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ÖN SÖZ 

Bu yapıt, "Türk ve Dünya Edebiyatı•nın nirengi noktalarını 
saptama; tarihin akışı içinde düşünce ve duyarlıkta oluşan başlı­
ca dönüşümleri ayrıntılara yönelmeden tanıtma ereğiyle ha�ırlan­
mıştır. Terimsel anlamıyla bir edebiyat tarihi değildir. ilk bölü­
münde edebiyatın abece'si niteliğini taşıyan temel b_ilgiler ve kav­
raml�r üzerinde durulmuştur. ikinci ve üÇüncü bölümlerde de 
edebiyatla toplumsal yaşam arasındaki etkileşim yasasına bağlı 
kalınarak Türk ve Dünya Edebiyatının gelişim serüveni gö_steril­
miştir. 

Hemen belirtelim ki Türk ve Dünya Edebiyatının gelişim se­
rüvenini bütün boyutlarıyla, örneklere bağlayarak yansıtabilme 
ciltlerce kitap yazmayı gerektirir. Elinizdeki kitaptaysa ayrıntılar­
dan kaçınılmış; Türk ve Dünya Edebiyatını yönlendiren etkenle­
re, kişilere yer verilmiştir. Sınırlı da olsa örneklemelere, somutla­
malara gidilmiştir. Böylece toplumların yaşama biçimlerinde, duy­
gu ve düşünce evrelerinde oluşan değişimlerin edebiyatlarında 
da nasıl yansıyıp çiçeklendiği vurgulanmak istenmiştir. 

Bir ulusun edebiyatı, o ulusun çağlar boyunca oluşturduğu 
sözlü ve yazılı tüm yaratılarını kuşatır. Kültür ve uygarlığının da 
ayrılmaz bir parçasıdır. Benzetili bir anlatımla söyleyelim, bir ulu­
sun edebiyatı, o ulusun duygu, düşünce, düş gücü, özlem ve tut­
kular evreninin bir haritası gibidir. Destanlar, şiirler, romanlar, öy­
küler, oyunlar, anılar ve denemeler de bu haritanın dağları, ova­
ları, yaylaları, tepeleri ve düzlükleridir. Bu haritayı inceleme, o 
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ulusun düşünsel ve duygusal coğrafyasını tanımadır. İşte bu ki­
tapta, Türk ve Dünya Edebiyatının büyük ölçekli bir haritası çizil­
mekte, bu haritanın ana bölgelerini oluşturan şiir, öykü, roman gi­
bi başat türler üzerinde ayrıntılara inilmeden topluca durulmakta­
dır. Öte yandan edebiyatta türler üzerinde çalışanların "öğretici 
boyutlu yazılar" diye adlandırdıkları "fıkra", "makale", "deneme", 
"eleştiri", "röportaj" gibi türlerle; öğretici boyutlu yazıların ikinci 
kesimini oluşturan, "gerçek bir yaşam ve yaşantıdan kaynaklanan 
yazılar" diye adlandırılan "anı", "günlük", "mektup", "yaşamöykü­
sü", "özyaşamöyküsü", "gezi" ele alınmamıştır. Çünkü bu kitap 
bütün türlerin tarih içinde gelişim serüvenlerini yansıtma amacıyla 
oluşturulmamıştır. Asıl amaç, Türk ve Dünya Edebiyatının gelişi­
mini, temel yönelim ve özelliklerini tanımak isteyenlere yardımcı 
olmaktır. 

İKİNCİ BASKI iÇiN 

"Türk ve Dünya Edebiyatı"nın bu ikinci baskısı, ilk baskının 
geliştirilmiş ve genişletilmiş biçimidir. Kavramlar, dönemler ve yö­
nelimler bir deneme havası içinde ele alınmış, söylenilenler yeni 
örneklerle pekiştirilmiştir. ilk baskıda kitabın düşünsel düzeni dı­
şında tutulan deneme, eleştiri, günlük, anı ve gezi yazılarına bu 
baskıda yer verilmiştir. İlk baskıda olduğu gibi, bu baskıda da ko­
nu alanıyla ilgili uzmanların tanıklığına başvurulmuş, onlardan 
alıntılar yapılmıştır. 

Kitabın bu ikinci baskısının da ilgiyle okunacağını umuyo-
rum. 

Emin ÖZDEMİR 
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ÜÇÜNCÜ BASKI ÜZERİNE 

Elinizdeki yapıt, birinci ve ikinci baskılarında Türk ve Dünya 
Edebiyatı adıyla yayımlanmıştı. Üçüncü baskıya hazırlarken adı­
nı Türk ve Dünya Edebiyatında Dönemler-Yönelimler olarak 
değiştirdim. Neden gereksinim duydum buna? Kitabın adıyla içer­
diği konular arasında tam bir örtüşüm kurmak için. Çünkü hazırla­
nışını yönlendiren temel amaç, hem Türk hem de Dünya Edebi­
yatındaki temel gelişim ve dönüşümleri, açılım ve yönelimleri so­
mutlayıcı, eleştirel bir yöntemle tanıtmak. Bu bağlamda yeni adın 
işlev ve içerik açısından kitaba daha uygun olduğunu düşünüyo­
rum. 

Değişme ve gelişme edebiyatın temel yasasıdır. Bu nokta ki­
tabın bu baskısında da göz önünde bulundurulmuştur. Daha ön­
ceki baskılarda bulunmayan "postmodernizm" gibi konular·bu kez 
ele alınmıştır. Uzmanların tanıklığını içeren metinler düzleminde. 

Yapısı ve yaslandığı düşünsel düzen yönünden benzerlerin­
den farklı nitelikler taşımaktadır bu kitap. İnsanoğlunun düş, duy­
gu ve düşünce evrenindeki çiçeklenmeleri ve açılımları gösterme 
açısından onun okunurluğunu koruyacağına, edebiyatseverler 
için bir �!kitabı olduğJ.Jna inanıyorum. 
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8 Temmuz 1999 
Emin ÖZDEMİR 
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1. EDEBiYATTA DEGIŞIK BOYUTLAR 

Düşünen ve yaratan bir varlıktır insanoglu. Düşünsel etkin­
liklerinin, yaratılarının en soylusu da bir bakıma edebiyattır. Ya­
şamı anlamlı kılma; kafalarda ve yüreklerde sevgiyi, iyiligi ve gü­
zelligi çiçeklendirerek dünyayı degiştirme özleminin ürünüdür. 
Çaglar boyunca degişmemiştir bu özlem. Sürüp gelmiştir. Her 
çag bu özlemden kalkarak edebiyat kavramını açımlamaya; degi­
şik boyutlar getirmeye çalışmıştır ona. Tanımı, işlevi, kapsamı 
ve sınırları üzerine kitaplar yazılmıştır. Bu konuda birbirleriyle 
örtüşen ya da çelişen kuramlar, varsayımlar, düşünceler atılmış­
tır ortaya. Sorular, yanıtlar, savlar, karşısavlar birbfrini izlemiş­
tir . . Ne ki degişme'miştir durum. Degişecege de benzemez. Çün­
kü edebiyatın dogasından, yapısından gelen bir özelliktir bu. 

EDEBİYAT NEDİR? 

Çagların eskitemedigi bir sorudur, "Edebiyat nedir?" Çok 
eski çaglarda bile ele alındıgını, üzerinde duruldugunu görmek-" 
teyiz. Ôrnegin Platon'un ünlü yapıtı Devlet 'te sanat baglamı 
içinde düşünülmüş, edebiyatın genel ve geniş anlamıyla bir tür 
yansıtma oldugu vurgulanmıştır. Aynayla edebiyat arasında bir 
benzerlik kurulmuştur. Ayna nasıl nesneleri, varlıkları oldugu gi­
bi yansıtırsa, edebiyat da dünyayı , yaşamı yansıtır. 

Platon'un, edebiyatla ayna arasında kurdugu bu dolaylı ben­
zerlik, denilebilir ki hemen her çagda yaşarlılıgını korumuştur. 
Degişik dünya ve foplum görüşünde olan sanatçılar, kuramcılar 
sık sık bu benzetmeye başvurmuşlardır. Ömegin Fransız roman-
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cısı Stendhal'ın roman tanımı, okul kitaplarına degin girmiştir: 
"Bir roman yol boyunca gezdirilen ayna demektir. " Bunun gibi 
Balzac'ın birçok romanında da tüm ayrıntılarıyla Balzac dönemi­
nin Fransa'sına ayna tutulmuştur. Onlarda "töreleri, görenekleri, 
alışkanlıkları, zevkleri, bilimsel buluşları, mali ve banka işlemleri. 
ipotek işleri. toprak alışverişleri, hukuki işler içinde hukuk ku­
rumlarını, kilise ile devlet arasındaki ilişkileri, miras yasalarını . . .  
süslü salonları, tefecilerin odalarını, şehirde ayaktakımının yaşa­
dıgı yerleri . . .  " bulabiliriz . Stendhal'ın, Balzac'ın bu edimini bir 
başka kuramcı, Marksist G .V. Plehanaov şöyle kurallaştırarak 
özetler: "Edebiyat ve sanat, hayatın aynasıdır." 

Sanat ve edebiyatı açıklamak için başvurulan bu ayna ben­
zetmesi yadsınmıştır kimilerince. Yaşanılanın, oldugu gibi yansı­
tımı degildir edebiyat. Böyle olsaydı yaşamın kendisi olurdu ede­
biyat. Oysa yaşam edebiyat degil, edebiyatı besleyen bir kaynak­
tır ancak. Sözgelimi yaşanılanı, başka bir deyişle yaşam gerçegi­
ni degiştirmeden yansıtmak sanat olsaydı, yargılama tutanakları­
nın en soylu romanlar olması gerekirdi. Nitekim M.Parkhomen­
ko ve A . Myasnikov bu .noktaya deginirken şunları söylüyorlar: 
"Sanat çogu kez aynaya benzetilir. Bu benzetmenin yanlışlıgı, 
on dokuzuncu yüzyıl klasiklerinin bile gözünden kaçmamıştır. 
Ayna, karşısında duran nesneleri donuk biçimde yansıtmaktan 
öte bir şey yapmaz, oysa sanat gerçegin özüne dogru çok inebil­
mek için gerçegi seçer, çözümler ve yeniden biçimlendirir."1 

Edebiyatın yaşamı anlamlı kılan yönü de gerçek karşısındaki 
tutumundan gelir. Yazar ya da ozan algıladıgı gerçegi kendi iç 
dünyasında degiştirir, onu yeniden yaratır bir bakıma. Boris 
Suchkov'un gözlemiyle belirtelim: "Sanat ve edebiyat yapıtları­
nın çizdigi dünya, gerçekligin körü körüne bir kopyası degildir, 
ama, dünyanın rengini ve kokusunu kendinde muhafaza eder, 
şu basit nedenle ki, sanat her zaman için doganın ve insan ha­
yatının en özlü yanlarını ele alf1\ıştır. Her hakiki sanat yapıtının 
bir bildirisi olması gerekir; bu, bir sanat yapıtının varolabilmesi-

1) Sanatta Sosyalist Gerçekçlllk, Çav. Seçkin Cılızoğlu, Yeni Dünya Yayınları, s.19. 
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nin temel koşulu ve hayati ögesidir. Sanat, gerçekligin büyük di­
siplinine ancakboyun egebilir, ona yardım edemez . . . "2 

Yaşamı, yaşanılanı ya da düşleneni yansıtma, edebiyatın en 
belirleyici niteligidir. Yansıtmanın güzelduyusal bir tat kazanma­
sı da sanatçının dili kullanma gücüne, yetene!'}ine baglıdır. Çün­
kü bir dil sanatıdır edebiyat. Müzisyenler için sesler, ressamlar 
için renkler, yontucular için mermer ve bronz neyse bir roman­
cı, bir ozan, bir öykücü, bir oyun yazarı için de sözcükler odur. 
Romancı , ozan, öykücü ya da oyun yazarı, sözcüklerin gizli ev­
renine uzanarak, onların kendisine sundugu olanakları iyi deger­
lendirerek özgünlügü olan yaratılara ulaşabilir ancak. Yaratıları­
nın okuruna haz vermesi, güzelduyusal bir tat duyurması, onları 
coşkulandırması çokluk dili kullanma gücüne baglıdır. 

Degişik tanımlar yapılmıştır edebiyat için. Ders kitaplarında 
bu tanımların birçok örnegi vardır .  Örnegin yaygın ve yerleşik 
bir tanıma göre edebiyat, duygu ve düşüncelerin, insan ve top­
lum yaşantısının, etkili ,  güzel, çarpıcı bir biçimde anlatımını 
amaçlayan sanat dalıdır. Sanatsal ve güzelduyusal açıya yaslan­
dırılmış bu sınırlı tanımlar dışında genel ve özel başka tanımları 
da vardır edebiyatın. Kimileri için, basılı ve yazılı her şey edebi­
yat kavramı içinde yer alır. Bu baglamda, kültür ve uygarlık tari­
hinin ayrılmaz bir bölümüdür edebiyat . Kimileri için de büyük 
kitaplar dizisidir edebiyat. insan düşüncesinin boyutlarını belirle­
yen dinden tarihe, tarihten sagtöreye (ahlaka), sagtöreden siya- . 
sete degin başka başka alanlarda oluşturulmuş tüin büyük yapıt­
lar edebiyat olarak düşünülmüştür. Dilsel, güzelduyusal ya da sa­
natsal hiçbir ölçüte vurulmamıştır bu kitaplar. Sözgelimi bu tanı­
ma göre Heredot da, Adam Smith de, Kant da, K.Marx da ede­
biyatçıdır. 

Daha sınırlı tanımları da yapılmıştır edebiyatın. Ôrnegin, 
belirli bir bilim dalı için yazılmış yazı ve yapıtların tümü anla­
mında kullanılmıştır :  Tıp edebiyatı. tüze (hukuk) edebiyatı, gök­
bilim edebiyatı . . .  gibi .  Ayrıca edebiyat sözcügü bir ulusun bir ül-

2) Gerçekçlllğln Tarihi, Çev. Aziz Çalışla
_r, Bilim Yayınları, s.13. 
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kenin, bir çag ya da dönemin sanatsal yapıtlarının tümü anlamı­
nı da üstlenmiştir: Divan edebiyatı, halk edebiyatı, Fransız ede­
biyatı gibi. Bunların yanı sıra edebiyat sanatının kurallarını sap­
tayan, onun ürünleriyle ugraşan bilgi dalı anlamına da gelmiştir 
_bu sözcük. Bütün bunların dışında edebiyat sözcügünün olumsuz 
bir anlamı da vardır: Yapmacık, içten olmayan, düşünceyi ge­
reksiz sözlerle şişirip süslü ve özentili bir biçimde anlatmaya da 
edebiyat ya da edebiyat yapmak denilmiştir. 

Görülüyor ki çok anlamlı bir sözcüktür edebiyat. Ancak han­
gi anlamda kullanırsak kullanalım, edebiyat sözcügü temelde ya­
zıya dayanan bir anlatım biçimini çagrıştırır. Genel ve geniş kap­
samıyla yazıya dayanan, yazılı söz demektir . Yazıya degil de salt 
söze dayanan edebiyat yok mudur? Vardır elbette. Nitekim yazılı 
edebiyattan önce, bugün de varlıgını sürdüren söylencelere (efsa­
neler), folklor geleneklerine dayanan, ulusların çocukl.uk dönemi­
ni kuşatan, onların dogayla ve kendi kendileriyle ilişkilerine ayna 
tutan bir sözlü edebiyat vardır. Bugün de varlıgını sürdürmektedir 
kimi toplumlarda. Ne ki her toplum kendi edebiyatını saptama, 
gelecek kuşaklara ve insanlıga sunma istegini duydugu zaman bu 
sözlü ürünleri de yazıya dönüştürmek zorundadır. Bu olguyu da 
göz önünde bulundurarak edebiyat kavramını daha iyi belirtecek, 
yazmak eylemi�•le anlamsal baglantısı bulunan bir sözcük kullana­
biliriz. Nitekim son yıllarda edebiyat için yazmak eyleminden tü­
retilen yazın sözcügü kullanılmaya başlanmıştır. 

ister yazın terimini kullanalım ister edebiyat, önemli olan, 
dilsel bir yaratının, bir yazının edebi ya da yeni terimiyle yazın­
sa! olup olmadıgını nasıl ayırabiliriz? Ayırıcı ve belirleyici ölçütler 
var mıdır elimizde? Konu, düşünsel örüntü, dil, özanlatı, amaç . . .  
gibi ögeler edebiyat olanla, olmayanı ayırabilir mi birbirinden? 

Kurallar ve Ölçütler 

Edebiyatla edebiyatın dışında kalan dilsel ürünleri ayırmanın 
kesin kuralları yoktur. "Şu edebiyattır, bu edebiyat degildir" gibl-
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sinden kesinlemelere gitmek zordur. Bir denemecimiz Nermi 
Uygur, bu karmaşık konuyu deşelerk�n edebiyat yapıtlarını be­
lirlemede konunun kesin bir ölçü olamayacagını, edebiyatın ko­
nuca sınırlanarnayacagını belirtiyor. Bilgilendirme ve ögretme­
nin de ayırıcı olarnayacagını vurguluyor. Edebiyat ürünlerinin 
bilgilendirmeden, ögretme gücünden yoksun oldugu yolundaki 
görüşlere karşı çıkıyor. Edebiyat alanına giren bir yazıyla edebi­
yat olmayan bir yazı arasındaki ayrımları ortaya çıkarmak için 
karşılaştırma yöntemini sürdürerek şunları söylüyor: 

" .  . . Kullanılan sözcüklerin seçimine de dayatılamaz aradaki ay­
rılık. Edebiyat yapitlarının sözcük dagarcıgı önceden belirlenmiş de­
gildir. 'Şu sözcüklerin rastlandıgı yazıya edebiyat yazısı denemez,' di­
ye kestirip atmak gerçeklige de, akla da aykırı. 

Bazı kimseler edebiyat yazılarını üsluptan tanıdıgımızı söyleye­
bilir. Öyle ama, üslubun ne oldugu bir yana, çeşit çeşit üsluplardan 
söz edildi!;!i ; üstelik ister yerbilgisi, ister gökbilgisi, ister tarih olsun, 
bazı bilim yazılarının edebiyat yazılarından üslupça hiç de bambaşka 
şeyler olmadıgı gözden yitirilmemelidir. Edebiyat dışında oldugu gibi 
edebiyatta da 'renksiz', 'soluk', 'kuı'u' üsluplarla karşılaşırız. 

Ne peki bir edebiyat yazısını edebiyat yazısı .kılan şey? Bana 
kalırsa konu da, bilgisel içerik de, sözcüklerin seçimi de, üslup da 
edebiyatı belirler belirlemesine bir bakıma. Gene de edebiyatın özel­
ligini aydınlatmada yetersiz her biri. Çok görünümlü bir yapısı olan 
edebiyatın ne oldugunu kavramak için başka özellikleri de işe karış­
tırmak gerekir. Bunlardan belki de en önemlisi bir edebiyat yazısının 
insan açısından yazılmış bir yazı olmasıdır. Nasılsa örtük kalmış 
bir özellik bu bence. Edebiyat yapıtlarının ortaklaşa kuruluşunu günı­
şınına ·çıkarma çabaları şimdiye dek tam üzerinde durmamış neden­
se bu özelligin. Kimse kuşkulanmaz edebiyatın insan başarısı oldu­
gundan. Köprü kurmak, resim yapmak, arkeoloji kazıları düzenle­
mek gibi insanın ortaya koydugu bir üründür edebiyat. . .  Türü, konu­
su, degeri ne olursa olsun her edebiyat yapıtı insan açısından yazıl­
mıştır; bu, dcigrudan dogruya yazının kendisine sinmiştir. . .  "3 

3) insan Açısından Edebiyat, lsıanbul Üniversitesi Ed. Fak. Yayını, s. 1 1 - 1 2. 
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Nermi Uygur'un gözlemledigi ayrım kanıtlanabilir örnekler­
le . Ne ki "insan açısı" ölçütü de dilin kullanımıyla ilgilidir geniş 
ölçüde . Şöyle ki edebiyat yazılarında dil, onu kullananın kişiligi­
ni. yaşama bakış açısını belirler. Daha dogrusu genel dilden, 
günlük dilden kişisel oluşla ayrılır. Kişisel oluşun sıcaklıgını .taşır 
edebiyat dili. Tümce örüntüsü yönünden olsun, sözcük örüntüsü 
yönünden olsun günlük dilden başkalıklar gösterir. Güzelduyusal 
arayışın ürünüdür bir bakıma. Sözcükler, tümceler anlatıcının se­
siyle, soluguyla donanmış gibidir. Edebiyatın kapsamına girme­
yen yazılar için, bilimsel ürünler için aynı şeyleri söyleyemeyiz. 
Bu tür yazılarda ve ürünlerde dil, yazarın kişiliginden gelen "in­
san açısı" diye adlandırdıgımız havayı içermez. Okurken ögreni­
riz, bilgileniriz; ama etkilenmeyiz. Salt ögretici, aktarımcı bir dil­
dir edebiyat olmayan yapıtların dili. Bilgi dagarcıgımızı zengin­
leştirir. Yapıtla aramızdaki etkileşim tek yönlü, �ek boyutludur. 
içten degil, dıştandır. 

Nermi Uygur'un bir denemeci sezgisiyle belirlemeye çalıştıgı 
bu ayrım, birçok yazın kuramcısının ilgi alanı içine girmiştir. An­
latım aracı olarak yazıyı seçenlerin, ortaya koydugu ürünlerden 
hangisi edebiyattır, hangisi degildir sorusu tartışılagelmiştir. Ni­
tekim R .Wellek ile A .Warren'in ortaklaşa hazırladıgı Yazın Ku­
ramı  adlı yapıtta bu soru degişik boyutlarıyla ele alınır. Yazınsal 
olanla yazınsal olmayanı ayırmada dilin kullanımı temel ölçüt 
olarak gösterilir. Bununla birlikte sorunun başka yönleri oldugu­
na da deginilir. Yazınsal dille gündelik dil arasındaki ayrımın ta­
nımlanıp belirlenmesindeki güçlüklere gönderme yapılır. Şöyle 
denir bu konuda: 

"Yazının öteki sanatlardan ayrı olarak kendine özgü bir aracı 
yoktur; sonra yazında pek çok karışık biçim ya da ince ayrımlı geçiş 
türü bulundugu kuşku götürmez. Bilim diliyl·e yazın dili arasındaki ay­
rımı belirlemek oldukça kolaydır. Bununla birlikte, 'düşünce'yle 'coş­
ku' ya da 'duygu' arasındaki karşıtlık, söz konusu ayrımın belirlenme­
sinde yeterli degildir. Yazında kesinlikle düşünce vardır; oysa duygu­
sal dil hiç de yalnızca yazınla sınırlandırılamaz: Sevgililerin konuşma-
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sına ya da sıradan bir tartışmaya kulak vermek yeter. Yine de ideal 
bilim dili, salt 'düz anlam gösterici'dir; göstergeyle gönderilen arasın­
da teke tek bir çakışmayı amaçlar. Gösterge bütünüyle rastlantısal­
dır, bu nedenle de onun yerine eşdeger başka göstergeler konabilir; 
aynı zamanda da saydamdır, başka deyişle, gösterge dikkati kendi 
üstüne çekmeden, bizi dogrudan dogruya gönderilene yöneltir. 

Bu nedenle bilimsel dil, matematik ya da simgesel mantık gibi 
bir göstergeler dizgesine dogru gitme egilimi gösterir. Bilim dilinin 
ideali, Leibniz'in daha on yedinci yüzyıl sonlarında planlamaya baş­
ladıgı, evrensel nitelikler gibi bir evrensel dildir. Bilimsel dille karşı­
laştırıldıgında, yazın dili birçok bakımdan yetersiz görünecektir. Ya­
zın dili belirsizliklerle doludur; öbür tarihsel diller gibi eşadlı sözcük­
lerle, dilbilgisindeki isim cinsleri gibi rastgele ya da usdışı ulamlarla 
yüklüdür; yazın dilinde tarihsel rastlantılardan, anılardan, çagrışım­
lardan geçilmez. Kısacası, bu dil büyük ölçüde 'yananlam gösteri­
ci'dir. Bundan başka, yazın dili yalnızca göstergesel olmakla kalmaz. 
Bu dilin kendine özgü bir dışavurumcu yanı da vardır; konuşmacının 
ya da yazarın tonunu ve tutumunu aktarır. SöylMiklerini yalnızca 
bildirmekle, dışavurmakla kalmaz; aynı zamanda okurun tutumunu 
etkilemeyi, onu inandırmayı, en sonunda da degiştirmeyi amaçlar. 
Yazın diliyle bilim dili arasında önemli bir ayrım daha vardır: Yazın 
dilinde vurgulanan, göstergenin kendisi, sözcügün taşıdıgı ses simge­
sidir. Dikkati buna çekebilmek için ölçü, ses-yinelemesi ve ses örün­
tüleri gibi birçok teknik yaratılmıştır. 

Çeşitli yazınsal sanat yapıtlarında, •yazın diliyle bilim dili arasın­
daki bu ayrımlar. degişik ölçülerde gözetilmiş olabilir: Örnegin, ro­
manda ses örüntüsüne, tam olarak çevrilmesi olanaksız b�zı lirik şiir­
lere göre daha az önem verilir. Yazarın tutumunu örten ya da ner­
deyse saklayan 'nesnel roman'da dışavurumcu öge, 'kişisel' lirik şiire 
göre, çok daha az belirgin olacaktır. 'Arı' şiirde çok hafif kalan ya­
rarcı öge, belli bir amaçla yazılan romanda, yergileyici ya da ögretici 
şiirde oldukça baskın olabilir. Bundan öte, dilin anlıksallaştınlma de­
recesi de büyük ölçüde degişiklikler gösterebilir. Arada bir de olsa, 
dil açısından bilim dili kullanılışına yaklaşan düşüncel ve ögretici şiir­
ler, sorun işleyen romanlar vardır. Yine de somut yazınsal sanat ya­
pıtlarının incelenmesiyle ortaya çıkacak karışımlar ne olursa olsun, 
dilin yazınsal kullanımıyla bilimsel kullanımı arasındaki ayrımlar açık-
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ça bellidir. Yazın dili, dilin tarihsel yapısıyla çok daha derinden ilgili­
dir; bu dilde gösterge bilinçli olarak vurgulanır; yazın dilinin, bilim di­
linde her zaman olabildigince en aza indirgenmeye çalışılan bir dışa- · 
vurumcu ve yararcı yanı vardır. 

Belirlenmesi daha zor bir ayrım da, gündelik dille yazın dili ara­
. sında olandır. Gündelik dil, tekdüze bir kavram degildir. Bu kavra­
mın içine konuşma dili, ticaret dili, resmi dil, din dili, ögrenci argosu 
gibi geniş çeşitlemeler girer. Oysa açıkça görüldügü gibi, yazın dili 
için söylenenlerin çogu, bilim dili dışında, dilin bütün öteki kullanım­
ları için geçerlidir. Renksiz, resmi bilditilerden, duygusal bir bunalım 
anında dogan tutkulu yalvarışlara dek degişiklik göstermesine karşın, 
gündelik dilin de dışavurumcu bir işlevi vardır. Gündelik dil, tarihsel 
gelişiminden gelen usdışılıklarla, baglamsal degişikliklerle doludur. 

Ama bu dilin; bilimsel tanımlardaki kesinlige ulaşmayı amaçla­
dıgı da olur. Gündelik konuşmalarda pek ender olarak göstergelerin 
farkına varılır. Yine de -adların ve eylemlerin taşıdıgı ses simgelerin­
de Y<' da söz oyunlarında- bu türden bir farkına varış kendini belli · 
eder. Kuşkusuz gündelik dille amaçlanan, belli sonuçlara varmak, ey­
lem ve tutumları etkilemektir. Ama bu dili yalnızca iletişimle sıl?ırla­
mak yanlış olur. Bir çocugun, çevrede dinleyen kimse olmadan saat­
lerce kendi kendine konuşması, bir yetişkinin topluluk içinde nerdey­
se anlamsız bir biçimde çene çalması, dilin kesinlikle ya da hiç degil­
se öncelikle, iletişim aracı olmaktan öte pek çok kullanımı oldugunu 
göstermektedir. 

Yazın dilini_n, gündelik dilin çeşitli kullanımlarından her şeyden 
önce böyle niceliksel bakımdan ayrımlanması gerekir. Burada dilin 
olanakları çok daha bilinçli., çok daha dizgesel olarak kullanılmakta­
dır. Öznel bir ozanın yapıtlarında, gündelik durumlarda gözlemledigi­
miz insanlara göre, çok daha tutarlı ve geniş kapsamlı bir 'kişilik'in 
ortaya çıktıgını görürüz. Belli şiir türlerinde karşıtlam, belirsizlik, 
baglama göre anlam degişmesi, hatta isim cinsleri ve zaman kipleri 
gibi dilbilgisi ulamlarının taşıdıgı usdışı çagrışımların bile bile kullanıl­
dıgını görürüz. Şiir dili, gündelik dilin olanaklarını düzenler, yogun­
laştırır, zaman zaman da bilinçlendirme ve dikkatimizi çekme çabası 
içinde zorlar bunları·. Yazar söz konusu olanakların çogunu, birçok 
kuşagın sessiz ve adsız işlemleri sonunda hazırlanmış, önceden bi­
çimlendirilmiş olarak bulacaktır. Çok gelişmiş yazınların bazılarında, 
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özellikle de belli çıgırlar içinde ozan, yalnızca yerleşmiş bir töreden 
yararlanır. Dil, bir bakıma şiirleştirme işini onun adına yapmıştır. Yi­
ne de her sanat yapıtı, dilin malzemelerine' bir düzenleme,. bir örgüt­
leme, bir birlik getirir. Bu birlik, bazen kısa öykülerin ya da serüven 
romanlarının çogunda göı:üldügü gibi, çok gevşek dokulu olabilir; 
ama belli şiirlerin karmaşık, sıkı dokulu düzenlemelerinde gittikçe 
yogunluk kazanır; bu tür şiirlerde tüm etkiyi zedelemeden bir · tek 
sözcügü çıkarmak, bir tek sözcügün yerini degiştirmek hemen he­
men olanaksızdır. 

Yazın diliyle gündelik dil arasındaki yararcı ayrım çok daha 
açıktır. Bizi belirli bir dış eyleme yönelten her şeyi, şiir diy.erek yad­
sır ya da uzanlatım diye adlandırırız. Gerçek şiir çok daha ince bir 
biçimde etkiler bizi. Sanat, yapıtın bildirisini gerçeklik dünyasından 
çekip ayıran bir tür çerçeve getirir. Böylec!'! estetigin bazı ortak 
kavramlarını anlambilimsel çözümlememize, yeniden katabiliriz: 'Çı­
kar gözetmeden düşünme', 'estetik uzaklık', 'çerçeveleme' gibi. Bu­
nunla birlikte, yine şu noktayı unutmamak gerekir: sanatla sanat­
olmayan, yazınla yazınsal-olmayan dilsel anlatımlar arasındaki ay­
rım çizgisi kaypaktır. Estetik işlev en degişik dilsel bildiri türlerine 
dek uzanabilir. Tüm propaganda sanatını ya da ögretici ve yerici şi­
iri dışta bırakmak, çok dar bir yazın görüşünü benimsemek olı.Jr. 
Deneme, yaşamöyküsü ve büyük bir kesimiyle uzanlatım yazını gibi 
geçiş türlerini de dikkate almak gerekir. Tarihin degişik dönemle­
rinde estetik işlevin alanı genişlemiş ya da daralmış gibidir: Öme­
gin, kişisel yazışmalar gibi vaızlar da zaman zaman bir sanat biçimi 
sayılmıştır; oysa günümüzde türlerin birbirine karıştırılmasına karşı 
dogan çagdaş egilime uygun olara� estetik işlevde bir daralma, sa­
natın arılıgı üzerinde belirgin bir direnme, ve on dokuzuncu yüzyılın 
sonunda estetigin dile getirdigi tüm estetikçilige ve onun savlarına 
karşı bir tepki görülmektedir. Ama elbette en iyisi , yalnızca estetik 
işlevi agır basan yapıtları yazın olarak kabul etmek olacaktır; bu­
nunla birlikte bilimsel incelemeler, felsefe tezleri, yasal kitapçıklar 
ve vaızlar gibi bütünüyle apayrı ve estetik amaç taşımayan yapıtlar­
da da biçem ve düzenleyim türünden estetik ögelerin bulundugunu 
kabul etmek gerekir. 

Ne var ki, yazının özü, en açık olarak onun göndergesel yanla­
rında ortaya çıkar. Yazın sanatının agırlık merkezini lirik şiir, des-
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tan. tiyatro gibi geleneksel türler oluşturur. Bunların hepsinde gös­
terilen, bir kurmaca dünyası, bir imgelem dünyasıdır. Roman, şiir 
ya da oyundaki bildiri tümceleri gerçek anlamda dogru degildir; 
mantıksal önermeler degildir bunlar. Gerçek olaylar üzerine bilgi ve­
rir gibi görünen bir tarihsel romanda ya da bir Balzac romanında bi­
le bildiri tümceleriyle, aynı bilginin bir tarih ya da toplumbilim kita­
bında verilişi arasında büyük bir ayırım vardır. Öznel lirik şiirde bile 
ozanın 'ben'i kurmaca, dramatik bir 'ben'dir. Roman kişisi, tarihteki 
gerçek bir kişiden ya da gerçek yaşamdaki bir insandan başkadır. 
Bu kişi kendisini betimlemek için kullanılan ya da yazar tarafından 
kendisine söyletilen tümcelerden oluşur. Bir geçmişi ya da gelecegi 
yoktur."4 

Bir dilsel ürünü,n yazınsallıgını belirleyen dilin kullanım ölçü­
tünün yanı sıra, "düzenleme, kişisel anlatım, uygulamaya dönük 
bir amacın bulunmaması ve elbette kurmaca olma özelligi" gibi 
ölçütler de vardır. Bunu iki küçük örnekle somutlayalım. 

" . . .  Yaşlılık devresi sırasında, zihin hayatında birtakım degişme­
ler olur. Bunların en önemlisi, her türlü patolojik süreçten bagımsız 
olarak zihin etkinliginin önemli ölçüde azalmasıdır. Bu azalma, özel­
likle hafıza ve dikkat yeteneklerinde görülür. Ribot kanununun orta­
ya koydugu gibi, en uzun saklanan hatıralar, en eski hatıralardır. 
Hatta gençlik hatıraları, çogu zaman bilinç alanının tüm.ünü kaplar 
ve bir çeşit tekel kurar. Bundan ötürii yaşlılıkta yeni bilgi edinme, 
yaşlılık öncesi devresine oranla daha güçtür. 

Zeki kimselerin yeni konulara el atmaktan kaçınarak eski bilgi­
lerini derinleştirme yoluna gitmelerinin sebebi budur. Yaşlılık devre­
sinde yeni durumlara uyma da güçleşir. Kişi, kısa bir süre içinde ye­
tersizliklerinin farkına varmaz olur, veya bunları gizleyebilmek için, 
aynı şeyleri tekrarlamak egilimine kapılır. 

Yaşlılık devresinde duygunluk hayatı da bozulur. Bu bozulma­
nın belirtileri heyecan gevşekligi (aşırı duygululuk) ve duyguların da-

4) 'vazın Kuramı, Çev. Y. Salman-S. Karantay, Altın Kitaplar, s. 32. 
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ralmasıdır (bencillige kapılma, benmerkezcilik, sürekli yakınma. ça­
buk öfkelenme, kuruntu ve alınganlık). Ama bu belirtiler her zaman 
ortaya çıkmaz, ve çogunlukla daha önceki kişilik yapısına baglıdır. 
ihtiyarlık bunaması ve presbiofreni gibi zihin bozuklukları yaşlılık 
devresinde baş gösterebilir. "5 

il 

"Evlenmişler, sevişmişler, çoluk çocuk yetiştirmişler; gelinler, 
damatlar, torunlar sahibi olmuşlar, bu arada da kırk yıl geçmiş. Şim­
di, karı koca, iki ihtiyar, karşı karşıya iki koltukta, sabahtan akşama 
kadar uyukluyor, uykularını alıyorlar .. Gece olup da yataklarına girin­
ce ikisinin de uykusu kaçıyor, huysuz çocuklar gibi birbirlerine türlü 
densizlik ediyor, söyleniyor, sabaha kadar çene yarıştırıyorlar. 

- Hanım, zaten hava sıcak. Bir de sen arkama sokuluyorsun ... 
Solugun tugla koymuş gibi arkamı yakıyor! 

Kadın biraz öteye çekiliyor ve söyleniyor: 
- Bunca yıldır solugum sırtını yakmamış da, şimdi mi yakı­

yor? . .  Yeni huylar çıkanyorsun . . .  
- Yakar ya, yalan mı söylüyorum? Bunun yeni huyu, eski huyu 

var mı! Zaten bu havaçla iki kişi bir yatakta yatarsa elbette böyle 
olur. Ama, sana söz söylenmez, hemen mesele yaparsın. Sonunda 
yine ben suçlu olurum. 

- Ayrı yatakta yatarsak hava soguyacak mı? Gündüz kimseye 
pencere açtırmıyorsun, gece olunca buharın başına wruyor. Sıcaksa 
pamuklunu çıkar da yat. 

- Yaa, pamukluyu çıkarayım da bir de nezle olayım, degil mi? 
Pencere açtırmam elbette, cereyan oluyor. Gıcıgım kalkıyor. Sanki 
bilmiyor musun? 

- Ben çekildim işte . . .  Artık uyu bakalım. 
Biraz sustuktan sonra, gene hanım: 
- Sıcak soguk degil , seninki huysuzluk! Sabahtan akşama ka­

dar uyukluyorsun, gece olunca çenen açılıyor. Artık ne söyleyecegi­
ni bilmiyorsun . . .  

- Ben uyukluyorum da sen duruyor musun? Geçen gün yeni 

5) Meydan Larousse, Cilt 7, s. 795. 
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damattan utandım. Ben uyandırmasam, mufassal horluyordun . . .  
- Aa, a ,  iftira, vallahi! Bari ömrümde bir horlasam! Yeni da­

mattan utanmış. Yeni damattan ne utanayım, yatar uyurum da! Ya­
bancı mı? Ben acıklı kadınım. Kırk yılda bir gaflet basmış! Şükür, bu 
kadar yılda bir kusur buldunuz. . .  

· 

Biraz sustuktan sonra yine hanım: 
- Sen kendini niye söylemiyorsun? Bir yabancı gördün mü, çe­

nen açılıyor. Geçen gün Süreyya Bey'in gelini az kaldı uyuyacaktı. 
Kadın esneye esneye bir oldu. Sessiz birini buldun mu uyutuncaya 
kadar söylüyorsun. Eger senden gevezesi çıkarsa, benden beş bet�r 
hemen uyuyorsun. Her tabiatın degişti. . .  Söz söylemem bile! Allah 
beterinden saklasın. 

- Benim hiçbir tabiatım degişmez. Neysem, gene oyum. Sen 
kendine bak. 

- Hııh, degişmez! . .  Eskiden hiç 'ısınıyorum, git öteye!' der miy­
din? 

- Bak şimdi ettigi lakirdıya! Kuzum o zamanla bu zaman bir 
mi? Haydi beni çok söyletme! 

- Öyleyse sen de 'degişmedim' deyip durma! Beni de nafile kız-
dırma. Uyumana bak! 

- Ben uyumaya çalışıyorum ama, bırakmıyorsun ki! 
- Bak . . .  Ben şimdi seni bırakmadım da ne yaptım? 
- Daha ne yapacaksın, yakı gibi arkama yapışmışsın! 
- Bey . . .  Şimdi yemin edecegim, yatagımı ayıracagım, anladın 

ıpı? Bana kırk yıldır yapmadıgım şeyi yaptıracaksın! Eskiden kedi gi­
bi sokulur, 'seviyorum' derdi de, bak şimdi neler söylüyor. 

· - O zamanları geri getir gene söylerim.  
- Elimde olsa sana sormam, korkma! Senin ettigin nankörlük, 

inan olsun! 
- Nerenin nankörlügü? Yetmiş yaşında karı koca, bir yatakta 

yatıyoruz, daha ne istiyorsun? Çocuklar bize gülüyorlar. 
- Çocukları ben adam hesabına koyar mıyım, acaba. Cihan 

alem beraber yatıyor. Dua edersen bile 'Allah bir yastıkta kocaltsın' 
derler. 

- E, iyi ya. Biz de kocalacagımız kadar kocaldık. Şimdi bir yas­
tıkta ölmek kaldı. 

- Neye ölelim? Bizden yaşlılar ölmüyor! . .  Rahmetli babam, öl-
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dü gitti, annemle bir yatakta yatarlardı. Ayrı yatmak akıllarına bile 
gelmedi. 

- Kayın peder merhum, sabırlı adamdı, bilirim. . .  Bu zamanda 
öylesi kalmadı.  . .  Şimdi yeni gelinler bile ayrı döşekte yatıyorlar. 

- Sanki ben şimdiki gelinleri begeniyor muyum? iki karyolayı 
yanyana koymuşlar, adı olmuş ayrı yatak! 

- Bakın şunun düşündügüne . . .  Hanım sen çocuk gibi oldun, 
beni söyletmesene. Uyurken ayrı uyuyorlar. 

- Biz uyurken beraber mi uyuyoruz? Herkes kendi için uyuyor. 
Yastık iki tane olunca başka türlü oluyor, galiba! 

- Olur ya. Hiç olmazsa böyle soba gibi birbirlerini ısıtmazlar. 
- Sen ihtiyar olunca bütün huyların degişti. 
- Sen ihtiyar oldun da huyun degişmedi mi?"6 

(Memduh Şevket Esendal) 

Alıntıladıgırnız bu iki parça da aynı insanlık durumundan, 
"yaşlılık"tan söz açıyor. Her ikisi de düzyazı . Acaba bunların iki­
sini de edebiyat alanına sokabilir miyiz? 

Yukarıda degindigimiz insan açısı ölçütünü, daha dogrusu 
dilin kullanımı ilkesini bunlara uygularsak birinci parçayı edebi­
yatın dışında tutmamız gerekir. Çünkü parçada dıştan bir anla­
tım var. Daha dogrusu konuşan, anlatan biri yok. Sözcükler, bi­
lim dilinin yoruma, düş gücüne kapalı özelliklerini taşıyor. Te­
rimsellik de diyebiliriz buna: "Patolojik süreç", "Ribot kanunu", 
"bilinç alanı", "heyecan gevşekligi", "benmerkezcilik" , " .ihtiyarlık 

·bunaması", "presbiofreni" örneklerinde oldugu gibi. Yaşlılıgın ki­
mi belirtilerini (zihin etkinliginin azalması, eski anıların bilinç 
alanını kapsaması, yeni durumlara uymada güçlük çekilmesi, ye­
tersizliklerin gizlenmesi, duygunluk hayatının bozulması, bencil­
lige kapılma, çabuk öfkelenme, kuruntu ve alınganlık) ögreniyo­
ruz. Hepsi bu kadar. 

ikinci p�rçada da yaşlılıgın belirtileri, özellikleri anlatılmış. 
Ne ki insana agdırılarak, insana baglanarak yapılmıştır bu. Ör­
negin 'yazar, söyleyeceklerini dogrudan yargılara dönüştürerek 
6) Ev Ona Vakıftı, Dost Yayınlan, s. 233-234. 
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vermiyor. Konuşmanın akışı içinde, karı kocanın birbirlerine yö­
nelttikleri suçlamalarıyla, onların davranışlarıyla gösteriyor. Yaş­
lılıgın belirtilerini eyleme dönüştürüyor . Böylece yazarla birlikte 
tanıklıgımızı sürdürüyoruz parça boyunca. Sonra birinci parçada 
bulamadıgımız sezdiriciligi ikinci parçada buluyoruz. Çok yönlü 
bir etkileşim içine giriyoruz. 

Görülüyor ki edebiyat olanla edebiyat olmayanı ayırmada 
ana ölçüt dildir, dilin kullanılış biçimidir. Edebiyat dışı yazılarda 
çokluk ögretici, aktarımcı bir dil kullanılır. içimizde yüregimizde 
bir titreşim yaratmaz bu tür ürünler. Oysa edebiyat alanına giren 
ürünlerde dil, kullananın kişiliginden ve yeteneginden kaynakla­
nan tatlar, güzellikler üstlenmiştir. Bunları agdırır okuyanın içi- · 
ne, güzelduyusal bir etkilenim yaratır onun üzerinde. Yüreginde 
bir titreşim uyandırır. Ancak burada bir başka soruyla karşı kar­
şıya gelebiliriz: Acaba her edebiyat ürünü, herkeste aynı etkiyi 
uyandırabilir mi? Kimimizin üzerinde çarpıcı bir etki yaratan ko­
nusu , kişileri, anlatımıyla bizi büyüleyen bir roman, kimimize sı­
kıcı, usandırıcı, yavan ve tatsız gelebilir. Birimizin hoşuna giden, 
yüregini kanatlandıran bir şiir, bir başkamız için okunmaya deg­
mez olabilir. Ancak bu da güzel ve çirkin kavramlarının görece­
liginden gelen bir durumdur. 

Bu dilsel ölçütün dışında ikinci parçanın "kurmaca bir me­
tin" oldugunu da söyleyebiliriz. Yazar, yaşlılıgı kişilere aktararak, 
bunu kendince düzenleyerek anlatıyor. Uygulamaya yönelik bir 
amacı da söz konusu degil. Okuyucu bundan ögrendiklerini ya­
şama uygulayamaz. Olsa olsa yaşamdaki yaşlı kişilerin dünyasını · 
daha iyi anlamaya çalışır bu parçadan edindikleriyle . . .  

Baştaki soruya, çagların eskitemedigi edebiyat nedir soru­
suna dönelim yine . 

Edebiyatın, örneklendirdigimiz gibi degişik tanımları yapıl­
maya çalışılmıştır bugüne degin. Gelgelelim bunların hiçbiri ku­
şatıcı, degişmez, dogru diyebilecegimiz bir nitelik taşımaz. Çün­
kü edebiyatın kuşatıcı, degişmez, dogru bir tanımını yapma, ön­
celikle edebiyat kavramı içinde yer alan tüm ürünlerin ortak ve 
degişmez özelliklerini bulmayı, saptamayı gerektirir. Olanagı 
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var mıdır bunun? Bir şiirle bir romanın, bir öyküyle bir oyunun, 
bir günceyle bir deneme ya da eleştirinin degişmez, ortak özel­
likleri gösterilebilir mi? Gerçekte bunların arasında ortak özellik 
gibi gözüken yönleri, temelde birer benzerlikten başka bir şey 
degildir .  Edebiyatı, kesin bir tanıma yaslandırmak için çaba 
göstermiş birçok kuramcı bunun böyle oldugunu anlamış, bu 
kavramın tam ve degişmez bir tanımının yapılamayacagı sonu­
cuna ulaşmıştır. Çünkü terimsel bir adlandırmayla açık doku lu 
bir kavramdır edebiyat . Kavramsal kuşatımı ve özellikleri sürek­
li bir gelişim, degişim içindedir. Sözgelimi düne degin "ölçülü 
ve uyaklı söz" diye tanımlanmıştır şiir. Bugün geçerliligini yitir­
miştir bu tanım. Ölçü de, uyak da şiirin belirleyicisi olmaktan 
çıkmıştır artık. Roman, öykü, oyun . . .  gibi öteki edebiyat türle:. 
rinde de görürüz bu olguyu. Sanatçılar hep kendinden öncekile­
rin izlerine basarak yürümezler. Bunun için de kendilerinden 
öncekilerin koydukları kuralları aşmaya, degiştirmeye, yenilik­
ler yapmaya çalışırlar. Bu da ister istemez edebiyat kavramının 
dokusunda yenileşmeler yaratır. Eskimiş, geçerligini, yaşarlıgını 
yitirmiş yönlerin yerini yenileri alır . Öyle ki bir zamanlar edebi­
yat kavramının içinde yer alan kimi türlerin. defteri kapanırken, 
kimi yeni türlerin de defteri açılır. işte edebiyatın her çag ve 
her dönem için dogru ve geçerli bir tanımının yapılamayışı bun­
dandır. 

Edebiyatın kesin ve degişmez bir tanımı yapılamaz ama, 
başta da degindigimiz gibi edebiyatın kuşatımı içine giren dilsel 
ürünlerin ayrımına varılabilir. Bunların benzeşen yönlerini özet­
lersek diyebiliriz ki edebiyat ürünlerinde her şey, insan açısın­
dan dile getirilir .  Dil, günlük konuşma dilinin iletişimsel sınırları 
dışına tpşırılarak güzelduyusal tat ve yaşantı verecek biçimde 
kullanılır . insan ve toplum gerçeginin türlü yönleri bir seçme, 
bir ayıklamadan geçirilerek yansıtılır . Bütün bunlar, dogrudan, 
ögretici bir yolla degil; sezdirici, yaşatıcı bir yaklaşımla gerçek­
leştirilir. 
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EDEBiYATIN KONUSU VE iŞLEVi · 

"Edebiyat nedir" sorusu nasıl çaglar boyunca tartışılagelmiş­
se, edebiyatın konusu ve işlevi için de böyle olmuştur bu. Sanat 
kuramcıları , eleştirmenler, sanatçılar sık sık tartışma gündemine 
getirmişlerdir bu soruyu. Edebiyatın konusu nedir? Bir edebiyat 
ürününün degeri konusundan mı gelir? Romancılar, öykücüler, 
ozanlar, oyun yazarları hangi konuları işlemeli ,  hangilerini işle­
memeli? Yaratılan yapıtlarla gerçekleştirilmek, degiştirilmek is­
tenen nedir? Bunlar ve bunlara benzer nice sorular birbirini izle­
yip durmuştur. 

Edebiyat ürünlerinde "konunun yeri"ni büyütenlerin yanı sı­
ra bunu önemsemeyenler de vardır. "Edebiyat Ürünlerini Oluş­
turan Ögeler" kesiminde bu noktaya dönecegiz. Burada genel 
boyutlarıyla belirleyecegiz sorunu . Diyecegiz ki, edebiyatın ko­
nu haritası kesin sınırlarla çizilemez. $unlar şunlar edebiyatın 
konusu olabilir, şunlar şunlarsa edebiyata konu olamaz gibisin­
den . bir kesinlemeye varılamaz. Ancak edebiyat alanına giren 
yaratılarda sanatçıların neyin üzerinde durdukları, ne hakkında 
söz söyledikleri degerlendirilirse şöyle bir genellemeye gidilebi­
lir: Edebiyatın konusu iNSANDIR. Öyle ki en eski çagların 
ürünlerine, insan dünyasına söz ve yazıyla ilk ışık tutanların ya_­
ratılarına baktıgınızda bile bunun böyle oldugunu görüyoruz. 
Homeros'un destanlarından, Heseiodos ve Sappho'nun şiirleri- . 
ne; Aiskhiyos ve Sophokles'in aglatılarından (trajedi) Aristopha­
nes'in güldürülerine (komedi) degin tüm edebiyat yaratılan in­
sandan yola çıkmıştır. 

insanın edebiyata ana konu olması eski! çaglarda oldugu gi­
bi orta, yeni ve yakın çaglarda da degişmemiştir. Edebiyat ürün­
lerinin,  romanların, öykülerin, oyunların, şiirlerin, denemelerin 
dokusunu örgülendiren temel öge insan olmuştur. lnsanoglunun 
duyguları, düşünceleri, tutkuları, coşkuları, özlemleri, edimleri 
edebiyatı konu yönünden besleyen tek kaynaktır. lnsanoglunun 
yeryüzündeki serüveni, dogal ve toplumsal çevresiyle ilişkileri di­
ye özetleyebiliriz de bunu. 
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Edebiyatın işlevi üzerinde düşünürken, bunu tartışırken de 
konusunu göz önünde bulundurmak gerekir. Söyle bir yaklaşım­
la şunu söyleyebiliriz: Türü ve konusu ne olursa olsun her edebi­
yat ürünü, insanı tanıtır. lnsan�n insanla, insanın kendisiyle, in­
sanın dogal ve toplumsal çevresiyle çatışmasını yansıtır. Bu yan­
sıttın, degişmeyen işlevidir edebiyatın. Yansıttın biçimi degişse 
de yansıtma eylemi sürüp gider. 

Edepiyatın bu ana işlevini , insanı insana tanıtma gücünü, 
şu soru'nun baglamı içinde daha iyi anlayabiliriz: Edebiyat ürün­
lerini niçin okuruz? Bizi romanların, öykülerin sayfalarına bagla­
yan, şiirlerin evrenine çekip götüren güç nereden gelmektedir? 
Eglenmek, avunmak, hoşça . zaman geçirmek isteginden mi? 
Böyle degil de günlük yaşamımızın tekdüze·liginden, yavanlıgın­
dan kurtulma yöneliminden mi? Bu sorular üzerinde durup dü­
şünen ünlü sanat kuramcısı Ernest Fischer, soruların yanıtını, 
başka sorulara da baglayarak şöyle veriyor: 

"Milyonlarca kişi kitap okuyor, müzik dinliyor, tiyatroya, sine­
maya gidiyor. Neden? Oyalanmak, dinlenmek, eglenmek istiyorlar 
demek, soruyu pekiştirmekten öteye gitmez. insanın bir başkasının 
hayatına, sorunlarına gömülmesi, kendini bir resim, bir müzik par­
çası ya da bir roman, oyun, film kişisi ile bir görmesi neden oyalayı­
cı, dinlendirici, eglendirici olsun? Böyle gerçeklik dışı olaylara neden 
yogunlaşmış gerçeklikmiş gibi t_epki gösterelim? Ne tuhaf, anlaşıl­
maz eglencedir bu? Eger yetersiz yaşayıştan daha zengin bir yaşayı­
şa, tehlikelerden uzak yaşantılara kaçmak istiyoruz dersek, o zaman 
yeni bir sorun çıkıyor ortaya: Yaşayışımız neden yeterli degil? Ne­
den gerçekleşmemiş yaşamlarımızı başka görüntülerle, başka·biçim­
lerle gerçekleştirmek istiyor, karanlık bir salonun aydınlatılmış sah­
nesinde yalnızca oyun oldugunu bildigimiz bir şeye solugumuz kesi­
lircesine kapılıyoruz? 

Belli ki kendini aşmak istiyor insan. Tüm insan olmak istiyor. 
Ayrı bir birey olmakla yetinmiyor: bireysel yaşamının kopmuşlugun­
dan kurtulmaya, bireyciliginin. bütün sınırlılıgıyla onu yoksun bıraktı­
gı, ama gene de onun sezip özledigi bir doluluga, daha dc;ıgru, daha 
anlamlı bir dünyaya geçmek için çabalıyor. Kişiliginin geçici, rastge-
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le sınırları. yaşayışının kapanıklıgı içinde kendini tüketmek zorunlulu­
guna baş kaldırıyor. istiyor ki, benliginden ötede, kendi için vazgeçil­
mez bir şeyin parçası olsun. Çevresindeki dünyayı sogurmayı, kendi­
sinin kılmayı, meraklı, çevreye aç benligini bilimin, teknigin en uzak 
burçlarına. atomun en gizli derinliklerine degin yöneltmeyi, sınırlı 
benligini sanatta toplu yaşayışla birleştirmeyi, bireyselligini toplum­
sallaştırmayı özlüyor . . .  "7 

Dogrulugu yadsınamaz bu yargıların. Okudugumuz roman­
lar, öyküler, şiirler, seyrettigimiz filmler,  oyunlar; dinledigimiz 
müzik parçaları bizi bireyselligin dışına çıkarır. Bütünleştirir baş­
kalarıyla. Kendi kabugumuzun, kendi evrenimizin dar sınırların­
dan kurtarır, başka kişilerin iç dünyalarını bize açar. Yaşamımız, 
yaşantımız zenginleşir. Bu yolla, E. Fischer'in dedigi gibi tüm in­
san oluruz. 

Tüm insan sözüyle belirtilmek istenen nedir? Kime diyebili­
riz tüm insan? Böyle bir insanın ilk niteligi duygu ve düşün evre­
ni arasında saglıklı bir dengeleşim kurmuş olmasıdır. Tek yönlü­
lükten kurtulmuş insandır tüm insan. Kendini başkalarıyla özdeş­
leyen, başkalarını seven sayan insandır tüm insan. Kişiligimizin 
bu niteliklerle donanması yetişimimize baglıdır elbette. Edebiyat 
da , okudugumuz romanlar, öyküler. oyunlar, şiirler de yetişimi­
mizin bir parçasıdır bir bakıma. Öyleyse egitme, insan kişiligini 
degiştirme de edebiyatın işlevlerinden biridir. Bu işlevine duygu­
ları geliştirme, duyarlık kazandırma adını verebiliriz. Çünkü in­
sanogluna sevmeyi, acımayı, güzellikler karşısında coşkulanmayı 
ögretmede edebiyatın da önemli bir yeri vardır. Bencilligin yal­
nızlaştırıcı kıskacından,. benbenciligin yırtıcılıgından kurtulmamı­
zı' da yine edebiyat saglar. 

Edebiyatın, insanoglunun duygu boyutları diye nitelendirdi­
gimiz düşgücü, özlem, tutku, sevgi, umut. . .  gibi bizi biz kılan 
yönlerimizi geliştirmedeki yerini şöyle belirtiyor Nurullah Ataç: 

7) Sanatın Gerekliliği, De Yayınları, s. 6. 

30 Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



"Bir kimsenin sıkıntılar çektigini, yüreginden yaralandıgını an­
lamamız için kendisini görmemiz, diyeceklerini dinlememiz yeter sa­
nırız, oysaki yetmez; görmek. dinlemek başka: anlamak, gerçekten 
anlamak başkadır da onun için. Anlarız, o kimse ne durumdadır.  ög­
reniriz, bilgi ediniriz. ama bu bilgi içimize işlemez daima, bizi sar­
maz. Bencildir insanoglu, bencil oldugu için yalnız kendi dertlerini 
düşünür, yalnız onlara inanır, başkalarında gördügü dertleri kendisi­
ninkiler gibi kavrayamaz. Onlara omuz silkmezse, gülmezse, eglen­
mezse onlarla, gene iyi! . .  

Bizi bu bencillikten edebiyat kurtarır, şiirler, hikayeler, roman­
lar, tiyatro eserleri , denemeler kurtarır. Öteki insanların içlerini bize 
onlar açıverir, bize başkalarını onlar duyurur. Bir kimseyi görüp de 
okudugunuz romanlardan, gördügünüz oyunlardan birinin bir kişisini 
hatırlarsanız; 'Ah! Bu bir Anna Karenina! Bu bir Julien Sorel! Bu bir 
Tartuffe! '  derseniz, başkalarını içlerinden anlıyorsunuz, onları kendi 
içinizde, hayalinizde gerçekleştiriyorsunuz demektir. İlim bize dışı 
ögretim, onun ögrettikleri bizim dışımızda kalır; sanat, edebiyat ise 
ögretmez, sezdirir, kavratır. Ahlakın istedigi de asıl bu sezme, kavra­
ma gücüdür. Edebiyattan geçmemiş insanın hayali işlemez ki kendi­
sinden başkalarının acılarına, dertlerine ortak olabilsin,  onlarla 'hem­
hal' olabilsin . . . "8 

Edebiyatın, daha dogrusu romanların, öykülerin, şiirlerin kı­
saca edebiyat baglamı içinde yer alan dilsel ürünlerin işlevi üze­
rinde günümüze gelinceye de!;}in birçok kuram öne sürülmüştür .  
Bu kuramcılar degişik açılardan yaklaşmışlardır yazınsal yaratıla­
ra . Berna Moran'ın dedigi gibi; "Bazıları sanatı sanat yapan 
özellikleri, eserin dış dünya ile olan ilişkilerinde bulur ve bir ay­
naya benzetir sanat eserini ; insanı, hayatı, toplumu yansıtan bir 
aynaya . Bazı kuramlarsa sanatçıda ararlar sanatın sırrını. Bunla­
ra göre duyguların anlatımıdır (ifadesidir) sanat. Yine başka bir­
takım kuramlar, dış dünya ve sanatçıyı degil de okuru alırlar ön 
plana. Bu defa sanatın özü okurda (dinleyicide, seyircide) uyan­
dırdıgı estetik zevk ve heyecanda aranır. Nihayet, sanatın özünü 

8) Sözden Söze, Varlık Yayınları, s. 1 1 6. 
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eserin başka şeylerle ilişkisinde degil de dogrudan dogruya ese­
rin kendisinde arayan biçimci kuramlar var. Bunlara göre sanat 
eserini diger yapıtlardan ayıran özellik, sanat eserlerine özgü bir 
yapıdır. "  

Edebiyatın işlevi Platon'dpn bu yana tartışılagelmekte, bu iş-. 
!ev üzerine degişik görüşler, yorumlar, açıklamalar yapılmakta­
dır. Bu konuda da yine R .Wellek ve A.Warren'ın tanıklıgına baş­
vuralım: 

"Tek tek ele alındıklarında bu görüşleri kabul etmek güçtür. Şii­
rin 'oyun', bir anlık eglence oldugu söylendiginde, sanatçının dikkati, 
ustalıgı ve planlamasına, üstelik şiirin taşıdıgı agırbaşlılıga Vej! öneme 
haksızlık edilmiş duygusu uyanır bizde; şiirin 'iş' ya da 'zanaat' ·otdugu 
söylendi!li.nde de, şiirin coşkusunun ve Kant'ın 'amaçsızlık' diye ad­
landırdıgı şeyin hiçe sayıldıgı duygusuna kapılırız. Sanatın işlevini 
hem dulce'nin, hem de utile'nin hakkını verecek biçimde tanımlamak 
gerekir. 

Eleştiri terimlerinin kullanımda ancak son zamanlarda kesinlik 
. kazandıgını unutmadan, Horace'ın kullandıgı terimlere Roma'nın ve 
Yenidendoguş'un yaratıcılık üiünlerini kapsayacak bir genişlik tanıdı­
gımız sürece, onun formülü yararlı bir başlangıç saglayacaktır. Sana­
tın yararlılıgı, Le Bossu'nün Homeros'un Iliad'ı yazma nedeni olarak 
gösterdigi, Hegel'inse en çok sevdigi tragedya olan Antigone'de gör­
dügü zorla ahlak dersi verme �iteligi olarak anlaşılmamalıdır. Yarar­
lı' olmak, 'zamanı boşa harcamamak'Ja, 'zaman doldurma aracı' ol­
mamakla, ciddi dikkat isteyen bir şey olmakla aynı anlama gelir. 
Tatlı' olmaksa, 'can sıkıcı olmamak', 'görev sayılmamak', 'kendi başı­
na bir ödül oluşturmak' anlamını taşır. 

Bu ikili ölçütü yazının tanımına temel oluşturacak biçimde, da­
ha dogrusu büyük yazının ölçütü olarak kullar.abilir miyiz? Daha ön­
ceki tartışmalarda büyük yazın, iyi yazın ve 'yazın-altı' yazın arasında­
ki ayrımlar hemen hemen hiç gözetilmemiştir. Yazın-altı yazının (ha­
fif dergilerin) 'yararlı' ya da 'ögretici' olup olmadıgı gerçekten kuşku­
ludur. Bu konudaki genel kanı, bunların salt 'kaçış' ve 'eglence' oldu­
gu yolundadır. Ama bu soruya 'iyi yazın' okurları açısından degil, ya­
zın-altı yazın okurları açısından yanıt bulmak gerekir. Mortimer Ad- · 
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ler, aydın den�meyecek bir roman okurunun yazına duydugu ilgide 
bile hiç degilse birazcık ögrenme istegi bulunabilecegini söylemiştir . 
'Kaçış'a gelince, bunun ne denli kolaycı bir suçlama olabilecegi ko­
nusunda Kenneth Burke bizi uyarmıştır. Kaçıp sıgınılan bu düş, 
okurun içinde bulundul)u ortama karşı duydul)u hoşnutsuz· 
lul)un nedenlerini açıkça görmesine yardımcı olabilir. Sa· 
natçı. . .  tüm saflıl)ıyla, Missislpl ırmal)ı kıyısında yalnızca 
dinlenip ezgiler söylerken aslında 'düzeni yıkma' hazırlıöı 
yapıyor olabilir. 

Öyleyse sorumuza yanıt olarak tüm sanatların, seslendigi kişile­
rin düzeyine göre hem 'tatlı', hem de 'yararlı' oldugunu; sanatın dile 
getirdiklerinin, insanların kendi yarattıgı düş ya da düşüncelere agır 
bastıgını; sanatın da onlara, düş ya da düşüncelerine benzettikleri 
şeyleri dile getirmedeki ustalık ve bu dile getirişln yarattıgı rahatlık 
yoluyla haz verdigini söyleyebiliriz. 

Bir yazın yapıtının başarılı olabilmesi için, bu haz ve yararlılık 
'belirtileri'nin yalnızca birarada bulunmakla kalmaması, kaynaşmış 
da olması gerekir. Şunu belirtmek gerekir ki, yazının verdigi haz, bir 
sürü olası haz arasından seçilen belli bir haz degil, daha yüce bir et­
kinlik, başka deyişle, çıkar gözetmeyen bir düşünce yogunlaşması ol­
dugundan, 'daha yüce bir haz'dır. Yazının yararcılıgı -ögreticiligi, 
agırbaşlılıgı- da haz veren bir agırbaşlılıktır; başka deyişle bu, yerine 
getirilmesi gereken bir görevin, ögrenilmesi gereken bir dersin agır­
başlılıgı degil, estetik bir agırbaşldık, algılamada bir agırbaşlılıktır. 
Ardaşılması güç olan modem şiirden hoşlanan görecilik yardısı kişi, 
begenisini sanki bulmacayla satranç arasında bir seçme yapıyormuş­
çasına, kişisel bir yeglemeye dönüştürerek her zaman hiçe sayabilir 
estetik yargılan. Egitim amacı güden kişi de büyük şiir ya da roma­
nın agırbaşlılıgını, yanılgıya kapılarak, yapıtın içerdigi ruhsal bilgiye 
ya da ahlak dersinin yararlılıgına göre ölçebilir."9 

Bu saptayımdan ya da açıklamadan sonra edebiyatın işlevi 
konusundaki degişik görüşleri sergileyen R.Wellek ve A.Warren 
şöyle diyorlar: " . . .  Yazının işleviyle ilgili sorunun -Batı dünya­
sında Platon'dan günümüze dek gelen- uzun bir tarihçesi vardır. 

9) Yazın Kuramı, s. 39. 
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Bu, ozanların ya da şiirseverlerin kendiliklerinden ortaya attıkla­
rı bir sorun degildir. Çünkü böyleleri için ,  Emerson'ın bir za­
manlar söylemek zorunda kaldıgı gibi, 'güzel olmaktan öte bir 
varoluş nedeni yoktur . '  Bu sorun daha çok yararcılar, ahlakçılar, 
ya da devlet adamları ve düşünürler, daha açık söylersek başka 
özel degerlerin temsilcileri ya da tüm degerleri amaca göre çar­
pıtanlar tarafından yaratılmaktadır . "  

Edebiyata ya da başka bir deyişle edebiyat ürünlerine hangi 
işlev yüklenirse yüklensin insanı insana tanıtma, bu işlevleri belir­
lemede çıkış noktası olmuştur. Ancak bu işlevini ya da görevini 
edebiyat kendine özgü, kendi özüne baglı yasalar içinde gerçek­
leştirir. 

Bu yasaların başında dogrudanlıktan ve yüzeysellikten ka­
çınma gelir. Başka bir deyişle edebiyatın insan üzerindeki etkisi 
derinligine olur, dolaylı bir nitelik taşır. Şöyle ki okudugumuz ve 
yüregimizde bir titreşim yaratmış yapıtları, yazarları yıllarca son­
ra anımsayabiliriz. Çocuklugumuzda dinledigimiz, okudugumuz 
bir masalı, öykü ya da romanı kolay kolay unutamayız. Sözgeli­
mi, çogumuz daha ilkokul sıralarında Ömer Seyfettin'in .piyet'ini 
okumuşuzdur. Koca Ali'nin egilmez kişiligi ,  yüce onuru içimizi 
ürpertmiştir. Öte yandan Hacı Kasabın acımasızlıgı, insanı ezen 
yanı karşısında da tiksinti duymuşuzdur. içimizi dolduran bu duy­
gular bugün de tazeligini korumaktadır. Yine hangimiz, okudu­
gumuz masallarda çocuklarını ıssız dag başlarına bıraktırarak 
azıtan ya da onların kanlı gömleklerini isteyen üvey anaların tu­
tumlarını öfkeyle karşılamamıştır? 

Edebiyat ürünlerinin etkisi derinligine bir nitelik taşıdıgı gi­
bi, aynı zamanda dolaylı bir nitelik de taşır. Biz okudugumuz 
romanlardan, öykülerden, şiirlerden ve oyunlardan ayrımına 
varmadan bir şeyler ögreniriz. Salt bilgisel degildir bu ögrendik­
lerimiz. Duyarlıgımızı da kuşatır . Bizde birtakım özlemler, düş­
ler, tutkular uyandırır. Bilincimizi biler, keskinleştirir. Diyelim ki 
okudugumuz bir romanda ya da izledigimiz bir oyunda kahra­
manın eylemleri, düşünceleri büyülüyor bizi, bir saygı uyandırı­
yor. Bunun etkisiyle özdeşleştirmek yönsemesini duyuyoruz 
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kahramanla kendimizi. Daha dogrusu onun duyarlıgının, kişili­
ginin etkisi altına giriyoruz. Romanlarda, öykülerde, oyunlarda 
böyle oldugu gibi, şiirlerde de böyledir. Diyelim ki okudugumuz 
ozanlar düşünsel yönden devrimci, toplumcu bir yönseme için­
delerse, bunu şiirlerine de yansıtıyorlarsa bu şiirlerle bizde top­
lumcu ve derimci bir birikim, toplumcu ve devrimci bir duyarlık 
yaratacaklardır. Ama bu, bilimsel yapıtlarda oldugu gibi dolay­
sız v� düşünsel bir etkilenimle degil; dolaylı ve duygusal biri­
kimlerle olacaktır. 

Burada bir başka soruyla karşılaşıyoruz: Edebiyatın üzeri­
mizdeki etkisi salt duygusal mıdır? Bilgisel bir yönü yok mudur 
edebiyat ürünlerinin? Çok tartışılmış sorulardan biridir bu. Daha 
da tartışılacaktır. Ancak yukarıda edebiyat olanla edebiyat olma­
yanı birbirinden ayırmak için yaptıgımız sınırlı karşılaştırmada 
kısaca deginmiştik buna . Yaşlılıgı işleyen bir bilimsel yazıyla bir 
öykü . arasındaki en büyük ayrımın dilde ortaya çıktıgını söyle­
miştik. Bilgisellik açısından da aynı gerçe�U vurgulayalım yine. 
Türü ne olursa olsun, ister roman, ister öykü, ister oyun, ister 
deneme, ister şiir olsun, edebiyatta kullanılan dil duygusal bo­
yutludur. Öznel ve kişisel bir nitelik taşır. Oysa bilgilendirme 
eregiyle yazılarda dil alabildigine nesneldir, degişik algılamalara, 
degişik yorumlara yol açmaz. Öte yandan edebiyat ürünlerinde 
sunulan bilgileri deneylerle kanıtlama, tanıtlama olanaksızdır. 
Bilimsel yapıtlar için aynı şeyi söyleyemeyiz. Öne sürülen sav­
lar, görüşler ya da düşünceler degerlendirilebilir deneylerle. 
Yanlışlıkları ya da dogrulukları gösterilebilir. Bir küçük örnekle 
somutlandıralım bunu. Genel bilgiler veren bir ansiklopediden 
"bulut" maddesini aktaralım buraya: 

"Bulut, havanın yüksekçe tabakalarında çeşitli yıgınlar halinde 
toplanmış su damlacıklarıdır. Bunlar, güneşin sıcaklıgıyla buharlaşa­
rak havada yükselmeye başlarlar. Yükseldikçe daha soguk hava ta­
bakalarına rastlarlar. Böylece su buharı, küçük su damlacıkları hali­
ne gelir. Bulutların havada durmalarını, düşme hızlarının az olması 
saglar . .  Nıırlaşınca düşenler, sıcak havayla karşılaşınca yeniden bu-
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harlaşıp yükselirler. Soguk hava tabakalarına gelince de, yeniden yo­
gunlaşarak bulutları meydana getirirler. Bulutlar bazı hava şartları al­
tında yagmur haline gelirler."10 

Bir de şu küçük şiire bakalım: 

BiR KÜÇÜK PEMBE BULUT 

Başımın üstünde dönen bulut 
Sevda mısın sen, bulut musun? 
Tavus kanadından, öyle pembe, 
Ne ki gerginliksiz, tozanı tozanı 
Öyle ele geçmez, kayıcı, uzaksd. 
Öyle yagmur, öyle aşk, öyle umut . . .  

Bütün güzellikler ve yaşam 
Elden kaçırdmış bir fırsat oldu. 
Öyle kadın, öyle doga, öyle esinti, 
Öyle utku, öyle okşayış, öyle söz, · 
Başımın üstünde dönen bulut 

Belki dag bulutusun sen, belki ova, belki deniz, 
Belki de eski aşklardan kopmuş kalmış 
Ve unutulmuş. 
Belki de bir ezgi kızların türkülerinden, 
Öyle gözyaşı, öyle düş, öyle sevinç . . .  " 

(Cahit Külebi)1 1  

Bu iki parça arasında bir ortaklık var. Her ikisinde de "bu­
lut"tan söz ediliyor. Havada, gökyüzünde bulunan bir varlık üze­
rinde duruluyor. Ancak birinci parçada söylenenleri (bulutun su 
damlacıklarından oluşması , su damlacıklarının buharlaşması, so­
guk havayla karşılaşınca su buharının yogunlaşıp buluta dönüş­
mesi. . .  gibi) kanıtlamak, gözlem ve deneylerle yanlış mı, dogru 

1 O) Hayat Küçük Analklopec:ll, Hayal Yayınları, s. 214. 
1 1) Bütün Şllrlerl, Adam Yayıncılık, s. 234. 
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mu oldugunu göstermek olanaklı. İkinci parçaysa, bir küçük 
pembe bulutun, şairin ya da şiirsel ben'in üzerinde uyandırdıgı 
türlü çagrışımları yansıtıyor. Duygusal bir örüntüye bürünüyor 
bu çagrışımlar. Küçük, pembe buluta bakarak türlü türlü şeyler 
düşünüyor; anımsıyor, kaçırılmış fırsatların ardından yazıklanı­
yor şiirsel ben. Var mıdır, olmuş mudur böyle bir şey? Kesinle­
mek olanaksızdır. 

Ôrneklendirdigimiz parçaların birincisinin düzyazı, ikincisi­
ninse şiir olmasıyla açıklayamayız bu ayrılıgı .  Birincisinde bilgi­
lendirimsel, ikincisindeyse sezdirimsel bir dil kullanılmıştır. Daha 
dogrusu düzyazı olan parçada anlatım dümdüzdür; tümce ve 
sözcük örüntüsü yönünden kişisellikten yoksundur. Şiirdeyse yo­
gun ve görüntüsel bir anlatım vardır. Ancak bunu şiir ve düzyazı 
ayrımına baglamamalıyız. Düzyazılarda da görebiliriz bunu. Ko­
nuları aynı olan iki düzyazıdan edebiyat olmayanı ögretir, bilgi­
seldir; edebiyat olanıysa duygusaldır. Aşagıdaki örneklere bu 
açıdan bakalım: 

"Bu bölge Anadolu'nun Akdeniz kıyıları boyunda genişligi 1 20-
180 kilometre arasında degişen bir şerit meydana getirir. Batıda 
Ege bölgesine komşu olur. Kuzeyde iç Anadolu'dan ayrılır: Burada 
iki bölgeyi ayıran sınır, T oros daglarının iç Anadolu yüksek düzlükle­
rine bakan yamacını boylar. Kuzeydoguda Seyhan ve Ceyhan ır­
maklarının çıktıgı yönde Dogu Anadolu'ya geçilir. Doguda Gazian­
tep yaylalarında Güneydogu Anadolu'ya varılmış olur. Kilis ve Yayla­
dagı kasabası arasında, Akdeniz bölgemiz, Suriye'ye bitişir. 

Akdeniz bölgesinin çatısı Toros dagları tarafından meydana ge­
tirilmektedir. Daglar �azı yerlerde denize çok sokulur, kayalık ve az 
girintili çıkıntılı bir kıyı üzerine dikine inerler. Bazı yerlerde ise kıyı 
çizgisiyle dag sınırları arasına Adana ovası gibi geniş düzlükler girer. 

Bu bölge özelligini kendine komşu olan ılık denizden alır. Fa­
kat denizin etkisi yüzey şekillerine ve yükseltiye göre degişir: Akde­
niz iklimi kıyı ovalarından içeriye sokuldugu halde daglık yerlerde 
ancak dar bir şerit üzerinde kendini belli eder ve yüksekliklere dogru 
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önemli degişikliklere ugrar. Akdeniz bölgesinde daglık alanlarla kıyı 
ovaları arasında bitki şekilleri ve insanların yaşayışı bakımından bü­
yük farklar seçilir. 

Daglık yamaçlar, kıyıdan başlayarak 5-6 yüz metre yükseltiye 
kadar olan kısımlarda bütün mevsimlerde yeşil kalan sert ve parlak 
yapraklı bitkilerden meydana gelmiş olan Akdeniz makisiyle kaplıdır. 
Bu kısımlar çok tenhadır. Şurada burada bazı küçük köylere rastla­
nır. Bu köylerin halkı, kısmen küçükbaş hayvan sürülerinin geliriyle 
kısmen de dagınık tarlalarda yaptıkları oldukça çeşitli tarım ile geçi­
nirler. Fakat eskiçaglarda ve ortaçaglarda bu daglık alan, şimdikin-. 
den canlıydı . Kıyıda birçok küçük koy, ticaret ve korsanlıkla geçinen 
gemicilere sıgınak ve antrepo yeri hizmeti görüyordu. Bu devirler­
den kalma, birçok kale ve şehir harabeleri, su yolları, o eski canlılı­
gın birer izidir. Fakat eski limanların bugünkü şartlara göre önemi 
kalmamıştır; Koylardan çogu şimdiki vapurları barındıracak kadar 
büyük olmadıgı gibi geride ıssız daglar da, kıyı ile iç kısımlar arasın­
da aşılması güç engellerdir. Buna karşılık kıyılar boyunca elverişli 
yerlerde sıcak bölge meyveciligi ve turfanda sebzecilik çok gelişmek­
tedir. Turizmin gelecegi de parlak görünüyor."12 

(Besim Darkot) 

il 

"Toros daglarının etekleri ta Akdeniz'den başlar. Kıyıları döven 
ak köpüklerden sonra doruklara dogru yavaş yavaş yükselir. Akde­
niz'in üstünde daima, top top, ak ak bulutlar salınır. Kıyılar dümdüz, 
cilalanmış gibi düz, killi topraklardır. Killi toprak et gibidir. Bu kıyılar 
saatlerce içe kadar deniz kokar. Tuz kokar. Toz keskindir. Düz, killi, 
sürülmüş topraklardan sonra Çukurova'nın bükleri başlar. Örülmüş­
çesine sık çalılar, kamışlar, bögürtlenler, yaban asmaları, sazlarla 
kaplı koyu yeşil, ucu bucagı belirsiz alanlardır bunlar. Karanlık bir or­
mandan daha gür, daha karanlık. Biraz içeri, bir taraftan Anavar­
za'yı, bir taraftan Osmaniye'yi geçip lslahiye'ye gidilecek olursa geniş 
bataklıklara varılır. Bataklıklar yaz aylarında fıkır fıkır kaynar. Kirli, 
pistir. Kokudan yanına yaklaşılmaz. Çürümüş saz, çürümüş ot, agaç, 

1 2) TQrklye Coğrafyası, Ders Kltaplan, s. 1 12 .  
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kamış, çürümüş toprak kokar. Kışınsa duru, pırıl pırıl taşkın bir su­
dur. Yazın otlardan sazlardan suyun yüzü gözükmez. Kışınsa çarşaf 
gibi açılır. Bataklıklar geçildikten sonra, tekrar sürülmüş tarlalara ge­
linir. Toprak yaglı, ışıl ışıldır. Bire kırk, bire elli vermeye hazırlan­
mıştır. Sıcacık, yumuşacaktır. 

Üstleri agır kokulu mersin agaçlarıyla kaplı tepeler geçildikten 
sonradır ki, kayalar, birdenbire başlar. İnsan, birden ürker. Kayalar­
la birlikte çam agaçları da başlar. Çamların birer billur pırıltısındaki 
sakızları buralarda topraga sızar. llk çamlar geçildikten �onra, gene 
düzlüklere varılır. Bu düzlükler boz topraktır. Verimsiz, kıraç . . .  Bura­
larda Toros'un karlı dorukları yanındaymış, elini uzatırsan tutacak­
mışsın gibi gözükür . " 13  

(Yaşar Kemal) 

Aktardıg ımız bu parçalarda Akdeniz bölgesi anlatılmaktadır. 
Ne ki birincisi salt bilgilendirimsel bir hava taşımaktadır. Bölge­
nin sınırları, yüzey şekilleri, iklim ve bitki örtüsü tanıtılıyor. Bu 
tanıtımı yaparken yazar kendi kişisel duygularını, yorumlarını 
katmıyor. Bunun için de bir ders kitabından aktardıgımız bu par­
ça bizde bir izlenim ve duygulanma yaratmıyor. Bunun yerine 
Akdeniz bölgesine ilişkin bilgiler kazandırıyor. 

Birinci parçada gördügümüz bu özellikleri (ögreticilik, bilgi­
sel oluş, kişisel duygu ve yorumlardan uzak oluş) ikinci parçada 
bulamıyoruz. Duygusal, izlenimsel, yorumsaldır ikinci parça. 
Böyle diye bu parçadan hiç mi bir şeyler ögrenmiyoruz? Ögreni­
yoruz elbette. Ne ki ögrendiklerimizi salt bilgi olarak adlandıra­
mayız. izlenimsel bir doku içinde, yaşantıya dönüştürülmüş bilgi­
lerdir bunlar. Bilgilendirmeyi amaçlayan yazılardaki gibi kuru, 
"şematik" bir nitelik taşımaz. Demek oluyor ki edebiyat ürünleri­
nin işlevi bilgilendirmek degildir. Çünkü terimsel anlamıyla bilgi 
degildir edebiyatın ögrettigi . Bir tür yaşantıdır. Örnegin ince 
Memed romanından aktardıgımız parça Akdeniz'in kıyı özellikle­
rini; bu kıyılardaki dagların, düzlüklerin ,  toprakların, çalıların, 
büklerin, bataklıkların görünümünü yansıtıyor. Bu görünümün 

1 3) ince Mamtd, cilt ı ,  s. 4. 
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nasıl oldugunu algılıyoruz. Algılama bilgi dagarcıgımızı zengin­
leştirmekten çok bizde ya lnızlık, korku, ürkü, tiksinti gibi duy­
guların dogmasına yol açıyor. 

Doga ve dogadaki varlıklar için böyle oldugu gibi, insan do­
gasının degişik yönleri için de böyledir bu . Ôrnegin kıskançlık, 
cimrilik, kuşkuda oluş, düşçülük, bencillik . . .  gibi duygu ve davra­
nışlar, insan dogasına özgüdür. insan dogasının bu yönleri bili­
min, özellikle de ruhbilimin inceleme alanına girer. Ruhbilim bi­
ze bir kişiyi kıskançlıga, cimrilige, bencillige, düşçülüge, kuşku­
culuga düşüren fiziksel ve toplumsal nedenleri gösterip açıklaya­
bilir. Bu duyguların tanımlarını yapar, belirleyici niteliklerini 
saptayabilir. Bunu degişik bir açıdan kimi romanlarda, oyunlar­
da da görebiliriz. Shakespeare'in ünlü dramı Othello'yu anımsa­
yalım burada. Genç ve yakıcı bir güzelligi olan Desdemona, Ve­
nedik hizmetindeki maQripli kumandan Othello ile gizlice evlen­
miştir. Othello'ya derin bir sevgi, güçlü bir tutkuyla baglıdır. Ot­
hello'nun subaylarından biri, sinsi ve müzevir yaradılışlı lago, 
Desdemona'nın gönlünü çelmek ister. Ne ki onu öfkeyle redde­
der Desdemona. Kötü yaradılışlı lago bunun öcünü almak ister. 
Bunun için de Desdemona'nın genç subaylarından biriyle, Cas­
sio ile seviştigini Othello'ya söyler, buna inandırır onu. Kıskanç­
lıtan çılgına döner Othello, suçsuz Desdemona'yı yatagında bo­
Qarak öldürür. Aslında sessiz, doguştan iyi huylu, herkese ina­
nan ve güvenen temiz bir insandır Othello. Ancak kıskançlıgın 
etkisiyle bütün bu güzel ·yanlarını yitirir, kan dökücü korkunç bir 
canavar kesilir. Bi2 ondaki bu büyük degişime bakarak kıskançlı­
gın insan kalbinde ve kişiliginde ne denli büyük yıkımlara yol aç­
tıQını öQrenebiliriz. Bunu hiçbir ruhbilim kitabı böylesine etkili 
bir biçimde gösteremez. Gelgelelim önce de degindigimiz gibi, 
buna salt bilgi gözüyle bakamayız. Eyleme dönüştürülmüş ya da 
eylem ve edimlerden çıkarılmış bir yaşantıdır bu. 

Othel/o, kıskançlıgı nasıl yaşantıya dönüştürerek canlı bir 
biçimde yansıtırsa Moliere de ünlü güldürüsü Cimri'de tüm kaba 
ve yırtıcı yönleriyle cimriliQi somutlar. Oyunda parayı tapınırcası­
na seven ve varsıl bir kentsoylu olan Harpagon'un bu aşırı para 
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tutkusuyla içine düştügü gülünç durumlara tanık oluruz. Evinde 
kurdugu düzen, hizmetçisinin hem aşçılık hem arabacılık yapma­
sı, parasını tefecilikle çogaltması, cimriligi yüzünden kızını çeyiz 
istemeyen yaşlı biriyle evlendirmek istemesi, oglunun yoksul bir 
kızla kurdugu gönül bagı, o kıza hediyeler vermek için tefeciler­
den borç para almak istemesi ve sonunda tefecilik yapan babası 
Harpagon'la karşılaşması, tüm paraları çalınınca kendini bile hır­
sız sayacak ölçüde çılgına dönmesi bize cimriligin insanoglunu 
nasıl alçalttıgını gösterir. Böylece insanoglunun dogasını oluştu­
ran çarpık yönlerden birini tanımış oluruz. Harpagon yeryüzün­
deki cimrilerin tüm temsilcisi gibidir, onların ortak nitelikleriyle 
donatılmıştır. Bu nitelikleri ruhbilim de bize ögretebilir. Ama bu, 
hiçbir zaman Cimri 'de oldugu kadar, yaşatılarak verilmez. 

insan dogasının degişik özelliklerini yansıtan başka yapıtları 
da düşünelim bir. Bencilligi tüm ilkelligi içinde vurgulayan 
Eugene Grandet'yi; "Sancho, dostum, şunu bil ki gezici şövalye­
lerin yaşaması bin bir tehfikeyle, talihsizlikle doludur; buna karşı­
lık kısa zamanda kral ya da imparator olurlar; romanlardan her 
yönüyle tanıdıgım bazı şövalyelerin yaşayışı bunun böyle oldugu­
nu göstermiştir . "  diyerek inanılmaz serüvenlere girişen ve türlü 
acılara katlanan Donkişot'u, Julien Sorel'in kişiliginde yükseklere 
tırmanma tutkusunu belirleyen Stendhal'ın Kırmızı ve Siyah 'ı, 
hep bize insan dogası ve insan ruhu üzerine bilgiler vermişlerdir. 
Ama bu bilgiler dogrudan, belirtik, yanlışlıgı ya da dogrulugu ka­
nıtlanabilir nitelikte degildir. Ögretici degil, yaşantı kazandırıcıdır. 

Degişik insanlık durumlarını yansıtarak insan dogasını tanıt­
ma, bu yolla yaşantımızı zenginleştirme nasıl edebiyatın bir işle­
vi sayılmışsa insan ruhunda güzellik duygusunu geliştirme, güze­
lin tadına ve ayrımına varma gücünü oluşturma da edebiyatın iş­
levlerinden biri olarak öne sürülmüştür hep. Ta ilk çaglardan 
beri sanatın ve edebiyatın bu işlevi üzerinde durulmuştur. Gelge­
lelim bu konuda da açık seçiklige varılamamıştır. Çünkü tanım­
lanması, açıklanması güç kavramlardan biridir güzellik. Yüzyıllar 
boyunca bilgeler, düşünürler, �leştirmenler, sanat tarihçileri ve 
kuramcıları, güzelduyucular (estetler) bu kavramı açıklamaya, 
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belirlemeye çalışmışlardır. Güzelligi tanımlayacak, somutlayacak 
ölçütler aramışlardır. Gelgelelim, bu ele avuca sıgmaz kavramı 
şöyle kolay kavranır; açık, aydınlık, kavrayıcı, kuşatıcı ve tüketi­
çi bir tanıma baglayamamışlardır. 

Hemen her çagda sanat ve edebiyat sorunları tartışılırken 
"Güzel nedir?" sorusu da öne çıkmıştır. Sanatçıların yanı sıra 
toplumbilimciler, güzelduyucular da düşünmüşler, tartışmışlar 
güzellik kavramı üzerinde. Yere ve zamana baglı bir degişkenlik 
bulmuşlar onda. Böylece zamanın akışı içinde bir degil, birçok 
güzellik anlayışı, güzellik yorumu çıkmıştır ortaya. Güzelligin an­
lamı, nitelikleri üzerine denemeler, yapıtlar oluşturulmuştur. 
Sözgelimi Amerikalı düşünür George Santayancı ( 1963-1952) 
Güzelliğin Anlamı adlı büyük oylumlu yapıtında güzelligin anla­
tılmayacak denli soyut, devingen,  degişik yorumlara açık bir 
kavram oldugunu vurgulayarak şöyle bir çıkarıma ulaşmıştır: 

"Güzellik, bizim duydugumuz şekliyle güzellik, anlatılmayacak 
bir şeydir. Onun ne oldugunu, hangi arılama geldigini kimse söyleye­
mez. Deneyle bellege başvurursak bu duyunun degiştigini, bulunduk­
ları yere ve koşullara göre degişen nesneler gibi, onun da degiştigini 
görürüz. Örnegin bu nesneler kaç kez gösterilmişse ona göre , ya da 
onu geçmişe baglayan çagrışımlara göre degişir. Bu da bizim bu du­
yuyu, bu nesnelerin getirdigi çeşitli verilerden meydana gelmiş bir 
nesne olarak tanımlamamızı saglar. Ama duyu, bu nesnelerin neler­
den meydana geldigini, onların dış verilerinin neler oldugunu bile­
mez; bilmesi de olanaksızdır. Ruhun bir duygusudur bu."  

Ruhun bir duygusudur ama , alabildigine karmaşık bir duy� 
gu. Hem öznel, hem nesnel yanları vardır. Hem nesnededir 
hem gözde . Hem sestedir hem kulakta . . .  Sözlükler bu karmaşık 
kavramı oldukça yalınlaştırarak şöyle bir tanıma baglamışlardır: 
"Görme ve işitme duyularının aracılıgıyla hoşa giden, hayranlık 
uyandıran biçim ve ölçülerin oluşturdugu uyumlu bir bütün . . .  " 

Edebiyattaki anlamı bu sözlüksel tanımından ayrıdır. Çünkü 
böyle düşünülürse çirkinligi yansıtan edebiyat ürünlerini edebi­
yat dışı saymamız gerekir. Bu olguyu görenler edebiyattaki "ho-
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şa giden, hayranlık ve coşku uyandıran biçimlere" ayrı bir ad 
vermiş, güzelduyusal güzellik (estetik güzellik) demişlerdir. Dış 
dünyadan algılananlara sanatçının kattıgı, daha dogrusu sanatçı­
nın onları duygu ve us gücüyle yeniden yarattıgıdır güzelduyusal 
güzellik. insan duyarlıgının, us ve düş gücünün katkısı olmayan, 
buna karşın bizde hoşlanma ve coşku uyandırmayan varlıkların ,  
nesnelerin durumlarındakiyse "dogal güzellik"tir. Öyle ki bir ro­
manda, bir oyun ya da öyküde korku, yılgı, baskı, aldanma, al­
datılma, yalancılık, ikiyüzlülük. . .  gibi hiç de güzel olmayan in­
sanlık durumları anlatılabilir. Anlatış, bu duyguları yansıtış ve 
bize algılatış biçimiyle bizde o roman, o oyun ya da öykü yine 
de hayranlık uyandırabilir. Çünkü bu hayranlık anlatılan şeyle 
degil, onun anlatılış biçimiyle ilgilidir. 

Belirtmeye çalıştıgımız işlevini nasıl gerçekleştirir edebiyat? 
Bir romanın, bir öykünün, bir oyun ya da şiirin okuyucuyu etki­
lemesi, onu sarsıp degiştirmesi nasıl gerçekleşir? Bu soru da 
edebiyat kuramcılarının, güzelduyucuların ,  eleştirmenlerin sık 
sık üzerinde durdukları sorulardan biri olmuştur. Yerleşik bir 
varsayıma göre edebiyat ürünleri okuyucuya güzelduyusal bir ya­
şantı kazandırıyorsa, hem sanatsal bir deger· taşıyordur o ürün­
ler hem de işlevini gerçekleştiriyor. Çünkü güzelduyusal yaşantı 
bir etkilenimin ürünüdür. Sanatçının yaratısına koydugu özün 
(işledigi konuya yükledigi anlam) okuyucuya geçmesiyle oluşur 
bu yaşantı . Mehmet H .  Dogan 1 00 Soruda Estetik adlı yapıtın­
da güzelduyusal yaşantıyı degerlendirirken şöyle diyor: 

"Sanat yapıtlarının büyüklügü, gerçekligi (authenticite) alıcısını, 
izleyicisini, okuyucusunu degiştirmesindendir. Bir şiiri, bir romanı 
okumuş olan, bir resme bakmış olan insan o şiirden, romandan, 
müzikten ve resimden önceki insan degilse artık bu yapıtlar sanat 
yapıtı olmaya hak kazanmış, kendilerinden beklenen görevi yerine 
getirilmiş sayılırlar. 

Bunun çok genel bir düşünce oldugunu, çeşitli koşullarda ayrı 
ayrı degerlendirilmesi gerektigini unutmadan diyebiliriz ki, sanat ya­
pıtının kuruluşu içinde gizli, ister coşku isterse düşünce halindeki öz, 
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sanatçının kendi dışına aktarmaya çalıştıgı öz, biçim yoluyla alıcısına 
geçti!}i anda estetik yaşantı dedi!}imiz şey tamamlanmış olmaktadır. 

Sanat yapıtlarının sanat alıcısı üzerindeki' onu degiştinneye yö­
nelik etkisi ne yalnızca 'coşku' ve 'zevk' gibi duygularla ne de düşün­
ceyle sınırlandırılabilir. Coşkuyla karşılanan, insana büyük bir zevk 
veren, insanı son derece duygulandıran başka şeyler de vardır dün­
yada: Arkadaşlık, sevgi, kawşma, ayrılma, ölüm, yitirme, kazanma, 
vb. Caudwell, karısı ölen bir adamın bu ölümü bir-iki sözcüklük bir 
telgrafla ö!}rendi!}inde büyük bir üzüntüye kapılacagını, bu üzüntüsü­
nü gazetelere verdigi ölüm ilanlarıyla başkalarına da duyurmaya, 
başkalarıyla paylaşmaya çalışaca!}ını söyler. Oysa ne duyulan acı, sa­
nat yapıtından alınacak bir çeşit duygudur, ne de alınan telgrafın ya 
da gazetelere verilen ölüm ilanlarının şiirle ilgisi vardır. Caudwell bu­
nun nedenini şöyle açıklar: 'Estetik olmayan etkiler bireyseldir, ortak 
de!}il; toplumsal yaşantılara degil özel yaşantılara baglıdır. Bu yüz­
den coşku, toplumsal bir biçim içinde gerçekleşmemiş bir özel kişisel 
yaşantıdan geliyorsa şiirin bu coşkusal anlam yüküyle yüklü olması 
yetmez. Coşku, biraraya gelmiş i!lsanların yaşantısından çıkmış ol­
malıdır. . .  Şiirdeki 'Ben' birarada yaşayan bütün insanların coşkusal 
dünyalarınca ortak bir 'Ben'dir.' 

Ancak burada estetik duygunun kişisel yaşantıdan degil ortak 
coşkusal dünyalardan çıkabilece!}inin belirtildigini , yoksa her ortak 
coşkunun estetik duygu yaratmayaca!}ını da eklemek gerekir. 

Estetik yaşantının kederli ya da sevinçli olsun yalnızca quyguya 
da baglanamayaca!}ını söyledik. Duygulandırmanın ötestnde insanla­
ra vermek istedigi, duyurmak istedigi bir şey de vardır sanat yapıtın­
da, sanatçının dünyayı daha degişik bir açıdan özümletip, ortak bir 
çabaya ça!}ıran bir şey. Yalnız düşünce de diyemeyiz buna. 

insanlarda tek sıcak kanun, 
üzümden şarap yapmaları, 
kömürden ateş yapmaları 
öpücüklerden insan yapmalarıdır. 

diyen Eluard, politik bir nutuktaki, bir felsefe kitabındaki düşünceden 
daha genel, daha tümel bir insan düşüncesini amaçlamaktadır. " (s. 
46-47-48) 
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EDEBiYAT ÜRÜNLERiNi OLUŞTURAN ÖGELER 

Türü ne olursa olsun her edebiyat ürünü düşsel bir yaratı­
dır. Dış dünyadan algılanan, sanatçının düş ve us gücüyle zen­
ginleştirilen birtakım ögelerin belirli bir yapıya dönüştürülmesi­
dir. Aralarında iç ve dış bagıntılar bulunan bir imler (işaretler) 
dizgesidir her edebiyat ürünü. Gerçeklikle düşselin bir bileşimi­
dir. Şöyle de söylenebilir; gerçeklikle düşselin örülendirilmesi, 
sözcüklerle kurulu bir anlam evrenine, bir söz evrenine dönüş­
türülmesidir. Böyle olunca edebiyat ürünlerini oluşturan ögele­
rin başında dil gelir. Çünkü dil, edebiyat ürünlerinin yapılandı­
rılmasını, anlamsal ve anlatısal düzeninin oluşmasını saglar. 

Dil 

Her yazınsal yaratı dogal dilin topragında boy atıp gelişir. 
Nedir dogal dil? Yalın bir tanıma baglayarak şöyle diyebiliriz: 
Gündelik iletişim aracı olarak kullandıgımız dildir dogal dil. Söz­
cükler belirli baglamlar içinde kullanılır. Anlamsal çokdegerlilik 
söz konusu degildir. Sözcüklerfa gönderdigi kavramları gerçek 
yaşamda bulabiliriz. Ancak edebiyat ürünlerinde genellikle böyle 
degildir bu . Sözcükler ve sözcüklerle kurulan kavramlar örgüsü­
nün gerçek yaşamda tek karşılıgı bulunmaz. Degişik karşılıklar 
düşünülebilir, degişik anlamlar çıkarılabilir. 

Edebiyat ürünlerinin dili dogal dilden kaynaklanmasına kar­
şın ondan büyük ayrılıklar gösterir. Metin yorumunda, bir met­
nin okur ve yazar açısından iç donanımının sergilenmesinde kul­
lanılan dil çıkış noktası olur. Akşit Göktürk, Okuma Ugraşı adlı 
yapıtında konuyu bu açıdan irdelerken şunları söyler: 

" . . .  Yazınsal metnin dili, her şeyden önce dogal dil üstüne ku­
rulur dedik. Ancak dogal dili de yazar dile getirmek istedigi insanlık 
durumunun iletilebilmesi için gerekli degişikliklerle kullanır. Dogal 
dil gerek dizimsel gerekse anlambilimsel yönden, ilkeleri kolayca iz-
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lenebilecek bir nitelik gösterirken bir yazınsal metinde dizimsel öge­
lerle anlambilimsel ögeler kolayca birbirinin alanına taşar, birbiri 
içinde erir. Dogal dilin gündelik kullanımında, bilim dillerinde, gös­
tergelerin -anlamları ile nesneleri genellikle bellidir, bir yazınsal met­
nin dilinde ise göstergelerin sınırları, başka bir deyimle, gösterge 
kavramının kendisi degişir. Çünkü bir metnin dili, dogal dildeki birta­
kım bildik sözce örnekler üstüne kurulmakla birlikte, metiniçi bir var­
lık kazanır. Her metnin gereçleri ile bu gereçlerin birbirine kalemle­
nişi ancak metnin kendisiyle koşulludur. Metnin ömekledigi, yansıttı­
gı, ça!]rıştırdıgı dünya ise, bildik dünyadan kökenli olmakla birlikte, 
kurmaca nitelikli bir başka dünyadır. Bir yazınsal metnin bütünü, bu 
kurmaca dünyanın tek bir göstergesi bile sayılabilir."  (s. 1 8- 1 9) 

Yazarlar ya da ozanlar vermek istedikleri dünyayı somutlan­
dırmak için dilin kendilerine sundukları olana�ları kullandıkları 
gibi, bu · olanakları sonuna degin zorlar, onları genişletmeye, 
zenginleştirmeye de çalışırlar. Bu baglamda bir roman, bir oyun, 
bir öykü, bir deneme ya da bir şiirin dilsel örüntüsünü degerlen­
dirme, onu kavrama ya da algılama degişik yönlerden bakmayı 
gerektirir. Sesbirimlerden anlambirimlere degin kullanılan dilin 
özelliklerine egilmek gerekir. Niyesi a,çıktır bunun. Edebiyat 
ürünlerinin dili günlük konuşulan dilden ayrılıklar gösterir yer 
yer. Düzyazı için de şiir için de böyledir bu. Ceyhun Atuf Kan­
su'nun "Pir Sultan Abdal" adlı şu dizelerine bakalım: 

Tanrı bir güldür açar insanda 
Tanrı bir dildir söyler insanda 
Bir eldir uzanır seher vaktinde 
Tutar sımsıcak insan elini 
Bir el bir ele, bir el bütün ellere 
Dünyayı insanın bahçesi yapmaya 
insanı dünyanın türküsü yapmaya 
Tanrı bir eldir uzanır kuşluk vakti 
Birleşmeye . . .  ellerimizle, insan ellerimizle. 

Salt dilin kullanımı, sözcüklerin seçimi ve istiflenişi açısından 
bu şiire baktıgımızda birtakım özellikler görürüz. Görüntüler ya-
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ratacak, daha dogrusu düşünsel resimler oluşturacak sözcükler 
seçiyor ozan . Şöyle ki "evrende var olan her şeyin yaratıcısı ve 
koruyucusu olduguna inanılan , nesnel bir varlıga baglanılarak dü­
şünülemeyen yüce bir güç" olarak şimdiye degin algılanagelmiş 
"Tanrı" kavramını seçtigi sözcüklerle görüntülüyor ozan : "insan­
da açan bir gül"le, "insanda söyleyen bir dil"le, "seher ya da kuş­
luk vaktinde uzanan bir el"le somutlandırıyor onu . Ayrıca sözcük­
leri günlük kullanımlarının dışına çıkararak, degişmeceli (mecazi) 
anlam dogrultusunda kullanıyor: " . . .  gülün insanda açması . . . n gi­
bi .  Öte yandan yeni çagrışımlar yaratacak biçimde sözcükler ara­
sında bagdaştırımlara, ilgi kurmalara gidiyor: "dünyayı insanın 
bahçesi yapma", "insanı dünyanın türküsü yapma" gibi .  

Belirli sözcüklerin, belirli seslerin dizeler içinde yinelendigi­
ni de görüyoruz. Kırk bes sözcükten oluşan bu şiirde 'tanrı' üç 
kez, 'insan' beş kez, 'el' dvhUZ kez yineleniyor. 'i ' , 'e' , 'a' ünlüleri; 
' I ' ,  'n', 'r' ünsüzlerinin yinelenme oranı da fazla. Dize içi uyaklar 
da belirli bir sıra izliyor. Buna kimi dizelerin dogal tümce düze­
nini aştıgını da ekleyebiliriz. 

Söylem ve Biçem 

Belirttigimiz gibi dogal dile yaslanan, ancak dogal olmayan 
bir dildir edebiyat dili. Çünkü iletişimse) ve bildirimsel boyutların 
dışına çıkar. Daha dogrusu eclebiyat ürünlerinde kullanılan dil 
araç olmanın ötesine geçer. Bir iletiyi taşımanın yanı sıra bu ta­
şıma biçimine de okurların ilgisini çekecek nitelikler içerir. 
Ozan, · anlattıgını zenginleştirmek için degişik sözcük kurgulama­
larına başvurur. Anlatılanla anlatışını bütünlemeye çalışır. Kuru­
lan ya da gerçekleştirilen bu bütünlüge biçim denir. Ôrnegin ay­
nı konuyu, aynı izlegi (temayı) işleyen iki yapıt, iki yaratı arasın­
daki ayrım da buradan gelir işte. Sözcük kurgulamalarındaki, di­
zeleri yapılandırmalarındaki, sözcüklerin anlam boyutlarını ge­
nişletmelerindeki tutumlarından gelir. Yazarların ve ozanların bu 
tutumuna edebiyatta biçem (üslup) diyoruz. Bir örnege yaslandı-
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ralım bunu. Hilmi Yavuz'un aşa!lıdaki şiiri de 'Pir Sultan' adını 
taşımaktadır. Biçim, sözcük kurgusu yönünden bakalım bu şiire: 

alçacıktan uçarken yaza dokunan 
sessizliktir belki ahşap kanatlı 
kulluga acı tuz wran son atlı 
bir hüznün soyadıdır pir sultan 

kalın tumalarda balkıyan gizle 
gök ekin çilerken geceye sazı 
bir gül demeginin börklü sonyazı 
köpükten gömlegi, yensiz denizde 

şimdi derin dogUmtara koşan kim 
ey bin çiçek dokuyan yagız dokuma 
sorguçlu düşlerle çattıgın ova 
kızıl gülde konaklasın isterdin 

izleksel (tematik) ortaklı!lına karşın Ceyhun Atuf Kansu'nun 
"Pir Sultan Abdal"ından ayrı bir deyileyiş ve anlatım havası var 
bu şiirin. Sözcük ve imge örüntüsü yönünden de öyle. Birinci şi­
irde adı dışında "Pir Sultan" sözcüklerinin geçtigini görmüyoruz. 
Ozan, Pir Sultan'ın düşünsel evreninden, insanı Tanrının bir 
parçası sayan ve onda "çok keramet" bulan anlayışından yola çı­
kıyor bu şiirde. insanları birlige, dostluga ve kardeşlige çagıran 
yönünü vurgulamaya yöneliyor. Oysa ikinci şiirde Pir Sultan'ın 
somut kişiliginden, eylem ve yaşamından söz edildigi öne sürüle­
bilir. Dizeler de, dizeleri oluşturan sözcükler de betimleyici bir 
nitelik taşıyor. Sanki her dize "Pir Sultan Abdal kimdir?" sorusu­
nun bir yanıtı gibi . . .  "Kulluga acı tuz vuran son atlı", "bir hüznün 
soyadı", "bir gül derneginin börklü sonyazı", "bin çiçek soluyan 
yagız dokuma" . . .  Böyleyken her iki şiirde de sessel ve görüntü­
sel nitelikler a!lır basıyor. Niteliklerin türü birbirine benzemiyor. 
Örne!;lin birinci şiirde "gül" sözcügü, insanda Tanrıyı simgeler­
ken ikinci şiirde gül bir demegin adı ve düşlenen bir ovanın be­
zegi oluyor. Birinci şiirde bildirimsel yön daha öne çıkarken 
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ikinci şiirde sezdirimsellik, simgesellik, bunun dogal bir sonucu 
olarak da güç kavranırlık beliriyor. 

içerik 

Burada bir soru çıkıyor ortaya : Aynı konu ya da izlegi işle­
melerine karşın bu iki şiirdeki dilsel ayrılık nereden geliyor? Bu 
soruyu yanıtlamak, edebiyat ürünlerini oluşturan bir başka öge­
yi, içerik ögesini tanımamızı gerektirir. Yalınlaştırarak söylersek 
içerik, bir yapıt ve yaratının kapsadıgı duygular, imgeler, düşün­
ler bütünüdür. Duygu ve düşünce örüntüsü de diyebiliriz. Ne ki 
bu bütün, gerçekten esinlenerek yaratılmış, oluşturulmuş da ol­
sa; başka bir deyişle salt gerçekten de kaynaklansa iletisi denet­
lenebilir bir nitelik taşımaz. Öyleyse edebiyat ürünlerini oluştu­
ran içsel ögelerin tümüne (ileti, öz, anlam) içerik adını veriyor, 
bu terimi dar anlamda degil, geniş anlamda kullanıyoruz. Nite­
kim edebiyat ürünlerini oluşturan içsel ögeler çokluk birbirine 
karıştırılır. Bu, biraz da aralarındaki yakınlıktan, iç içelikten do­
gan bir durumdur . Ernest Fischer Sanatın Gerekliligi adlı yapı­
tında bu iç içelige deginirken şunları söyler: 

"Edebiyat ve· sanatta öz kavramını gözden geçirmemiz gerek. 
Bu terim çok mu belirsiz? Bir sanat yapıtının tema'sıyla mı yoksa ko­
nusuyla mı, anlamıyla mı yoksa bildirisiyle mi ilgili? (Ama belki de 
'bildiri' sözü fazla propaganda kokuyordur, bir sanat yapıtının anla­
mı üzerinde, ayrıntılarda degil de yapıtın bütününde ortaya çıkan an­
lamı üzerinde konuşmak daha dogru olur.) Gerçi konuyla anlam ço­
gu zaman birbirine sıkı sıkıya baglıdır, ama gene de aynı şey degil­
dir. iki sanatçı arasında nerdeyse ortak hiçbir şey bulunmaz. Konu­
nun seçimi elbette çok önemlidir, sanatçının ya da yazarın tutumunu 
anlamamıza yardım eden ögelerden biri de bu konu seçimidir. Goet­
he Faust ve Götz konularını seçtigi zaman ne yaptıgını çok iyi bili­
yordu. Alman tarihinin bir dönüm noktasıyla, Almanya'nın ortaçag­
lardan kopmasıyla, dogrudan dogruya ilintili konulardı bunlar. Ama 
aynı konulara bütünüyle degişik bir öz de verilebilirdi. (Faustus te-

49 Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



ma'sını Marlowe'un, Lessing'in, Lenau'nun, Grabbe'nın, Thomas 
Mann'ın ve Hanns Eisler'in nasıl işlediklerini hatırlamamız yeter.) Ko­
nu tek başına belli bir biçimi belirlemez; öz ve biçim, ya da anlam ve 
biçim diyalektik bir ilişkiyle birbirlerine baglıdır. 

Konu ancak sanatçının tutumuyla öz aşamasına yükselebilir, 
çünkü öz yalnız neyin sunuldugu degil, nasıl sunuldugu, nasıl bir 
ortamda, ne derecede toplumsal ve bireysel bir duyarlıkla sunuldugu 
demektir. 'Hasat' gibi bir konu, sevimli bir kır yaşantısı, kalıplaşmış 
bir günlük yaşayış resmi, insanlık dışı bir sıkıntı ya da insanın doga 
üzerindeki zaferi olarak işlenebilir. . .  Her şey sanatçının görüşüne, 
yönetici sınıfın sözcüsü gibi mi, duygulu bir tatil ressamı mı, öfkeli 
bir köylü mü, yoksa devrimci bir toplumcu gibi mi �onuştuguna bag­
lıdır . "  (s . 140-141)  

Vurgulandıgı gibi içerigi oluşturan konu, anlam ve öz birbi­
rinden ayrı ögelerdir. Ancak birbirinden kopuk, aralarında ilgi 
ve ilişki yoktur anlamına gelmez bu. Çünkü öz, konuya yükleni­
len anlam demektir bir bakıma. Aynı konuyu seçen iki sanatçı­
nın birbirinden içeriksel ayrılık gösteren iki yapıt ortaya koyması 
da buna baglıdır. Sözgelimi iki romanı anımsayalım burada. Ta­
lip Apaydın'ın Vatan Dediler adlı romanının konusu da Ulusal 
Kurtuluş Savaşımızla ilgilidir, Kemal Tahir'in Yorgun  Savaş­
çı 'sınınki de. Her iki romanda da bu savaşa katılan güçleri, sa­
vaş günlerinde ülkenin içinde bulundugu koşulları görür, tanırız. 
Ne ki bu iki romancının Ulusal Kurtuluş Savaşına bakış açıları 
degişiktir. Şöyle ki, birincisinde yazar köylülerin özlemleri, tut­
kuları, beklentileri açısından bakar bu savaşa. Bunu, romanın 
kahramanlarından T acımlı Haceli şöyle belirtir: 

"Sonra ne olacak biliyor musun? Geçen gün bizim tegmen söy­
ledi. Ankara Hökümatı Padişah gibi olmayacak. Yoo, geçti. Bundan 
sonra bizim hökümatımız olacak. Hele şu düşmanı koaalım, her kapı 
bize açılacak gayrı. Gör de bak. Bu Aşır ne yapmış, savaşa katılmış. 
Yonan'a kurşun sıkmış. Gel Kardaşım Aşır, diyecekler, şu çiftlik se­
nin. Aha şu da iki çift öktiZ. Tohum, ilaç bedava. Vergi de yok. lste­
digin gibi ek, biç, kaldır. Bu vatanı sen kurtardın. Hacı Nuri degil. 
Bundan sonra söz senin." 
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Kemal Tahir'se türlü savaşlara girmiş çıkmış, ordusuz kal­
mış subayların gözüyle görür Ulusal Kurtuluş Savaşını. Vatanı 
kurtarmak için direnenlerle, umudunu yitirmiş olanların durumu­
nu yansıtmaya çalışır. Romanın kahramanlarından biri Yüzbaşı 
Selahattin bu genel durumu şöyle çizer: 

"Genel durum şu: Millet savaştan yılgın . . .  'vuruşalım' demiyor 
musun, anasına sövülmüş gibi sırıtıyor! . .  Yedek subaylardan yarısı 
evlerine kapanmış, yarısı ekmek kavgası derdine düşmüş . . .  Bizimki­
lerin çogu hasta, sakat. . .  Saglamları daha yenilginin şaşkınlıgından 
kurtulamadı. Kala kala. . .  Bir avuç senin gibi 'Bizim aklımız ermez' 
diyen subayla gözünü budaktan sakınmaz deli aydın kaldı. Gerisi, as­
ker kaçagı, çapulcu, kısacası: eşkiya dedigimiz rezil sürüsü."  

Bir dil  ürünü olan edebiyat yapıtlarını oluşturan ögelerin ni­
teligi büyük ölçüde sanatçının yönelim ve yönsemel�rine baglı­
dır. Öte yandan bu ögeler arasında dogrudan bir etkileşim de 
vardır. Örnegin yazar yaratısını biçimlendirirken türlü açılardan 
seçmeler yapmak zorunda kalır. ilkin üzerinde duracagı, yazıya 
dönüştürecegi bir olay, bir olgu, bir durum ya da daha geniş an­
lamda bir sorun seçer. Terimsel söyleyişle belirtildiginde seçilen 
şey konudur. 

· 

Konu 

Edebiyat ürünlerinde konunun yeri ve işlevi nedir? Bir yapıt 
ve yaratının degerlendiriminde konunun agırlıgı var mıdır? Çok 
tartışılmış sorulardır bunlar. Uzun yıllar edebiyat ürünlerini oluş­
turan ögeler ya da degişik bir söyleyişle yapıt ve yaratıların ge­
reçler donanımında başat öge sayılmıştır konu. Ne ki eleştirel 
yöntemler geliştikçe, bir metni oluşturan toplumsal, ekinsel ,  ta­
rihsel gereçler degerlendirildikçe bunların birbirine baglı bir 
örüntü oluşturdugu anlaşılmıştır. Suut Kemal Yetkin "Edebiyatta 
Konu Meselesi" adlı bir denemesinde bu sorunu tartışırken şun­
ları söyler: 
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"Neyi anlatırsa anlatsın, şiirin veya romanın biçimle kaynaşarak 
degerlenecegi apaçık bir gerçektir. En derin düşünceler, en soylu 
duygular, en büyük davalar, gerçek derinliklerini, gerçek büyüklükle­
rini ancak birer özgür sanat biçimi içinde ifade edilmeleriyle kazanır­
lar. Bir eser yalnız konusuyla degerlenseydi, Namık Kemal'in Vatan 
piyesi veya Bartholdi'nin New York önündeki özgürlük heykeli ile 
hiçbir sanat eseri yarışamazdı. Vatandan ve ögürlükten daha büyük, 
Claha kutlu ne olabilir? Oysaki ne vatan piyesindeki kahramanlıklar, 
ne de özgürlük heykelindeki aşırı kocamanlık içimize gerçek sanat 
eserlerinin o derin heyecanını dökebiliyor. Aksine birtakım önemsiz 
görünen konular bazen birer şaheser degerini almaktadır. Burada 
Chardin'in natürmortlarını, Van Gogh'un bütün bir hayatın faciasını 
aksettiren Eski Pabuçlar'ını nasıl hatırlamalı? Edebiyattan ve kendi 
edebiyatımızdan bir örnek vermiş olmak için, Yahya Kemal'in_ yıllar­
dan ber! hazırlamakta oldugu, birçok eşsiz mısralarını bellegimizde 
taşıdıgımız Koca Mustafa Paşa şiirini burada anarım. 

Koca Mustafapaşa, lstanbul'un yoksul ve sessiz bir semtidir. Bu 
semt Yahya Kemal'e gelinceye kadar, hiçbir şairimize bir şeyler söy­
lemedi. Tozların ve yalnızlıkların geçen zamanla birlikte uçuştugu bu 
harap semti, görünüşleri aşarak derin bir insanlık ve tarih duygusu, 
bütün bir duygu ve hayal enginligiyle duymak ve duyurmak için bü­
yük bir şair, eşsiz bir sanat adamı olmak gerekiyordu. 

Sanat eserinden konunun esas degil bir vesile oldugunu birçok 
şairin ayn konuları almaları da gösterir. Leyla ile Mecnun konusu 
üzerinde birçok şairimiz eser vermiştir. Ama bunlardan ancak Fuzu­
li'ninki yaşamakta ve gerçek bir deger taşımaktadır. Baudelaire, Kö­
tülük Çiçekleri'ndeki şiirlerinden pek çogunun konusunu, romanları 
dilimize bol bol çevrilmiş olan Xavier de Montepin'in Alçıdan Kızlar 
adlı bayagı şiir kitabından almıştır. Fakat bugün Montepin'in şiirlerini 
kim okuyor, hatta hatırlıyor? Aynı konular Baudelaire'de yaşayarak 
yepyeni içeriklerle zenginleşmemiş midir? 

Eger bir sanat eserinde konu esas olsaydı, okumuş oldugumuz 
bir romanın, konusunu bildigimiz için tekrar tekrar okunması anlam­
sız olurdu. Oysa Goryo Baba gibi romanları defalarca okuyanlar sa­
yısız denecek kadar çoktur."14 

14) Denemeler, Türkiye iş Bankası Külıür Yayınları, s. 170-171 . 
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Edebiyat ürününü oluşturan ögelerden biri olan konunun 
seçimi de kimi özellikler gösterir. Yazarların, ozanların konu ha­
ritası degişiktir. Bu degişikligi kimi etkenlere baglayabiliriz. Ya­
zarın yetişimi, dünya görüşü, bilgi ve yaşantı birikimi bu seçimi 
etkiler. Sözgelimi köy kökenli romancılarımızın yapıtlarında ko­
nu alanı özellikle köy ve köylü sorunları olmuştur. Bunu, bir öl­
çüde köyden gelmesiyle, yetişimleriyle açıklayabilirim. 

Öz 

Konunun seçiminde oldugu gibi konunun algılanış, yorum­
lanış biçiminde de andıgımız etkenlerin payı vardır. Çünkü ko­
nuyu algılama; yorumlama onu belirli bir yaklaşıma göre deger­
lendirmedir; ona, anİam yüklemedir. Öz terimiyle adlandırdıgı­
mız da budur: Seçilen konuyla dışlaştırılmak istenilen düşünsel 
boyut . . .  Ancak öz devingendir, duru degildir. Dönemden döne­
me, yazardan yazara degişiklik gösteren konu için böyle degildir 
bu. Aynı konunun· çaglar boyunca işlenegeldigine tanık oluyo­
ruz. Örnegin "aşk", "yalnızlık", "yaşlılık", "ölüm korkusu" ya da 
"yaşama baglılık" gibi degişik insanlık durumları edebiyatta eski­
tilmeyen konulardır. Bunlar üzerinde yüzlerce şiir, roman, öykü 
ya da oyun yazılmıştır. Ne ki bu yazılanların çogu unutulmuş, 
edebiyat gömütlügünün malı olmuştur. Bizim edebiyatımızdan 
bir örnek verelim. Leyla ve Mecnun konusunda birçok ozan ça­
lışmıştır. Çalışmalardan yaşarlıgını koruyanı Fuzuli'ninkidir. De­
mek oluyor ki bir yapıt ve yaratıyı yaşar kılan, ayakta tutan ko­
nu degildir genellikle. Konuyu ele alış, yorumlayış, algılayış, da­
ha dogrusu ona yüklenilen anlam ve anlatış biçimidir. Çünkü 
yüklenilen anlam insanlıgın gelişimi dogrultusundaysa varlıgını 
koruyacaktır ister istemez. 

Biçim 

Gerçekte her yapıt ve yaratının bir tür hammaddesidir ko-
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nu. Adına ister öz, ister içerik diyelim konunun öz ya da içerige 
dönüştürülmesinde de yeni bir seçme yapacaktır yaratıcı. Bu da 
yaratıyı oluşturan bir başka ögeyle, biçim ögesiyle karşı karşıya 
getirecektir onu. Konunun içerik ya da öz aşamasına dönüştürül­
mesi hangi yolla gerçekleştirilecektir? Bu sorunun yanıtı biçimini 
belirleyecektir yapıtın .  Çünkü öz'le biçim arasında sıkı bir etkile­
şim vardır. Kimi sanat ve edebiyat kuramcılarına göre biçim do­
guran, biçimi belirleyen özün kendisidir. Biçim teriminin bir dar 
anlamı vardır bir de geniş anlamı. Dar anlamıyla yol ve kalıp de­
mektir biçim. Örnegin tüm edebiyat ürünleri şµ iki yoldan biriyle 
biçimlendirilip oluşturulur: Düzyazı, Şiir. Bir üçüncü yol yoktur. 
Yapıtı da düzyazısal türlerden (öykü, roman, oyun vb.) birine gi­
recektir. Düzyazısal türlere degilse, şiirsel türlere ya da kalıplara 
girecektir: Koşma, mani, türkü, agıt, gazel, .kaside, rubai, mesne­
vi. . .  gibi. Hemen belirtelim ki bu baglamda biçim tıpkı konu gibi 
sanatçının yazma eylemi içine girmesinden önce vardır. Bunlar­
dan birini seçer. Bu seçim konuyu öze dönüştürme, konuya an­
lam yükleme olgusuyla ilgili degildir. Örnegin Leyla ve Mecnun 
yapıtını anımsayalım. Biçimi mesnevidir ·bu yapıtın. Gelgelelim 
özün işlenip boyutlandırılması sonucunda ortaya çıkmış bir biçim 
degildir. Seçilmiş bir kalıptır. Edebiyat ürünlerinde biçim ögesi 
bundan ayrı bir anlam taşır. Kestirmeden söyleyelim: Sanatçının, 
yapıt ve yaratılarında yer alan bütün ögeleri birbirine baglayarak, 
örüntüleyerek oluşturdugu düzendir biçim. Bu düzeni yönlendi­
ren ana öge de dışlaştırılmak istenen özdür. Özün itisiyle degişik 
anlatı biçimleri (öyküleme, betimleme, açıklama, tartışma) seçer 
yazar. Somutlamalara, soyutlamalara yönelir. imgeler oluşturur, 
simgelemelere başvurur. Sözcükleri bir tartıdan geçirir, tümcele­
meye özen gösterir. Bütün bunlar gerçekte biçim kavramı içinde 
düşünülebilir. Şunu da söyleyelim, gerçekte her edebiyat ürünü 
bir bütündür. Onu öz, biçim, ileti, yer, zaman, insan, konu, an­
lam . . .  gibi ayrı ayrı dilimlere ayırma egilimi degerlendirme gerek­
siniminden dogmuştur. Yoksa bir şiir, bir roman ya da bir öykü 
ne salt biçim demektir ne de öz. Önemli olan bunların güzeldu­
yusal bir' yapı oluşturmasıdır; örgensel bir bütünlük kurmasıdır. 
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Bir edebiyat ürününün degeri örgensel bütünlügüyle ölçü­
lür . Çünkü örgensel bütünlük içinde hiçbir öge bagımsız degil­
dir. Birbirine baglıdır. Ôrnegin bir romanda olaylar örgüsü, kişi­. ler, kişilerin duygu ve düşünce evrenleri, dogal ve toplumsal, 
çevreleriyle kişilerin ilişkileri, bu ilişkilerin dilde yansıtılış ve ser­
gilenişleri bagıntılı bir bütün oluşturur. Bunun gibi bir şiirin izle­
gi ,  bu izlegin yansıtılışında oluşturulan imge düzeni, sözcüklerin 
seçim ve istiflenişi, dizeleyim ve bunları belirli kümelendirimler 
içinde örgütleyim de birbirini etkiler. 

izlek 

Bir edebiyat ürününün örgensel bütünlügü içinde yer alan 
ögelerden biri de izlek'tir (tema). Konuyla izlegi karıştırmamak · 
gerekir. Şöyle ki bir yapıt ya da yara tının anlamca sürdürdügü 
temel yönelimleri içerir izlek. Bu yönden konu, önce de vurgu­
landıgı gibi yazılmadan önce vardır . Oysa izlek konunun işleniş 
aşamasında ya da aşamalarında çıkar ortaya. Konu somut, ge­
nel bir nitelik taşımasına karşın, izlek soyut ve içe yöneliktir. Ki­
mi yazın kuramcıları bu öge arasındaki ayrımı şöyle ortaya ko­
yuyorlar: "Konu, bir hikaye okudugumuz, bir resme baktıgımız, 
sahne ya da perdede bir oyun izledigimiz zaman, dogrudan dog­
ruya algıladıgımız bir aksiyondur. Tema ise görmesek de, işit­
mesek de kavramamız gereken şekilde bu aksiyonun iç anlamı­
dır. Son olarak konu, sanatın kendi araçlarıyla yaratılacak olan 
fizik, maddi bir süreçtir. Buna karşılık tema, toplumsal yaşamın 
akışından çıkarsanacak manevi sorundur; etiksel, dinsel, felsefi 
ya da başka mahiyetteki insan ilişkilerinin manen çatışmasıdır."  
(M.Kagan) Sözgelimi kuşaklar arasındaki çatışma birçok yazınsal 
ürüne konu olmuş bir toplumsal sorun ya da olgudur. Bu olgu 
işlenir ya da gösterilirken gençlerin bunalıma düşmesi, başkaldı­
rısı, yaşlılara karşı duydukları öfke birer izlektir. Bunun gibi köy­
den kente göç olgusu bir konudur. Ama dogup büyün en toprak­
lardan kopuşun acısı, oraları unutmama izlektir. 
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Bir kez daha yineleyelim:  Yazınsal yapıt ve yaratılan oluştu­
ran ögeler birbirini bütünleyen, aralarında etkileşim bulunan bir 
nitelik taşırlar. Ancak bu ögeler birer bagımsız birim degil, yapı­
tın bütünlügü içinde eriyip örtüşerek bir yapı oluştururlar. 

EDEBIY AT ÜRÜNLERiNiN TÜRLENDIRILIŞI 

Öykü, roman, şiir, oyun gibi yaratıların tümüne birden veri­
len ortak bir addır edebiyat. Ne ki bu· ortak adlandırmanın yanı 
sıra yaratıların bir de türsel adı vardır. Roman, öykü, şiir, oyun 
derken ortak adlandırmanın dışına çıkıyor, yapıt . ve yaratılan 
türsel niteliklerine göre adlandırmış oluyoruz. 

Yapıt ve yaratıların türse) adlandırılması neye göre yapıl­
mıştır? Her dilsel yaratı belli bir tür içinde yer alır mı? Bu soru­
ların yanıtını edebiyat tarihleri şöyle verir: Toplumsal yapıyı 
oluşturan kurumlara işlevlerine göre nasıl birtakım adlar (üniver­
site, devlet, yargı kurumları vb. )  veriyorsak edebiyat ürünlerine 
de yapılarına, ögelerinin özelliklerine ve düzenine göre birtakım 
adlar verebiliriz. Çünkü her yapıt ve yaratı dilsel bir üründür 
ama, dilin kullanılış biçimi yapıttan yapıta, yaratıdan yaratıya 
degişir. Bunun gibi dogadaki bitkileri, böcekleri, kuşları, kısaca 
tüm canlı ve cansızları nasıl özelliklerine benzeşen ya da benzeş­
meyen yönlerine göre kümelendirip ortak adlar altında topluyor­
sak edebiyat ürünleri için de aynı şeyi yapabiliriz. Öyleyse her 
dilsel yaratı belli bir tür içinde yer alır. 

Yazınsal Türlerin Anası: Şiir 

Edebiyat ürünlerini yapısal özelliklerine, benzeşen ve ben­
zeşmeyen yönlerine göre kümelendirme, adlandırma çalışmaları 
Aristo'dan, Platon'dan bu yana süregelmektedir. Ne ki başlan­
gıçta dilsel ürünlerin kümelendirim ve adlandırımı şiire göre ya­
pılmışlardır. Bunu da dogal saymak gerekir. Çünkü bütün ulusla-
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rın edebiyatlarında ilk ürünler şiir biçiminde oluşturulmuştur. El­
bette şiir derken, terimsel anlamıyla arı şiirden söz etmiyoruz . 
Şiir sözcügünü bugünkü anlamıyla kullanmıyoruz. Yanı lsama ve 
Gerçeklik adlı yapıtında Christopher Caudwell bu olguyu tartı­
şırken şunları söyler:  

" . . .  Bu şiir, şu ya da bu modern anlamda arı (pure) şiir degildir. 
Kendimizi, şiirin tam bir tanımı olarak buna baglı saymazsak, günlük 
konuşmanın yüceltilmiş bir biçimi olarak tanımlayabiliriz onu. Bu yü­
celtme, onu alelade konuşmadan ayıran ve ona gizemli, biraz da bü­
yülü bir güç veren biçimsel bir yapıyla (vezin, kafiye, aliterasyon, 
eşit uzunluktaki hecelerden meydana gelmiş mısralar, düzenli vurgu 
ya da hece uzunlugu, ses benzerligi gibi) kendini gösterir. Tekrarlar, 
istiareler (metaphor), karşıtlıklar (tezat-antithesis) vardır, biçimsellik­
leri yüzünden aslında şiir sayarız onları biz." (s. 21-22) 

Günümüze degin yaşarlıgını korumuş olan edebiyat ürünle­
rine baktıgımızda bu saptayımın dogru oldugunu görüyoruz. Ôr­
neQin M.Ô.  Vlll. yüzyılda yaşamış olan Heseiodos köy yaşamı­
nı ,  köylülügün işlerini şiirsel bir çatı içinde dile getirmiştir. Bu­
nun gibi yasa koyucusu, yasa yapıcısı ünlü düşünür Solon (M.Ô. 
640-584) siyasal içerikli özdeyişlerini, yasalarla ilgili görüşlerini 
ölçülü olarak biçimlendirmiştir. M. ô .  7 0-19 yılları arasında ya­
şayan ünlü Latin şairi Vergilius, kendilerini kent yaşamının çeki­
ciligine kaptırarak topraktan kopan, topragı işleme begenisini 
yitiren Romalılara, yitirdikleri zevki aşılama eregiyle çiftçilik şiir­
leri yazmış, şiire başvurmuştur. Öte yandan kuşaktan kuşaga sü­
züle süzüle gelen, doga ve insanla ilgili türlü gerçekleri açıkla­
yan atasözlerinin büyük bir dilimi de şiirsel bir yapı taşır. Kutsal 
kitapların sözcük ve tümce örüntüsünde de şiirselligi buluruz . 
Din adamları da sürekli olarak ölçülü, uyumlu, şiirsel dokusu 
olan bir dille konuşma yolunu seçmişlerdir. Dinsel ve tarımsal 
törenlerden,  bu törenlerin sonunda ortaya çıkan Atina aglatıları 
(tragedyaları) ve güldürülerine (komedileri) degin hep bu günlük 
konuşma dilinin yüceltilmiş biçimi kullanılmıştır. 
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Şiirden düzyazıya nasıl geçilmiştir? Düzyazının doguşu nasıl 
olmuştur? Bu konuda da türlü varsayımlar öne sürülmüştür. En 
yaygını şudur: ilkel toplum düzeninden kopma, yavaş yavaş do­
gadan ayrılma, bireyciligin belirmesine ve işbölümünün dogma­
sına yol açmıştır. Öte yandan degişim esasına dayana bir alışve­
riş düzeni oluşmuştur. Bu oluşum ortak bir yaratı olan şiiri de 
etkilemiş, onun topragında yeni türler yeşermeye başlamıştır .  
Andıgımız yapıtında Christopher Caudwell şöyle açıklar bu ol­
guyu: 

işbölümü ile birlikte, papazlara, hukukçulara, yöneticilere 
ve askerlere özgü sınıf tipleri çıkar: aynı yoldan, ilkel şenligin yücel­
tilmiş dili, bilim, tarih, dinbilim, hukuk, ekonomi ve kültür sermaye­
sinin öteki uygun bölümlerine ayrılır. Böylelikle her bölüm, sadece 
öteki bölümlerinkinden degil aynı zamanda konuşma dilinkilerden de 
ayrı bir anlatım tarzı ve edebi açıklama yöntemi geliştirir. Fakat bu 
bölümler, aralarında ilişki olmayan ayrı, kapalı kutular degildir. Geli­
şimleri birbirlerini ve aynı zamanda konuşma dilini karşılıklı ve sürek­
li olarak etkiler; çünkü hepsinin kökü, gerçek toplumsal yaşamın bir 
tek gelişen karmaşası içindedir." 

Görülüyor ki bütün ulusların edebiyatında öncelikle iki ana 
türün varlıgından söz edilebilir: Şiir ve düzyazı . Ne ki kimileri 
için şiir ve düzyazı birer tür degil, birer anlatım yoludur. Her 
edebiyat ürünü bu yollardan biriyle oluşturulur. Ancak belirttigi­
miz gibi şiir, düzyazıya oranla daha eskidir. Şöyle de denilebilir: 
Destan, öykü, roman, oyun . . .  gibi edebiyat yaratılarının tümü, 
şiirin dallanıp budaklanmasıyla gelişmiştir. Bu yönden edebiyat 
türleri arasında bir soy zincirlemesi vardır. Daha dogrusu her tür 
bir başka türün uzantısı olarak düşünülebilir. 

Edebiyat türleri arasındaki bu bagıntıya, bu soy zincirleme­
sine Darwin'in evrim kuramı açısından da bakabiliriz. Yaşamın 
akışı içinde nasıl canlı türler doganın koşullarına göre dogar, 
varlıklarını bu koşullara uyarak sürdürür, birtakım gelişme ve 
dönüşmeler gösterirlerse edebiyat ürünleri de bir bakıma böyle­
dir. Şöyle ki "dogada koşullar elverişli olunca türlerin bir sürek-
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!ilik kazanm.ası gibi , edebiyat türleri de bir zaman içinde tutu­
nurlar, birbirlerinden belirli sınırlarla ayrılmış oldugu izlenimini 
verirler . "  Ancak bu durum sürekli degildir. Edebiyat türleri 
donmuş, kalıplaşmış bir özellik göstermez. Kimi türler bir ev­
rim ve gelişim süreci içinde belirli yönlerini degiştirir .  işte bu 
süreçte , türün degişen yönleri degişmeyen yönlerinin önüne 
geçer, daha agır basarsa edebiyatta o tür degişerek süTekliligi­
ni yitiür. Bu yönden edebiyatta her tür degişerek kendine özgü 
yasaları vardır. 

Edebiyattaki türlerin degişebilirlik gösterdigine en iyi örnek, 
aglatı (tragedya) türünün, Fransız edebiyatındaki durumudur. 
Aglatı türünün öteki edebiyat türlerine göre bir gelişmişligi, bir 
zenginligi vardı . Corneille, Racine. . .  gibi adların elinde doruk 
noktasına ulaşmıştı .  Sonra bu türün yaşamında bir düşüş başla­
dı. Daha dogrusu bir degişme görüldü. Giderek aglatısal ögele­
rin yerini dramatik ögeler aldı. Böylece aglatısal tür bir başka 
türün varlıgında sürüp gitti. Bugünse çagdaş aglatı türünün varlı­
gına tanık oluyoruz yine. Ama bir Arthur Miller'in Satıcın ın  
Ölümü ile bir Jean Baptiste Racine'nin Phaidra, Andromak ad­
lı aglatıları arasında derinlemesine bir soy zincirinden söz edile­
bilir. Yoksa ögeleri ve ögelerin işlevi yönünden aralarında bü­
yük ayrımlar vardır. 

Geleneksel Türler 

Eskiden beri edebiyat ürünlerini türlendirme yönelimine kar­
şın edebiyatta türler donup kalmamıştır. Sürekli bir degişme ve 
gelişme göstermiştir. Öte yandan türlere ayırma, kümelendirme­
de kullanılan ölçütler de degişmiştir. Sözgelimi edebiyat ürünleri­
nin yapıları, içeriksel ve biçimsel özellikleri üzerinde düşünen, bu 
özellikleri birer ölçüt gibi kullanan Aristo, sunuluşlarına göre şiir­
leri dramatik, epik, lirik, didaktik, pastoral . . .  diye adlandır­
mıştır. Bu adlandırım geleneksel bir geçerlik kazanmış, Latin 
edebiyatında da sürüp gitmiştir. Başka türlü söylersek Horace, 
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Yunan edebiyatında Aristo'nun yaptıgını sürdürmüştür. Genellik­
le günümüzde de geçerligini yitirmemiştir bu ayrımlama. Bir şii­
rin içeriksel ve biçimsel dokusunu degerlendirerek geleneksel şiir 
türleriyle baglantı kuran eleştirmenler, şiir kuramcıları vardır . 

Tür kavramı hiçbir zaman donmuşluk göstermez. Tarihsel 
gelişim içinde degişik açılardan ele alınmış, irdelenmiştir bu kav­
ram. Gennaydiy N.  Pospelov, Edebiyat Bilimi adlı yapıtında bu 
degişim sürecine deginirken şöyle der: 

"Tür kavramı, daha, antik Yunan estetiginde, Platon'un ve 
Aristoteles'in yazılarında oluşmuştu. Örnegin Aristoteles, 'Poeti­
ka'sının üçüncü bölümünde, üç çeşit gösterim tarzından, yani kendi 
deyişiyle, nesneleri 'taklit etmenin ayn ayrı üç tarzı'ndan söz etmiş­
tir: 'Aynı bir dil sanatının türleri içinde aynı bir nesne, farklı tarzlarda 
taklit edilebilir. Hem kendi adına, hem de yerine göre başkalarının 
kişiligine girerek anlatmak yoluyla olabilir. Homer böyle yapıyor. 
Veya, hep taklidi yapan aynı kişi olarak kalınıp, hiç başka kişilge ge­
çilmez. Ya da nihayet, taklidi yapılan tüm kişiler, hareketli olarak, 
eylerrıleriyle gösterilebilir.' Aristoteles'in burada tasvir ettigi tarzlar, 
sanat eserlerinin içerik ve biçim ölçülerinden çıkan 'üç ayrı tür ögre­
tisi 'nin temeli olmuştur. 

Epik, lirik ve dramatik, daha, ilk toplwnun sinkretistik yaratışı­
nın bagnnda da oluşmuşlardı. 'Tarihsel Açıdan Dil Sanatı' çalışma­
sında, edebiyat türlerinin oluşwnlannı inceleyen Aleksander Vese­
lovski, bu türlerin en eski gelenek edebiyatında dogup gelişmiş ol­
duklarını kanıtlamaktadır. Dansa ve mimik eylemine eşlik eden tö­
rensel koro şarkısı, Veselovski'ye göre, topluca bir duygusal tutwn 
ifadesi olan sevinç ve yas haykırışlarını içeriyordu. Bu haykırışlar­
dan, sonraki zamarılarda giderek törensel uygulamanın dışına çıkıp 
kendi sanatsal özerk.ligine kavuşan lirik dogdu. Koro başlarının bö­
lürrıleri ise lirik-epik şarkıların (kantik1erinr kaynagı oldu. Sonra tö­
ren eyleminden kopan bu şarkılar gelişerek kahramarılık şarkılarına, 
destarılanna (epos) vardı. Öte yandan, koro üyelerinin söylem ve 
karşı-söylemleri de giderek dram'ı oluşturdu. 

·ı Kantik: •ilahi', dinsel bir konuyu ele alan ve dinsel törenlerde okunan şarkı. 
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Edebiyat türlerinin oluşumuna ilişkin Veselovski'nin kuramını, 
bilimin bugün elde ettigi sayısız l:ı.anıt da dogrulamaktadır. Örnegin 
dram türünün, tören uygulamalarından -söz konusu törenlerde, katı­
lanların, dansa ve sözsüz oyuna gittikçe daha fazla karşılıklı konuş­
malarla eşlik etmelerinden- dogdugu, artık kesin olarak kabul edile­
biliyor. 

Fakat öte yandan, Veselovski, epik ile lirik'in tören eyleminden 
bagımsız olarak da ortaya çıktıklarını göz önüne almıştır. Sonradan 
söylencelerin ve masalların kaynagı olan mitolojik aktarımlar, koroy­
la ve törensel düzenlemelerle baglantılı degillerdi. Bunlar şarkı ola­
rak da söylenmemiş, düz anlatımla ve kuşaktan kuşaga sözlü olarak 
aktarılmışlardır. Lirik ise, iş şarkılarına ve gündelik yaşamın başka 
gelenek biçimlerine kadar uzanıyor. Demek ki koro, edebiyat türleri­
nin dogup geliştigi kaynaklardan yalnız biridir. 

Tür kavrayışları, edebiyat sürecinin etkisi altında sürekli degişti. 
Bu kavrayışları tam biçimlenmiş tasarımlar düzeyine ulaştıranlarsa, 
18 .  yüzyılın sonları ile 19.  yüzyılın başlarında, Schiller ile Goethe, 
Schelling ve Hegel olmuştur. Ardından da Belinski, 'Dil Sanatının 
Türlere ve Dallara Ayrılışı' makalesiyle o gelişimi sürdürmüştür 
(1841). Belinski, epik, lirik ve dramatik'e, içerikleri yoluyla belirle­
nen degişik edebiyat tipleri olarak bakıyor ve türleri, bunların sanat­
sal bilginin 'nesne'sine ve 'özne'sine göre durumları temelinde ayırı­
yordu. Epik e�erler, Belinski'ye göre, bilginin nesnesiyle baglantılıy­
dı. Epik dil sanatı, hem sanatın kendisi yönünden, hem yazarı yö­
nünden ve hem de okuru yönünden, öncelikle nesnel'di . Sanatçı ge­
riye çekiliyor ve olayları, sanki kendisinden bagımsız akıp gidiyorlar­
mış gibi arılatıyordu. Buna karşılık lirik, gene Belinski'ye göre, öz­
nel'di ve şairin kendisini dile getirmekteydi. Dramatik'teyse Belinski, 
epik nesnellikle lirik öznelligin bir bileşimini görüyordu. Belinski'nin 
ileri sürdügü şeylerin pek çogu, insanlıgın yüzyılları kapsayan edebi­
yat deneyimleriyle çakışmaktadır. Onun birçok düşüncesini, öncelik­
le de tür biçimlerinin içeriksel işlevine yönelişini, Sovyet edebiyat bi­
limi benimsemiştir. Ne var ki, Belinski'de gene belli bir tek yanlılıkla 
karşılaşılıyor. Yalnız dramatik degil fakat türlerin her üçü de ve her 
sanat eseri de, hem öznel, hem nesnel ögeleri içinde taşır; çünkü 
bunlar, yalnız gerçekligin kendisini degil, aynı zamanda yazarın o 
gerçeklige yaklaşımını da birlikte dile getirmektedirler. Kaldı ki, Be-
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linski de bunu daha sonraki çalışmalarında -sözgelimi, öznel ögenin 
roman ve öyküdeki öneminin altını çizerek- sık sık vurgulamıştır." 
(Cilt I ,  s. 234) 

G.N. Pospelov'un kalın çizgilerle özetledigi geleneksel türle­
rin geliş.imi ve kuşatımı üzerine bugüne degin birçok kitap yazıl­
mıştır. Bu kitaplarda şu noktalar üç aşagı beş yukarı yinelene­
gelmiştir. 

Dramatik Şiir: insan yaşamının dış ve iç yönlerini, belirli 
karakterlere aktararak öyküleyen, daha dogrusu eyleme dönüş­
türerek veren dilsel ürünlerdir. Bir bakıma çagdaş tiyatronun, 
romanın işlevini üstlenmiştir o dönemde dramatik şiir. Aglatı ve 
güldürü gibi iki ana biçimi vardır. Tüm eski çag boyunca drama­
tik şiir insanın insanla, insanın tanrılarla, dogaüstü güçlerle olan 
savaşımlarını, çatışmalarını yansıtır. Kuşkusuz konular da, yansı­
tım biçimi de tarihsel akış içinde degişir. Özellikle XV. , XVII. ve 
xııı. yüzyıllarda güldürüler dramatik şiirin baglamından çıkmış, 
düzyazıya dönüşmüştür. Daha sonraki yüzyıllarda da aynı duru­
mu aglatılarda görüyoruz. 

Günümüzde dramatik şiir yazılıyor mu? Terimsel anlamıyla 
yazıldıgı söylenemez. Çünkü degişen ekonomik ve tarihsel ko­
şullar içinde şiirin işlevi de degişmiştir. Daha kestirmeden s"öyle­
mek gerekirse şiirden beklenilenler degişmiştir. Burada Chris­
topher Caudwell'in şu sözlerini analım yine: 

" . . .  Yunanlılarca şiirin açık bir özelligi , şöyle ya da böyle bir hi­
kaye söylemesiydi. Şiir, tanrıların ya da insanların yaşamları üzerine 
ya da şairin, dogru olmasalar bile dogru gibi görünen coşkuları üzeri­
ne bir şeyler söylerdi. Destan sahte bir tarihtir, dram ise sahte bir 
eylemdir. Aşk şiirinde bile şair, ortada Chole diye biri yokken tutup 
'Chole'nin ugruna ölüyorum' diyebilir . O halde şiirin özü Yunanlılara 
bir yanılsama, bilinçli bir yanılsama gibi görünmekteydi . " 

Epik Şiir: Dramatik şiir gibi epik şiir de hem niteliksel 
hem de işlevsel görünümüne göre yapılmış bir adlandırmadır. 
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Epik, epope, destan sözcükleriyle karşıladıgımız bu şiir türünü 
şöyle tanımlar edebiyat sözlükleri: Konusu olaganüstü kahra­
manlıklar olan ya da ulusların yaşamını derinden etkileyen sa­
vaş, göç . . .  gibi tarihsel ve toplumsal olayları anlatan, genellikle 
ulusların doguşu sırasında agızdan agıza geçerek oluşan çok 
uzun öyküsel şiirlerdir. Hem yapısal hem de içeriksel yönden 
degişik özellikler gösterir bu tür şiirler. Bir kez epik şiirlerde, 
daha dogrusu destanlarda masalla tarih, gerçekle düş gücü birbi­
rini kuşatan katmanlar oluşturur. Düzyazının olanaklarından da 
yararlanılır. Dramatik biçimde oldugu gibi epik biçimde de şiir 
terimi arı şiir anlatımında kullanılamaz. 

Epik şiirin dokusunda düş gücünün büyük payı vardır. Ola­
ganüstülügün kapısını sonuna degin aralar bu şiirde düşgücü. 
Şöyle bir benzetme de kurulabilir: 

" . . .  insan nasıl çocukluk evresinde masaldan, ola!]anüstülükler­
detı, kahramanca maceralardan zevk alırsa uluslar da oluşma evrele­
rinde bu gibi şeylere karşı ilgi gösterirler. Onun için epopeler ulusla­
rın çocuklugu sırasında ortaya çıkmıştır. Epopeler yücelige dayanan 
ilkel şiirlerdir. Ulusların ilgi gösterdigi masal ihtiyacına cevap verdi!li 
gibi, onların başından geçen tarih olaylarını yansıtmaya, bu tarih 
olaylarını hafızalarda yaşatmaya yarayan saf bir tarih niteligini .de ta­
şırlar. Epope öyle bir tarihtir ki onu halkın hayal gücü kuşaktan ku­
şaga işler, genişletir, geliştirir ve yüceltir. Böylece hayal gücünün et­
kisi altında, gerçe!]in bir ulusun gelenekleriyle yogurdugu bir eser or­
taya çıkar . " 15  

Her epope ya da epik şiir bir tarihsel gerçekten kaynakla­
nır. Bir gerçek üzerine temellenip kurulur .  Örnegin Home­
ros'un ünlü epik şiiri //iada'nın çekirdegi Troia savaşlarıdır. An­
cak bu savaşlar tarihe özgü bir nesnellikle degil ,  düşgücüyle 
beslenip zenginleştirilerek anlatılır .  Gerçek degiştirilir büyük öl­
çüde, ona olaganüstülükler,  şaşırtma ögeleri katılır. Ayrıca öy­
küsel bir yapıları oldugu için de hem olay örgüsü, hem de bu 

1 5) K. Demiray, Edebiyatta Türler, s. 50. 
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örgüyü yönlendiren kişiler bulunur. Kişiler degişik öbeklerde 
toplanabilir: Tarihten alınan gerçek kişiler, tanrılar, tanrıçalar, 
yarı tanrılar. . .  gibi. Epik şiirlerin, başka °bir deyişle destanların 
kahramanı olan kişiler ulusaldır genellikle. Davranışları tek bo­
yutludur. insanüstü güçleri vardır. Bireysellikleri agır basmaz, 
daha çok toplumun özlemini somutlayan, ülküleştirilmiş birer 
tiptir destan kişileri. 

Burada şunu belirtelim, bütün ulusların edebiyatlarında şiir 
önce geldigi gibi, şiirde de epik türe öncelik tanımışlardır edebi­
yat kuramcıları. Destanları epik şiirleri iki dala ayırmışlardır: Do­
gal destanlar,  yapma destanlar. Dogal destanlar, eski çaglarda 
ulusların yaşamında derin izler bırakmış olan tarihsel ve topium­
sal olayları, o çagların saz ozanları ya da ulusal bir ozanın şiir­
leştirmesiyle oluşmuştur.  Genç uluslar:n özlemlerini, tutkularını, 
güçlerini yansıtır bu tür destanlar. Kuşaktan kuşaga geçerek gel­
dikleri için de bir ortak yaratı niteligi taşırlar. Ne ki bu ortak ya­
ratıyı günün birinde bir ulusal ozan çıkar ve kişisel bir yapıta dö­
nüştürür. Sözgelimi, eski Yunanlıların Troia savaşlarına gidiş ve 
dönüşlerini anlatan Homeros'un (M.Ö. IX. yüzyıl) lliada ve Ody­
sseia 'sı bir tür dogal destandır. Bunun gibi, Finlilerin ünlü Kale­
vl la 'sını da halktan topladıgı türkülerle Dr. Lönnret ( 1802-
1 884) işlemiş, bütünlüge kavuşturmuştur. 

Yapma destanlarla dogal destanlar arasında yapısal yönden 
büyük bir ayrım yoktur. Ayrım doguşlarındadır. Dogal destanlar 
ulusların çocukluk dönemlerinde kendiliginden ortaya çıkan, hal­
kın düşgücüyle zenginleşip boyutlanan ya da ulusal bir ozanca 
şiirleştirilen ürünlerdir. Yapma destanlarsa tek kişinin yaratımı­
dır. Kişisellik agır basar. Ozan, yakınçagların herhangi bir tarih 
olayını seçer, bunu kişisel yaratım gücünün süzgecinden geçire­
rek işler. Bunun en güzel örnegi de ltalyan ozanı Torquato Tas­
so'nun ( 1544-1 595) Haçlı Seferlerini anlattıgı Kurtarı lmış Ku­
düs adlı yapıtıdır. 

Yapma destanlara günümüzde de rastlanır. Dogal destanlar 
için aynı şeyleri söyleyemeyiz. Bir bakıma dogal destanların def­
teri.kapanmıştır. Çünkü onlar tanrılarla insanların birarada yaşa-
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dıgı , söylencelerin tarihin yerini tuttugu çagların ürünüdür. Ola­
ganüstülükforin ulusları büyüledigi günlere özgüdür. İnsanların 
yazgılarını tanrıların çizdigi, söylenbilimin (mitolojinin) bütün di­
riligini korudugu dönemlerde dogup gelişmiştir her dogal des­
tan. Oysa günümüzde söylenbilim (mitoloji) ölmüştür artık. Ola­
ganüstülükler çagı aşılmıştır. Tanrıların tanrılarla, tanrıların in­
sanlarla olan savaşımı tek tanrı düşüncesine erişmeyle birlikte 
sona ermiştir. Kısaca destan çagı kapanmıştır. 

Destan çagı kapanmıştır derken epik şiirin de sona erdigi­
ni, edebiyat alanından silindigini söylemiyoruz elbette .  Öteki 
edebiyat türlerinde oldugu gibi epik şiir de yeni b9yutlar kazan­
mıştır. Bir kez olaganüstülük ögesini belirli bir insanlık durumu­
na dönüştürme, bir insanlık gerçegini açıklama çagdaş epigin 
belirleyici yönlerinden biridir. Ayrıca dogaüstü güçlerin yerini 
insanın kendisi, dogal ve toplumsal çevresiyle savaşımı almıştır. 
Bunun en güzel örneklerini de Nazım Hikmet vermiştir. Simav­
na Kadısı Oglu Şeyh Bedrettin Destan ı, Kuvayı Milliye Des­
tan ı,  Mem leketimden insan Manzaraları adlı yapıtları çagdaş 
epigin bütün özelliklerini taşır. Geleneksel epik şiire özgü tüm 
olanaklardan yararlanılır bu yapıtlarda. Olay örgüsü, olaya karı­
şan kişiler, konusal bütünlük, uzun soluklu oluş bu şiirlerde göz­
lemlenir bütün yönleriyle. insan ve toplum gerçegiyle birlikte ta­
rihseli de şiirleştirir Nazım Hikmet. Kısaca geleneksel anlamda 
epik şiir de edebiyat gömütlügünün malı olmuştur. Ama, çagdaş 
anlamda varlıgını sürdürmektedir. 

Lirik Şiir: Bu terim bugün de yaşarlıgını korumaktadır. 
Ancak tarihsel anlamından bir hayli uzaklaşmıştır. Çünkü lirizm­
den kaynaklanan, daha yalın bir söyleyişle duyguların içli ve 
coşkulu bir anlatımla yansıtıldıgı, ince bir duyarlıgın ürünü olan 
şiirlere bugün de lirik denilmektedir. Eski Yunanlılarda saz ozan­
ları şiirlerini lyra (lüra) diye adlandırılan bir çalgının eşliginde 
söylediklerinden şiirlerine de bu adı vermişlerdir. Şunu da söyle­
yelim, şiirin doguşunda müzigin, ezgili söyleyişin büyük payı 
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vardır. Tarih öncesi insanlarının toplu çalışma durumlarında hep 
birlikte söyledikleri iş türküleri, birlikte çıkardıkları ezgili sesler 
şiirle müzigi iç içe kılmıştır. Bu yönden kimi kuramcılar müzigi 
şiirin atası olarak gösterirler; insanlıgın ilk şiirlerini lirik olarak 
nitelendirirler. Tümüyle olmasa da müzik, saz ve söz arasındaki 
bu ilişkiyi bizim halk şiirimizde de görürüz. Aşık ya da saz şairi 
adını verdigimiz bu ozanlar da şiirlerini sazla söylemektedirler 
bugün. 

Didaktik Şiir: Geleneksel ayrımlamaya göre şiirsel türler­
den biri de didaktik şiirdir. Didaktik sözcügü, "ögretiyorum" an­
lamına gelen Grekçe didaska sözcügünden gelir. Bu tür şiirlerin 
belirleyici özelligi yürege degil, kafaya seslenmesi; duyguyu degil 
düşünceyi konu olarak almasıdır. Şöyle de diyebiliriz, sagtöre 
(ahlak), düşünbilim (felsefe), din, sanat , bilim gerçeklerini şiirsel 
bir yapı içinde okurlara aktarma, iletme eregiyle oluşturulan şiir­
lerdir didaktik şiirler. Fabıllar, yergiler, şiir biçiminde yazılan öy­
küler, öykücükler, mektuplar. . .  bu türe girer. 

Ögretme ve bilgilendirme yüzyıllar boyunca edebiyatın gö­
revleri arasında sayılmıştır. Bu yüzden de şiirin ölçü, uyak, ses . . .  
gibi özelliklerinden yararlanılarak onu bir ögretme aracı biçimin­
de kullanma egilimi ilkçaglardan bu yana süregelmiştir. Ancak 
günümüzde didaktik şiir, terimsel anlamı ve tarihsel baglamına 
göre kullanılmaz olmuştur. Ögretmenin, bilgilendirmenin şiirin 
solugunu tıkayacagı, kolunu kanadını kıracagı anlayışı gittikçe 
yaygınlaşmıştır. 

Pastoral Şiir: Eski çaglarda özellikle Yunan ve Latin ede­
biyatlarında çobanların yaşamını, aşklarını ve acılarını yansıtan 
dilsel ürünlere verilen addır. Bu şiirler, sessiz ve temiz kır yaşa­
mının tadını duyurma, çobanı! yaşayışı ülküleştirme eregiyle ya­
zılmıştır. Her türlü süsten, donak ve bezekten uzaktır bu şiirlerin 
anlatımı. Eskiden iki ana biçimde oluşturulurdu: idil ve eglog. 
Dogrudan dogruya ozanın agzından kırların betimlemesini ya-
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panlara idil; bir küçük oyun biçiminde çobanları karşılıklı konuş­
turarak kır yaşamının koşullarını dile getirenlere de eglog denil­
miştir. 

Didaktik şiir için söyledigimizi bir ölçüde pastoral şiir için 
de yineleyebiliriz. Geleneksel anlam ve biçimleriyle günümüz şiir 
haritasından silinmiştir. Pastoral terimi bugün daha çok köy ve 
kır yaşamını anlatan şiirlerin bu yönünü belirtmek için kullanıl­
maktadır. Sözgelimi günümüz ozanlarından Oktay Rifat, bu tür 
şiirlerin agır bastıgı bir kitabına Çobanı /  Şiirler adını vermiş, 
pastoral sözcügünü çobanı! kavramıyla özdeşleştirmiştir. 

Önce de belirttigimiz gibi, şiirlerin böyle lirik, epik, drama­
tik, didaktik ve pastoral diye adlandırılması geleneksel bir küme­
lendirmenin ürünüdür. Aristo'dan beri böyle adlandırıldıgı için 
böyle sürüp gitmiştir. Kimi edebiyat kuramcıları da şiirlerin anla­
tımsal özelliklerine degil de çevreyi göz önünde bulundurarak 
ayırma, kümelendirme yoluna gitmiştir. Örnegifı Hobbes, dostu 
Davernant'a yazdıgı bir mektupta dünyayı üç ana çevreye, üç 
ana bölüme ayırır: Saray, kent, ülke . . .  Şiirleri de bu üç ana bö­
lüm do!;ırultusunda kümelendirmenin gerekliligini savunmuştur 
Hobbes. Buna göre şiirlerin bir bölümünü, saray çevresiyle ilgili 
olan, kahramanlıgı dile getiren yaratılar oluşturur: Epik yaratı­
lar, aglatılar . . .  gibi. Kent yaşamıyla ilgili olan ve bu yaşamın öz­
deksel yönleriyle beslenen yaratılarsa ikinci bölük şiirlerdir: Yer­
giler, güldürüler. . .  gibi. Ülke ya da kır çevresiyle ilgili olan şiir­
ler de pastoral şiir dediklerimizdir. 

Tarihsel gelişim içinde birçok eleştirmen, edebiyat kuramcı­
sı şiir üzerinde türsel açıdan da durmuştur. Biçimsel, içeriksel 
özelliklerine göre başka türden türlendirme yoluna da gitmişler­
dir. "Eski şiir", "yeni şiir", "anlatımcı şiir", "öz şiir", "toplumcu şi­
ir", "bireyci şiir" . . .  gibi adlandırmalar bugün de kullanılmaktadır. 
Kısaca, şiirde kalıplaşmış, belirli türler yoktur . Dogal bir olgudur 
bu. Çünkü sürekli bir degişim içinde oluş, sanat ve edebiyatın 
temel yasalarından biridir. Edebiyat tarihi de gerçekte bu degi­
şim ve gelişimin bir öyküsü sayılabilir. 
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Düzyazısal Ürünler 

Şiirin topragında yeşeren, ayrı bir anlatım yolu olarak do­
gup gelişen düzyazı alanında da türlendirmelere gidilmiştir. 
Düzyazısal ürünlere de dilsel ve yapısal özelliklerine baglı kalı­
narak degişik adlar verilmiştir. Kimilerine roman, kimilerine 
öykü, kimilerine oyun denilmiştir. Romanların, oyunların, öy­
külerin birbirini nasıl etkiledigi, nasıl bir gelişim yolu izledigi 
üzerinde durulmuştur. Sözgelimi destandan, başka bir deyişle 
epikten romana geçiş üzerine türlü varsayımlar geliştirilmiştir. 

Edebiyatta düzyazıyı başlıbaşına bir ana tür sayanlar oldugu 
gibi, düzyazıyı bir anlatım yolu sayıp o yolla biçimlendirilen 
ürünleri ayrı ayrı türlere ayıranlar da çıkmıştır. Düzyazısal ürün­
lerin bir dilimine sezdirtici ve yaşatıcı yazılar, yapıntısal yaratı­
lar (fiction) adı verilmiştir. Bir dilimine de ögretici ve bilgilendi­
rici yazılar (non fiction) denilmiştir. Roman, öykü, oyun, bilim­
kurgu gibi türler birinci öbekte; makale, fıkra, deneme, eleştiri, 
anı, günlük, mektup, yaşamöyküsü, özyaşamöyküsü, gezi . . .  gibi 
türler de ikinci öbek içinde düşünülmüştür. Öte yandan ikinci 
öbege giren düzyazısal türleri edebiyatdışı sayanlar da vardır. 
Hemen belirtelim ki bu türler kesin sınırlarla birbirinden ayrıl­
mış degildir. Aralarında aşılmaz duvarlar yoktur. Kimi durumlar­
da bir yaratının dokusunda birkaç türle ilgili özellikler bulunabi­
lir. Sözgelimi bir roman, anı biçiminde yazılabilecegi gibi, mek­
tup biçiminde de yazılabilir. Bir deneme, eleştirel boyutlar kaza­
nabilir. Bir fıkra makalenin sınırlarını kuşatabilir. Bir roman da 
bir öyküyle, bir yaşamöyküsüyle kesişebilir. Bunun için şu yargı­
yı bir kez daha yineleyelim: Edebiyatta türler sürekli bir degişim 
içindedir. 

Bu degişim, kimi yazın kuramcılarını yeni tür tanımlarına 
götürmüştür. N.H.  Pearson şöyle bir tanım getiriyor tür kavra­
mına: "Yazarı kendine uymaya zorlayan, daha sonra da yazar 
tarafından zorlanan kurumlaşmış ilkeler olarak bakılabilir. " Deni­
lebilir ki yazınsal türlerdeki gelişim ve degişimleri yazarların bu 
tutumuyla açıklayabiliriz. 
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EDEBİYAT VE TOPLUMSAL YAPI 

Edebiyatla toplumsal yapı arasındaki ilişki öteden beri düşü­
nürlerin, toplumbilimcilerin, budunbilimcilerin, insanbilimcilerin 
üzerinde durdukları konulardan biri olmuştur. Çünkü bir toplum­
daki ilişkilerin, yaşama biçiminin, o toplumun edebiyatında yan­
sıdıgı tartışma ·götürmez bir gerçektir .  Bu gerçegi algılayanlar, 
edebiyatı toplum yapısının dışında degil, bu yapının içinde dü­
şünmüşlerdir. Bu yapıyı ve onunla edebiyat arasındaki bagıntıyı 
daha iyi görebilmek için önce "toplum" teriminden ne anladıgı­
mızı belirtelim. 

Toplumbilimciler, toplum terimini şöyle açıklarlar genellikle : 

" . . .  Toplum, başta kendi kendini korumak ve sürdürmek olmak 
üzere birçok temel çıkarlarını gerçekleştirmek için işbirligi yapan (bir 
ölçüde çatışmakla birlikte) insanlardan oluşan, göreli bir sürekliligi 
olan, genellikle belli bir cografyasal yeri ve ortak ekini bulunan bir 
karmaşık ilişkiler bütünüdür. 

Toplumu gelişigüzel ya da geçici insan yıgınlarından ayırdet­
mek gerekir. Bir oyun alanındaki ayaktopu izleyicileri, bir trendeki 
yolcular gelişigüzel biraraya gelmiş insan yıgınlandır. Gösterinin ya 
da yolculugun bitiminde bu yıgınlar da ortadan kalkarlar. Toplumun 
ise belli bir örgütleniş düzeni, eşdeyişle yapısı ve göreli de olsa bir 
sürekliligi vardır. Gerçekten toplumun yaşam süresi onu oluşturan 
bireylerinkiyle karşılaştıramayacagımız ölçüde uzundur. Ömegin ta­
rihçilerin Anadolu'nun Türkleşmesinin tamamlandıgı tarih olarak ka­
bul ettikleri XI. yüzyılı çıkış noktası olarak alsak, bin yıldan beri Ana­
dolu'da bir Türk toplumu var demektir. Oysa• bu bin yıl içinde kaç 
milyonlarca birey yaşamış ve ölmüştür. Toplumun bu sürekliligini, 
insanı meydanı getiren hücreler durmadan yeni hücrelere yerlerini 
bıraktıkları halde, kişi olarak aynı kişi olmakta süregitmesine benze­
ten toplumbilimciler vardır. "1 6  

Toplumun sürekliligine karşın, degişmezlik söz konusu de­
gildir. Toplum da, toplumu oluşturan bireyler de sürekli bir de-

1 6) Özer Ozankaya, Toplumblllmlne Glrit1 s. 12.  
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gişim içindedir. Bu yönden tarihin akışı içinde degişik toplum­
lar; buna baglı olarak da degişik insan nitelikleri, davranış ve ka­
rakterleri çıkar ortaya. Bugün bile toplumları nitelendirip adlan­
dırırken gelişmiş toplumlar, gelişmemiş toplumlar, az gelişmiş 
ya da gelişme süreci içinde olan toplumlar terimlerini sık sık kul­
lanıyoruz. 

Aralarında ortaklıklar ya da karşıtlıklar bulunan küme ve ku­
rumlardan oluşur her toplum. Bu oluşumu "toplumsal yapı" teri­
miyle adlandırırlar kimi toplumbilimciler. Nüfus, çevre, yerleşim, 
ekonomi ,  toplumsal sınıflar, egitim, siyasa, türe, tüze, aile, din, 
ekin . . .  gibi ögelerin tümü, bunlar arasındaki ilişkilerin akışı ve 
işleyiş düzeni olarak tanımlama yoluna giderler toplumsal yapı­
yı. Kimileri de daha degişik bir yaklaşımla üretim, üretim araçla­
rı , üretim ilişkileri dogrultusunda açıklar toplumsal yapı kavramı­
nı. Bu açıklamaya göre insanoglu varlıgını sürdürebilmesi için 
gerekli araç ve besinleri dogadan elde etmeye çalışır. Bu çalış­
ma üretimdir. Elbette insan yaşaması için zorunlu olan üretim 
işini gerçekleştirirken dogayı degiştirir, dogayı degiştirirken de 
kendini de degiştirir .  Toplumların yapısındaki tüm deQişmeler 
bu olguya göre biçimlenir. Bu biçimleyim de üretim araçları ve 
ilişkilerinden bagımsız degildir. Çünkü insan emegini işe dönüş­
türen özdeksel ögelerin tümü üretim araçlarıdır. ilkel dönemler­
de nasıl taş, sopa, balta birer üretim aracıysa günümüzde de 
makineler, toprak, yollar, sular, fabrikalar . . .  birer üretim aracı­
dır. insanın tensel ve tinsel gücü de bunlara eklenirse üretim 
güçleri oluşmuş olur. 

Üretim ilişkilerine gelince, bu ilişkileri belirleyen temel yasa 
insanların yarattıklarının karşılıklı olarak degişmesi, daha dogru­
su ortak bir etkinlik göstermesidir. Bu ortak etkinlik, bu birlikte 
gösterilen ve karşılıklı degişim zorunlugu gösteren etkinlik üre­
tim biçimini belirler. Bu da "üretim araçlarının mülkiyet düze­
ni"nden kaynaklanır. Öte yandan üretim biçiminin oluşumu ve 
süreklili�U üretim güçleriyle üretim ilişkilerinin denkligine, daha 
degişik bir söyleyişle birbirleriyle uyuşumuna baglıdır. 

Toplumsal yapıyı ve bu yapının işleyiş düzenini üretim ilişki-
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leri açısından ele alan toplumbilimcilerin yaslandıkları bir başka 
anahtar kavram da üretim biçimidir. Yalınlaştırarak söylersek in­
sanların yaşamaları için gerekli olan maddeleri elde etme·k yo­
lunda gösterdikleri çaba biçimidir. Bu çabanın ''tarihsel olarak 
belirlenen tarzı"dır üretim biçimi . Böyle. olunça tarihin akışı için­
de her yeni üretim biçiminin ortaya çıkması insanlıgın yaşamın­
da yeni bir aşamaya yol açmış, yeni bir toplum düzeni yaratmış­
tır. Çünkü üretim biçimini yönlendiren temel etken üretim güç­
leridir. "Üretim güçleri ilerledikçe üretim ilişkileri degişir; bunun 
sonunda üretim biçimi , yani toplumsal düzen de degişir. "  · 

Toplumsal yapıyı; üretim, üretim araçları , üretim ilişkileri 
ve üretim biçimi açısından ele alıp yorumlayan görüşe göre bü­
tün toplum düzenleri tarih içinde şu beş dönemi geçirmiş ya da 
bunların belirleyici özelliklerini içermiştir: 

"Tarihte üretim araçlarında toplumsal mülkiyet, ilkel Komün 
dönemindeki ortak mülkiyet (=klan, kabile ve komünün ortak mülki­
yeti) ile sosyalist toplumlardaki devlet mülkiyeti biçimlerinde görül­
müş; üretim araçlarında özel mülkiyet ise köleci toplum düzeninde 
ve kapitalist toplum düzeninde görülmüştür.  

Kuram, üretim araçlarının özel mülkiyet altında oldugu toplum 
düzenlerine sınıflı toplum düzenleri diyor. ilkel komün ve sosyalist 
toplum düzenlerinde toplumsal sınıfların bulunmadıgını; buna karşı­
lık köleci toplumda köleler sınıfı ile onların sahipleri olan efendiler 
sınıfı bulundugunu; feodal toplumda aristokratlar (toprak ve din aris­
tokrasisi), şövalyeler ve lonca başkanlarından oluşan yönetici sınıf 
ile serfler ve loncalardaki zenaatkar işçilerden ve tacirlerden oluşan 
yönetilenler sınıfı bulundugunu; kapitalist toplumda da üretim araç­
larına sahip olan sermayedarlar (=tarihsel adı burgeois=kentsoylu) 
sınıfı ile yaşamak için emeklerini satmak durumunda olan işçilerin 
oluşturdugu emekçi sınıf (=tarihsel adı proletarya) bulundugunu söy­
lüyor. "1 7  

Toplum, toplumsal yapı, toplumsal yapı ve düzendeki de­
gişme kavramlarının, edebiyattaki gelişme ve degişmeleri anla-

1 7) özer Ozankaya, Toplumbllimlne Glrl'J s. 1 1 8. 
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mada, açıklamada anahtar kavramlar oldugunu hemen belirte­
lim. Özetlemeli bir biçimde de olsa bunları burada anışımızın ne­
deni budur. Edebiyat tarihçileri, edebiyat toplumbilimcileri, ede­
biyat kuramcıları da edebiyatın gelişimini ,  degişim evrelerini çi­
zerken onu toplumsal yapının içinde düşünürler. Üretim biçimle­
rinin degişmesiyle birlikte , ortaya çıkan yeni toplumsal düzenle 
birlikte edebiyatta da bir degişmenin, bir açılımın oluşturdugunu 
belirtirler. Çünkü toplumsal bir kurumdur edebiyat . Toplumun 
yapısındaki degişime baglı olarak edebiyat degişir. Nitekim bun­
dan sonraki bölümde örnekleriyle görecegimiz gibi Türk Edebi­
yatı, İslam uygarlıgına girişimizden; bu girişle toplumsal düzende 
beliren degişmeden sonra köklü bir degişime ugramıştır. Ger­
çekte bu degişim toplumsal yaşam ve yapıdaki degişimin dogal 
bir sonucudur. Aynı degişimi, nitelikleri ve yönelimleri degişik 
dogrultuda da olsa Batı uygarlıgına yönelişimizden sonra da gö­
rüyoruz. Önce de vurguladıgımız gibi toplumun anlatımıdır ede­
biyat. 

Edebiyatın gelişim öyküsü, toplumsal düzenlerin de gelişim 
öyküsüdür bir bakıma. Edebiyat yaratılarını oluşturan ögelerin 
seçiminde olsun, bu yaratılan yönlendiren ve biçimlendiren dü­
şünsel akımlarda olsun edebiyatla toplumsal yapı arasındaki güç­
lü etkileşimi görebiliriz. Nitekim Ernest Fischer, Sanatın Gerek­
liligi adlı yapıtında sanatın, daha sınırlı bir deyişle söyleyelim 
edebiyatın gelişme öyküsünde bu etkileşimin payının büyük ol­
dugunu vurgular. 

"Sınıflı toplumda, sıniflar sanatı -toplulugun bu güçlü sesini­
kendi yararları için kullanmaya çalışırlar. Pythia'nın kendisinden ge­
çerek söyledigi coşkun sözleri soylu sınıfın rahipleri ustalıkla ve bi­
linçli olarak a_yıklamışlardır. Toplulugun korosundan ortaya bir kara­
başı çıkmış, kutsal yakarış yöneticilere övgü olmuş, oymagın totemi 
de soylu sınıfın tanrılarına bölünmüştü. En sonunda kendisinde bir 
yaratma ve uydurma gücü olan korobaşı, kralın sarayında, daha son­
ra da pazar yerinde şiirler okuyan bir ozan olmuştur. Bir yanda güç­
li.ilügün, kurulu düzenin Apollonsu bir yüceltilmesini görüyoruz. 
Öbür yanda ise, tabandan Diyonizossu bir ayaklanma ile; eski, par-
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çalanmış toplu yaşama düzeninin gizli derneklerde, gizli ögretilerde 
dile gelen toplumun bölünüp parçalanışına, özel mülkiyet tutkusuna, 
sınıflı toplumun kötülüklerine karşı çıkan, eski düzenin ve tanrıların, 
eski düzenin ve eski tannlann, dogrulugunu ve zengirıligini herkesin 
paylaşacagı bir altın çagın dönecegini haber veren bir sesle karşılaşı­
yoruz. . .  Geçmişin uzak ve karanlık ufkunda bir 'altın çag'ın, günah­
sız bir cennetin düşü parlıyordu. Sınıflı toplumun gelişme dönemin­
de şiirin tek ya da temel konusu geçmişteki bir düş ülkesine özlemle 
bakmaktı anlamına gelmez bu. Bunun tersi olan bir egilim -yani 
toplum koşullarını desteklemek, yeni tanrıları övmek- de büyük bir 
güçle duyuruyordu kendisini. Örnegin Aiskhylos'un Oresteia'sında 

· temel öge budur . . .  Edebiyata öznelligi ilk getiren ticaret olmuştur. 
Bireysel yaşantı öylesine önem kazanmıştı ki, oymak tarihiyle, kah­
ramanlık destanıyla, dinsel ezgiyle, savaş türküsüyle atbaşı gidebili­
yordu. Efsaneye göre Hazreti Süleyman'ın yazdıgı Ezgiler Ezgisi iş­
te böyle yeni bir çagı dile getiriyordu. Deniz ticaretiyle ugraşan Yu­
nan dünyasında kendi alınyazısının ve acılarının agıdını söyleyen 
Sappho bireysel tutkuyla dolu şiirler yazmıştı. Daha sonra Euripides 
kendinden önceki oyun yazarlarının yarattıgı toplumsal dram alanın­
da toplumu temsil eden maskeler yerine bireyin alınyazısını çizerek 
bir devrim yaptı ." (s. 42-43-44) 

Ernest Fischer bu karşılaştırmalı yöntemini derebeylik düze­
ni ve kapitalist toplum düzeni içindeki üretim ilişkileri ve biçimi 
açısından da sürdürerek sanatın aldıQı yeni boyutları gösterir. 
Klasisizm, ya da klasikçilik, coşumculuk (romantizm), gerçeklik 
(realizm), doQalcı gerçekçilik (natüralizm), toplumcu gerçekçilik 
(social realizm) . . .  gibi edebiyatta görülen ·başlıca düşünce akım­
larını, bu akımların edebiyat ürünlerinde; sanatçıların dünyayı 
algılayış ve yansıtış biçimlerinde nasıl yansıdıQını da yine top­
lumsal düzenlerdeki deQişmeyle örneklendirir. 

Yansıtan ve Yansıtılan 

Edebiyatın konusunu, işlevini belirtirken de söylediQimiz gibi 
toplumsal yaşamı yansıtan bir ayna olarak görülmüştür yüzyıllar-
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ca edebiyat . Bu, önce kullandıgı araçtan gelir. Çünkü dil toplum­
sal bir kurumdur. Dili kullanarak bir edebiyat ürünü yaratan bir 
sanatçı da toplumun bir üyesidir. Davranışlarını ,  duyuş ve düşü­
nüşünü toplum içindeki yerinden alır. Öte yandan yapıt ve yara­
tısını kendisi için degil toplumun öteki üyeleri için oluşturur. El­
bette bu oluşturumda yaratıcısının toplum içindeki yeri, çevresi, 
sınıfsal durumunun büyük payı vardır. Yaşantısal ve ekinsel biri­
kimini de büyük ölçüde bu etkenler besler. Kuşkusuz sanatçının 
konusunu seçmede, bu konuya yükleyecegi özde, yükleyecegi 
özü belirli bir dünya görüşüne göre biçimlendirmede sanatçının 
toplumsal konumunun etkileri büyüktür. Örnegin Tanzimat döne­
mi sanatçıları varsıl kesimden gelir genellikle. Adlarının önünde 
ya bey ya da paşazade sanını taşır. Ziya Paşa, Ahmet Vefik Pa­
şa, Recaizade Mahmut Ekrem, Sami Paşazade Sezai, Namık Ke­
mal Bey, Abdülhak Hamit Bey . . .  gibi. Bir genellemeye giderek 
diyebiliriz ki Tanzimat dönemi edebiyatının içeriginde sanatçıla­
rın içinde yetiştikleri ortamın da bir etkisi görülebilir. 

Sanatçının sınıfsal kökeni ya da dünya görüşü her zaman 
yaratısını etkiler mi? Yaratısını yönlendirip biçimlendiren etken­
lerin içinde bunların da yeri vardır. Ne ki tek neden degildir 
bunlar. Sözgelimi yaşadıgı dönemde köylülerin içinde bulundugu 
insanlık dışı koşulları romanlarda dile getiren, devrimin öncüle­
rince de "Rus devriminin aynası" diye adlandırılan Tolstoy köylü 
olmak bir yana soylulardandı . Gogol, Turgenyev, Dostoyevski 
için de aynı şeyleri söyleyebiliriz. Önemli olan sanatçının top­
lumsal koşulları ve koşullar içinde yükselen sınıfın gerçekligini 
kavrayabilmesidir. Şöyle de söylenebilir, kentsoylu bir yazar işçi 
sınıfına yakınlık duyabilir, onun sözcülügünü yapabilir yapıtların­
da. Başka bir deyişle her yazar kendi sınıfının gözüyle dünyaya 
bakar gibi bir yargı kolay kolay kanıtlanamaz. Balzac'ın tutumu 
güzel bir örnektir buna. Soylulara, aristokrasiye, krallıga karşı 
güçlü bir yakınlık duymasına karşın yakınlık duydugu kümelerin 
içinde bulundugu anamalcı (kapitalist) toplum düzeninin tüm çe­
lişkilerini, yozlaşmışlıklarını yansıtır. 

Edebiyat, toplumsal yapıdan, toplum düzeninden, o düzeni 
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biçimlendiren.üretim ilişkilerinden etkilendigi gibi, toplumu da et­
kiler. Çünkü edebiyat ürünleri salt yansıtmakla kalmaz yaşamı; 
onu yeniden biçimlendirir de. Böylece okuyucuları etkileyerek 
toplumu da etkiler. Edebiyat tarihleri Goethe'nin Genç Wert­
her'in Acıları adlı yapıtı yayımlandıktan sonra kimi gençlerin bu 
romanın etkisiyle o günlerde canlarına kıydıklarını yazar. Ancak 
bu etkiyi de somut bir biçimde kanıtlamak olanaksız gibidir. Örne­
gin Yaşar Kemal'in, Orhan Kemal'in ya da Fakir Baykurt'un ro­
manları, hangi yönde, hangi dogrultuda etkiler okuyucularını? Ne­
lere karşı tiksinti, nelere karşı coşku ve hayranlık uyandırır 
onlarda? Bu sorular, kesin yanıtlara baglanamaz. Böyleyken bir 
sormaca düzenlense etkilenmenin yönü bir ölçüde çıkar ortaya. 
Kaldı ki toplumbilimciler, insanbilimciler, budunbilimciler çokluk 
birer toplumsal belge gözüyle bakmışlardır edebiyat ürünlerine. 
Bir romanda, bir öyküde ya da bir oyunda vurgulanan sorunsalı; 
yansıtılan töreleri, gelenek ve görenekleri, toplumsal düzenin işle­
yişini somutlayan olayları, olguları araştırmışlardır. Böylece top­
lumsal yaşamı açıklamak için öne sürdükleri düşünceleri kanıtlama 
yönünden edebiyat ürünlerinin tanıklıgına da baş vurmuşlardır. 
Toplumun yaşama biçiminde, insan ilişkilerinde beliren degişme­
leri yansıtmada bir ayna görevi yüklemişlerdir edebiyata. 

Toplumsal yapı ve yaşamı yansıtan bir ayna gibi görenlerin 
yanı sıra edebiyatı bir barometreye benzetenler de vardır. Daha 
önce andıgımız Gerçekçiligin Tarihi adlı yapıtında B. Suchkov 
şöyle kurar bu benzetmeyi: 

" . . .  Oldu olası sanat ve edebiyat, insanlıgın fırtınalı gelişmesi 
dogrultusundaki bütün degişimleri bir barometre hassasiyetiyle kay­
detmiştir hep. Burjuva toplumsal ilişkilerin ortaya çıkışıyla birlikte da­
yanakları sarsılan Rönesans hümanist ideallerinin çöküşü, Rönesans 
kültürünün hayat dolu ve iyimser dünyasına yas çanları çalan Sha­
kespeare'in geç dönem tragedyalarından, Don Quijote'un bilge hüz­
nünde ve Calderon'un La Vida Es Sueda tragedyasının veciz felsefe­
sinde yansımıştır. Mozart senfonilerinin parlak havasına dökülen 
Swift'in kara mizahı ile trajik motifleri, 19.  yüzyıla, bu yogun toplum­
sal çalışmalarla dolu 'demir çagı'na bir prelüddür sanki . "  (s. 12) 
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Denebilir ki her edebiyat ürünü yaratıldıgı dönemin havası­
nı yansıtır bir oranda. Çünkü ister romancı olsun, ister öykücü, 
ister ozan olsun, ister oyun yazarı, onları çaglarından soyutla­
mak olanaksızdır. Bu yüzden de bilinçli ya da bilinçsiz çaglarına 
tanıklık ederler. Çagına tanıklık etmeyen yazarlar, ozanlar yok 
gibidir. Ancak bu tanıklık sanata özgü yasalar, ilkeler ve kurallar 
içinde yapılırsa kalıcılık kazanır. Bu da büyük ölçüde sanatçının 
dünyayı algılayışı, yansıtışı , onu yeniden biçimlendirişiyle ilgili­
dir. Çaglarına tanıklık etmiş nice sanatçılar vardır ki unutulup 
gitmiştir bugün. 

Çagına tanıklık dogal bir olgudur. Çünkü belirtmeye çalıştı­
gımız gibi istese de istemese de çagının havasını solur sanatçı . 
Duyarlı�ını, yaşantısını, ekinsel birikimini çagı biçimlendirmiştir. 
Öyleyse salt tanıklık etme eregiyle bir sanatsal yaratı oluşturula­
maz, oluşturulursa da öyle bir yaratının ömrü uzun olmaz: 

"Geçmiş çaglardan günümüze kalan büyük yapıtları düşünelim. 
Ôrnegin Tolstoy'un Sauaş ue Barış'ı, Stendhal'in Parma Manastırı, 
Balzac'ın Sönmüş Haya/ ler'i, Dostoyevski'nin Budala'sı, Villon'un 
-şiirleri çaglarının birer tanıgıdır. Ama bu yapıtlar çagın tanıgı olma 
dilegiyle yaratılmamıştır. Yaratıcılarının amacı bu degildir. Böyle ol­
ması o yapıtların çaglarını yontmalarına engel olmamıştır.' Büyük ya­
ratıcılar gündelik akımların, gündelik olayların üstüne çıkabildikleri 
için tanıklık görevini geregince başarmışlardır. Sadece tanık olsun di­
ye yazılan kitapların uzun bir yaşama süresine sahip olmadıkları da 
bir gerçektir. Yaratıcılar çaglarının havasını kendi kişiliklerinde eritir­
·ıer, ister istemez çagının etkileri o yapıtlarda belirir. Bir yazarın, bir 
sanatçının Çagını yansıtması, çagının tanıgı olması da ancak böyle 
olur. Bile bile, özenilerek yazılan tanıklık ürünleri kısa zamanda unu­
tulup giderken, yaratma sevisi, itisi ile yazdan yapıtlar kalıcdıga ula­
şırlar. Kızıl ile Kara'yı oknyan bir XX. yüzyılın okuru, Nopoleon ça­
gının bir gencinin anlayışını, istegini, sevisini bir inceleme kitabında 
okurcasına bulursa, bu, o yapıttaki sanat gücünün çagının öteki ya­
pıtlarına üstün oluşundandır . . .  " 

Demek oluyor ki edebiyatla çagı arasında dogrudan bir etki-
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leşim vardır. Her toplumun edebiyatında bunu açıkça görebili­
riz. Sanatçının toplumdaki yeri, sınıfsal kökeni, yaşadıgı dönem 
ve toplumsal ortamı da bu etkileşim olgusu içinde düşünebiliriz. 
Homeros'tan Soljenitsin'e; Jack London'dan Vassili Vassilikos'a; 
Tevfik Fikret'ten Nazım Hikmet'e; Recaizade Mahmut Ek­
rem'den Yaşar Kemal'e degin böyledir bu. Gerçekte ulusların 
edebiyatlarındaki gelişim evreleri de bu olgunun dogal bir sonu­
cudur. ister ozan olsun, ister romancı olsun her sanatçı bir yan­
dan çagından etkilenir bir yandan da onu etkiler . . .  Edebiyat dö­
nemleri ya da evreleri dedigimiz de bu etkileyim ve etkilenimle­
rin sonunda oluşur. 
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2 .  TÜRK EDEBiYATININ GELİŞME EVRELERi 

Bir ulusun toplumsal yapısı, yaşayışla edebiyatı arasında sı­
kı bir baglantı vardır. Toplumsal yapıda ve yaşamda ortaya çı­
kan degişimler, yankısını edebiyatta da gösterir. Bu olguyu so­
mut bir biçimde Türk Edebiyatının gelişiminde, geçirdigi evreler­
de görebiliriz. Şöyle ki Türklerin Orta Asya bozkırlarında yaşa­
dıgı, uluslaşma sürecine girmedigi boy, aşiret ya da kabile yapı­
sını korudugu dönemlerde ayrı bir edebiyatı olmuştur. Ne za­
man ki bu ilkel toplum biçiminden, konargöçer yaşamından sıy­
rılmış, İslam uygarlıgına girmişiz, bu girişle birlikte edebiyatımız 
da degişiklige ugramıştır. Kendi içinde katmanlaşmalar, dilimleş­
meler olmuştur. lslam uygarlıgından Batı uygarlıgına geçişte de 
böyle olmuştur bu. Çünkü edebiyat, toplumsal yapıyı oluşturan 
kurumlardan biridir. 

Başlangıcından günümüze degin edebiyatımız, toplumsal 
yapı ve yaşayışımızdaki degişmelere baglı olarak türlü evreler 
geçirmiştir. Birbirini izleyen bu evreleri tarihsel akışı içinde ka­
lın çizgileriyle görelim. 

GÖÇEBE KÜL TÜRÜNDEN YERLEŞiK KÜLTÜRE 

Edebiyatımızın ilk ürünleri göçebe bir kültürün belirleyici iz­
lerini ve niteliklerini taşımaktadır. Kimi araştırmacılarca VII. ve 

· Vlll. yüzyıllarda oluştugu öne sürülen, bir bakıma daha da öteye 
götürülebilecek bu ürünlerde kahramanlık, yigitlik, dogaya ve 
hayvanlara sevgi, binicilik, ata ve savaş araçlarına baglılık, do­

. gal olaylar karşısında ürkü ve şaşkı. . .  gibi konuların agır bastıgı-
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nı görüyoruz. Bu sınırlı konu haritası ile o zamanki Türklerin ya­
şama koşulları arasında sıkı bir baglılık buluyoruz. Tarihçilerin 
de vurguladıkları gibi o çaglarda Orta Asya bozkırlarında ayrı 
ayrı boylar halinde yaşayan Türkler, yaşamlarını avcılıkla, hay­
vancılıkla sürdürürlerdi. Günlerinin büyük bir dilimi at sırtında 
geçerdi .  Akınlar düzenler, sık sık yer degiştirirlerdi. Yerleşik, 
topraga baglı bir yaşamları yoktu. 

Kısaca degindigimiz bu konargöçer yaşamın, ilkel ekonomik 
düzenin edebiyatı sözcügün tam anlamıyla yerel bir özellik taşır. 
Yabancı etkilerden büyük ölçüde uzaktır. Öz ve biçim yönünden 
ulusallıgın bütün ürünlerini içerir. Sözlü ve yazılı olmak üzere sı­
nırlı da olsa iki bölge oluşmuştur. Sözlü edebiyat ürünleri yazı­
nın bulunmadıgı dönemlerde oluşmuş, agızdan agıza, kuşaktan 
kuşaga geçerek varlıgını sürdürmüştür. Bütün ulusların edebiya­
tında oldugu gibi, bu sözlü edebiyatın doguşunu hazırlayan et­
kenler dinsel kökenlidir. Dinsel törenlerden dogmuş, zamanla 
dinselligini yitirmiştir. Tür olarak da şiir içerisinde düşünülebilir. 
Çünkü ulusların edebiyatı nasıl dinsel törenlerden dogmuşsa, 
edebiyat ürünleri içinde de ilk dogan tür şiirdir. Bu varsayım 
Türk Edebiyatı için de geçerlidir. 

Konargöçer yaşamı sürdüren Türk boylarında dinsel inanç 
totemci bir gelenege dayanırdı. Bu gelenekte sıgır denilen av tö­
renleri, şölenler, yuglar önemli bir yer tutardı. Törenleri ise ge­
nellikle degişik boylarda Şaman, Oyun, Kam, Baksı , Ozan . . .  gi­
bi degişik adlarla anılan, toplum içinde saygınlıgı plan kişiler 
yönlendirirdi .  Şiir söyleyen, çalgı çalan, gelecegi okuyan, he­
kimlik yapan, büyücülük gücü olan eski Türk ozanlarıydı bu kişi­
ler. Boy içindeki yerleri, degerleri zamandan zamana, ortamdan 
ortama degişiklik göstermiştir bunların. Daha dogrusu Türklerin 
benimsedikleri degişik dinlere göre bunların da Tanrılara kurban 
sunma, ölünün ruhunu yerin derinliklerine gönderme, kötü ruh­
lu cinlerin yarattıgı fenalıkları, hastalık ve ölümleri önleme . . .  tü­
ründen görevleri olmuştur. Bu görevleri yerine getirmek için tür­
lü törenler yapılırdı. işte Şaman, Baksı ya da Ozan denil�n kişi­
ler de bu törenlerde esrikleşir, birtakım şiirler okurlardı .  Salt 
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okumakla kalmaz, bu şiirleri kopuz denilen bir tür sazla da çalıp 
çagırırlardı . Besteli olan ve büyülü bir yanı olduguna inanılan bu 
sözler, Türk şiirinin ilk örneklerini oluşturmuştur . 

Eski Türk Edebiyatını başka bir deyişle lslamlıktan önceki 
Türk Edebiyatını eldeki ürünlere, bu ürünlerin niteliklerine göre 
belirli adlar altında toplayabiliriz . 

Söylencesel Ürünler 

Şu genellemeyi bir kez daha yineleyelim : Her ulusun edebi­
yatı şiirle başlamıştır. Türk Edebiyatı için de böyle olmuştur bu. 
lik şiirlerin bir kesimi uzun soluklu, olaganüstü olaylarla yüklü, 
öykümsü nitelikler taşımaktadır. Bunlara edebiyatımızdaki yerle­
şik adıyla destan diyoruz. Ulusların çocukluk dönemlerinin ürü­
nüdür destanlar. insanların olay anlatma, olay dinleme gereksi­
nimlerinden dogmuş, düş gücüyle beslenip gelişmiştir. Düşgü­
cüyle beslenmesine, olaganüstü olay ve kişilere yaslanmasına 
karşın tümüyle de gerçekdışı degildir destanlar. Kimilerinde ta­
rihsel bir gerçek vardır. Kimi destanlarda da ulusların özlemleri, 
düşleri dile getirilmiştir. 

Söylencesel ürünlerdir destanlar. Kuşaktan kuşaga geçerek 
gelmiştir çogu. Eski Türk Edebiyatının destanları da böyledir. 
Bunların metinleri elimizde yoktur. Bu yüzden onlarla ilgili bilgi­
leri genellikle Çin, lran, Arap kaynaklarından ediniyoruz. Buna 
göre Türk tarihinin gelişim ve akışına uyarak şu dört dairede 
topluyoruz Türk destanlarını: 

1. Saka Destanı: 1 .  Alp Er Tunga destanı: Millattan önce­
ki Türk-İran savaşlarından kaynaklanır. Alp Er Tunga'nın M.Ö. 
VII . yüzyılda yaşadıgı sanılmaktadır. Bir Saka hükümdarıdır. 
İran ordularını yenilgiye ugratmış güçlü bir kahramandır .  Firdev­
si'nin ünlü destanı Şehname'sinde de bu kahramandan söz edil­
mektedir. 2 .  Şu destanı : Şu da M .Ö. VI . yüzyılda yaşamış bir 
Türk hükümdarıdır . Destanda Oguz boylarının ve Türkmenlerin 
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kaynagı anlatıldıktan sonra, lskender'in savaşlarına geçilir. ls­
kender'in bir gece baskınında Türklerce nasıl yenildigi öykülenir. 

il. Hun Destanı: Bu destana Oguz Kaan destanı da denir. 
Hunların güçlü hükümdarı Oguz (Mete)'un Orta Asya'da Türk 
birligini nasıl sagladıgı ve Hun lmparatorlugu'nu nasıl kurdugu 
destanda" renkli bir söyleyişle anlatılır. 

111. Göktürk Destanı: 1 .  Bozkurt destanında Göktürklerin 
bir dişi kurttan nasıl türedikleri anlatılır. Söylenceye göre Türk­
ler, bir zamanlar batı denizinin kıyılarında oturuyorlarmış. Bir 
düşman ordusunun saldırısına ugramışlar. Hepsi yok olmuş bu 
saldırılarda . Tek bir yaralı genç kalmış. Düşmanlar bu yaralı 
gencin de elini ve ayagını kestikten sonra bırakıp gitmişler. An­
cak tanrı bu yaralı ge'nci kurtarmak için dişi bir Bozkurt gönder­
miş, Bozkurt bu yaralı genci iyileştirmiş, onunla yakınlık kur­
muş. Bu yakınlıktan birçok çocuk dogurmuş. Düşmanlar genci 
yine öldürmek isteyince kurt onu denizin öte yakasında bir ma­
garaya kaçırmış. Magaranın önü düzlük ve yeşillik bir yurtmuş. 
Kurdun ogulları da orada büyümüş çogalmışlar. . .  2 .  Göç desta­
nında da, Ergenekon adı verilen yerde Göktürklerin nasıl çogal­
dıkları ve demir bir dagı delerek nasıl oradan çıktıkları anlatıl­
maktadır. Bu destana Ergenekon destanı da denir. 

iV. Uygur Destanı: 1 .  Uygurların erkek bir kurttan türe­
diklerini anlatan Türeyiş destanı. 2 .  Uygurların Mogolistan'dan 
Çin'in Kansu bölgesine ve Dogu Türkeli'ne göçlerini anlatan 
Göç destanı da bu halka içinde yer alır. 

Geleneksel bir ayrımlamayla eski Türk Edebiyatında söylen­
cesel ürünleri oluşturan destanlar kısaca belirttigimiz bu dört da­
ire içinde degerlendirilir. 

Yukarıda da degindigimiz gibi bu söylencesel ürünler kuşak­
tan kuşaga geçerek varlıklarını sürdürmüşlerdir. Ancak bunlar 
ne ulusal bir ozan tarafından topluca işlenmiş, ne de folklorcula­
rın ilgi alanı içine girmiştir. Bu yüzden bu destanların özgün bi-
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çimleriyle karşılaşamıyoruz. Yalnızca konularıyla ilgili ·bilgileri­
miz var. Bu bilgiler de genellikle Çin, lran ve Arap kaynakların­
dan derlenmiştir. Türklerin sözlü edebiyatını oluşturan bu des­
tanların birinden O�uz Kaan destanından bugünkü dile çevrilmiş 
bir bölümü aktaralım buraya: 

" . . .  Günlerden bir gün Ay Kagan'ın gözü parladı, bir erkek ço­
cuk dogurdu. Bu çocugun yüzü mavi, agzı ateş kızılı, gözleri ala, saç­
ları kaşları kara idi. Güzel perilerden daha güzeldi. 

Bu çocuk anasının gögsünden agızı .(ilk sütü) emdi, bir daha 
emmedi. Çig et, aş, şarap diledi. Dile gelmeye başladı. Kırk günden 
sonra büyüdü, yürüdü, oynadı. Ayagı öküz gibi, beli kurt beli gibi, 
omuzu samur omuzu gibi, gögsü ayı gögsü gibi idi. Bütün vücudu 
tüylü idi. At sürüleri güder, atlara biner, av avlardı. Günlerden gece­
lerden sonra yigit oldu. 

Bu çagda (o zaman), bu yerde bir ulu orman vardı. Çok dere­
ler, - çok ırmaklar vardı. Buraya gelen (dört ayaklı) hayvanlar çok 
çok, burada uçan kuşlar çok çok idi. Bu orman içinde büyük bir ger­
gedan vardı. At sürülerini yer, halkı yer idi. 

Büyük, yaman bir hayvandı. Agır eziyetle halkı basardı. 
Oguz Kagan bir cesur, kahraman kişi idi. Bu gergedanı avla­

mak diledi . Günlerden bir gün ava çıktı. Cıda (kargı, mızrak) ile, 
yay, ok ile, ayrıca kılıç ile, kalkan ile atlandı. Bir erkek geyik aldı, 
bu erkek geyigi sögüt çubugu ile agaca bagladı, gitti. Ondan soı:ıra 
ertesi gün oldu. Tan agardıgı çagda geldi, gördü ki gergedan erkek 
geyigi almıştır. Yine bir ayı aldı, altınlı belbagı (kemeri, kuşa!}ı) ile 
agaca bagladı, gitti. Bundan sonra ertesi gün oldu. Tan agardıgı 
çagda geldi, gördü ki gergedan ayıyı almıştır. Yine o agacın dibinde 
durdu. Gergedan gelip başı ile Oguz'un kalkanına vurdu. Oguz cıda 
ile gergedanın başına vurdu, onu öldürdü, kılıç ile başını kesti, aldı, 
gitti .  

Yine günlerden bir gün Oguz Kagan bir yerde Tanrıya yalvar­
makta idi. Karanlık bastı. Gökten mavi bir ışık düştü (indi), güneş­
ten (daha) aydınlık, aydan (daha) parlaktı . Oguz Kagan yürüdü, gör­
dü ki, bu ışıgın arasında bir kız vardı. Yalnız oturuyordu . Çok güzel 
bir kızdı. Onun başında ateşi, ışıklı (parlak) bir beni vardı, Altın­
kazık (Demir-kazık, Kutup yıldızı) gibt idi. . .  Oguz Kagan onu gö-
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rünce aklı kalmadı, gitti (aklı başından gitti), sevdi, aldı. . .  Günlerden 
sonra, gecelerden sonra kız, üç erkek çocuk dogurdu. Birincisine 
'Gün' (güneş) adını koydular, ikincisine 'Ay' adını koydular, üçüncü­
süne 'Yıldız' adını koydular. 

Yine günlerden bir gün Oguz Kagan ava gitti, bir göl ortasında, 
karşısında bir agaç gördü. Bu agacın kovugunda bir kız vardı. Yalnız 
oturuyordu. Çok güzel bir kızdı. Onun gözü gökten mavi idi, onun 
saçı ırmak suyu gibi, onun dişi inci gibi idi. . .  Oguz Kagan onu gö­
rünce aklı gitti, yüregine ateş düştü, onu sevdi, aldı. . .  Kız gebe kaldı. 
Günlerden sonra, gecelerden sonra üç erkek çocuk dogurdu. Birinci­
sine 'Gök' adını koydular, ikincisine 'Dag' adını koydular, üçüncüsü­
ne 'Deniz' adını koydular. 

Ondan sonra Oguz Kagan büyük ziyafet verdi, kırk sıra yaptır­
dı . Türlü yemekler, türlü şaraplar, tatlılar, kımızlar yediler, içtiler. Zi­
yafetten sonra Oguz Kagan beylere, halka yarlık (ferman, emir) 
verdi, dedi ki: 

Ben sizlere oldugum kagan 
Alalım yay ile kalkan, 
Ugur bize olsun nişan. 
Gök-Kurt bize olsun uran (parola), 
Demir kargılardan orman, 
Avlakta yürüsün kulan (yaban eşegi), 
Hem aşalım deniz, muran (ırmak), 
Gün tug olsun, gök kan (çadır)" 

Destanın özgün dili ve anlatımı konusunda da şu cüm­
leler bize bir fikir verebilir: 

- Kırk kündin son bedükledi yüridi, oynadı. 
(Kırk günden sonra büyüdü, yürüdü, oynadı. ) 

- Künlerdin son, keçelerdin son igit boldu. 
(Günlerden sonra, gecelerden sonra yigit oldu.) 

- Bu çakda, bu yirde bir ulug orman bar irdi. 
(Bu çagda bu yerde bir ulu orman var idi . )  

- Oşul orman içinde bedük bir kıyandkat bar irdi. 
(Bu orman içinde büyük bir gergedan var idi.) 

- Oguz Kagan bir iriz, kakız kişi irdi. 
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(Oguz Kagan bir cesur, kahraman kişi idi.) 
- Bu kıyandkatnı avlamak tiledi. 

(Bu gergedanı avlamak diledi.) 
- Künlerden bir kün avga çıktı. 

(Günlerden bir gün ava çıktı . )  

Yaşantısal Ürünler 

Eski Türk edebiyatında destanlar nasıl sözlü verimlerin bir 
bölümünü oluşturursa, bir bölümünü de yaşantısal ürünler oluş­
turur. Bunları yaşantısallıkla nitelendirişimizin nedeni yaşanılan 
koşullardan kaynaklanmış olmasıdır. Yoksa destanlar gibi bu 
ürünler de sözlüdür. Yazıya geçirilişi nice yıllar sonra olmuştur. 

Savlar: Eski Türk edebiyatında sav diye adlandırılan ürün­
ler gerçekte birer atasözüdür. Uzun gözlem' ve deneyimlerin so­
nucunda söylenmiş, doga ve insan gerçegini yansıtan dilsel de­
gerlerdir. Biçim yönünden hem bir düzyazı tümcesi hem de bir 
şiir dizesi gibidirler. Bir düşünceyi , bir _yaşam gerçegini, bir 
ögüdü en az sözcükle anlatan kalıplaşmış sözlerdir. Küçük ses 
degişikligiyle bu sözlerin kimileri bugün de yaşarlıgını korumak­
tadır. Şu örneklerdeki gibi: "Aç ne yimes, tok ne times", "Evde­
ki buzagı öküz bolmaz", "it ısırmas, at tepmes time" . . .  Eski 
Türk Edebiyatının bu sözlü ürünlerini Kaşgarlı Mahmut'un Diva­
nü Lügat-it Türk adlı büyük yapıtında yazıya geçmiş olarak bu­
luyoruz. 

Sagular: Savlar gibi sagular da eski Türk yaşamından kay­
naklanan sözlü ürünlerdir. Bir tür agıttır sagular. Bir kimsenin 
ölümünden sonra yapılan ve yug diye adlandırılan yas törenle­
rinde söylenen şiir biçimidir. Ölen kişinin yigitligi, yaptıgı işler, 
erdemi ve degeri, ölümünden duyulan" acı dile getirilir bu tür şi­
irlerde. Ayrıca doga betimlemelerine de yer verilir. Şu örnekte 
oldugu gibi: 
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Alp Er Tunga öldi mü 
Isız ajun kaldı mu 
Özlek öcin aldı mu 
Emdi yürek yırtulur 

Uluşup eren börleyü 
Yırtıp yaka urlayu 
Sıkrıp üni yurlayu 
Sıktap közü örtülür 

Alp Er Tunga öldü mü 
Kötü dünya kaldı mı 
Felek öcünü aldı mı 
Şimdi yürek yırtılır 

Yigitler kurtlar gibi uluyor 
Yakalarını yırtıp çı!]rışıyor 
Yaşçılar gibi aglıyor 
Yaşla dolu gözü görmüyor 

Koşuklar: Totemin avlanması için belli dönemlerde düzen­
lenen ve "sıgır" diye adlandırılan kutsal av törenlerinde; şölen 
denilen toplu ziyafetlerde; yengiyle biten savaş sonlarında söyle­
nilen şiirlerdir koşuklar. Bunları ozanlar kopuz eşliginde söyle­
yip çalarlar. Dörtlükler biçiminde kurulmuş bir yapıları vardır. 
Bunlarda yigitlik, aşk, doga sevgisi konuları işlenir genellikle. Şu 
örneklerde görebiliriz koşukların bu özelliklerini : 

1 
Türlük çeçek yerildi 
Barçın yadım kerildi 
Uçmak yeri körüldü 

2 
Öpkem kelip agradim 
Arslanlayu kökredim 
Alplar başın dogradım 
Emdi meni kim tutar 

3 
Yıglap udu artadım 
Bagrım başım kartadım 
Kaçmış kutug irtedim 
Yagmur kibi kan saçar 

Türlü çiçek açıldı 
Çimene yaygılar yayıldı 
Cennet ili göründü 

Öfkem gelip fırladım 
Arslan gibi kükredim 
Alplar başını dogradım 
Şimdi beni kim tutar 

Ardından çok agladım 
Bagrımdaki yarayı deştim 
Kaçmış mutlulugumu istedim 
(Gözlerim) yagmur gibi kan saçar 

Birinci parçada doga sevgisinin, ikinci parçada yigitlik duy­
gusunun, üçüncü parçadaysa sevginin dile getirildigini görüyo-
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ruz. Ayrıca bu parçalara bakarak, XI. yüzyıldan bu yana dilimiz­
de oluşan kimi ses degişmelerini de çıkarabiliriz. Örnegin kimi 
t'ler bugün d olmuştur. Kimi k'ler g olmuştur. Aynı şekilde kimi 
p' lerin f, m'lerin de b oldugunu görüyoruz . Ayrıca bu şiirlerin 
dörtlüklerle yazıldıgını, yarım uyak örgüsü içinde biçimlendigini, 
her dörtlügün ilk üç dizesinin kendi aralarında, dördüncü dizele­
rin birbiriyle uyaklı oldugunu görmekteyiz .  

Yukarıda da degindigimiz gibi lslamlıktan önceki Türk Ede­
biyatının sözlü ürünleri olan ve yaşantısal bir nitelik taşıyan sav­
lar, sagular gibi koşukları da yine K&şgarlı Mahmut'un Divanü 
Lügat-it Türk adlı yapıtında görüyoruz. Bunların yazıya geçiriliş 
ve derlenişleri XI. yüzyıldır ama, oluşumları çok daha eskilere 
götürülebilir. Başka bir deyişle kesin ve degişmez bir zaman çiz­
gisi çizilemez sözlü ürünler için. 

Yazılı ilk Ürünler ya da Anıtlar ve Yazıtlar 

lslamlıktan önceki Türk Edebiyatının yazılı ürünleri neler­
dir? Edebiyat tarihçileri Göktürk (Kök-Türk) yazısıyla oluşturulan 
Orhun anıt ve yazıtlarını bu ürünlerin ilk örnekleri sayarlar. Di­
kili taşlar üzerine yazılmış bu yazıtlarda (kitabelerde) Dogu Gök­
türklerin tarihinden kesitler verilmektedir. Günümüzden 1200 
yıl önce oluşturulan bu yazıtlar aynı zamanda Türkçenin en eski 
metinleri olarak ele alınmış; anlatısının içtenligi, cfllinin yogun 
ve özlü oluşuyla nice yıllar öncesinin işlenmiş, gelişmiş bir dili­
nin ürünleri olarak degerlendirilmiştir. Başta gelenleri şunlardır: 

Tonyukuk Anıtı: Göktürklerin dört kaganına vezirlik eden 
Bilge Tonyukuk tarafından kendi adına 720'de yazdırtılıp dikil­
miştir. Tonyukuk'un Çin'e karşı giriştigi bagımsızlık savaşıyla 
onun yaşamöyküsü kısaca anlatılır bu yazıtta . 

Kül Tiğin Anıtı: 732'de diktirilmiş olan bu anıtta Dogu 
Göktürklerini elli yıl süren Çin tutsaklıgından kurtaran Kutluk 
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Kagan'ın büyük oglu Bilge Kagan'ın agzından, kardeşi Kül Ti­
gin'in ölümü ve onun yas töreni işlenmiştir anıtta. 

Bilge Kağan Anıtı: Bu anıt da 735'te Bilge Kagan adına 
diktirilmiştir. Anıtta Bilge Kagan'ın üstün gücü, yetenekleri ve 
başarıları içtenlikli bir dille onun agzından anlatılmıştır. 

Mogol dönemi tarihçilerinden Cüveyni'nin verdigi ipuçların­
dan yola çıkılarak buh.tnmuştur bu anıtlar. XVlll . yüzyılın ortala­
rına dogru varlıkları ortaya çıkarılmıştır. Üzerindeki yazıları da 
Danimarkalı Dogubilimci (müteşrik) Thomsen 1 893 yılında oku­
muştur. Bilindigi gibi anıtların üzerine yazılmış olan bu yazılara 
yazıt denilir. Eski dönemlerde devlet adamları diktirdikleri bu 
anıtlara yazdırdıkları yazıtlarda genellikle yaptıları işleri anlatır­
lar. Toplumların yaşamını etkileyen olaylara yer verirler. Bu 
yönden Orhun yazıtlarının okunması hem tarihimiz, hem de dili­
miz açısından önemli bir olay olmuştur. Bunlardan eski Türkle­
rin yaşamları , töreleri, inançları üzerine birçok şey ögreniyoruz. 
Türklerin bagımsızlıklarına nasıl .düşkün olduklarını, Türk kagan­
larının kişisel çıkar ve mutluluklarından önce halkın çıkar ve 
mutlulugunu nasıl düşündügünü görüyoruz. 

Türkçemizin bugünkü düzeyine bakarak Orhun yazıtlarında­
ki dilin, tam gelişmiş, yetkin bir kültür dili oldugunu söyleyeme­
yiz. Sözcük örgüsü, söz dagarcıgı oldukça sınırlıdır. Fiillerin çe­
kimleniş biçimi de öyledir. Buna karşın dil yabancı etkilerden 
alabildigine uzaktır. Öz ve ulusaldır. Bugünkü Türkçemizin te­
rimsel deyişle Anadolu ya da Türkiye Türkçesinin kökenidir. Şu 
örnekte oldugu gibi : " . . .  Türk budun üçün tüm udımadım, küntüz 
olurmadım; inim Kül Tigin birle, eski şad birle ölü yiti kazgan­
dım."  

Bu kısa alıntı söylediklerimizi kanıtlar. Kimi sözcükler kü­
çük ses degişiklikleriyle bugüne degin sürüp gelmiştir. Bunun 
yanı sıra sözcüklerin tümü Türkçedir. Yabancı etkilerden uzak­
tır. Alıntıyı bugünkü söyleyişle yazarsak Göktürkçe ile Türkiye 
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Türkçesi arasındaki süreklilik ve kökensellik daha açık bir bi­
çimde görülür: "Türk budunu için gece uyumadım, gündüz otur­
madım; küçük kardeşim Kül Tigin. ile, iki şad ile ölesiye, bitesi­
ye çalıştım. "  

Orhun yazıtlarındaki dil, Göktürkçe, bugünkü Türkçemizin 
aslıdır. Aralarında kimi ayrılıklar vardır. Söz gelimi, bugün g 
sesiyle başlattıgımız sözler, Göktürkçede k ile başlar. "Göz, gel­
me�, görmek". . .  gibi sözcükler "köz, kelmek, körmek" . . .  biçi­
mindedir. Bunun gibi, bugün d ile başlayan kimi sözcüklerimiz 
de Göktürkçede t iledir. "Demiş" . . .  "timiş" . . .  gibi . Bugünkü 
v'lerin yerine Göktürkçede b kullanılmıştır: "vermek" . . .  "ber­
mek" . . .  gibi. 

Bu ayrımlar daha da çogaltılır. Çekim ve yapım eklerinde 
de görülür. Ne ki kökten bir degişiklik degildir yine de. Yazıtlar­
da kullanılan sözlerin büyük bir bölümü bugün de yaşarlıgını ko­
rumaktadır. içerik yönünden de yaşanılanlarla yazılanlar arasın­
da sıkı bir etkileşim vardır. Destanlarda olsun, anıtlarda olsun, 
yazılan daha dogrusu söylenip çagrılan sagularda ve koşuklarda 
olsun konargöçerligin izleri açıkça bellidir. Bunu doga sevgisi, 
savaş coşkusu, yigitlik, kahramanlık duygularının işlenişi için de 
yineleyebiliriz. 

Bu yazıtların söylemsel özelliklerini tanımak için Kül Tigin 
Yazıtı'ndan bugünkü dile çevrilmiş bir bölümünü buraya aktara­
lım . 

" . . .  en Tanrı gibi gökte dogmuş Türk Bilge Kagan, şimdi tahtı­
ma oturdum. Sözlerimi sonuna kadar işit, bütün küçük kardeşlerim, 
yegenlerim, ogullarım, bütün soyum, budunum, sagdaki şadapıt bey­
ler, soldaki tarkanlar, buyruk beyleri. Otuz-Tatar, Dokuz-Oguz bey­
leri, bu sözlerimi iyice işit, dikkatle dinle: 

. . . l'ürk kaganı şimdiki gibi kargaşalık olmaksızın Ötüken or­
manında oturursa ilde sıkıntı olmayacaktır. ( . . .  ) Ötüken ormanında 
yabancı hükümdar yoktur, yurdu yönetecek yer Ötüken ormanıdır. 
Burada yerleşip Çin budunuyle aramı düzelttim. Altın, gümüş, ipegi 
sayısız, öylece veren Çin budunun dili tatlı, hediyeleri yumuşakmış. 

89 



Bu tatlı dili, yumuşak hediyeleriyle kandırarak uzaktaki budunları 
yaklaştırırmış . 

. . .  Ey Türk budunu! Onun tatlı diliyle, yumuşak hediyesiyle bo­
zulup çogunuz öldünüz. içinizdeki kötü kişiler sizi şöyle kışkırtmışlar­
dı: 'Uzakta iseler kötü hediye verirler, yakında iseler iyi hediye verir­
ler'. Bilgisiz kimseler bu sözlere inanıp yaklaştılar; çogunuz öldünüz. 
Türk budunu! Oraya yine varırsan öleceksin . . .  Ötüken ormanında 
oturursan yurdunu sonuna kadar tutacaksın. Türk budunu! Açken 
tokluk nedir bilmezsin, bir defa tok olunca da açlık nedir bilmezsin . 

. . . Tanrı yardım ettigi için, talihim var oldugu için, kagan oldum. 
Kagan olup yok yoksul budunu hep topladım, yoksul budunu zengin 
kıldım, az budunu çok kıldım. Acaba bu sözümde yalan var mı? 

. . .  Üstte mavi gök, altta yagız yer yaradılıkta, ikisi arasında kişi 
oglu yaratılmış. Kişi oglu üzerine de atalarım Bumin Kagan, istemi 
Kagan tahta oturmuş; tahta oturarak Türk budunun ilini, töresini 
kurmuşlar, düzenlemişler. Dört bucak hep düşmanmış, asker yolla­
yıp dört bucaktaki budunları hep almış, Kadırkan ormanına kadar, 
batıda Demirkapı'ya kadar yerleştirmişler. Bilgili kaganlarmış, yigit 
kaganlarmış, buyrukları (yüksek memurları) yine bilgili imişler, yigit 
imişler. Beyleri de, budunu da dogru imişler. Onun için.yurdu öylece 
tutmuşlar, yurdu tutup töre yapmışlar. 

. . . Ondan sonra küçük kardeşler kagan olmuş, ogullar kagan 
olmuş. Küçük kardeş agabeyi gibi yaratılmadıgından, oglu babası gi­
bi yaratılmadıgından, bilgisiz kaganlar tahta oturmuş, kötü kaganlar 
tahta oturmuş. Buyrukları da yine bilgisiz, kötü imiş . 

. . . Çin hududuna soylu erkek çocugun köle oldu, temiz kız ço­
cugun cariye oldu. Türk beyleri Türk adını bıraktı, Çin beylerinin 
Çince adlarını alarak Çin kaganına tabi oldular, elli yıl işlerini güçle­
rini ona verdiler. Türk avam halkı şöyle demiş: 'illi budundum, ilim 
şimdi hani? Kime il kazanacagım? Kaganlı budundum, kaganım ha­
ni? Hangi kagana işimi gücümü verecegim?' dermiş. Böyle deyip 
Çin kaganına düşman olmuş. 

Yukardaki Türk Tanrısı, Türk'ün kutsal yir-sub'ları şöyle etmiş: 
Türk budunu yok olmasın .diye tekrar budun olsun diye, babam literiş 
Kaganı, anam llbilge Hatunu Tanrı tepesine tutup yukarı götürmüşler 
(=yükseltmişler). Babam kagan on yedi erle dışarı çıkmış. 'Dışarı çı-
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kıyor' diye haber işitip şehirdeki daga çıkmış, dagdaki inmiş, derlenip 
yetmiş er olmuşlar. Tanrı güç verdigi için babam kaganın askeri kurt 
gibi imiş, düşmanı koyun gibi imiş. Doguya, batıya sefer edip adam 
derlemiş, hepsi yedi yüz er olmuş . Yedi yüz er olup, ilsizleşmiş, ka­
gansızlaşmış budunu; cariyeleşmiş, kullaşmış budunu, Türk töresini 
kaybetmiş budunu atalarımın töresince yaratmış, hareketlendirmiş . 

. . . Türk Oguz beyleri! Budunu! işitin: Üstte gök basmasa (çök­
mese), altta yer delinmese, Türk budunu, ilini, töreni kim bozar? 
Türk budunu! Kendine dön! Bagımsız, iyi yurduna, kendin yanıldın, 
kötülük ettin. Silahlılar nerden gelip seni dagıtıp götürdü? Süngülü­
ler (mızraklılar) nerden gelip seni sürüp götürdü? Kutsal Ötüken or­
manının budunu! Kendin vardın. Doguya varanın vardı, batıya vara­
nın vardı. Vardıgın yerde iyiligin (yararın) şi oldu: kanın suca aktı, 
kemigin dagca yattı ; asil erkek çocugun kul oldu, temiz kız çocugun 
cariye oldu. • 

. . .  içi aşsiz, dışr elbisesiz, zayıf zavallı budun üzerine kagan ol­
dum. Küçük kardeşim Kül Tigin1e sözleştik babamızın, amcamızın 
kazandıgı budunun adı sanı yok olmasın diye, Türk budunu için gece 
uyumadım, gündüz oturmadım, kardeşim Kül Tigin ile, iki şad ile 
ölesiye bitesiye çalıştım. ( . . .  ) Ondan sonra, Tanrı yardım ettigi için, 
ölecek budunu dirilttim, çıplak budunu giydirdim, yoksul budunu 
zengin ettim, az budunu çok ettim. Başka ülkeli ,  başka kaganlı bu­
dunlardan daha iyi kıldım . 

. . . Kardeşim Kül Tigin öldü. Ben yaslandım. Görür gözüm gör­
mez gibi, bilir bilgim bilmez gibi oldu. ( . . .  ) Kişi oglu hep ölümlü türe­
miş (dogmuş). 

. . . İki şadla birlikte küçük kardeşlerimin, ogullarımın, beyleri­
min, budunumun gözü kaşı aglamaktan hasta olacak diye yaslandım . 

. . .  Kül Tigin koyun yılının on yedisinde öldü. Dokuzuncu ayın 
yirmi yedisinde yug yaptık. Mezarını, nakışlarını, yazıtını maymun 
yılında, yedinci ayın yirmi yedisinde (21 Agustos 732) hep kutladık. 
Kül Tigin kırk yedi yaşında öldü. 

BUtün bu yazıları ben, Kül Tigin'in yegeni Yolıg Tigin yaz-
dım." 

Şu cümlelerse metnin özgün biçimindeki dil ve anlatımı 
yansıtmaktadır: 
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-. . .  Tabgaç budunka beglik un oglın kul boldı, silik kız oglın 
küng boldı. 

(Çin sınırına soylu erkek çocugun kul oldu, temiz kız çocu­
gun cariye oldu. )  

-. . .  Türk kara kamıg budun ança timiş: "lllig budun ertim, ili 
amatı kanı? Kemke ilig kazganur men?" tir ermiş. "Kaganlıg bu­
dun ertim, kaganın kanı? Ne kaganka işig küçig birür men?" tir 
ermiş. Ança tip Tabgaç kaganka yagı bolmış. 

(Türk avam halkı şöyle demiş: "illi budun idim, ilim şimdi 
hani? Kime ili kazanacagım?" der imiş. "Kaganlı budun idim, ka­
ganım hani? Hangi kagana işi gücü verecegim?" der imiş. Böyle 
deyip Çin kaganına düşman olmuş . )  

-. . .  Türk budun üçün tün udımadım, küntüz olurmadım: 
inim Kül Tigin birle, eski şad bire öli:i yiti kazgadım . 

(Türk budunu için gece uyumadım, gündüz oturmadım; kü­
çük kardeşim Kül Tigin ile, iki şad ile ölesiye, bitesiye çalıştım.) 

Türklerin içinde bulundugu dogayla savaş, akınlar düzenle­
me, yagmaya yönelik devingen yaşama ortamı, VII. ve VIII. yüz­
yıldan sonra degişmeye başlamıştır. Çünkü bu yüzyıllarda İslam 
orduları Asya içlerine yönelmiştir. Ayrı ayrı oba ve boylar biçi­
minde yaşayan Türkler bu ordularla yüzyüze gelmiş, onlara katıl­
maya başlamışlar. Önce lslam dinini benimsemişler. Bu benim­
seyiş tek tanrılı bir inanç düzenine geçiştir. Ümmet anlayışını 
benimseyiştir. 

lslam dinini benimseyiş, göçebelik koşullarından sıyrılarak 
kent yaşamına geçiş, Türk toplumunun düşünce yapısını, dünya­
yı algılayış biçimini derinden etkiler Dilde, sagtörede (ahlakta) , 
tüzede, sanat ve kültürel örüntüde köklü degişimlerin tohumları 
yeşermeye başlar. ister istemez bu degişimler edebiyatta da etki­
sini gösterir. Türk Edebiyatında yeni bir evre, lslam dinini be­
nimseyiş, atlı ya da çadır �ültüründen, başka bir söyleyişle göçe­
be kültürden yerleşik kültüre geçiş evresi başlar. 
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KÜL TÜREL IKILEŞMEDEN EDEBIY ATTA iKiLEŞMEYE 

Türklerin lslam dinini benimseyişleri birdenbire gerçekleş­
memiştir. Aşamalı bir düzen içinde olmuştur bu. Vll . yüzyıldan 
XI.  yüzyıla degin uzun bir süreyi almıştır. Başlangıçta gelenek 
ve göreneklerin üzerine titremiş, lslam dinini benimsemelerine 
karşın, bunlardan ödün vermemişlerdir. Dillerini , duygularını 
korumuşlardır. Ne ki yüzyıllar geçtikçe bu titizlikleri azalmış, il­
kin dilde Arapça ögeleri benimsemekte bir sakınca görmemiş­
lerdir. Çünkü kutsal kitabın yazıldıgı dilin ögrenimi bir gereksi­
nim sayılmıştır. Öte yandan edebiyat dili olarak da Farsça yeg­
lenmiştir. Böylece Türkçenin kapısı Arapça ve Farsçaya açıl­
mıştır. 

Çok tanrılı inanç düzeninden tek tanrılı inanç düzenine, 
"tek ve yüce Tanrı" anlayışına, başka bir deyişle "ümmet düşün­
cesi"ne geçiş ne denli önemli bir degişkense, dilin yabancı öge­
lerle dolduruluşu da yönlendiricisidir. Kültürün başlıca yaratıcısı­
dır. Dilde ikileşme, düşünce ve duygu evreninde ikileşmeye; dü­
şünce ve duygu evrenindeki ikileşme de kültürel yaşamda ikileş­
meye yol açar. Bizde de böyle olmuştur. Dildeki degişmeler, bir 
dil ürünü olan edebiyatta ikileşmeye yol açmıştır. Bu ikileşmeyi 
ve ona baglı kimi olguları tanıyalım kısaca. 

Lehçelefmeler ve ilk Ürünler 

Tek bir kökten çıkıp da zamanla degişmiş olan bir dilin kol­
larına lehçe ya da diyelek denir. Türkçede lehçeleşme lslam di­
nini benimseyişten önce başlamış ,  Göktürk (kuzey), Uygur (gü­
ney) lehçesi adıyla adlandırılmıştır. İslamlıktan önceki dilsel 
ürünler ya Göktürk ya da Uygur lehçelerinden biriyle oluşturul­
muştur. lslamhgı benimseyişten sonra da yeni lehçeler çıkmıştır 
ortaya. Çünkü cografya genişlemiş, halklar arasında uzaklıklar 
belirmiştir. Ancak ortaya çıkan bu yeni lehçeler ya Uygurcanın 
ya da Göktürkçenin bir uzantısı olmuştur. 
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DoAu Lehçesi: Bu lehçe , Uygur lehçesinin X .  yüzyıldan 
sonra degişmesiyle birlikte dogmuştur. Buna Hakaniye lehçesi 
de denilmiştir. Xlll. yüzyıla degin. Anadolu dışında görülen tüm 
yapıt ve yaratılar bu lehçeyle oluşturulmuştur. 

Hakaniye lehçesi XV. yüzyılda Cengiz Ogullarından Çaga­
tay'ın adıyla anılmaya başlanmış, Çagatayca denilmiştir. Bugün 
Kırım'da ve Rusya'daki klmi Türklerin konuştugu Tatarca, ger­
çekte Çagataycanın bir uzantısıdır. 

Batı Lehçesi: Dogu lehçesi nasıl Uygurcanın bir uzantısı, 
bir süregiyse Batı lehçesi de Göktürkçenin bir uzantısıdır. Bu 
lehçeye Oguzca da denir. Batıya kayan Oguz Türklerinin oluş­
turdugu bir lehçedir bu. XIV. ve XV. yüzyıldan sonra Batı lehçe­
si de kendi içinde iki ayrı lehçeye ayrılır: Azeri lehçesi, Türkiye 
lehçesi . Ancak aralarında büyük ayrılıklar yoktur bu iki lehçenin. 

Kutadgu Bilig: lslam uygarlıgına girişten sonra Dogu leh­
çesiyle · oluşturulan temel yapıtlardan biridir Kutadgu Bilig 
( 1069- 1070) .  Yusuf Has-Hacib'in yazdıgı bu yapıtta sagtöre, 
din, devlet, siyaset, egitim, beyler ve halk . . .  gibi konularda gö­
rüşler, düşünce ve ögütler dile getirilmiştir. Aruz ölçüsüyle ve 
mesnevi biçiminde yazılan yapıtta tasarlanmış, gerçek olmayan 
bir toplum ele alınmıştır. Sorulu ve yanıtlı bir yöntemle iyi bir 
devlet düzeninin nasıl olması gerektigi ,  toplumu oluşturan sınıf­
lara nasıl davranılacagı , egemenligin nasıl kullanılacagı gösteril­
mek istenir. Yerine) (alegorik) bir yapısı vardır yapıtın. Dört kişi , 
dört ayrı düşünceyi simgeler. Bunlardan Kün-dogdı adlı hüküm­
dar, yasa ve tüzeyi; Aytoldı adlı vezir, egemenlik ve mutlulugu; 
Aytoldı'nın oglu Ogdülmüş, usu ve bilimi; Odgurmuş ise, yetin­
genlik ve yalnızlıgı simgeler. Aşagıdaki parça yapıtın Reşid Rah­
meti Arat çevirisinden alınmıştır: 

Şairler ile Münasebeti Söyler 

"4392 Sonra söz dizenler, insanları ögen ve yeren bu şairler 
gelir. 4393 Bunların dili kılıçtan daha keskindir ve kalplerinin yolu 
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ise, kıldan incedir. 4394 Derin ve ince manalı sözleri anlamak ister­
sen, sözü bunlardan dinle, anlarsın. 4395 iyice dikkat edersen, on­
lar denize dalarak, güher, inci ve yakut çıkaran insanlara benzerler. 
4396 Bunlar medhederlerse, bu medih bütün ülkelere yayılır; eger 
hicvederlerse, insanın adı daima kötü olarak kalır. 4397 Ey kardeş, 
bunlara mümkün oldugu kadar iyi muamele et; ey dost bunların dili­
ne düşme. 4398 Eger kendin ögülmek, istersen, bunları memnun 
et; işte bu kadar. 4399 Bunlar ne isterlerse ver, hiçbir şeyi esirge­
me; böylece bunların dilinden kendini satın al . "  (s. 318) 

Atabet-ül Hakayık: lslam dinini benimseyiş, lslam uygar­
Iıgı alanına girişten sonra Dogu lehçesiyle oluşturulan yapıtlar­
dan biri de Yugnaklı Edip Ahmet'in XII. yüzyılın ilk yarısında 
yazdıgı Atabet-ül Hakayık'tır. Yazarının yaşamı birtakım söy­
lencelere konu olmuş bu yapıt, seçkinler için hazırlanmıştır. Bu 
da Kutadgu Bil ig gibi bir tür sagtöre ve ögüt kitabıdır. Türk tö­
releriyle İslam inanç ve düşünceleri yapıtın dokusuna ustaca sin­
dirilmiştir. Dörtlüklerle oluşan kitap 1 1  'li hece ölçüsünü andıran 
bir kalıpla yazılmıştır. "Gerçekler Eşigi" anlamına gelen kitapta 
bilim, cömertlik ve erdem konuları üzerinde sık sık durulmuştur. 
Aşagıdaki dörtlük kitabı tanıtan dörtlüklerden biridir: 

· 

Edip Ahmet atım edep, pend sözüm 
"Sözüm bunda katur barur bu özüm 
Kelür küz, keçer yaz, baru; bu ömür 
Tüketür ömürni bu yazım küzüm 

Adım Edip Ahmet sözüm ögüttür 
Özüm göçer, sözüm kalır 
Yaz geçer, güz gelir, ömür biter 
Yazım, güzüm ömrü tüketir 

Divanü Lügat-it Türk: Türk dilleri sözlügü demek olan 
bu yapıt, çeşitli Türk lehçelerinin ansiklopedik bir sözlügü görü­
nümündedir. Sözlügün hazırlayıcısı Kaşgarlı tam bir anadili bi­
linciyle davranmış, 1072'de bitirdigi yapıtında Türkçenin Arap-
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çayla boy ölçüşebilecek bir güçte ve zenginlikte oldugunu gös­
termek istemiştir: 

"Türk dilinin Arap dilinden geri kalmadıgı belli olsun diye kul­
lanılmakta olan sözcüklerle bırakılmış olan sözcükleri bu kitapla bir­
likte yazmak ara sıra içime dogar dururdu . . .  Kitaba Türklerin görgü 
ve bilgilerini ·göstermek eregiyle söyledikleri şiirlerden serpiştirdim, 
ak ve kara günlerinde yüksek düşüncelerle söylenmiş olan savlarını 
da aldım." 

Sözlüge alınan her sözcük anlamlandırılıp tanımlandıktan 
sonra bir yerde kullanılmıştır. Bu kullanımlar sık sık bir şiir ya 
da bir atasözüyle tanıtlanmıştır. Tutumunu da şöyle açıklar Kaş­
garlı: "Ben Türklerin en öz dillisi, en açık konuşanı, soyca en 
köklüsü, en iyi kargı kullananıyım. Onların yurtlarını baştan ba­
şa dolaştım. Türk, Türkmen, Oguz, Yagma, Kırgız boylarının şi­
irlerini belleyerek yararlandım. Bana sonsuz bir onur, bitmez tü­
kenmez bir azık olsun diye yazdıgım bu kitabın adına da Tanrıya 
sıgınarak Divanü Lügat-it Türk dedim."  

Toplumsal Yapı v e  Yaşamdaki Katmanlaşmalar 

Bu yapıt ve yaratılar Dogu lehçesi ile oluşturulurken Batı 
lehçesi yani Oguzca da Anadolu'da edebiyat dili olmay13 başlar. 
Ancak bu yüzyıllarda (XII. ve XIII . yüzyıllar) toplumsal yapı ve 
yaşamda belirgin bir ayrımlaşma göze çarpar. Çünkü Anado­
lu'da Selçuklu lmparatorlugu yıkılmış, beylikler dönemi başlamış­
tır. Uzun süren savaş ve kargaşa ortamı içinde (Haçlı seferleri, 
Mogol istilası gibi) halk yıgınları sözcügün gerçek anlamıyla bir 
tedirginlige sürüklenmiştir. Başlangıçta halk sınıflara ve katman­
lara ayrılmış degildir. Hükümdarlarla onlara baglı çevrelerin dı­
şında kalan geniş yıgınlardır .  Ancak XIV. ve XV. yüzyıldan son­
ra işbölümünün gerçekleşmesi, genişlemesiyle sınıflar · ve kat­
manlaşmalar oluşmuştur. İmamı, kadısı, kayyımı, hocası ve kal-
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fasıyla , müderrisiyle bilim ve din adamları ; tarikatlara baglı şeyh 
ve dervişler, devlet hizmetinde görevli memurlar, askerler, bü­
yük ve küçük esnaflar, köylerde toprak işleriyle ugraşıp hayvan 
yetiştiren tarımcılar, agalar, köylüler, yarıcılar ve ırgatlar . . .  bu 
katmanlaşma içinde belirmiştir. Gerçekte işbölümüne göre bir 
ayrımlaşmadır bu. Oysa geleneksel olarak iki ana katmandan 
söz edilebilir. 

Havas: Aydınlar ve okumuşlar takımı yer alır bu katmanda. 
Bunlar medresede okumuş ya da enderunda yetişmiş olanlarla; 
evde, babasının yardımıyla Arapça, Farsça ögrenmiş, ön ve te­
mel bilgileri kazanmış, kendi kendini yetiştirmiş kimselerdir. 

Avam: Okuması yazması olmayan; Arapça ve Farsça bil­
meyen, geniş yıgınlara verilen addır. Anlayış ve yaşayış yönün­
den ilkel durumda olanlardır. Okumuşlar takımına hep kuşkuyla 
bakmışlardır, okumuşlar da onlara. 

Bu iki katman içinde yer alan insanlar, degişik çevrelerde 
toplanmış, degişik çevreler oluşturmuştur. Bu çevrelerin başın­
da medreselerle enderun ve bunları arkalayıp koruyan saray 
çevresi gelir. Ülkenin kültürüne, sanat ve edebiyatına egemen 
olan çevre budur. ikinci büyük çevreyse, halk çevreleriyle türlü 
sınıftan asker ocaklarının oluşturdugu çevredir. Büyük kahve­
ler, asker ocakları bunların, bu çevrelerin oluşma yerleridir. 
Üçüncü çevreyse türlü tarikatlara baglı olanların toplandıgı tek­
kelerdir. 

Her çevrenin begeni, dünya ve insan anlayışı bir ölçüde ay­
rıdır. Yetişimleri degişiktir birbirinden. Buna karşın bu üç ayrı 
çevreyi birleştiren ortak özellik soycul bir anlayışın yerine üm­
met anlayışının bu çevrelere egemen olmasıdır. Dinin toplumsal 
yaşayışı yönlendirmesidir. Kur'an ve hadis bu yönlendirimde te­
mel kaynaktır. 

Dinin birleştiriciligine karşın bu üç çevreyi oluşturanların 
anlayışları birbirinden ayrılır. Kendilerini birbirlerinin, bir bütü­
nün parçası olarak görmezler. Örnegin birinci çevreden, med­
rese, enderun çevresinden yetişen aydınlar kendilerini halktan 
ayrı görmüşlerdir; halkın begendigi, halkın tat aldıgı her şe-
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yi kaba, ilkel saymışlardır . Yaşayış ve düşünüşleriyle halk arası­
na derin uçurumlar koymuşlardır. Öte yandan ikinci çevreyi 
oluşturanlar, türlü tarikatlara baglı olanların oluşturdugu tekke­
lerde toplananlarsa genellikle düşünce ve inançlarını halka 
yaymak için halka yaklaşma, halkla bütünleşme yollarını ara­
mışlardır. 

Bu katmanlaşma ve çevreleşmelere üretim ve tüketim ilişki­
leri açısından da bakılabilir. Sözgelimi medrese, enderun çevre­
sinden yetişen, sarayın koruyuculugu altında lslamlıgın dinsel, 
düşünsel ve tüzel ilkelerini koyanlar tüketici sınıfını oluştururlar.  
Buna, egemenligi elinde tutan, yönetici ve koruyucu bir güç 
olan sarayı da katabiliriz. Emegi ile deger üreten geniş halk, es­
ki deyişle avam ya da reaya ise üretici sınıftır .  

Bu katmanlaşma ve çevre�eşme olgusunun edebiyatta yansı­
ması, başka bir deyişle her sınıfın kendi edebiyatını yaratması 
dogaldır. Nitekim öyle de olmuş, lslamlıgı benimsedikten sonra 
kültürel yaşamda oluşan ikileşme, degindigimiz toplumsal koşul­
ların da etkisiyle edebiyatta da ikileşmeye yol açmıştır. 

Osmanlı toplum yapısını kalın çizgileriyle de olsa burada 
anımsama, Divan Edebiyatını yönlendiren etkenleri daha iyi kav­
ramamızı kolaylaştırır. Güzin Diho, Türk Romanın ın  Doguşu 
adlı yapıtının girişinde Osmanlı toplumunun genel çizgilerini 
şöyle çiziyor: 

" . .  . Gösterişli ve büyük bir askeri gücü besleyen, Ortaçag tica­
ret yollarını elinde tutan Müslüman-Türk lmparatorlugunun ardarda 
gelen yöneticileri uzun süre 'imansız' batılıların, hiçbir alanda kendi­
lerine üstün gelemeyeceklerine inanmışlardı. 

Savaşsa! ve siyasal Osmanlı üstünlügü, gitgide büyüyen sosyal 
ve ekonomi yetersizliklerini yüzyıllar boyunca örtbas etmişti. 

'lrade-i ilahi'yle (Tanrı istegiyle) temelli olarak kurulduguna ina­
nılan bir düzenin dural dünya görüşüne dayanan gelenekleri böylece 
sürdürülmüştür. Türk toplumunun yaşantı biçimleri de kuşaktan ku­
şaga, yüzyıldan yüzyıla degişmeden süregelmiştir; aslında btı toplum, 
salt sultanın yetkisini uygulayıp şeyhülislamın onayladıgı şeriat düze­
nine baglı bir topluluktu. Hilafet hem dinsel, hem siyasal yönden sul-
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tan tarafından temsil edilenlerle devlet piramidi daha da güçleniyor­
du. 

'Nizam'ı alem' (evrenin düzeni) terimiyle b�lirtilen yürürlükteki 
düzenin güvencesi, sultanla şeyhülislamın atanması sultana bagtıydı 
ama, bir fetvayla sultan düşürülebilirdi. Devlet işlemesinin bu ilkesi, 
XVllI. yüzyılın sonlarından başlayarak, Türkiye'nin modernleşme 
çabaları boyunca tutucu geleneklerden kopamamak da başlıca et­
ken olacaktır. 

Yerleşmiş düzenin sosyal yapısında kesin katlar oluşmuştu : 
'Ulema', 'Askeriye', 'Reaya'. Burıların iç hiyerarşi sırası da degişmez 
bir biçimde saptanmıştı. Düzen ve adalet hep sultanın atadıgı kadılar 
tarafından dinsel kurallara göre uygulanır, şeyhülislama baglı müftü­
ler tarafından denetlenirdi; böylece gürılük yaşantıyla din yasalarının 
ilişkisi bir elden yöneltilmiş olurdu. Bundan da anlaşıldıgına göre 
şeyhülislamın önemi, sultanın yürütme gücünü temsil eden vezirin­
kinden geri kalmıyordu. 

Yönetme mekanizmasının ödevi kurulmuş olan 'Nizam'ı sürdür­
mekti; sultan da· ancak ve sadece bu amaca baglı kalarak yeni ka­
nunlar çıkarabilirdi, burıların elbetteki şeriatın yorumlarına uygun 
düşmeleri gerekirdi. Bu ortamda us'un kişisel belirtilerine olanak 
yoktu. Her şey önceden ayarlanmıştı, kişisel istem kötürümleşmiş, 
törelere baglılık kurallaşmıştı; kişi toplum degerlerinin ölçülerine bo­
yun egerek ·yaşardı. lş bile genel olarak görenege ve babadan kalan 
meslege göre seçilirdi; iş kuralları, zanaat loncalarında gelenege gö­
re düzerılenirdi. Kişiligin edilgerıligi ve yok olması, giderek kaderin 
kabulüne ve mistik siliklige götürüyordu; bundan başka her refah be­
lirtisinin hemen vergiye wrulması dural ve ilkel bir üretimin sürdü­
rülmesine yol açıyordu. 

Osmanlı lmparatorlugu'nun ekonomisi, temel olarak, bir yan­
dan ganimete ve alınmış topraklardan kesilen vergiye, diger taraftan 
geçici olarak sultanın malı sayılan, çeşitli koşullarla düzerılenen Ti­
mar sistemini baglı olmakla gelişen bir güçten yoksundu. "  (s. 15-16) 

lleride de deginecegimiz gibi Osmanlı toplumsal düzeni, 
üretici ve tüketici güçler arasındaki ilişkiler, sultanın ve şeyhülis­
lamın gücü, evren düzenine yükledigi anlam Divan Edebiyatının 
yapısı ve yönelimlerinde de altyapısal bir özellik gösterir. 
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Divan Edebiyatının Yapısı ve Yönelimleri 

Divan Edebiyatı, toplumsal yapımızdaki zümreleşme ve çev­
releşmenin dogal bir sonucudur. Kültürel yaşamımızdaki bir ya­
bancılaşmanın ürünüdür de denilebilir. Bu yönden bu edebiyatın 
kaynagı, onu yapılandıran ögeler, kendi yaşantımız, kendi kültü­
rel degerlerimiz degil, Arap ve lran (Fars) sanatıdır. Daha dogru­
su konusu, dili, dili işleyiş ve anlatım biçimiyle, dünyayı ve yaşa­
mı algılayış yöntemiyle, insana bakış açısıyla Arap ve lran edebi­
yatının damgasını taşır. 

lslam dinini benimseme, lslam uygarlıgı alanına girmeyle 
oluşmaya başlamıştır Divan Edebiyatı. Onu yapılandıran ögeler 
de genellikle lslamlıga baglıdır. Bu ögeler ayrıntılara yönelme­
den şöylece sıralanabilir: Kur'an,  hadis, peygamber ve evliya öy­
küleri ya da söylenceleri, tasavvuf. lran mitolojisi, batıl ve ger­
çek bilgiler, sınırlı ölçüde de yerli yaşamdan izler. . .  Bu ögelere 
bakarak Divan Edebiyatının dinsel nitelikli bir edebiyat oldugunu 
da söyleyebiliriz. Din dışı konular da bu edebiyatta işlenmiştir. 
Ne ki genellikle ele alınan konuları açmada, boyutlandırmada, 
işlemede, anlatımsal ögeleri seçmede sanatçıyı yönlendiren te­
mel etken dindir. 

Divan Edebiyatı yukarıda vurguladıgımız sınıf ve çevrelerden 
medrese, enderun ve bunları arkalayan, koruyan saray çevresinin 
edebiyatıdır. Okumuşların, medrese egitiminden geçmişlerin, şe­
riat bilgisi edinmiş olanların tadına varacagı bir edebiyattır. Bu 
yüzden ona yüksek zümre edebiyatı, saray edebiyatı , klasik ede­
biyat gibi adlar da verilmiştir. Halktan kopuklugu, belirli kişilere 
seslendigi de bu adlandırmalarla belirtilmek istenmiştir. 

Edebiyat bir dil sanatıdır. Bu baglamda bakılırsa Divan Ede­
biyatının yabancı dil kurallarıyla ve yabancı sözcüklerle yüklü ol­
dugu görülür. Çünkü duygu ve düşünce anadilin topragında de­
gil, Arapça ve Farsçanın topragında üretilmiştir. Ozanlar Arap­
ça ve Farsça sözcükleri, sözcük tamlamalarını, bunlarla yapılan 
söz oyunlarını tam bir özgürlük içinde aktarmışlardır şiirlerine, 
yapıt ve yaratılarına. Söz ustası olmanın gizini ve ölçütünü bun-
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da bulmuşlardır. Arapça ve Farsçaya duyulan aşırı baglılık ya­
nında bu dillerin medreselerde okunması, Kur'an dilinin Arapça 
olması, ayrıca Divan Edebiyatının oluşma evresinde Acem şiiri­
nin altın çagını yaşaması Divan ozanlarının bu iki dile dadanma­
sını büyük ölçüde kamçılamıştır. Adına Osmanlıca dedigimiz, ya­
pay, konuşulmayan,  salt yazıda kullanılan dilin dogması da böy­
le olmuştur. Divan Edebiyatında öyle ürünler ortaya konmuştur 
ki fiillerin dışında tüm sözcükler yabancı kökenlidir, tek bir 
Türkçe sözcüge rastlanamaz. Sözgelimi Baki'nin bir gazelinden 
alınan şu beyitte açıkça görebiliriz bunu: 

Hllyal'i şem-i ruhsarın ko yansın hane-i dilde 
Perin ol şem'a yakıp şevkıle pervaneler dönsün 

Divan şiirinin tüm sözcük örgüsü ve örüntüsü böyle midir? 
Kuşkusuz degil. Bu örnegin dışında Türkçenin tadını ve solugu­
nu yansıtan örnekler de vardır. Şeyhülislam Yahya'nın şu beyi-
tinde oldugu gibi: 

· 

Sun sagarı saki bana mestane desinler 
Uslanmadı gitti gör o divane "desinler 

Bu örneklerin sayısı sınırlıdır. Şunu da ekleyelim, Divan şii­
rinde şiir birimi beyittir. Aynı ölçüyle söylenmiş, iki dizelik bir 
bütündür beyit. Ozan, düşüncesini, . düş gücünü, sözcüklerin de­
gişmeceli anlamlarını, benzetmeleri, söz sanatlarını bu iki dize 
içinde tamamlayacaktır. Çünkü bir bagımsızlıgı vardır şiirin bü­
tünü içinde beyitin . .  Böyle olunca söyleyişte Türkçenin solugunu 
taşıyan örnekler beyitlerin sınırını genellikle aşmaz. 

Divan Edebiyatında düzyazıdan çok şiir egemendir. Şiire 
dayanan bir edebiyattır. Biçimsel yönden yönden de üç ana 
öbekte toplanabilir Divan şiiri. Birinci öbege giren şiirler beyit­
lerle yazılanlardır: Gazel, kaside, müstezat, kıt 'a, mesnevi. 

İkinci öbege girenlerse dörtlükler biçiminde yazılanlardır: 
Rubai, tuyug . . .  
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Üçüncü öbek içinde düşünülenlerse bentlerle kurulmuş 
olanlardır: Musammatlar, murabba, muhammes, m üseddes, 
muaşşer, terkib-i ben t, terci-i bent  . . .  gibi. 

Bu biçimler de Arap ve Fars edebiyatlarından aktarılmış, 
aktarıldıgı yapı içinde sürdürülmüştür. Hiçbir ozan bu yapının dı­
şına çıkma, degiştirme, kendi kişiliginin damgasını taşıyan bir 
yapı oluşturma yoluna gidememiştir. Bunun için de şiirde biçim­
selligi saglayan kuralların içine sıkışıp kalmıştır. Ölçü, uyak dü­
zeni için de böyle olmuştur bu. Ölçü, Türkçenin ses yapısına uy­
mayan "aruz"dur. Uyaksa kesin kurallara baglı olan, eski söyle­
yişle "mukayyed", bugünkü deyişle zincirleme, baglı bir özellik 
gösterir. Bu zincirlenişin dışına çıkamaz ozan. 

Söz sanatlarına, sözcük oyunlarına aşırı düşkünlük Divan 
Edebiyatının bir başka belirleyici özelligidir. Hemen her ozan, 
duygu ve düşüncelerini birtakım sözcük oyunlarıyla anlatır. Söz­
cükleri dizelerken, dize içinde istiflerken ses ve anlam çagrışım­
larına özel bir önem verir. Öyle ki Divan şiirinin bu yönü bugü­
ne degin türlü inceleme ve araştırmalara konu olmuştur. Özellik­
le Divan ozanlarını bu yöne iten nedenlerle , kalıplaşmış sözler, 
çift anlamlı ya da çok çagrışımlı sözcükler düzeni üzerinde çok 
durulmuştur: 

" . . .  Çift anlamlı sözcükleri, her iki anlamını da hatıra getirecek 
yolda kullanmak ve birbiriyle anlam ve biçim bakımından ilgili sözleri 
aynı dize ya da beyit içinde türlü düzenlerle biraraya toplamak, Di­
van şiirinde en çok başvurulan sanatlardandır. Bunu bir örnekle da­
ha kolay anlatabiliriz: 

Karnı ol gül gülerek geldigi demler şimdi 
Aglarım hatira geldikçe gülüştüklerimiz 
(Mahir) 

Bu be�itte, düz anlatımın dışında, sözcükler arasında birtakım 
ilintiler vardır: 1 .  dizede, gül sözcügil 'sevgili' anlamında kullanılmış­
tır; kanı (hani) sözcügü ses bakımından kan sözcügünü hatıra getir­
mektedir, gül ile kan arasında renk bakımından bir ilgi vardır; dem 
(zaman) sözcügünün ikinci anlamı da kan'dır; ayrıca gül ile gülerek 
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sözcükleri arasında bir ses ve biçim benzerligi vardır; bir de, gülün 
açılması gülmeye benzetilmiştir. 2. dizede ise, iki karşıt kavram, a!}· 
lamak ile gülmek karşılaştırılmıştır. 

Divan ozanı , 'sanayi-i lafzıyye' (söz sanatları) ve 'sanayii mane­
viyye' (anlam sanatları) diye ikiye ayrılan söz oyunlarına başvurma­
dan hemen hiçbir şey yazamaz. Kimi zaman bir beyit içinde o kadar 
çeşitli sanatları biraraya toplar ki söz cambazlıgı haline getirilen bu 
oyun ustalıgına şaşmamak elden gelmez. "1 

Bu söz ve anlam sanatları yanında kalıplaşmış birtakım ben­
zetme ve mecazlar da Divan Edebiyatının sözcük ve anlatım 
örüntüsünde önemli bir yer tutar. Bu kalıplaşmış benzetme ve 
mecazlara "mazmun" adı verilir .  Denilebilir ki Divan Edebiyatın­
daki süslülügün, bezekli oluşun, yapaylıgın, dogallıgın dışına ta­
şışın kökeninde bu mazmunlar, kalıplaşmış sözler kullanma yön­
semesi yatar. Bu yönseme Divan Edebiyatına, yaşanılan somut 
gerçeklerden kopuk, aşırı abartılı bir görünüm kazandırmıştır. 
Şöyle ki ozanlar, yaşanılana, duyulana degil; mazmunlara, kendi 
yaratılan olmayan kalıplaşmış sözlere yaslandırırlar şiirlerini. 
Böylece varlıkları, gözlemleme, düşünsel ve eleştirel bir deger­
lendirmeden geçirme yerine gerçegin sınırlarını aşan bir soyut­
lamayla verirler. Daha dogrusu gerçegi, var olanı degil, olmaya­
nı, düşlenmesi bile güç olanı anlatırlar. Diyelim ki o;zan sevgiliyi 
anlatacak; onu kendine özgü, gerçekçi boyutlarıyla vermez. Bo­
yunu, agzını, kirpiklerini, kaşlarını, dişleriryi, zülfünü önceden 
saptanılmış, kullanıla kullanıla kalıplaşmış mazmunlara baglaya­
rak çizer. Sözgelimi boyu: servi, tuba, nihai, elif . . .  dir. Ağzı: 
Nokta, mim, hokka, lal, yakut, mercan, kan, kadeh, sedef . . .  dir. 
Kirpikleri: Ok, mızrak, navek . .  dir. Kaşları: Keman, hilal, 
mihrap, yay, bela . .  dır. Dişleri: dür, güher . .  dir. Zülfü: Müşk, 
sümbül, anber, akrep, yılan, ejder, kement . . .  dir. Bunlar gibi 
sevgilinin öbür organları için de aynı mazmunları vardır. Gözle­
rini mi anlatacak, bildigimiz gözler degil onlar. AhO, kara, ktıfir, 
mest, mahmur, katildir. Teri de gevherdir, jaledir, gülsuyudur. 

1) C. Kudret, "Divan Şiirine Uzaktan Merhaba", Türk Dili, s. 200. 
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Bu ortak mazmunlar ister istemez Divan Edebiyatı sanatçı­
larının duyuş ve düşünüş evrenlerini tekdüzeleştirmiş. Anlatılan­
ların ülküleştirilip abartılması da diyebiliriz buna. Nitekim bu tu­
tumu degerlendirirken Celdlettin Harzemşah adlı yapıtının ön­
sözünde alaysayıcı bir söyleyişle N. Kemal şunları yazar: 

"Divanlarımızdan biri mütalaa olunurken, insan, muhtevi oldugu 
hayalatı, zihninde tecessüm ettirirse, etrafını maden elli, deniz gönül­
lü, ayagını Zuhal'in tepesine basmış, hançerini Merih'in gögsüne sap­
lamış memduhlar; felegi tersine çevirmiş de, kadeh diye önüne koy­
muş, cehennemi alevlendirmiş de dag diye gögsüne yapışbrmış, ba­
gırdıkça arş-ı ala sarsılır, agladıkça dünya kan tufanlarına gark olur 
aşıklar; boyu serviden uzun, belli kıldan ince, agzı zerreden ufak, kılıç 
kaşlı, kargı kirpikli, geyik gözlü, yılan saçlı maşukalarla malama! gö­
receginden, kendini devler, gulyabaniler aleminde zanneder." 

Divan şiirinin tadına varma, daha dogrusu ozanın ne yap­
mak istedigini kestirme, öncelikle onun sözcük örüntüsünü "me­
cazlar ve mazmunlar" açısından çözmeyi gerektirir. Oysa bu me­
caz ve mazmunların çogu yaşarlıgını yitirmiştir. Öte yandan or­
talamanın üstünde şeriat bilgisi, İslam ve Fars mitolojisi bilmeye 
de gereklilik vardır Divan şiirini anlayabilmek için. Sınırlı da olsa 
bir kOçük alıntıyla örneklendirelim bunu: 

" . . .  Şeyh Galip'in şu beytini inceleyelim: 

Gösterüb mir'at hüsnün lsi-i mu'ciz-deme 
Hasta-i nevmid edüb çeşm-i suhan-gü koymuş ad 

Günümüz Türkçesine beyit, şöyle çevrilebilir: 'Güzelligin, solu­
gu mucize olan lsa'ya ayna gösterip (onu), upıutsuz bir hasta duru­
muna düşürmüş, (kendisine) konuşan göz adını koymuş.'  

Bu çeviri, aşagıda bununla ilgili olarak verilen bilgilerden yok­
sun bulunanlara, Divan şiirinin genel kurallarına uygun dokusunu, 
sözcükler arasındaki baglantı ve ilişkileri bilmeyenlere, elbette hiçbir 
şey söylemeyecektir. · 

lsa'nın nitelikleri arasında ölüyü diriltme, dogar dogmaz konuş­
ma, kıyamete dek yaşama gibi mucizeler yer alır. Öte yandan beytin 
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odak noktası, çeşm-i suhan-gu (konuşan göz)'dur. Divan şiiri gele­
negine göre göz'ün; ce!lat, hunhar, katil gibi nitelikleri vardır. Bu bilgi­
lerle yeniden gözden geçirecegimiz beytin, şöyle açıklamalı bir çeviri­
sini yapabiliriz: 'Senin, öylesine güzel, konuşurmuşçasına anlamlı gö­
zün var ki, mucize türünden söz söyleyen, sözü ve soluguyla ölüyü di­
rilten, sonsuza dek yaşama olanagı bulunan lsa bile, ona erişemedigi 
için umutsuz hastalıklara tutulup acı içinde ölümün kucagına düşüyor.' 

Ancak, bu açıklamalı çeviri ile de beytin bütün dügümlerinin 
çözüldügü söylenemez. Sözcükleri, tamamlamaları , türlü biçim ve 
anlam ilişkileri yönünden dikkatle incelemeyi sürdürmemiz gerek­
mektedir. Böylece yeni ipuçları bulacak, özellikle birtakım çagrı­
şımların yeni yeni anlamlar getirdiklerini görecegiz. Nitekim, has­
ta-i nevmid ile çeşm-1 suhan-gQ tamlamaları birlikte düşünülün­
ce, konuşamayacak duruma düşmüş umutsuz hastaların, ancak 
gözleriyle konuşabildiklerini anımsıyoruz. Yine aynı tamlamalar bi­
ze şunları da düşündürmektedir. Yukarıda da belirtildigi gibi, 
göz'ün, cellat, katil vb. birtakım nitelikleri vardır. Gamze (göz 
süzerek bakış, gözle yapılan cilveli işaret), ok ve kılıç'a benzer. 
Kaş da, kılıç ve yay biçimindedir. Öte yandan kirpik'lerse ok"u 
andırır. Bilindigi gibi bütün bunlar öldürücü niteligi olan şeylerdir. 
Bundan dolayı lsa, hasta-i nevmid olmuştur. Aynca, mir'at göster­
mek, dem ve hasta-i nevmid sözleri, son soluklarına ayna tutulması 
çagrışımını da getirmektedir. Yine mir'at ile suhan-gO sözcükleri 
ise, konuşmayı ögretmek için, ayna karşısında kendisine söz söyle­
me alıştırmaları yaptırılan papaganı anımsatmaktadır. Çünkü Di­
van şiirinde papaganın bir niteligi de şeker-ha (şeker yiyen, şeker 
çigneyen) olması yani tatlı söz söylemesidir. Mir'at sözcügü ile 
hüsn sözcügü arasındaki baglantıyı da gözden kaçırmamak gerekir. 
Tasavvufa göre Tanrı, hüsn-i mutlaktır (salt güzellik, gerçek güzel­
liktir) . Bunun için her güzellik, bu salt güzelligi, yani Tanrısal güzel­
ligi yansıtan bir aynadır. lsa'yı ölümcül bir hasta durumuna düşüren 
de bu Tanrısal güzelliktir . "2 

Divan şiir geleneginde ozan, şıırının örgusunu söz ve an­
lam sanatlarıyla dokur. Bu sanatların kalıplaşmışlıgı içinde dur­
durup dondurmaya çalışır, insanı da evreni de . Bu da geniş öl-
2) M. Dellgönül, 'Divan Şiirinden Günümüze.', Türk 0111, sayı 317. 
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çüde bu edebiyatın baglandıgı, kaynaklandıgı dünya görüşüyle 
açıklanabilir. Yalınlaştırarak söylersek, insanı, toplumu, dogayı 
degişmez, degiştirilemez olarak gören Divan Edebiyatı kulluk 
anlayışı üzerine kurulmuştur. insan, Tanrı'nın kuludur. Yazgısı­
nı Tanrı çizmiştir. Osmanlı toplum düzeninde Tanrısal güç sa­
rayda toplanır. Çünkü yönetimi elinde tutan, ülkenin yazgısına 
yön veren tek merkezdir saray. Tüm yetkiler padişahta toplan­
mıştır. Padişah yeryüzünde Tanrı'nın temsilcisi gibidir. Böyle 
olunca insan aynı zamanda sarayın da kuludur. Çünkü Tanrı 
nasıl .  insanoglunu bolluklara bogarsa, yoksulluklara düşürürse 
aynı güç sarayın da elinde vardır. Bu denkserlik üzerine Ahmet 
Hamdi Tanpınar, 1 9. Ası r  Türk Edebiyatı Tarihi adlı yapıtın­
da şunları söyler: 

" .  . . Sarayda olan her şey hükümdarın iradesi itibariyle keyfi, az 
çok ilahi veya Allahlaştırılmış özü itibariyle de sabetli yani hayrın 
kendisidir. Hükümdar gölgesi telaki edildigi manevi alemi, Allah'ı 
Müslüman şarkta oldugu kadar Hıristiyan garpta da nasıl yeryüzünü 
temsil ediyorsa hayatı da öyle düzenler. Bütün tabiat ve eşya, mües­
seseler, onun temsil ettigi bir hiyerarşiye göre tanzim edilmiştir. 
Aşk, zihni hayat, hayvanlar ve bitkiler alemi, kozmik nizam, varlık 
hatta adem (çünkü ölümün ve ahiretin karşılıgı olarak bir saray -
saray-ı adem vardır) bütün mefhumlar, vücudumuzun kendisi, hepsi 
saraydır. Hepsinin hükümdarları vardır. 

işte edebiyatımızın aşk etrafındaki hayalleri bize bu sistemi ve­
rir. Sevgilinin bütün davranışlarıdır. Sevmez, bir nevi tabii vergi gibi 
sevilmeyi kabul eder. isterse iltifat ve lutf eder. Hatta hükümdar gibi 
ihsanları vardır. Yine onun gibi, bu lütfu ve ihsanı esirger. Hatta 
cevr eder, işkence eder, öldürür. Kıskanılır, fakat kıskanmaz . . .  Hüla­
sa saray nasıl mutlak ve keyfi irade, hatta kapris ise, sevgili de öyle­
ce naza giden bir iradedir." (s. 21-23) 

Divan Edebiyatında işlenen tüm konularda, temalarda bu 
anlayışın payı vardır. Ozanlar neyi anlatırlarsa anlatsınlar hep 
bu kulluk anlayışı içinde kalmışlar, şiirlerini sarayın kültürel de­
gerleri dogrultusunda oluşturmuşlardır. Öte yandan, insanın in-
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sanla, insanın doga ve toplumla olan ilişkilerini mazmunlara dö­
nüştürürken de yine saray yaşamının etki alanı içinde kalmışlar­
dır. Örnegin XVll . yüzyılda Osmanlı sarayı çevresinde "lale" ve 
"samur"un mazmunlaştıgını, sevgilinin boynunun "laleye", saçla­
rının da "samura" benzetildigini görüyoruz. 

Çünkü bu yüzyılda saray yaşamında lale ve samur tutkusu 
almış yürümüştür. Öyleyse şöyle bir genellemeye gidebiliriz: Di­
van Edebiyatının düşünüş ve anlatış biçimi bir yandan kulluk an­
layışına, bir yandan da saray çevresinin tüketim ilişkilerine daya­
nır. Sanatçının duygu, düşünüş evrenine, dünyayı algılayış 
yöntemine bu iki etken yön verir. Divan ozanlarının övgülerinde 
de, yergilerinde de, istem ve yakınmalarında da bu etkenlerin 
yeri büyüktür. Şu beyitlere sınırlı da olsa bu açıdan bakalım: 

1 
Her kande bassa pay-ı semendin, nisar için 
Hanlar yolunda cümle revtm etti canları 
(Baki) 

2 
Şarabı aşk ile Nev'i gibi mest-i müdam olmak 
Bakıp bu ni'met-i dünyaya hayran olmadan yegdir 
(Nevi) 

3 
Güllü diba giydin amma korkarım azar eder 
Nazeninim saye'i har-ı gül-i diba seni 
(Nedim) 

Birinci beyit, Kanuni Sultan Süleyman'ın ölümü üzerine Ba­
ki'nin yazdıgı ünlü mersiyeden alınmıştır. Bu beyitte (Divan 
ozanlarının kulluk anlayışıyla) hükümdarın nasıl yüceltildigini, 
anlatımın gerçekçi ölçülerin dışına nasıl çıktıgını bulabiliriz: "(se­
nin} atının ayagı her nereye bassa, bütün hanlar, saçmak için, 
canlarını (senin) yolunda akıttılar. "  Bunun gibi ikinci beyitte de 
Divan ozanlarının dünyanın somut gerçeklerini nasıl hiçe say-
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dıklarını, onlardan nasıl kaçtıklarını bize somutlamaktadır: "Aşk 
şarabıyla Nev-i gibi sürekli sarhoş olmak, bu dünya nimetine ba­
kıp hayran olmaktan yegdir. " Görülüyor ki Divan ozanı sarhoş 
olup esrikleşmeyi , us gücünü uyutmayı, dogaya ve insan toplu­
muna bakmaktan üstün tutuyor. Bu tutumla hep soyutlamaya 
yönelmiştir Divan ozanı. Nitekim üçüncü beyit güzel bir örnegi­
dir bunun. Ozan, "sevgilisinin giydigi gül işlemeli elbisesinin üs­
tündeki diken gölgesinin onu inciteceginden korktugunu" belirt­
mek istiyor. 

Seçmeler: Divan Edebiyatında başta da söyledegimiz gibi 
şiir, agırlıklı bir yer tutar. Ne var ki bu şiirlerin büyük bir bölü­
mü sözcük örgüsü, söz ve anlam sanatlarının çeşitliligi, dilinin 
eskimişligi yüzünden ça�daş okurun rahatlıkla alımlayacagı,  ta­
dına varacagı türden degildir. Ama kimi dizeler ve beyitler var­
dır ki bugün de tazeligini korumaktadır. işte onlardan kimi seç­
meler: 

Bu dünyayı seninle sevmişem ben, 
Benim sensiz bu dünya nemdir, ey dost? 
(Zeynep Hatun l?]-1474) 

Yanında bunca kulundan bir ademi bile yok, 
Beyim, bu nice seferdir ki ihtiyar ettin? 

Beni aglarr beni kim, üstüme gelmez ölicek 
Bir avuç toprak atar had-sabadan gayn. • 

Adeti hObların cevr ü cefadır amma 
Bana ettiklerini kimselere etmediler. 
(Necati [?]-1508) 

Senin mahzOnun olmak bana şadan olmadan yegdir 
Gamınla aglamak ellerle handan olmadan yegdir 

Gönüldendir şikayet, kimseden feryadımız yoktur 
(Nev'i, 1533-1599) 
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Bülbüller öter, güller açar, şad gönül yok 
Hiç böyleligin görmemişiz fasl-ı baharın 

Neler çeker bu gönül, söylesem şikayet olur. 
(Şeyhülislam Yahya, 1522-1643) 

Vuslat sizin diyarda adet degil midir? 
(Nabi, (?]- 17 12) 

Göz gördü, gönül sevdi seni, ey yüzü mahım! 
Kurbanın olanı, var mı benim bunda günahım? 
(Nahifi, [?]-1 738) 

Divan Edebiyatının Anadolu'da oluşmaya başlaması XIII. 
yüzyıl başlarındadır. VarlıQını XIX. yüzyılın ikinci yarısına degin 
sürdürmüştür. Bu altı yüzyıllık süre içinde birçok sanatçı yetiştir­
miştir. Bunların yapıtlarında, yaratılarında görülen özellikler de 
yukarıda kısaca sergiledigimiz gibidir. Kişiliklerinden, yetenekle­
rinden, yetiştikleri ortamdan gelen küçük ayrımlar dışında yöne­
lim ve yönsemeleri, şiirdeki begenileri, dünyayı algılayış ve yo­
rumlayış biçimleri ortaktır. Yetiştikleri yüzyıllara göre Divan 
Edebiyatının şiir alanında başlıca sanatçıları şunlardır: 

Xlll. yüzyıl: Dehhani (?-XIII. yüzyılın jkinci yarısı), Sultan 
Veled ( 1227-1312) 

xıv. yüzyıl: Ahmedi (?- 141 3), Aşık Paşa ( 1272-1333) 
XV. yüzyıl: Şeyhi (?- 1428), Ahmet Paşa (?-1497), Necati 

(?- 1508), Süleyman Çelebi (?-1421)  
Düzyazı alanında : 
XVI. yüzyıl: Fuzuli (?- 1556), Zati (147 1-1546), Hayali (?-

1556), Nev'i ( 1533-1599), Bagdatlı Ruhi (?- 1605), Baki (1526-
1600) 

XVII.- yüzyıl: Nef'i ( 1572-1635), Şeyhülislam Yahya 
( 1552-1643) , Naili (?- 1666), Nabi (1642- 1 7 1 2) 

XVlll. yüzyıl: Nedim (?- 1730), Şeyh Galip ( 1757- 1 799) 
XIX. yüzyıl: Leskofçalı Galip (1829-1876), Yenişehirli 

Avni (1826-1883) 
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Divan Edebiyatında şiirin agır bastıgını daha önce belirtmiş­
tik. Ancak bu, düzyazının hiç bulunmadıgı anlamına gelmez. Ta­
rihler, tezkireler, seyahatnameler, sefaretnameler, münşeatlar . . .  
düzyazıyla oluşturulmuş ürünlerdir. Bunların bir bölügü süslü, 
bezekli ve donaklıdır; bir bölügü ise sade. Sade olanlar halk için, 
bezekli ve donaklılar da aydınlar içindir. Sinan Paşa'nın Tazar­
ru'-Ndme'sinden alınan şu parça Divan Edebiyatı düzyazısında 
süslü düzyazıya örnektir. 

ilahi! Ben yogiken ne olacagımı ve beni yaratmadan �e edecegi­
mi bilirdin. Benim ne kulpa yapışacagımı başıma yazmış, ne yola gi­
decegimi ezelden çizmiş idin. Eger ezelde kulluga kabul ettinse fazla 
senindir, ni'met bana. Eger reddeyledinse adı senindir, hasret bana. 

ilahi! KabCıl senden, red senden. ilahi! Şifa senden, derd sen-
den. 

ilahi! Her neyi gülzar ettinse anı ittim. ilahi! Elime her ne sun­
dunsa anı tuttum. 

ilahi! Gönlüm oduna her ne yaktınsa ol tüter. ilahi! Vücudum 
bagına her ne diktinse ol biter. 

ilahi! Dil verdin, zikrinden ayırma; gönül verdin, fikrinden çe­
virme; iman verdin, daim eyle; ihsan verdin, kaaim eyle. 

Evliya Çelebi'nin Seyahatndme'sinden alınan şu parçada da 
Divan düzyazısının sade türüne özgü nitelikleri bulabilirim. 

Hikmet-i Hüda, Kadızade lbrahim Paşa efendimiz cisr yapmaga 
Tuna'nın karşı tarafına gemilerle geçip bu hakir Estergon temaşasiy­
çin beri tarafta kalıp ta'yinatımız olmadıgından on bir re's atlarımız 
aç kalıp zahire peyda etmek için beş aded gulamımla ve on aded 
yar-ı gaar refiklerimizle sahra-yı Estergon'un dınib-i garbisine beş sa­
at gidip bir latif yulaflı ve arpalı tarla bulup cümle atlarımızı yaglı yu­
lafa salıp biz dahi arpa demeti dövmege başladık. Fil-hal birer yük 
arpa peyda edip: 

- Bre meded, asker bu mahalle gelmeden daha arpa dövelim. 
derken anı gördük ki üç yüz aded cirit atlı şehbaz gaazi yigitler bize 
dogru gelip: 
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- Bak a kişiler, nişlersiz? Demet mi döversiz? Kalkın hey gidi­
ler, arpa dövmeden · ne bulursuz? Varalım kıralım, mal alalım, esir 
alalım, orduya yüz aklıgıyla gelelim. 
dediklerinde, hakir: 

- Bre gaazi yigitler, atlarımız açtır, hizmetkararımız aşa, ekme­
ge muhtaçtır. Bu düşman diyarında bildigimiz yer yok. Ne yol biliyo­
ruz ne de kılavuzlarımız var. Kande gideriz? Arpamızı dövdük, biz 
orduya gideriz. 
dedigimde: 

- Bre vay, hey demetçi gidiler! 
diye hemen o üç yüz şehbaz yigitler at boynuna düşüp daglar içre 
gaaib olup gittiler. 

Bizler de sehi arpa dövelim derken hemen nim saat geçmeden 
bu gaaziler bir kale altına varırlar, görürler ki kale kapıları mesdüd. 
Kenarına varıp çakal gibi çagırışmaya başlarlar: 

- Bre dizdar, bre kale gidileri, bre açın kapıları. Bre yogurt, 
bre ayran, bre ekmek, bre arpa, bre at nalı var mı? 
diye her biri bir güne feryad edip çakal gibi çagırışırlar. Kimileri de: 

- Bre ser-had gidileri, gögsünüzde iman yok mu? Bre ekmek 
kesekiyle bir çanak ayranınız yok mu? derler. 

Megerse bu kale Nemse çasarının Tata kalesi imiş. Düşman 
mazgal deliklerinden bu kavmı görür ki, kimi hendek dibinde yatar, 
kimi durur, kimi oturur 

ve kimi yogurt ister. Hemen müşavere ederek bit-tedarik bun­
ları cümle kale içine alıp esir etmege karar verirler ve yed-dil ve yek­
cihet olup birkaç Türkçe bilirleri kale bedenleri üzre gelip: 

- Ne istersiz adamlar? 
derler. Bunlar da Aydın, Saruhan, Menteşe Türk'leri olup: 

- Bre canım ser-hadli kardeşler, açız. Bize yogurt, ayran, ek­
mek, atlarımıza da arpa verin yiyelim ve size dua edelim, andan or­
dumuza gidelim. 
derler. Kale bedenleri üzerindekiler de: 

- Bak a yigitler, biz bir alay ser-had gaazileriyiz, size at nalı ve 
yemi ve her ne isterseniz verelim, amma korkarız akçasına cefa 
edersiz. 
derler. Bu gaaziler bellerinde ve kemer keselerinde olan altın kuruş­
larını gösterdiklerinde hemen düşman kalenin kapısını açıp asma 
cisrini yerine koyarak: 
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- Geliniz, cümleniz atlarınızla içeri giriniz. 
dedikte bunlardan iki yüz mikdarı atlarıyla kaleye girip yüz mikdarı 
da cisr üzerinde dururlar, kimis ide kale kapısını alırlar. Hemen bu 
kapı önündeki yigitleri düşman içeri koyup kapıyı kapamak isterler. 
Bunlar dahi: 

- Biz atlarımızdan ayrılmayıp burada dururuz. 
dedikte düşmanla aşagı yukarı azışıp nihayet vur ederler. Hemen sa­
ir düşmanlar da içerde olanlara girişince, içerde olanlar henüz bilir­
ler ki , bu kale düşmanın imiş. 

- Bre vurun gaaziler düşmanı! 
diye düşman içine cümlesi birden taQn gibi girip iç kalede düşmanı 
kıra kıra taşraya çıkıp dış kaleye ateş verirler. Düşman bunlara iç ka­
leden elli yedi pare top attıgını biz arpa dövdügümüz yerden işittik. 

Yarım saat sonra bu üç yüz babayigit altmış aded esiri der­
bend-i zercir edip, yüz yetmiş de saçlı düşman kellelerini arayiş-i ni­
ze ederek gülbang-ı Muhammedi çekip elleri, kolları kan, cigerleri 
nalan bir alay gaaziyan-ı Aydın ve Saruhan yanımıza gelip: 

- Bre adamlar, daha arpa demeti mi döversiz? Görün, biz ne 
güne gazaalar ettik. Müslüman kalesi sanıp kale altına vardık, düş­
man bizi hiyle ile kale altına koymak istedi, hamd-i Huda biz anları 
koyduk. işte bu gümüş degnekli ve başı telli de kale kaptanı imiş. 
diye ser-güzeşt ve ser-encamlarını hakire bir bir takrir ettiler. Biz dahi 
atlarımıza arpalarımızı yükletip bu gaazilerle atbaşı beraber orduya gi­
dip dosdogru sadrazam kethudası lbrahim Kethüda'ya varıp kıssa-i 
macerayı naklettiklerinde hakir daha o arada eşhedci idim. 

Divan Edebiyatında düzyazıyla sade ya da süslü bir dille 
ürün veren sanatçılar da şunlardır: 

. XV. yüzyıl: Mercimek Ahmet (XV. yüzyılın ilk yarısı), Aşık 
Paşazade (1400-1493), Sinan Paşa ( 1437-1486) 

XVI. yüzyıl: Ferudun Bey (?-1583), Lami ( 1472-1532), 
Sehi Bey (?-1586), Latifi (1491-1582) , Aşık Çelebi ( 1520-1 572) 

Düzyazı alanında: 
XVll. yüzyıl: Veysi (?- 1627), Nerkisi (?- 1634), Evliya Çe­

lebi ( 161 1-1680), Katip Çelebi (1609-1656), Naima ( 1655-
1 7 1 6) . .  
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XVlll. yüzyıl: Ragıp Paşa ( 1699-17  63), Düzyazı . . .  Silah­
tar Mehmet Aga ( 1658-1723), Yirmisekiz Çelebi Mehmet (?-
1732), Ahmet Resmi Efendi ( 1663-1700) 

Halk Edebiyatının Yapısı ve Yönelimleri 

Medrese, enderun ve saray çevresi, kendi begenisi, yaşama 
koşulları dogrultusunda Divan Edebiyatını oluşturmuşsa kasaba­
larda, köylerde ve obalarda yaşayan geniş halk yıgınları da kendi 
edebiyatını oluşturmuştur. Bir bakıma halkın yaşadıgı somut ko­
şulların ürünü olan bu edebiyat, lslamlıktan önceki göçebe kültür 
döneminin ve o dönem edebiyatının bir uzantısı gibidir. Divan 
Edebiyatı nasıl tüketici sınıfın, tüketim ilişkilerinin edebiyatı ise 
bu edebiyat da geniş anlamda üretici sınıfın edebiyatıdır. Yapısı­
nı oluşturan ögeler dogadan, halkın dogayla olan somut ilişkile­
rinden, bu· ilişkilerin onda yarattıgı tutkular, özlemler ve düşler­
d�n gelir. Şöyle de diyebiliriz: Divan Edebiyatı soyut, yaşanılan 
gerçeklerden kaçan, sevgilinin kapısında kul olmaya can atan bir 
edebiyattır. Yaşamla beslenmez; sözgelimi XVI. yüzyılın Divan 
ozanlarından biri olan Nev'i'nin şu beytine bakalım: 

Cihanın izz Ü cahın öyle iz'an eyledim ben kim 
Eşiginde kul olmak dehre sultan olmadan yegdir . 

Şöyle diyor Nev'i: "Dünyadaki deger ve mevkii ben şöyle 
anladım: Senin eşiginde kul olmak dünyaya sultan olmaktan 
yegdir." Ozanın diyesi açıktır. Dünyayı ve tüm dünya nimetlerini 
bir yana itip sevgilisinin kapısında kul olmayı yegliyor. Onun 
için sevgilisinin kapısında kul olmak, dünyaya sultan olmaktan 
daha üstündür. 

XVll . yüzyılda yaşayan Divan ozanı böyle düşünürken, dün­
yadan ve dünya nimetlerinden böyle kaçarken aynı yüzyılda ya­
şayan halk ozanı Pir Sultan Abdal Anadolu köylüsünün içinde 
yaşadıgı somut koşulları dile getiren şu türden şiirler yazar: 
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Öküzün damını alçacık yapın 
Yaş koman altında kuruluk sepin 
Koşumdan koşuma gözlerini öpün 
lrençberler hoşça tutun öküzü 

Bu dizeler Halk Edebiyatına, daha sınırlı bir deyişle halk şii­
rine egemen olan yönelim ve yönse meyi gösterir. Halk şiiri hal­
kın yaşamına ayna tutan, o yaşamla beslenen, doga ve fnsan 
ilişkilerini çarpıtmadan yansıtan bir şiirdir. Yapaylıktan uzaktır, 
tek sözcükle yaşanılanın dogal bir yansıtımıdır. 

Halk Edebiyatı terimi, geniş kapsamlı bir kavramdır. Edebi­
yat kuramcıları bu kavramın anlam sınırını şu iki ana dogrultuda 
çizmişlerdir: Bunlardan birincisi "ortak halk edebiyatı"dır. Ne za­
man, nerede, kim tarafından yaratıldıgı belli olmayan, dilsel 
ürünlerin tümüne birden verilen addır ortak halk edebiyatı. Mani­
ler, destanlar, türküler, masallar, türkülü türküsüz halk hikayele­
ri, ninniler, agıtlar, bilmeceler, tekerlemeler, atasözleri, deyim­
ler, meddah hikayeleri, karagöz ve benzeri oyunlar. . .  halkın or­
tak yaratısı olarak düşünülmüştür. Kuşkusuz bugün nerede ve ki­
min, ilk kez söyledigi belli olmayan bu ürünler başlangıçta kişisel 
yaratımlardı. Ne ki zamanla yaratıcisı unutulmuştur bunların. 
Agızdan agıza, kuşaktan kuşaga geçerek ortaklaşa kullanılmaya 
başlanmıştır. Bu yönden ortak halk edebiyatı yazılı degil, sözlü 
bir edebiyat.tir. 

Halk edebiyatı teriminin içinde düşünüİen ikinci tür dilsel 
yaratılarsa sanatçısı ve yaratıcısı belli olan ürünlerdir. Bunların 
nerede, kimin tarafından yazıldıgı, söylendi!]i bilinir. Bu tür, ya­
ratıcısı belli ürünleri de taşıdı!)ı niteliklere göre iki ayrı ad altında 
toplamaktadır yazın kuramcıları: Aşık edebiyatı, halk tasawuf 
edebiyatı . . .  

Aşık edebiyatı, din dışı konuları işleyen, aşık adıyla anılan 
ve söylecli!)ini sazıyla çalan kişilerce oluşturulmuştur. Çalıp ça­
!)ırma gelene!]ine dayanır. Böylece bu tür ozanlar şiirlerini yazıy­
la degil, söz ve saz ile yayarlar. Sazları omuzunda o diyar senin, 
bu diyar benim anlayışıyla gezerler. Gezdikleri yerlerde ilgi ve 
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saygı görürler. Çünkü halk arasında yarı ermiş sayılırlar aşıklar. 
Şiirlerinde bireysel konular yanında geniş yıgınlara ögütler ve­
ren, yigitlik, dogruluk aşılamaya çalışan, yaşamla kan bagı olan 
konular da işlerler. Yetiştikleri yerlerse köy ve obalar, asker 
ocakları, kasaba ve şehirlerdir . Ürünleri de güzelleme, koçakla­
ma, t�şlama, agıt . . .  gibi adlar altında türlendirilir. 

Halk tasawuf edebiyatına gelince, bu, tekkelerde gelişen 
bir edebiyattır. Genellikle bu edebiyatın içine giren ürünleri ve­
renler, tarikatlarda yetişmiş şeyh ve dervişlerdir. Şiirlerinde her 
türlü bagnazlıga karşı çıkmış, hoşgörüyü ve katkısız Tanrı sevgi­
sini savunmuşlardır. Bagnazlık ve umutsuzlukla halkı korkutmak­
tansa, onu, umut, sevgi ve seviyle Tanrı'ya yaklaştırmanın daha 
dogru olacagı inancıyla şiirlerini yazmış ve söylemişlerdir. Bu 
düşünceyi geniş halk yıgınlarına indirmeye çalışmışlardır. Halk 
yıgınları da onları çok sevmiş ve saymıştır. Öyle ki ölümünden 
sonra da onlar için birtakım söylenceler yaratmış, dogum ve 
ölüm yerlerini paylaşamamıştır. Bir Yunus Emre, bir Pir Sultan 
Abdal güzel bir örnegidir bunun. 

Halk tasawuf edebiyatı içinde yer alan, Tanrısal aşk insan 
degeri, tutkuların ve hırsların kötülügü, tutku ve hırsları öldür­
menin yüceligi ,  hoşgörü . . .  gibi konuları işleyen ozanlar genellik­
le Arapça ve Farsça bilirler. · Ne ki halktan kopmamış özleri ve 
sözleriyle halka yönelmişlerdir. Halk Edebiyatı terimi içinde dü­
şünülüş nedeni de budur büyük ölçüde. 

Halk Edebiyatı teriminin anlam sınırını böylece çizdikten 
sonra şu soruyu sorabiliriz: Bu edebiyatın belirleyici özellikleri 
nelerdir? Önce de degindigimiz gibi ortak yaratılarla, saz ozan­
larının ürünleri halkın somut yaşamından kaynaklanır. Daha 
dogrusu halkın yaşam kavgası içinde oluşmuştur bu ürünler. Ya­
ratıcıları da (halk tasawuf ozanları bir yana) belirli bir egitim ve 
ögretimden geçmiş kişiler degildir. Sanatçı, yaşam ve yaşantısı­
nı yazıya dökmeden içinden geldigi gibi biçimlendirmiştir. Konu­
larını da genellikle yaşanılanlar oluşturmuştur. Savaşlar, kıtlık ve 
kıranlar, yıkımlar, sevgiler, seviler, ölümler; düşlenilen, ama ula­
şılamayan nimetler, yaşamın agır koşullarına başkaldırı ve yakı-
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nılar . . .  halk şiirimizin (ortak ve saz) konu haritası olmuştur. Bun­
ları türkülere, manilere, agıtlara, destanlara dökmüş, yaşadıgını 
söze dönüştürmüştür . Sözgelimi bir agıttan aldıgımız şu küçük 
dörtlüge bu açıdan bakalım: 

Anavarza at oynagı 
Kana belenmiş gömlegi 
Kıyman aşiretler kıyman 
Kör karının bir degnegi 

Ölen ya da öldürülen bir kimsenin ardından onun iyilikleri­
ni , yüceliklerini söyleme, ölümünden duyulan acıyı dile getirme 
eregiyle yakılır agıt. Verdigimiz dörtlük de böyle bir agıttandır, 
öldürülen ogullar için nice anaların ogulları üstüne yaktıgı sayı­
sız agıtların birinden küçük bir parçadır. Söyleyişin de, konunun 
da nasıl gerçek yaşamdan kaynaklandıgını görebiliriz bu örnek­
te. Bunun gibi şu türkülerde de halkın yaşamında ve belleginde 
derin izler bırakmış olan savaşların yarattıgı dramları gözlemle­
yebiliriz: 

Al yeşil bayragı gelin mi sandın 
Sefere gideni gelir mi sandın 
Trampet sesini davul mu sandın 

Çanakkale içinde bir uzun servi 
Kimimiz nişanlı kimimiz evli 

Sarıkamış'ta var maşın 
Urus yıgmış agır koşun 
Bizim asker açık çıplak 
Daglarda buymuş kışın 

Çadırlar daga kuruldu 
Hücum borusu vuruldu 
Bir Sarıkamış ugruna 
Doksan bin fidan kırıldı 
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Yemen, Çanakkale, Sarıkamış savaşlarıyla ilgili üç ayrı tür­
küden alıntıladıgımız bu parçalarda halk şiirinin dilsel ve içerik­
sel özelliklerini tüm yönleriyle bulabiliriz: Hece ölçüsüyle yazıl­
ması, uyak düzeninin özgür olması, şiir biriminin dörtlük olması, 
ses ve sözün içe içe gitmesi , çagrılıp söylenmesi, bezekten do­
naktan uzak olması, içten geldigi gibi tam bir dogallıkla söylen­
mesi . . .  gibi. Bu da somut koşullardan yola çıkılmasından, ya­
şamla beslenmesinden doguyor. Halk Edebiyatı ile Divan Edebi­
yatının asıl ayrımı da burada başlıyor işte: 

" . . .  Divan şiiri ruh ve karakter bakımından kitabidir. !skolastik 
bilimlerden, gerçek ve asılsız bilgilerden esinlenir. Kalıplaşmış kav­
ramlara·, bu kavramlarla yapılan mazmunlara dayanır. Şair her şey­
den önce, ünlü, büyük şairlerin nasıl söyledigine, tanınmış kitapla­
rın ne dedigine bakar ve onları taklit etmeye özenir. Kişiligini an­
cak yeni bir mazmun bulmakla göstermeye çalışır. Hayatı bu çerçe­
veden· görüp degerlendirir. Bu yüzden tabiattan uzak kalmıştır, ha­
yatla ilgisi azdır. Halk şiirinin karakteri ise tabiilik ve canlılıktır. Şair 
özentiye ve yapmacılıga kapılmadan hayatta ve tabiatta gördükleri­
ni, başkalarıyla yaşamış olmaktan duydugu sevinçleri ve acıları, top­
lumdaki olayların kendi üzerindeki etkisini belirtmek ister. lçterilik, 
kolay ve hazırlıksız söyleyiş, halk şiirinin en üstün niteligidir. Özgün 
olması ve Türk ruhunu yansıtması bakımından, ulusal karakter taşı­
yan canlı bir şiirdir. "3 

Halk Edebiyatında sazla söz, birbirinden ayrılmaz. Aşık ya 
da saz şairi diye adlandırılan ozanlar ürünlerini baglama adı ve­
rilen bir sazla çalıp çagırırlar. Bu yönden aşık hem yaratıcı bir 
sanatçı hem de yarattıgı ürünü çalıp çagıran kişidir. Şiirlerde iş­
ledigi konu ve temalar, aşk, özlem, doga, yigitlik, sevgi, gurbet, 
ayrılık, ölüm, yaşanılan günlerden ve koşullardan yakınma . . .  gi­
bi degişik alanları kuşatır . Öte yandan bu tür konu ve izleklerin 
yaygınlıgı yanında birtakım mecazlar da aşık edebiyatında ya da 
daha geniş bir söyleyişle Halk Edebiyatında ortaklık, yaygınlık 
gösterir. Divan şiirindeki gibi dizgesel bir bütünlük göstermeme-
3) A. Sırrı Levent, Türk Dlll, sayı: 207. 
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sine karşın halk şiirinde de kullanıla kullanıla çagrışımsal boyut­
ları ortaklaşmış kalıp sözler vardır: Ak kugu, akça ceren , sefil 
baykuş, servi boy, coşkun sular, ala göz, telli turna, şirin dil, sa­
bah yeli , ince bel, siyah saç . . .  gibi. 

Halk şiirini edebiyat kuramcıları ve eleştirmenleri konu yö­
nünden de degişik adlar altında toplarlar: Güzelleme, taşlama, 
koçaklama, agıt. . .  gibi. Güzelleme genellikle güzelligin, ya da 
belli bir güzelin övgüsünü yapan şiirlerçlir. Sevgi ve aşk temaları­
nın üzerine temellenen bu şiirler lirik bir özellik taşır. Karacaog­
lan'ın şu koşması bu türün güzel bir örnegidir. 

Ala gözlerini sevdigim dilber, 
Şu gelip geçtigin yollar ögünsün; 
Kadir Mevlfım seni ögmüş yaratmış 
Kısmeti oldugun kullar ögünsün. 

Hörü, melek var mı senin soyunda? 
Kız, nazarım kaldı usul boyunda; 
Kadir gecesinde, bayram ayında 
Üstüne gölg(e) olan dallar ögünsün. 

Karac(a)oglan der ki garip kalırsam, 
Ordular bozun da işler görürsem 
Nazlı yfıri bir tenhada bulursam 
Yfır ile konuşan diller ögünsün. 

Bir kişiyi, bir yeri, bir şeyi ya da olayı acı, alaycı bir dille ve­
ren taşlama, gerçekte Divan Edebiyatındaki hicvin, Halk Edebi­
yatındaki karşılıgı gibidir. Serdari'nin uzunca bir taşlamasından 
alınan şu iki dörtlükte bu türe özgü özellikleri bulabiliriz: 

Sekiz ay kışımız dört ay yazımız 
Açlıgından telef oldu bazımız 
Kasım demeden buz tutuyor özümüz 
Mayısta çözülür gölümüz bizim. 
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Tahsildar da çıkmış köyleri gezer 
Elinde kamçısı fakiri ezer 
Yorganı döşegi mezatta gezer 
Hasırdan serilir çulumuz bizim 

Coşkulu ve yigitçe bir söyleyişle kahramanları öven, savaş 
ve dögüşleri anlatan, kahramanlık duygularını canlandıran ko­
çaklamalara kahramanlık türküleri de denir. Koçaklama türünün 
en güzel örneklerini Dadaloglu ve Köroglu vermiştir . Körog­
lu'nun şu parçası bir koçaklama örnegidir: 

Tan yeri atmadan şafak sökende 
Düşmanın üstüne hörelenmeli 
Yerden kalkan alıp kılıç çekende 
Yigit on beş yerden yaralanmalı 

Haber aldım ihvanından, kulundan 
Doyuk olduk akçasından pulundan 
Hey agalar, kızıl kanın alından 
Aktımızda kır at kınalanmalı 

Köroglu der: "Mirza gele, Han gele 
Ben isterim günde yüz tufan gele; 
Derelerden oluk oluk kan gele 
Sele düşüp gövde kürelenmeli." 

Destanlar, uzun parçalardır halk şiirinde. Konuları degişik­
tir. Toplumu derinden etkilemiş bir savaş, yenme, yenilme, is­
yan, kıtlık, deprem, su baskını, bulaşıcı hastalıklar gibi olay ve 
olgular ele alınır destanlarda. Bunların yanı sıra bir komuta­
nın, askerin, yigit bir kişinin mertlik, yigitlik ve kahramanhgı 
da destanlarda işlenir. Bunların içinde agır başlı, ciddi bir hava 
taşıyanların yanında güldürüsel yapısı ve havası olanlar da var­
dır. Ayrı iki destandan alınmış şu parçalar birer örnektir bunla­
ra : 
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İptida Bagdat'a sefer olanda 
Atladı hendegi geçti Genç Osman, 
Vuruldu sancaktar, kaptı sancagı, 
İletti hendege dikti Genç Osman. 

"Egerleyin kır atımın ikisin, 
Fethedeyim düşmanların hepisin." 
Sabah namazında Bagdat kapısın 

. "Allah Allah!" deyip açtı Genç Osman 
(Kayıkçı Kul Mustafa) 

Bostan ektim yolu ile 
Felek vurdu dolu ile 
Cilve eyler kulu ile 
Harap etti bostanımı 
Hıyar gibi cıvanları 
Vurdu yaktı doganları 
Kargı gibi soganları 
Harap etti bostanımı 
(Sedari) 

Agıtlar, yukarıda örneklendirdigimiz gibi, acıklı durum ve 
olaylar üzerine yakılır. Ölümler üzerine, seferberlik, deprem, su 
baskını . . .  gibi toplu ölümlere yol açan üzünçlü olaylar için de 
agıt yakılır. 

Halk tasavvuf edebiyatının ürünleriyse dinsel boyutludur. Is­
lam dininden ve tasavvuftan kaynaklanır. Ürünleri de ilahi, ne­
fes, deme . . .  gibi adlarla adlandırılmıştır. Bu ürünlerin doguşunda 
ve bu edebiyatın yapısında, yönelimlerinde Osmanlı toplum yapı­
sındaki katmanlaşmanın büyük etkisi vardır, daha önce de vurgu­
ladıgımız gibi. XIll . yüzyıl Türk Edebiyatındaki ikileşmenin, daha 
dogrusu zümreleşmelerin başlangıcıdır. Çünkü bu yüzyılda Ana­
dolu'ya Mogol akını başlamış, Selçuklu lmparatorlugu yıpranmış, 
bütün degerler altüst olmuştur. Bu boz bulanık ortamdan sıyrıl­
ma, kurtuluşu arama özlemi birtakım tarikatların dogmasına, bu 
tarikatların toplanma merkezleri olan tekkelerin oluşmasına yol 
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açmıştır. Genellikle buralarda toplananlar da tasawuf düşüncesi­
ne baglanmışlardır. Bu düşünüşe göre varlık bir bütündür. Onu, 
yaratan ve yaratılan diye ikiye ayırmamak gerekir. Tek varlık 
vardır, o da Tanrı'nın varlıgıdır. Dogada gördügümüz tüm varlık­
lar, gerçekte Tanrı'nın birer tecellisinden başka bir şey degildir. 
Hepsinin varlıgı, Tanrı'nın varlıgına baglıdır. Öyleyse olgun ve 
yetkin insan, Tanrı'nın dışındaki her şeye yüz çevirip aslına eriş­
mek, onun varlıgında erimek ister. Bu ülküyle her acıya, her çile­
ye katlanır. işte 'halk tasawuf edebiyatı'nın ürünleri bu ülküden 
kaynaklanır. Geniş halk yıgınlarına bu ülküyü yaymaya, ona hoş­
görüyü, Tanrı sevgisini, güzel sevgisini aşılamaya çalışır. 

Dalia XIII. yüzyılda bu ülkünün en büyük sözcüsü Yunus 
Emre şöyle seslenir Tanrı'ya: 

ilahi bir aşk ver bana 
Kandalıgım bilmeyeyim 
Yavu kılayım ben beni 
lsteyuben bulmayayım 

Al gider benden benligi 
Doldur içime senligi 
Bu dünyada öldür beni 
Varıp anda ölmeyeyim 

Tanrı'ya yönelişin özünde onun tecellisi olarak gördügü in­
sanoglundan kopuş yoktur. Onu birlige, dirlige,  kardeşlige ve 
dostluga çagırır: 

Gelin tanış olalım 
işi kolay kılalım 
Sevelim sevilelim 
Dünya kimseye kalmaz 

Sen sana ne sanırsan 
Ayruga da onu san 
Dört kitabın manası 
Budur eger var ise . . .  
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Halk tasavvuf edebiyatında ürün veren ozanların çogu, Yu­
nus Emre'nin izinden yürümüşlerdir. XIV. ve XV. yüzyıl ozanla­
rından Kaygusuz Abdal, Yunus Emre'nin söyleyişleriyle şu yolda 
şiirler yazmıştır: 

Urum Abdalları gelir dost deyi 
Egnimizde aba hırka post deyi 
Hasteleri gelir derman isteyi 
Saglar gelir şahım Abdal Musa'ya 

Yunus'un yolundan giden halk tasavvuf ozanları, Hak'kı 
ararken bir yandan da halkın mutluluk özlemlerini dile getirmiş­
lerdir: Bu ugurda canlarını verenler bile olmuştur. Şöyle de diye­
biliriz, tasavvuf düşüncesine baglı kimi ozanlarda bu düşünce ge­
ri planda kalır. Din dışı nitelikli şiirler yazarak aşık edebiyatı 
ozanlarıyla birleştikleri olur. Pir Sultan Abdal bunlardan biridir. 
Şöyle der bir şiirinde : 

Dost elinden dolu içmiş deliyim 
Üstü kan köpüklü meşe seliyim 
Ben bir yol ogluyum yol sefiliyim 
Ben de bu yayladan Şah'a giderim 

Bu dizelerinde "bir yol oglu" oldugunu söyleyen Pir Sultan 
Abdal, bir başka şiirinde şu çagrıyı yöneltir: 

Gelin canlar bir olalım 
Münkire kılıç çalalım 

Şu dizelerde ise bu çagrısını daha geniş boyutlu, daha ev­
rensel bir oyluma kavuşturur: 

Özü öze baglayalım 
Sular gibi çaglayalım 
Bir yürüyüş eyleyeyim 
Tevekkeltü taalallah! 
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Bu kısa örneklemelerle şunu göstermek istiyoruz: Halk şiiri 
ırma!)ının üç kolu vardır: Ortak yaratı/ar, aşıkların yazdıgı şiir­
ler, halk tasavvuf ozanlarının yazdıgı şiirler. Bunlar arasında 
küçük ayrımlar bulunmasına karşın ortak yönü, diliyle , konusuy­
la, söyleyişiyle halkın gerçek yaşamıyla beslenmiş olmasıdır. 

Halk Edebiyatında "halk hikayesi" diye adlandırılan ürünle­
rin de yeri büyüktür. Bu hikayeler, halk yaşamından izler taşıdı­
gı gibi ilkçaglardaki destanların anahtar kavramlarını da içerir. 

Halk hikayesi terimiyle adlandırılan ürünlerin çeşitleri ve 
bunların belirleyici özellikleri üzerinde dururken şunları söylüyor 
Pertev Naili Boratav: 

" . . .  Somut örnek vermek gerekirse, Köroglu, Kerem ile Aslı, 
Aşık Garip, Tahir ile Zühre vb. hikayeleri anlıyoruz. Bu anlatı gele­
neginin bugün de canlı kaldıgı bölgelerde (Kars, Erzurum gibi Ku­
zey-dogu ve Maraş, Çukurova gibi Güneydogu Anadolu illerinde) on­
lara hikaye adı veriliyor. 

Bizim kanın'ııza göre bu tür, XVI. yüzyıldan bu yana eski ozan­
ların anlatma geleneginin ürünü olan destanın (epopee) yerini aldı. 
O gelenekten pek çok şeyler hikayecilige de miras .kaldı: anlatıya sa­
zın-ezginin koşulması, mimik ve ses taklitlerinin önemli bir yer tut­
ması, anlatının büyük boyutu (3, 5, 7 gece süren hikayeler vardır), 
dinleyici-anlatıcı ilişkilerinin destan gelene!]indekilere benzeyişi (yani 
hikayecinin de, tıpkı destancı gibi, sadece dinleyicilerini egitmek ve 
eglendirmek degil, onların 'ideal' saydıkları insan tiplerine ve özle­
dikleri toplum düzenine duygulanmalarını dile getirmesi), anlatıcının 
uzun bir ögreti dönemi sonunda bir 'uzmanlık' yeterligi elde etmiş ol­
ması, hikayelerin çogu kez erkek ve yetişkinler çevresine (kahveler­
de ve dügün süresince erkek meclislerinde) seslenmesi, özellikle Kö­
roglu hikayelerinde birçok kolların (episode), her biri başı sonu belli 
bir anlatı bütünü olmakla beraber aynı kahramanların yeni macera­
lar peşinde yeniden sahneye çıkmaları sonucu olarak, gevşek de ol­
sa, birbirine baglanarak 'çok halkalı bir çember' meydana getirmeleri 
gibi. 

Bununla beraber, halk hikayeleri, yeni ve ayrı bir türe girerler; 
biçim ve usliipları destanlardan farklıdır: Dede Korkut Kitabı'ndaki 
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nazım teknigi, aşıkların nazım teknigine dönüşmüştür: nazımlı parça­
ların metin içinde yerleşme düzeni de tamamiyle degişiktir: destan­
larda 3'üncü şahısla anlatı parçaları da nazımlı olabildigi halde, bun­
larda nazım kimi etkin konuşmalara sınırlanmıştır ve anlatı tüm nesir 
olarak yürütülür. Böylece Köroglu hikayeleri gibi, konuları destansı 
olanlar bile üslup, teknik ve anlatıcıların nitelikleri bakımından yeni 
bir tür, 'halk hikayesi' türü olarak incelenmek gerekir. 

Konuları ve toplum içindeki görevleriyle de halk hikayeleri des­
tanlardan farklılaşmaya yönelmiş bir türe girerler: destanda bir toplu­
mu tüm olarak temsil eden kahramanların toplum adına dış düşman­
larla, ya da insan-dışı (Tanrımsı ya da şeytanımsı) varlıklarla savaş ya 
.da barış halindeki ilişkilerinin, tabiat-üstü güçlerle ugraşlarının dile ge­
tirilmesine karşılık, halk hikayesinde anlatılan ilişkiler toplum-içi, bi­
reyler ya da tabakalar arasındakilerdir; çatışmalar da aynı çerçeve 
içinde kalır. Hikayelerde olaganüstü ögelerin azaldıgı, olayların ve ki­
şilerin normal boyutlara indirilmesine -bir kelime ile gerçekçilige­
dogru bir egilimin belirdigi görülür. Anlatıcının bu gerçekçilik kaygu­
su bakımından aşık hikayeleri, arılatı türlerinin gelişmesinde kahra­
manlık destaniyle modem 'bogurgeois' romanı arasında ve aşagıda 
görecegimiz meddah hikayelerinden bir basamak geride bulunur."4 

Halk Edebiyatında öyküleme gelenegiyle oluşturulan, şiirle 
düzyazının içiçe oldugu önemli bir kanıt da Dede Korkut  Kita­
bı 'dır. XIV. yüzyılda yazıya geçirildigi varsayılan bu kitaptaki hi­
kayeler için Orhan Şaik Gökyay şöyle demektedir: 

"Dede Korkut hikayeleri masallar degildir. Bir başka deyişle 
olaganüstü, hikayecinin kendisinin de inandıgı bir baştan geçmiş 
olay degildir. Dede Korkut hikayelerini andıran hikayelere, Orta As­
ya Türklerinin destanlarında rastlanabilir. ( . . .  ) Dede Korkut hikayele­
ri dil yönünden ayrı bir önem taşır. Hikayelerde kullanılan kelimele­
rin ve deyimlerin sayısı sekiz bine yaklaşmaktadır. Bunların çogu da 
öz Türkçedir. Deyimlerin de önemli bir yeri vardır." 

Dede Korkut hikayelerindeki dil ve anlatım özelliklerini şu 
küçük parçada görebiliriz: 

4) 100 Soruda Türk Halk Edeblyab 4, s. 55. 
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Kazan, oglunu alıp kara taglar üzerine ava çıktı. Av avladı, kuş 
kuşladı, sıgın (yabani) geyik yıktı. Gök alan, görklü (güzel) çemene 
çadır tikti, birkaç gün beylerile yedi içti. Meger başı açık Tatyan ka­
lesinden, Ak-Saka kalesinden kafirin casusu vardı. Bunları görüp te­
küre (tekfura) geldi. Aydur: 

- Hay ne oturursun? Alplar (kahramanlar) başı Kazan oglan­
cık ile sarhoş olup yatarlar, dedi. 

On altı bin kara tonlu kafir ata bindi. Kazan'ın üzerine ılgar 
yetti (at sürüp gitti). Baktılar, gördüler, altı bölük toz indi. Kimi 
aydur: 

- Geyik tozudur. 
Kimi aydur: 
- Yagı (düşman) tozudur. 
Kazan aydur: 
- Geyik olsa bir, ya iki bölük olurdu. Bu gelen bilmiş olun yagı­

dır, dedi. 
Toz yarıldı, gün gibi şıladı, deniz gibi yıkandı, meşe gibi karar­

dı. On altı bin it ürümekli (köpek gibi uluyan), gece yürekli, azgın 
dinli, kızgın dilli kafir çıka geldi. 

Kazan konur (koyu kırmızı) atın çektirdi, hatun (hemen) bin­
di. Oglu Uruz cılavısın (dizginini) çektirdi, bedevi atın oynattı karşı 
geldi. Aydur: 

- Beri gelgil, agam Kazan! Deniz gibi kararıp, gelen nedir? Od 
(ateş) gibi şılayıp, ıldız gibi parlayıp gelen nedir? Agız dilden beş ke­
lime haber mana, kara başım kurban olsun babam sana! dedi. 

Kazan aydur: 
- Beri gelgil, aslanım ogul! Kara deniz gibi yıkanıp gelen kafi­

rin leşkeridir (askeridir). Gün gibi ışılayıp gelen kafirin başında ışı­
gıdır (tulgasıdır). Ildız gibi parlayıp gelen kafirin cıdasıdır (mızraAı­
dır). Azgın dinli yagı kafirdir, ogul! dedi. 

Oglan aydur: 
- Yagı deyü neye derler? 
Kazan aydur: 
- Ogul anıtıçin yagı derler ki biz anlara yetsevüz (yetişsek) öl- , 

dürürüz, anlar bize yetse öldürürler, dedi. 
Uruz· burada söylemiş, gQrelim hanım ne söylemiş. Uruz aydur: 
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Beri gelgit a!]am Kazan! 
Kalbubanı yerimden bedevi atım saklar idim, 
Bugün için günü geldi, 
Ag meydanda se!]irdeyim senin için. 

Karu pulat (çelik) öz kılıcım saklar idim, 
Bugün için günü geldi. 
Sası (kötü) dinli kafir başın kestireyim senin için. 

Kırk yi!]idim saklar idim, 
Bugün için günü geldi, 
Kafir başın kestireyim senin için. 

Aslan adam saklar idim senin için, 
Yaka tutup kafir ile u!]raşayım senin için. 

Agız dilden birkaç kelime haber mana, 
Kara başım kurban olsun a!]am sana. 

Halk Edebiyatı XIX. yüzyılın sonuna degin birtakım adlarla 
gelişimini sürdürmüştür. Bu edebiyatın temel yapı taşları yüzyıl­
lara göre şunlardır: 

Xlll. yüzyıl: Yunus Emre (?-1 320) 
XIV. yüzyıl: Dede Korkut hikayelerinin halk agzından der­

lenerek "Kitab-ı Dede Korkut" adıyla yazıya geçirilişi. 
XV. yüzyıl: Kaygusuz Abdal ( 1397-XV. yüzyılın ilk yarısı) 
XVI. yüzyıl: Pir Sultan Abdal ( 1 524- 1576), Karacaoglan 

(XVI . yüzyıl) 
XVll.  yüzyıl: Aşık Ömer (?- 1 707), Gevheri (?- 1 7 1 5), Ku­

loglu (?-1646), Aşık (?- 1650) 
XVlll. yüzyıl: Belli bir temsilcisi yok. 

XIX. yüzyıl: Dertli ( 1 772- 1845), Dadaloglu (1 785- 1868), 
Erzurumlu Emrah (?- 1845), Bayburtlu Zihni (?- 1859), Seyrani 
( 1807-1866), Ruhsati ( 1856-1899). 
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Divan Edebiyatının XIX. yüzyılın ikinci yarısından sonra ye­
rini Batılılaşma sürecine giren yeni bir edebiyata bıraktıgını söy­
lemiştik. Halk Edebiyatı için de durum böyle midir? XIX. yüzyı­
lın ikinci yarısından sonra nasıl bir gelişim çizgisi göstermiştir 
Halk Edebiyatı? 

XIX. yüzyılın ikinci yarısından sonra gerileme süreci içine 
girmiştir Halk Edebiyatı. Bunun türlü nedenleri vardır. Bu ne­
denlerin başında toplumsal yapı ve yaşamda baŞlayan degişimler 
gelir. Şöyle ki gramofondan teybe, teypten radyoya ve televiz­
yona degin türlü aygıtlar halkın eglenme biçimini degiştirmiştir. 
Kırsal kesimle büyük kentler arasında baglantılar kurulmuştur. 
Bu baglantılardan, ses alma ve ses yayma aygıtlarından önce 
halk kahvelerde toplanır, aşıkların çalıp çagırmalarını dinlerdi. 
Oysa aşıkların yerini teypler, radyolar aldı. Aşıkların işlevi kal­
madı. Ayrıca okuma yazma bilenlerin sayısı arttı. Dinlemenin 
yerini okuma aldı. 

Yolların yapılması, motorlu taşıtların çogalması köyleri, ka­
sabaları kendi içlerine kapalı çevreler olmaktan çıkar:dı. Kentsel 
yaşama biçimi de köye sızdı. Oysa eskiden, köyler ve kasabalar 
kapalı çevrelerdi. Bugün kamyonların, otobüslerin yedi sekiz sa­
atte vardıgı yere kervanların varması günler alırdı. Yol boyunca 
hanlarda, kervansaraylarda konaklanır, buralarda aşıklar sazla­
rıyla yolcuları eglendirir, onlara türküler söyler, hikayeler anla­
tırlardı. Ulaşım olanaklarının degişmesi hanları da, kervansaray­
ları da degiştirdi. 

Bir başka önemli etken de tekkelerin kapatılmasıdır. Halk 
tasawuf edebiyatı tekkelerin ürünüydü bir bakıma. Tarikatlara 
girenler, girdikleri tarikata göre tekkelere gider, burada ayinler 
yaparlardı. Ayinlerde müzik çalınır, şiirler okunurdu. Tekkelerin 
kapatılmasıyla bu ortam da yitip gitti. 

Tekkelerin kapatılmasıyla birlikte toplumdaki üretim ilişkile­
rinin, yaşama biçiminin de degişmesi Halk Edebiyatının canlılı� 
gını yitirmesine yol açtı. Gezginci aşık tipi ortadan silindi. Ko­
�akların, hanların, kahvelerin (aşıkların korundugu ve barındıgı) 
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kapanmasının dogal bir sonucuydu bu. Şunu da ekleyebiliriz, yö­
netilenlerle yönetenler arasındaki çatışkının azalması ya da orta­
dan kalkması Halk Edebiyatının bir başka kaynagını kuruttu. 
Çünkü kimi halk şairleri böyle bir çatışmanın sonucunda ortaya 
çıkmıştır. Örnegin Köroglu, Dadaloglu gibi . . .  Bu şairler kendi 
dönemlerindeki halkla yönetim arasındaki çatışmayı yansıtmış­
lardır. 

Bugün tümüyle yaşarlıgını yitirmiş midir Halk Edebiyatı? 
Kaynagı tümüyle kurumuş mudur? Degil elbette. Yukarıdaki et­
kenlerin tam olarak etkili qlamadıgı bölge ve kesimlerde yine 
aşıklar çıkmakta, şiirler yazmaktadır. Ne ki bu aşıklar dünküler­
den çok silik izler taşımaktadır. Bu yönden bugün ülkemizde 
canlı, ürünleriyle herkesin ilgisini çeken bir Halk Edebiyatının 
varhgından söz edemeyiz. Ancak öldügt.inü, yitip gittigini de söy­
leyemeyiz. Kimi araştırmacılara göre Halk Edebiyatı yeni bir çi­
çekleme içine girmiştir : 

"1960 yıllarına kadar aşık gelenegi, sadece eski toplum düzeni­
nin bütün şartlanna uygun bir yaşam süren çevrelerde güçlU kalabili­
yordu. Bölge olarak, Dogu ve Kuzeydogu illerinde, Orta Anado­
lu'nun dogu parçası ve Alevilerin yogun oldukları yerlerde, Güneydo­
gu ile Torosların Türkmen yerleşmesi olan iki yakasındaki topraklar­
da ve daha çok köy ve küçük kasaba çevrelerinde . . .  1960'dan bu ya­
na memlekette oluşan ve gelişen düşün özgürlügü ve onun sonucu 
olarak halk yıgınlarında politik bilincin uyanması, şüphesiz okuma 
yazmanın artması, köy nüfusunun şehirlere akması, köy-şehir ilişkile­
rinin eskiye bakarak artması gibi, ekonomi ve kültür alanlarındaki 
degişmelerin de etkisiyle, aşık gelenegi yeni bir güçlenme, çiçeklen­
me dönemine ulaştı .  "5 

Bugün Fermani, Nesimi, Mahzuni . . .  gibi degişik bir dogrul­
tuda şiir yazan aşıklar bu çizgilerini sürdürebilecekler midir? Sür­
dürürlerse de aşık geleneginin bir uzantısı sayılabilir mi? Şimdi­
den bir şey söylenemez . . .  

5) P.N. Borotav, 100 Soruda Türk Halk Edebiyatı, s. 35-36. 
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BATILILAŞMA iSTEMiNDEN ULUSALLAŞMA ÖZLEMiNE 

XVII. yüzyıldan sonra Osmanlı lmparatorlugu'nun görkemli 
günleri silinmeye başlar. Çünkü bu yüzyılda ana ticaret yolları 
degişmiştir. Kapitülasyonlar Avrupa pazarlarına ayrıcalıklar sag­
lamıştır. imparatorluk o döneme göre büyük bir ordu ve donan­
ma beslemektedir. Bütün bunlar ülke ekonomisinin solugunu tı­
kamış, sayrılıktı bir duruma düşürmüştür. Öte yandan Osmanlı 
yöneticileri Batıda oluşan ekonomik degişmelerin, üretim ilişki­
lerindeki gelişmelerin de ayrımına varamamışlardır. lmparatorlu­
gun kanıyla beslenen Batılı ülkelerde yükselmekte olan kentsoy­
lu sınıfın itici gücünden, anamalcılıgın palazlanmasından da ha­
bersizlerdir. Bütün bunlar imparatorlugu ekonomik bir bunalıma 
düşürmüştür. 

Bu bunalımdan kurtulmanın yolları nelerdir? Ne yapmak ge­
rekir? Araştırılır. Tek yol vardır: Yabancı devletlere karşı borç­
lanmak, onların ülke içindeki temsilcilerine geniş tecimsel yetki­
ler vermek. Ayrıca imparatorlugun kurumlarını çagdaşlaştırmak. 

XIX. yüzyıl Osmanlı imparatorluk düzeninin, Batılılaşma sü­
recine kendini uyarlama ve uydurma yılları olmuştur. Fransız 
devriminin getirdigi temel kavramları yasalaştırma çalışmalarına 
girilmiştir. Hıristiyan halkların güven içinde yaşaması, Müslü­
manlarla (öteden beri sürdürülen) aralarındaki tüm ayrılıkların 
kaldırılmasına baglıyorlardı lmparatorlugun Batılılaşmasını. Öte 
yandan içte de özellikle Osmanlı lmparatorlugu'nun çöküşünü 
durdurmanın ancak, Batılı yöntemleri benimsemek, bunları eko­
nomide, kültürde, teknikte uygulamakla saglanabilecegini savu­
nan bir kadro vardı. Bu düşünce daha 111. Selim ve il . Mahmut 
zamanında kendini göstermiş, bu dogrultuda Yeniçeri Ocagı'nın 
kaldırılması gibi birtakım temel girişimlerde bulunulmuştu. Ne ki 
yeterli degildi bu girişimler. Osmanlı Devleti'ni çagdaşlaştırmak 
için daha köklü ve geniş oylumlu atılımlar gerekliydi. 

Mustafa Reşit Paşa'nın hazırlayıp 3 Kasım 1 839'da Gülhane 
meydanında okudugu ünlü Tanzimat Fermanı , Osmanlı lmpara-
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torlugu'nun işleyişini düzenleyen bir dizi önlemler getiriyordu. Bu 
fermana göre alınacak önlemler (tedbirler) şunlardı: 1 .  Osmanlı 
ülkelerinde yaşayan, her türlü din ve ırka mensup olan bütün "te­
baa"nın can, ırz, mal güvenligi olacaktır. 2 .  Bunların hepsinin 
mülkiyet hakkı olacak ve bu hak kişilerin yararına dev!et tarafın­
dan savunulacaktır. 3. Alınacak vergiler keyfilikten, gelişigüzellik­
ten kurtarılacak, belirli ve hakça oranlar saptanacak, vergi yü- · 
kümlülügü herkes için eşit olacaktır. 4 .  Devlet harcamalarının bir 
gider bütçesiyle saptanarak sınırlandırılması için türlü önlemlere 
başvurulmuş, yeni düzenleyimlere gidilmiştir. Örne!)in 23 Aralık 
1876'da Anayasal düzene geçiş, ardından gelen 33 yıllık baskı 
yönetimine yaslanan il . Abdülhamit dönemi, Jön Türk hareketle­
ri, ittihat ve Terakki Cemiyeti'nin çalışmaları, 23 Temmuz 1908 
ikinci Meşrutiyet hareketi bunlar arasında sayılabilir. 

Saydıgımız bu hareketlerin hiçbiri tarihin akışını durdurama­
mıştır. 1914'te başlayan Birinci Dünya Savaşı, bu savaşın so­
nunda imzalanan Mondros Mütarekesi, 1 9  Mayıs 1 9 1  9'da başla­
yan ve 29 Ekim 1923'te yeni Türkiye Cumhuriyeti'nin kurulu­
şuyla birlikte Osmanlı lmparatorlugu da tarihe karışmıştır. 

T anzimatla başlayan Batılılaşma süreci Cumhuriyet döne­
minde ulusallaşmaya bırakmıştır yerini. Dogal olarak bu süreç 
içinde de edebiyatımız birbirine baglı degişik evreler geçirmiştir. 
Bu evreler şunlardır: 

Çağdaşlaşma Özlemini Sürdürenler: Tanzimatçılar 

Osmanlı Devleti'ni çagdaşlaştırmak için yapılan atılımların 
tümüne birden "Siyasal Tanzimat" denir. Siyasal Tanzimat'ın 
oluşturdugu ortam içinde yeni bir kuşak yetişmiştir. Batı kültü­
rüyle yetişmiş, Batı kültür ve edebiyatının ürünlerini tanımış bir 
kuşak. Bu kuşagın oluşturdugu edebiyata Tanzimat Edebiyatı, 
yaratıcılarına da Tanzimatçı lar diyoruz. 

Tanzimat Edebiyatı, Siyasal T anzimat'ın ilanından yirmi yıl 
kadar sonra 1 860'ta, Şinasi'nin, Agah Efendi ile birlikte Tercü-
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môn-ı Ahvôl gazetesini çıkarmasıyla başlamış, 1895'e degin 
sürmüştür. Düşünsel yapısı yönünden Siyasal Tanzimat'ın izleri­
ni taşır. Bu edebiyat içinde yer alan sanatçılar, genellikle yapıt 
ve yaratılarında siyasal ve toplumsal yönlü düzenleyimleri (re­
formları) savunmuşlardır. Bunun için de eski yaşama biçimini, 
eskiyi, sürekli olarak eleştirmişlerdir. Halkı, yapılacak siyasal ve 
toplumsal düzenleyimlere hazırlama, ona çagdaş uygarlık deger­
lerini ögretme başlıca kaygılarından biri olmuştur. Bu kaygıyla 
halka kolayca seslenebilecek, kamuoyu oluşturacak bir yoldan, 
gazetecilik yolundan girmişlerdir edebiyata. Nitekim Şinasi, Na­
mık Kemal, Ziya Paşa, Ali Suavi, Ahmet Mithat Ef�ndi gazete­
ciydi. 

Halkın anlayabilecegi sade bir dille yazma, Tanzimatçıların 
ana yönelimlerinden biridir. Bu yönelimin kökeninde geniş yı­
gınlarla iletişim kurma amacı yatar. Şinasi, Tercümôn"ı Ah­
vôl 'in ilk sayısında bu amacı şöyle belirtir: "Bu itibar-ı hakikate 
mebni, giderek umum halkın kolaylıkla anlayabilecegi mertebe­
de işbu gazeteyi kaleme almak mültezem oldugu dahi makam 
münasebetiyle şimdiden ihtar olunur. "  Bu düşünüş ortaktır Tan­
zimatçılarda. Onları eski edebiyatçılardan, Divan Edebiyatı sa­
natçılarından ayıran yönlerinden biri de budur. 

Burada küçük bir sapma yaparak şunu da belirtelim: Salt 
bir iletişim aracı degildir dil. Düşünceyi oluşturan, kültürü biçim­
lendiren ana degişkenlerden biridir. Tanzimatla birlikte başlayan 
dili sadeleştirme, halkın anlayabilecegi bir düzeye eriştirme, ger­
çekte kültür sorunlarımızın en önemlilerinden biri olmuştur. 
Çagdaşlaşmaya ve ulusallaşmaya giden yolun halkın dilinden, 
Türkçenin topragından geçecegi gerçegi bütün yönleriyle olma­
sa bile Tanzimat döneminde sezilmiştir. Dil sorununu çözme sa­
vaşımı o günden bu yana ·sürüp gelmektedir. Bir bakıma edebi­
yatımızda, düşün evrenimizde gözlemlenen her türlü gelişim ve 
degişimin kökeninde dilsel gelişme, yenileşme ve dilimizin çag­
daşlaşması yatar. Niyazi Berkes, Türkiye'de Çagdaşlaşma adlı 
yapıtında konuyu bu yönden degerlendirirken Tanzimat öncesi 
dilsel görünümümüzü şöyle çizer: 
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"Tanzimat dönemine miras kalan resmi dil, bugün Osmanlıca 
dedigimiz dildi. Tanzimat öncesi Osmanlı lmparatorlugu ırklar, mil­
letler, dinler, kültürler toplamı bir imparatorluk oldugundan Türk dili 
ancak 'reaya' dili olarak yaşardı. Yönetici devlet tabakasına giren ki­
şilerin dili. Arapçadan, Farsçadan, Rumcadan, lslav dillerinden gelen 
zengin, fakat halkın anlamadıgı bir dildi. Osmanlıca, Hindistan'daki 
Mogol lmparatorlugu'nun ordu ve saray dili olarak geliştirdigi Urdu 
dili gibi 'yapma' bir dildi. Temeli Türkçe olmakla birlikte, içine Türk 
dilinin köken ve yapı bakımından baglı olmadıgı dil ailelerinden yal­
nız sözcükler degil kurallar da sokuldugu için, konuşma dili olarak 
degilse bile, yazı dili olarak Türk dili, konuşan halk kütlelerinin dilin­
den uçurumla ayrılan bir dil olmuştu. 'Konuşma dili olarak degilse bi­
le' dedik; çünkü, hiç degilse Tanzimat dönemindeki Osmanlıcanın 
konuşma dili olarak kullanıldıgı şüphelidir. Bu dili elde etmiş olma­
nın asıl ispatı, kendini yazıda gösterir. Bu dille yazabilmek için ne 
denli uzun bir egitim görme gerektigini hatırlarsak bunun ne denli 
düzme, yapma bir dil oldugunu kavrarız. 

Bu dilin gelişmesinde ihtimal ki üçü de toplumdan ayrı kalan üç 
kurul kaynak hizmetini görmüştü: Medrese, enderun ve edebiyat. 
Medresenin resmi dili Arapça idi. Medreselerde Türkçe okutulmazdı. 
lslam dini yoluyla, bu dinin hukuk dili olarak Türkçenin çerçevesi içi­
ne sokulabilme ve yayılış derecesiyle orantılı olarak birçok Arapça 
sözcükler Osmanlı dilinin temellerinden birini kurmuştu. 

�eaya dili olarak yaşama gücünü sürdüren halk Türkçesi ise, 
yalnız Müslüman halk arasında degil, Tanzimat zamanına dek, Müs­
lüman olmayan halkların Müslümanlarla birlikte yaşadıgı bölgelerde 
Rum ve Ermeniler arasında bile kullanılıyordu. Hatta bazı bölgelerde 
bu Hıristiyanlar, reaya Türkçesinden başka dil bilmezlerdi. ( . . .  ) Med­
rese diliyle halk dili arasındaki uçurum, halkın Ortodoks Müslüman­
lıktan uzak kalmasına nasıl yol açmışsa, medreseyi de Türk diline ya­
bancılaştırmıştır. Medrese, düşün hayatını tekeline alması sonucun­
da, yalnız halk diline yabancı kalmamış, yeni düşün biçimlerine de 
kendini uyduramamıştır. 

( . . .  ) Müslüman olan ve olmayan halklardan yönetici tabakaya 
girenleri, halktan (reayadan) ayırmakta olan Osmanlı dilinin besleyi­
cilerinden ikinci kaynak, enderun ve bürokrasi olmuştur. (Tanzimat 
döneminde ileri gelen zatların bir kısmı medreseden, bir kısmı ende-
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rundan gelmiştir.) Fener aristokrasisi içinde bile bu dili Müslüman 
olanlar kadar bilen kişiler yetişirdi ve bunlar en çok tercümanlık işle­
rinde kullanılırdı. 

( . . .  ) Devlet ve saray çevresinde gelişen Osmanlıcanın edebi ifa­
desi Divan Edebiyatı denen edebiyatta en zengin ve en yapma düze­
yine ulaşmıştı. Bu edebiyat dili, yalnız toplumdan kopuk bir dil degil, 
aynı zamanda tabiata yabancı bir dildir. Nasıl medresenin modeli ,  
Arapçanın hakim oldugu kelam ve fıkıh edebiyat ise, bu Divan Ede­
biyatının modeli de Fars edebiyatı olmuştur. Fakat o modele zorla­
narak uydurulan bir edebiyat oldugu için, dil açısından daha da çok 
yapma olmak zorunda kalmıştır. Klasik Fars şairlerinin, hala bugün 
bile lran'da halk arasında anlaşıldıgı ve söylendigi halde Osmanlı Di­
van Edebiyatı kendi za·manında bile anlaşılmazdı. Yalnız dil muhteva­
sı degil, edebi kuralları da uzun bir egitim ve marifet isteyen bir sa­
nattı. Bu kuralların kafesi içine sıkışmış olan bu edebiyat, Tanzimat 
dönemine gelindigi zaman tamamiyle kalıplaşmış, kısırlaşmış, edebi 
yaratıcılık niteligini yitirmiş bir edebiyat olmuştu." (s. 224-228) 

Tanzimatçılar böyle bir ortamın hem ürünü olmuş hem de 
bu ortama karşı savaş açmışlardır. Savaşlarında belki tam bir 
yengi kazanamamışlardır ama, dilsel alanda yenileşme çıgırını 
açmışlardır. Bunda Batılı kavramlarla tanışmalarının, gazeteci 
oluşlarının büyük payı vardır. 

Duragan, yazgıcı bir yaşam anlayışı yerine, devingen ve <li­
rik bir yaşam anlayışına baglı kalan · Tanzimatçılar, toplumsal 
sorunlara yönelmiş, bunları ele almış, çözüm yolları aramışlar­
dır. Çünkü Tanzimat her alanda "dışa dönüş, dışa açılış" hareke­
tidir. Edebiyatın da bu hareketin dışında kalması düşünülemez. 
Nitekim Tanzimatın getirdigi yeni kavram ve degerler dogrultu­
sunda edebiyatta büyük bir degişme olmuştur. Eski edebiyatın 
düşler ve masallar evreninden, insanların gerçek evrenine geçil­
miştir. Bu gerçekler evrenini, bu dünyaya ve insana açılışı Ah­
met Mithat Efendi'nin yapıtlarında görebiliriz. 

Tanzimat edebiyatının ve Tanzimatçıların en belirleyici 
özelligi insan anlayışlarında çıkar ortaya. insanı ve insanın ya­
şam karşısındaki durumunu eski edebiyatçılardan, Divancılardan 
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degişik bir biçimde algılamışlardır. Şöyleki, eski edebiyatta insa­
nın yaşam karşısında durumu edilgindir. Daha dogrusu dünyaya 
seyirci olarak bakan insan, içedönük bir tavır içindedir. Bu insan 
tipine karşı çıkmıştır Tanzimatçılar. Şöyle de diyebiliriz, bir kül­
tür ve uygarlık degişiminden dogan Tanzimat Edebiyatı, kendine 
özgü, siyasal, toplumsal düzenleyimlere açık, bunları yaratabilen 
yeni bir insan tipi yaratmıştır. Bu yeni insan tipi en güçlü anlatı­
mını Namık Kemal'in kişiliginde ve yapıtlarında bulmuştur. Belir­
leyici nitelikleri şunlardır bu yeni insan tipinin: Toplumsal acıları 
kendi özünde duyar; etkin ve istem gücüyle dünyanın gidişini 
tek başına degiştirecegine inanır bu yeni tip. Namık Kemal'in şu 
dizeleri bu insan tipinin görüşlerini yansıtır: 

Eder tedvir'i alem bir mekinin kuwe-i azmi 
Cihan titrer sebat-ı pa-yı erbab-ı m�tanetten 

(Onurlu kişilerin engelleri yenme gücü dünyayı yönetir - Di­
rengen kişilerin direnişi cihanı titretir. )  Bu düşünüş Batıdan kay­
naklanır. Çünkü Tanzimatçıların bir bölügü (Ziya Paşa, Namık 
Kemal) , Montesquieu, Rousseau, Voltaire gibi Fransız devı imci 
yazarlarından etkilenmişlerdir. Bu etkilenimle makale ve şiirle­
rinde zulme haksızhga, hırsızhga, geriUQe, ezilmişlige karşı çar­
pıcı bir dille savaşmışlardır. O zamana degin edebiyatımızın ya­
bancısı oldugu vatan, millet, özgürlük, uygarlık, hak, adalet, 
yasa gibi kavramları getirmişlerdir. Bunları yapıt ve yaratılarında 
yaymaya çalışmışlardır. 

Batının deQerlerini, uygarlık ve tekniQini almayı, bunları be­
nimsemeyi amaçlamıştır Tanzimatçılar. Bunun için de "toplum 
için sanat" anlayışına baglı kalmışlardır. Eski edebiyata hakim 
olan "ahiret fikri"nin yerine bu edebiyata "gerçek dünya"yı yer­
leştirmiş, "bu dünyayı degiştirme düşüncesi"ni koymuşlardır. 

Düşünsel yapısı yenileşen edebiyatta türler yönünden de bir 
gelişme ve zenginleşme olmuştur.  Tanzimatçılar, Divan Edebiya­
tında bulunan şiir, tarih, mektup gibi edebiyat türlerini Batı an­
layışına göre yenileştirmişlerdir. Bunun yanı sıra Divan Edebiya-
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tında bulunmayan makale, tiyatro, roman, hikaye, anı ,  eleşti­
ri gibi yeni edebiyat türlerini Batıdan getirmişlerdir. Öte yandan 
düzyazıda söz hüneri gösterme amacından vazgeçilmiş, düşün­
celeri halka yayma amacı güdülmüştür. Bu amaçla seci'ler bıra­
kılmış, anlatım gereksiz, doldurma sözlerden arındırılmış; uzun, 
bileşik, karmaşık cümleler yerine anlatım kısa cümlelerle biçim­
lendirilmiştir. Bunun gibi şiirde de, şiirin konu alanı genişletil­
miş, günlük yaşamla ilgili her türlü olay, olgu, duygu ve düşünce 
şiire konu olarak seçilmiştir. 

Tanzimat Edebiyatını oluşturan ve yönlendiren sanatçılar, 
birkaçı dışında varlıklı kesimden gelirler. Halk için yazmaya, hal­
kı bilinçlendirip uyarmaya çalışmışlardır ama, halk kökenli degil­
lerdir. Çogunun adında "paşa" ya da "zade" sözcükleri yer alır, 
ya da "bey"le biter. Örnegin, Ziya Paşa, Ahmet Vefik Paşa, Ab­
dülhak Hamit Bey, Mehmet Murat Bey, Recaizade Mahmut Ek­
rem Bey, Sami Paşazade Sezai Bey. . . gibi. Bunların begenileri 
de ikili bir özellik gösterir. Bir yandan Divan Edebiyatının güzel­
duyusal (estetik) evreninden tat alırlar, bir yandan da Batı edebi­
yatının verimlerine baglanırlar. Gerçekte bunu da Tanzimat dö­
neminin her alandaki ikili durumuyla, eski ve yeni kurumların 
yan yanalıgıyla açıklayabiliriz. Örnegi� Namık Kemal, "hürriyet" 
sevgisini, "vatan" aşkını Divan Edebiyatı şiirinin kaside biçimiyle 
dile getirir. Şinasi de "uygarlık elçisi ya da peygamberi" diye ni­
telendirdigi Mustafa Reşit Paşa'ya olan sevgisini yine kaside bi­
çimiyle oluşturur: 

Tanzimat Şiir ve Düzyazısmda Temel Yönelimler 

Tanzimatçıların yaptıklarından çok, yapmak istedikleri 
önemlidir. Çünkü onlar yeni bir uygarlık ülküsünün, yeni bir in­
san tipinin ardına düşmüşlerdir. Ortam ve yetişimleri geregi es­
kiden kopamazlar ama, eskiyi sürdürmekten kaçınır, onu sürekli 
olarak eleştirirler. Bu bakımdan Tanzimat şiiri, içerigi yönünden 
eski şiire, Divan şiirine karşı bir tepkinin ürünüdür. Önce de d�-
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gindigimiz gibi, eski şiirin tanışık olmadıgı yeni kavramlar üzeri­
ne temellenmiştir Tanzimat şiiri . Örnegin medeniyet, hak, ada­
let, kanun, eşi tlik gibi kavramlar Şinasi'nin şiirlerinde birer te­
ma olarak çıkar karşımıza: 

1 
Şem'idir kalbimizin can ile mal Ü namus 
Hıfz için bad-ı sitemden olur adlin farn1s 

2 
Ettin azad bizi olmuş iken zulme esir 
Cehlimiz sanki idi kendimize bir zencir 

3 
Bir ıtık-namedir insana senin kaanfınun 
Bildirir haddini sultana senin kaanOnun 

4 
Olmuş insana taasub bir unulmaz illet 
Hüsn-i tedbirin ile kurtulur andan millet 

(1 . Can ile mal ve namus kalbimizin mumudur - [bu mumu) zu­
lüm rüzgarından korumak için adaletin fanus olur. 2. Zulme esir ol­
muşken bizi azat ettin - cahilligimiz sanki kendimize bir zincirdi. 3. 
Senin kanunun sanki insana bir azat kagıdıdır - senin kanunun sulta­
na haddini . bildirir. 4 .  Taassup, insana unutulmaz bir hastalık olmuş­
tur - iyi tedbirinle millet ondan kurtulur.)  

Şinasi'de gördügümüz bu kavramlar diger şairlerin şiirlerine 
de agar. Bunlar, yeni başka kavramlarla zenginleşir, genişler. 
Sözgelimi, Namık Kemal ve Ziya Paşa bunlara vatan ve hürri­
yet sevgisini ekler: 

1 
Ne gam pür-ateş-i hevil olsa da gavaa-yi hürriyet 
Kaçar mı merd olan bir can için meydan-ı gayretten 
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2 
Kemend-i can-güdazı ejder-i kahr olsa celladın 
Müreccahtır yine binkerre zencir-i esaretten 

3 
Felek her türlü esbab-ı cefasın toplasın gelsin 
Dönersem kahbeyim millet yolunda bir azimetten 

4 
Ne efsunkar imişsin ah ey didar-ı hürriyet 
Esir-i aşkın olduk, gerçi kurtulduk esaretten 
(Namık Kemal) 

(1 . Hürriyet kavgası korku ateşiyle dolu olsa da ne gam - mert 
olan, bir can için gayret meydanından kaçar mı? 2. Celladın, canı 
mahvedici kemendi bir ölüm yılanı olsa da - yine esaret zincirinden 
bin kere yegdir. 3. Felek her türlü cefa sebeplerini toplasın gelsin -
millet yolunda bir gidişten dönersem kahpeyim. 4. Ey hürriyetin yü­
zü ne büyüleyici imişsin - gerçi esirlikten kurtulduk, [bu sefer de) aş­
kının esiri olduk.) 

Görüldügü gibi bu şiirlerde yepyeni bir öz vardır. Ancak bi­
çim yönünden yer yer eski şiiri anıştırmaktadır. Şöyle de söyle­
yebiliriz: Tanzimat şiirinde yeni şekillerle birlikte eskileri de. (ga­
zel, kaside, terkib-i bend ve kıt'a) kullanılmıştır. Bunun gibi içerik 
de Tanzimat şairlerinin hepsinde toplumsal bir nitelik taşımaz. 
Nitekim Tanzimat şiirinin ikinci kuşagı olarak bilinen Recaizade 
Ekrem, Abdülhak Hamit'te bireysel nitelikli temaların işlendigini 
görürüz. Ölüm, Tanrı, yokluk, ruh, varlıgın niteligi gibi kavram­
ların yanı sıra, bireyin iç dünyası da şiire girmiştir: Bu degişimde 
özellikle coşumcuların (romantiklerin) etkisi vardır. Doganın, 
Tanzimat şiirine. girişini de yine bu etkiyle açıklayabiliriz. 

Degindigimiz gibi Tanzimat şairlerinin şiirleri bireysel duy­
gulara tümüyle kapalı degildir. Örnegin Abdülhak Hamit'in karı­
sının ölümü üzerine yazdıgı Makber adlı uzunca şiirinden alıntı­
ladıgımız şu dizelerde bireyselligi bütün boyutlarıyla bulabiliriz. 
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Eyvah! . .  ne yar, ne yar kaldı, 
Gönlüm dolu ah ü zar kaldı, 
Şimdi buradaydı gitti elden, 
Gitti ebede gelip ezelden, 
Ben gittim, o haksar kaldı;  
Bir giışede tarmar kaldı; 
Baki o eni-i dilden eyvah!?. 
Beyriıt'ta bir mezar kaldı. 

Şiirde gördügümüz b 1elişim düzyazıda daha belirginleşir. 
Düzyazının türleri olan öykü,  roman, anı, eleştiri, tiyatro . . . gi­
bi dalların edebiyatımızda oluşması bu dönemde olmuştur. Na­
mık Kemal, 1884 yılında yayımladıgı Celal adlı yapıtının önsö­
zünde bu gerçege deginir. Siyasal makalelerin, romanların, ti­
yatro eserlerinin Tanzimattan sonra ortaya çıktı!]ını söyler. Şöy­
le der roman için: "Roman kısmını yeni çıkmış saydıgımıza şaşıl­
masın. Eski eserler arasında lbretnüma gibi, Muhayyelat gibi, 
Aslı i le Kerem gibi birtakım hikayeler vardı . . .  Bizim hikayeler 
tılısım ile gömü bulmak, bir yerde denize batıp sonra yazarın 
hokkasından çıkmak, ah ile yanmak, külünk ile dag yarmak gibi, 
bütün tabiat ve gerçegin dışında birer konusu olan ahlak anlatı­
mı ve yaşayış açıklaması, duygu incelemesi gibi gerekli şartların 
hepsinden yoksun oldugu için roman degil, kocakarı masalı çeşi­
dindendir. "  

Roman türünün ilk örnekleri ilkin çeviri, sonra da  Batı ro­
manlarının taklit edilmesi yoluyla oluşturulmuştur. ilk çevrilen 
romanlar Telemak, Sefiller, Robenson, Atala, Pof ve Virjini, 
Monte Kristo, Topal Şeytan'dır. Bunlar Coşumcu (romantik) 
akımın Ürünleridir. Tanzimat romanı da bu örneklerin do!)rultu­
sunda, onların örneksenmesiyle başlar. Namık Kemal'in ilk ro­
manı olan intibah bizde bu türün başlangıcı sayılır. ln tibah'ta 
zengin, birtakım mirasyedi gençlerin kendilerini içkiye ve kadına 
kaptırmaları yüzünden nasıl yıkıma ugradıkları gösterilerek ahla­
kın düzeltilmesine çalışılır. Yer yer gerçekçi gözlemlere dayandı­
rılmasına karşın romanda coşumcu bir anlatıma ba!)lı kalındıgı 
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için bu gerçekler arka planda kalır. Abartmalar, olaganüstü ben­
zetmeler romanın inandırıcılıgını yaralar. Sözgelimi tutkulu bir 
kadın şöyle verilir : .  

"Yılan bir çiçegi n1'sıl severse bu da öyle sevmek isterdi; bir 
adamı nasıl sararsa bu da öyle sarmak isterdi . Mezar vücudu nasıl 
kucaklarsa bu da öyle kucaklamak isterdi; nasıl kucakladıgına dünya 
yüzü göstermese bu da öyle ihtisas etmek isterdi . "  

Namık Kemal'in ve daha geniş bir deyişle Tanzimat roman­
cıların·ın insana yaklaşımı tek yönlüdür. insan, dogal ve toplum­
sal çevresinden soyutlanır, · tek boyuta indirgenir. Edimleri, iç 
dünyası, ruhsal özellikleriyle algılanmaz. Sözgelimi Namık Ke­
mal'de açıkça görebiliriz bunu. Çirkin yedi kat daha çirkin, güzel 
yedi kat daha güzel gösterilir. Onun Cezmi  adlı yapıtından aldı­
gımız şu betimleme, degindigimiz bu yönünü somutlar: 

"Çehresinde güneşe dogru açılmış güller gibi pembe bir nur 
cevlan ederdi. Mahmur gözleri, perişan saçları, . sevda gibi hayali, 
aşıkane gibi hazin idi. Endamına bakılsa, mayası elmas madeninden 
alınmış zannolunurdu. O kadar nazik, o kadar ruhani bir vücut için­
de bir ateşin fikir, bir ahenin kalp mestur idi, ki o fikri ateşin af ita­
bın ziyası gibi, dokundugu yerleri tenvir edebilir, o kalbi ahinen kü­
rei zeminin selabeti gibi, degme bir hadise ile ezilmekten masun bu­
lunurdu."  

Degindigimiz gibi romantik anlatımın ilkel biçimi üstüne ku­
rulmuştur Tanzimat romanı. Bununla birlikte şiirde oldugu gibi 
romandan da toplumsal bir işlev beklenir. Edebiyat, toplumu bi­
linçlendirmede bir araçtır Tanzimat sanatçıları için. Bunun için 
kimi toplumsal konular ele alınır. Bu konuların başında "esaret 
kurumu" gelir. Ne ki insanın algılanışı gibi, bu kurum da toplum­
sal boyutları içinde ele alınmaz. Tanzimat romanının öncülerin­
den sayılan Ahmet Mithat Efendi'nin Letaif-i Rivayet adlı yapı­
tın ilk hikayesi Esaret adını taşır. Oldukça basit bir konusu var­
dır bu öykünün: 
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Zeynel Bey yanında büyüttügü esir kız Fitnat'la evlenir. Ama kı­
zın, birlikte büyüdügü, yine kendi esiri olan Fatin'le seviştigini ögre­
nir. Sarsılır bundan. Tutar evlendirir bunları . Dram da bu noktadan 
sonra çıkar ortaya. Fatin'le Fitnat ilk gece birbirlerine geçmişlerini 
anlatırken kardeş olduklarını ögrenirler. Evlenmekle işledikleri güna­
hı silmek için canlarına kıyarlar. Bu hikaye ile vurgulanan anadüşün­
ce şudur: "Böyle ana kuzularını analarından, babalarından ayırıp da 
bu emsali nice bin vakayi-i müellimeye sebebiyet gösterdiklerinden 
dolayı satanlara ve alanlara lanet. .  . " 

Bu kısa özetlemeden de anlaşılacagı gibi Tanzimat roma­
nında ve öyküsünde toplumsal sorunlara yüzeyden bakılır. Bu 
sorunları doguran nedenlere inilmez, deşilmez bunlar. Bu tutum­
da da Tanzimat romancılarının etkisinde kaldıkları coşumculuk 
akımının payı büyüktür. Yine esirlik konusunu işleyen Samipaşa­
zade Sezai'nin Sergüzeşt adlı romanı da yazarın yakından tanı­
dıgı bir çevreyi, esirler ve cariyeler çevresini anlatmasına karşın 
coşumcuların etkisinde kaldıgından kişilerin psikolojik dramını 
yansıtmaz. Bu nedenle şöyle bir genellemeye gidebiliriz: Tanzi­
mat romanında ve öyküsünde insan bütün boyutlarıyla ele alın­
maz. Yaşarlıgı, canlılıgı olan ve degişik insanlık durumlarını sim­
geleyen güçlü tiplere rastlanmaz. İnsan ilişkilerinde dogallık 
yoktur. Aşklar rastlantıya dayanan yıldırım aşkıdır. "Bu aşkın 
çevresinde iyiyle kötünün savaşını izleriz. Bu aşka karşı olan bir 
ana, bir baba ya da başka biri vardır . Karşı oluşlarının nedeni de 
birkaç tanedir. Erkek fakirse , baba kızını zengin birine vermek 
istemektedir. Ya da asalet girer işin içine. Kimi zaman da en bü­
yük çatışma aşık olunan kadının kimligi yüzünden çıkar. Facia 
yaratmasını seven romancı bu kadını fahişe olarak çıkarıverir 
okuyucunun karşısına. Ele alınan konu bunlardan hangisi olursa 
olsun sonuç ölümle biter. "  

Tanzimat romanında gördügümüz bu niteliklerin dışına bir 
ölçüde de olsa çıkan kimi sanatçılar vardır. Murat Bey bunlar­
dan biridir. Turfanda mı Yoksa Turfa mı adlı yapıtında siyasal 
sorunlara ilgi duyan, ülkesinin durumu üzerinde düşünen ülkücü 
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gençlik tipini özyaşam öyküsü biçiminde işlemiştir. Nabizade 
Nazım'ın Karabibik ve Zehra adlı yapıtları da coşumcu nitelik­
lerden çok, gerçekçi nitelikler taşır. Sınırlı da olsa bu yazarların 
eleştirel bir bakış açıları vardır. 

Gerçekte Tanzimatçılar edebiyatı, insanı ve toplumsal yapı­
yı etkileyerek degiştiren bir baglamda algılamışlardır. Bunun için 
de yapıtlarında Batılılaşma sorunsalı önemli bir yer tutar. Başta 
da vurguladıgımız gibi Tanzimat döneminde hemen her alanda 
bir ikilik söz konusudur. Örnegin Batılılaşma, Batılı yaşam biçi­
mi özlem olarak hep dile getirilmiştir. Bu özlemin yaşama geçişi 
ise "toplumun hayatında yerleşmiş degerlerden, geleneklerden, 
yaşayış biçimlerinden uzaklaşma"ya yol açmıştır. Öte yandan 
yüzyıllarca lslam ideolojisinin kalıpları içinde yaşamış bir top­
lumda Batılılaşma kimi sorunları da beraberinde getirmiştir. 
Toplumun alt katmanları bir yana üst katmanları bile ne Os­
manlı kalabilmiş, ne de Batılı olabilmiştir. iki uygarlık arasında 
bocalayıp durmuşlardır. Bu nedenle Tanzimat romanında Batı 
sorunsalı önemli bir yer tutar, Berna Moran Türk Romanına 
Eleştire/ Bir Bakış adlı yapıtında bu soruna deginirken şöyle 
der: 

"Tanzimat yazarlarının romanın işlevi konusunda aynı görüşü 
paylaştıklarını söylemek, roman aracılıgı ile vermeye çalıştıkları egi­
timin de aynı nitelikte oldugu anlamına gelmez. Siyasal görüşlerinin 
ayrı olması aşılamak istedikleri düşüncelerde de gösterir kendini . Ör­
negin, istibdada karşı savaşan ve meşrutiyete inanmış olan Namık 
Kemal özgürlük, eşitlik ve vatan gibi siyasal rengi olan fikirleri aşıla­
maya çalışır. Başta Yeni Osmanlılarla birlikte hareket ettigi sanısını 
uyandırmış olan Ahmet Mithat ise romancılıgını ve gazeteciligini egi­
tim yolunda kullanırken, halkı, Namık Kemal gibi siyasal amaçlarla 
etkilemeyi düşünmemiş, onlara ansiklopedik bilgi vererek kültürleri­
ni artırmak istemiştir. Çünkü Namık Kemal gibi devrimci degildi ve 
ilerleme için genel kültür düzeyinin yükselmesinin şart olduguna ina­
nıyordu. Halka özellikle aşılamak istedigi ve övdügü şey ticarette ça­
lışkanlık ve başarılı iş hayatıydı . Dogrusu bunlarla yetindigi de söyle­
nemez. Abdülhamit'in baskı rejimiyle uzlaştıktan sonra görüşleri din-
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ci ve ahlakçı dogruituda geliştiyse de kadın hakları ve esaret konu­
sunda o da ileri görüşler savunuyordu. 

Daha sonraki kuşaktan Mizancı Murat da edebiyatın egitici ol­
ması gerektigi kanısındaydı. Ama edebiyattan, halka ansiklopedik 
bilgi vermek yolunda yararlanmak degildi amacı. Çünkü, ona göre, 
Türkiye'nin kurtuluşu için çare, ahlakı saglam, dürüst bir seçkinler 
grubu yetiştirmekti. Turfanda mı Yoksa Turfa mı (1891) romanın­
da idealist, dürüst ve vatansever Mansur Bey tipiyle, kafasındaki yö­
netici aydın örne!]ini sunar. Tanzimat romancılarının görüşlerindeki 
bu ayrılıga karşın birleştikleri nokta, lslam'ın _manevi degerlerinin µs­
tünlü!]üne olan inançtır. 

Demek oluyor ki bizde romanı başlatanlar iki yoldan 'terakki'ye 
hizmet etmiş oluyorlardı. Birincisi, edebiyatta ilerlemiş Avrupalıların 
geliştirdigi ve uygar insanlara yakışır bir anlatı türünü Türkiye'ye getir­
mek ve tanıtmak suretiyle. Yani edebiyatta Batılılaşmamıza yardım 
ederek. ikincisi, gazete gibi romanı da egitim amacıyla kullanarak yine 
'terakki'ye (terakkiden arıladıklaıi şey başka da olsa) yardımcı olmakla. 

Romanı bu amaçla yazan Tanzimat romancıları, ister istemez 
Babdan yararlanmanın yolu ve ölçüsü sorununu romanda gündeme 
getirmiş oldular. Kendilerini geleneklerine baıtlı uygar birer Müslü­
man olarak gören bu Osmarılı aydınlarına göre hem Batı öme!]ine 
bakarak çagdaşlaşmak hem de dinine baglı bir Osmanlı olarak kal­
mak mümkündü. Doııu ve Batı degerleri arasında bocalamak, bir iki­
leme düşmek pek söz 'kohusu degildi. Ne var ki durum zamarıla de­
!]işti. Yeni Osmanlıların istedigi meşrutiyeti il. Abdülhamit 1876'da 
ilan etti, ama sonra ortadan kaldırarak tek başına ülkenin yönetimini 
ele aldıgı zaman, bir toplum tabanına dayanmayan Tanzimat Batıcılı­
gını durdurma ve lslam ideolojisine dayanma siyasetini güttü. Ne var 
ki tohumlan Yeni Osmarılılarca atılan, Jön Türklerce sürdürülen fi­
kirler, dinsel yörıleri törpillenerek yeni kuşaklara aktarıldı. Bu akım, 
aydın subay ve sivillerin il. Meşrutiyeti getirmesiyle sonuçlandı. 

Bizi burada ilgilendiren, bu süre içinde Batılılaşma sonucu mey­
dana gelen 'kültür ikileşmesi'dir." (Cilt 1, s. 18-19) 

·Tanzimat romanında "kültürel ikileşme"den kaynaklanan so­
runlar, başlıca konu alanı olmuştur. Batı sorunsalı ana izlek nite­
ligini kazanmıştır. 
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Roman, nasıl toplumda gözlemlenen çarpıklıkları düzeltme­
de bir araç olarak düşünülmüşse tiyatro da aynı düşünüş içinde 
ele alınmıştır. Halkı seyrettirerek topluca egitme amacı da diye­
biliriz buna. Bu amaç dogrultusunda Tanzimat döneminde orta­
ya konan tiyatro ürünlerinde halkı uyandırma, bilinçlendirme 
kaygısı agır basar. Toplumu yozlaştıran, geri bırakan etkenler 
üzerinde durulur. Boş inançlar, hoşgörüsüzlük, ailedeki çatışma­
lar ele alınır. Esirligin, kumar ve eglence tutkusunun yol açtıgı 
kötü sonuçlar gösterilir. Çünkü tiyatro bir kılavuzluk, bir ögret­
menlik yapacaktır topluma. Öyleyse tiyatro ürünlerinde işlene­
cek konular bireyleri egitici, onlara ders verici nitelikte olacak­
tır. Bu nedenle bu türde ürün verenler kültür degişikligini sindi­
rememiş kişilerin içine düştügü gülünç durumların yanı sıra zor­
la evlendirmeler, kadın erkek eşitsizligi üzerinde dururlar. 

Tiyatro türünün edebiyatımızda ilk örnegi sayılan Şa ir Eu­
/enmesi 'nde Şinasi, eski devirlerdeki görmeden evlenme gelene­
ginin sakat taraflarını güldürme yoluyla göstermeye çalışır. Şair 
Eulenmesi'nin degeri, güzelduyusal yapısından degil, işledigi ko­
nudan ve ele aldıgı sorundan gelir. Kişiler, eleştirel bir yaklaşım­
la gerçekçi ölçüler içinde çizilmiştir. Yapıttan alıntıladıgımız şu 
küçük parçada bunu görebiliriz: 

"Ebüllaklaka - (Müştak Bey'i göstererek) Vay! Sen şunun gibi 
bir kabahatliye sehabet ediyorsun ha?. .  Rıza-yı kabahat ayn-ı kaba­
hattir. Sen de onun gibi cezaya müstehaksın! 

Hikmet Efendi - Aman efendim, ben kendi kabahatimi anla­
dım, ama onun kabahati noluyor anlamadım. 

Ebüllaklaka - Daha ne olsun? Kendisine nikah ettigim kızı iste­
miyor da onun küçügünü istiyor. Bu ne demektir? 

Hikmet Efendi - Efendim, gazaplanmayınız. (Gizlice bir para 
kesesi göstererek) Küçük kızı senden isteriz. 

Batak Ese - Efendi, nedir o? Rüşvet mi alıyorsunuz? 
Ebüllaklaka - (Batak Ese'ye) Ben öyle şey mi kabul ederim? is­

temem. (Gizlice Hikmet Efendi'ye) Yan cebime ko. (Hikmet Efendi 
keseyi onun yan cebine koyar.-) 

Atak Köse - Gizlice 'yan cebime ko'mu diyorsunuz? 
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Ebüllaklaka - Hayır. 'Yan canibimde durma git' diyorum. Ta ki, 
benden şüphelenmiyesiniz. 

Batak Ese - Galiba parayı almışa benziyorsunuz. 
Ebüllaklaka - Haşa sümme haşa! Eger ben paraya elimi sür­

dümse ellerim kırılsın. 
Hikmet Efendi - Aman efendim, hakikat her neyse layıkiyla 

meydana çıkarın da, ona göre şanınıza düşeni işleyin. 
Ebüllaklaka - Böyle kibarane yoluyla meramınızı ifade buyuru­

şunuzdan, gönlümdeki hiddet gitti de yerine merhamet geldi. (Ma­
halleliye) Yahu, mahalleli ben bu işte başka türlü bir hakkaniyet gör­
meye başladım. Zira, sonradan hatırıma bir şey geldi. 

Mahalleli - Nedir o? 
Ebüllaklaka - Hani, 'nikahını kıydıgım hanım küçük kızdır' diye 

deminden ikrar etmiştim ya. 
Mahalleli - Öyle ya. 
Ebüllaklaka - Fakat büyük kız' demekten muradım, yaşta bü­

yük degildir, boyda büyük manasınadır. Zira büyük kız kırk yaşını 
geçmiş oldugu halde damat beyin dengi olamaz. işte benim bildi!]im 
bu kadardır. Her bir zamanda ve her bir mekanda böyle do!]rucasına 
şahadet ederim. 

Batak Ese - Siz buncaleyin dil ile ikrar ettikten geri biz de kal 
(kabl) ile tasdik ederiz. 

Mahalleli - Hay, hay! 
Ebüllaklaka - (Habibe Kadın'a) Yenge kadın, boyda büyük, yani 

yaşta küçük olan asıl gelin hanımı var getir. Kendi elimle damat be­
ye teslim edeyim, bir daha yanlışlık olmasın. (Hikmet Efendi'ye) Da­
ha başka bir yanlış olmuş şeyler varsa söyleyin, onları dahi hasbice 
düzelteyim.  Zira bu makule hayırlı hizmette bulunmayı kendime bir 
büyük iftihar bilirim." 

Genellikle Tanzimat Edebiyatı tiyatrosunda aile, gelenek, 
görenek, vatan ve benzeri konular işlenir. içerik, toplumsal so­
runlardan kaynaklanır. ÖrneQin Namık Kemal'in Vatan yahut 
Silistre adlı yapıtında vatan konusu, Zavallı Çocuk ve Gülni­
hal'de Osmanlı toplumunun aile yapısı ele alınmıştır. Tiyatro tü­
ründe yazan öbür sanatçılar da (Recaizade Ekrem Bey, Ali Bey, 
Ahmet Mithat, Abdülhak Hamit, Şemsettin Sami, Manastırlı Rı-
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fat, Teodor Kasap) aile, gelenek, görenek türünden konuları iş­
lemişlerdir. Bunlardan komedi türünde yazanlar "Klasisizm'' , 
dram türünde yazanlar da "Romantizm" (Coşumculuk) akımları­
nın etkisinde kalmışlardır. 

Şiirde oldugu gibi tiyatroda da bireyin iç dünyasına egilen 
karakterleri ön plana çıkaran bir yol izledi Abdülhak Hamit. 
Fin ten, Nesteren, Eşber, oynanmaktan çok, okunmaya yönelik 
bir yapısı ile öteki oyunlarından farklı özellikler içerir. Abdülhak 
Hamit'in oyunlarında yer yer Shakespeare ve Corneille'in etkile­
ri görülür. 

Tanzimat döneminin bu alanda anılması gereken bir adı da 
Ahmet Vefik Paşa'dır. Özellikle Moliere'den yaptıgı uyarlamalar­
la dönemindeki tiyatro etkinliklerine önemli bir katkıda bulun­
muştur. 

Tanzimatçıların yapıtlarında sade bir dil görülür . Yazdıkları­
nın halkça anlaşılmasını amaçlarlar. Degişik konulara el atarlar. 
Buna Karşın bu dönem ürünlerine yetkin, eksiksiz yaratılar gö­
züyle bakamayız. Çogu bir deneme niteligindedir. Bugünkü ölçü­
lere göre bu yaratıların birçok eksiklikleri, aksaklıkları vardır . . .  

Edebiyat ve sanatta yaratılan ürünleri, yaratıldıgı dönemin 
koşulları içinde degerlendirmek, ele almak gerekir. Kendi koşul­
ları içinde büyük işler başarmıştır Tanzimatçılar. Hepsi bir ölçü­
de yenilikçidir. Edebiyatın sınırlarını genişletmiş, yeni türler ge­
liştirmişlerdir. Edebiyata insanı, toplumsal sorunları sokmuşlar­
dır. Bugün kullandıgımız birçok kavramın tohumlarını düşünce 
topragımıza Tanzimatçılar ekmişlerdir. Kendilerinden sonra ge­
len kuşaklara yürünecek yolu göstermişlerdir. 

Şiir, roman ve öykü, tiyatro alanlarında çalışmış Tanzimat­
çıların başlıcaları şunlardır: Ziya Paşa (1825-1880), Ahmet Ve­
fik Paşa (1823-1891),  Ebüzziya Tevfik Bey (1849-1899), Reca­
izade Mahmut Ekrem (1847-1914), Abdülhak Hamit (1852-
1937), Sami Paşazade Sezai (1860-1936), Mehmet Murat 
(1853-1917) ,  Ahmet Mithat Efendi (1844-19 1 2) ,  Şemsettin Sa­
mi (1850-1904), Muallim Naci (1850-1893), Nabizade Nazım 
(1862-1893) . . .  
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Toplumsal Sorunlara El Atamayanlar: 

Servetifünuncular 

Tarihçiler Tanzimat döneminin sona eriş tarihini 1876 yılı­
na baglarlar. Çünkü bu tarihten sonra Osmanlı toplumunun ya­
şamında yeni bir dönem başlar. Şöyle ki 1877 Martında Meclis-i 
Mebusan (Millet Meclisi) açılır .  Nisan sonlarında 93 Harbi diye 
anılan Osmanlı-Rus Savaşı başlar. Yenilgimizle sonuçlanan bu 
savaştan sonra Ayestefanos Antlaşması imzalanır. Meclis-i Me­
busan kapatrlır. Böylece Tanzimat dönemi sona erer. 

Korku ve Yılgı Yılları 

Yeni bir dönem başlamıştır artık. Tarihlerdeki adıyle "istib­
dat dönemi"dir bu. il . Abdülhamit'in korku ve yılgı saldıgı bir dö­
nem. Amcası ile agabeyinin tahttan indirildigini görerek kuşku 
ve kuruntu batagına saplanan 11. Abdülhamit devlet ve hükümet 
gücünün tümünü kendi şahsında toplar. Geniş bir hafiyelik örgü­
tü kurar. Bütün atamaları, görev dagıtımını kendisi yapar. Belirli 
kişi ve zümreleri kendine baglamak için oluk oluk paralar har­
car. Mevkiler, şanlar, memuriyetler bagışlar. Öte yandan kişile­
rin temel haklarına saygı gösterilmez. Padişahın oturdugu Yıldız 
sarayından bütün ülkeye zulüm rüzgarları eser. 

Ne askeri egitime, ne de sivil egitime önem verilir il . Abdül­
hamit döneminde. Ordu bakımsız ve perişandır. Salt İstanbul dü­
şünülür. lmparatorlugun öbür k�simleri perişanlık içindedir. Öte 
yandan basına korkunç bir sıkı-denetim (sansür) uygulanır. Kitap 
ve yayın yasakları alabildigine genişletilir . Aydınlar, düşünenler, · 
yazarlar ve çizerler tam bir bunalım içine düşerler bu dönemde. 
Bunalan aydınların kimileri ülke dışına kaçarak "Jöntürk" hare­
ketinin oluşum hazırlıklarına katılırlar. 

Bu baskı ve yılgı döneminin agırlıgından, düşünen kafalar, 
yazarlar ve ozanlar büyük ölçüde.etkilenirler. Dogaldır .bu etkile-
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nim; çünkü toplumsal ortamla edebiyat ortamı hiçbir zaman bir­
birinden ayrılmaz. Nitekim 1878'den sonra edebiyat ortamında 
baskı ve yılgı döneminin olumsuz yankısını açıkça görebiliriz. 
Yazarlar ozanlar toplumsal ve siyasal konulardan özellikle kaçın­
maya başlamışlardır. Suya sabuna dokunmayan konuları yegle­
meye, sanatsal sorunları sınırlı ölçüler içinde tartışma yolunu 
seçmişlerdir. Aşk ve duygusal yaşamla ilgili konulara dadanmış­
lardır.  Ülke sorunları karşısında aldırmazlıga, tam bir nemegere­
kircili!le düşmüşlerdir. Kısaca edebiyat, basın, sagır bir sessizlige 
gömülmüştür. 

Servetifünuncular böyle bir ortam içinde yetişmişlerdir. ll. 
Abdülhamit'in tahta çıktıgı yıl (1876), ileride, Servetifünun Ede­
biyatını oluşturacak olan Halit Ziya Uşaklıgil 1 O, Tevfik Fikret 9 ,  
Cenap Şahabettin ve Süleyman Nazif 6, Hüseyin Cahit Yalçın 
2, Mehmet Rauf 1 yaşındadır. Çocuklukları, ilk gençlik yılları bu 
korku, ürkü ve yılgı ortamı içinde geçmiştir. Bunun içindir ki 
Servetifünuncular ve onların yaratılan dolaylı ya da dolaysız il. 
Abdülhamit döneminin izlerini taşır. Düşünce ve duyarlılıkları sü­
rekli bir baskı altında kalmıştır . Nitekim Halit Ziya Uşaklıgil Kırk 
Yı 1 adlı anılar kitabında bu döneme deginirken şunları söyler: 

" . . .  Günden güne temas edilemeyecek mevzuların ve kalemin 
ucuna geldikçe atılacak kelimelerin, hele ne neviden olursa olsun sa­
raya, idareye, ahvale telmih denebilecek sözlerin adedi arta arta öy­
le bir yeküna çıkmıştı ki, matbuatın sahası artık içinde cevelan edile­
miyecek kadar daralmış, kullanılabilecek kelimelerin lehçesi, iptidai 
bir kavmin lisanı kadar küçülmüştü. "  

Baskı ve yılgı ortamı içinde yetişen Servetifünuncular yeti­
şimleri geregi aralarındaki ruh ve begeni yakınlıgıyla biraraya 
gelmiş, bir topluluk oluşturmuşlardır. Tevfik Fikret'in, Servetifü­
nun dergisinin yönetimini üstlenmesiyle yeni ve Batılı anlamda 
bir edebiyat yaratmak isteyen gençler bu dergide toplanmışlar­
dır. Böylece 1896'da edebiyatımızda yeni bir evre, yeni bir aşa­
ma başlamıştır. Bu evre ya da aşamanın belirleyici özellikleri ne­
lerdir? 
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Şiirsel Görünüm 

Toplumsal sorunlara yönelemedikleri için Servetifünuncular 
özellikle edebiyat ürünlerinin dilsel ve biçimsel yapısı üzerinde 
ugraşmışlar, birçok yenilikler getirmişlerdir. Şiirde üzerinde du­
rulan yönlerden biri biçim konusu olmuştur. Yeni biçimler getir­
mişlerdir şiire. Tanzimat döneminde hem Divan, hem de Batı şi­
irine baglı kalınmış, ikili biçimler kullanılmıştır. Servetifünuncu­
larsa kesin kurallamalara giderek Divan Edebiyatı biçimlerini bı­
raktılar. Fransız edebiyatından "sone"yi, temelde Divan Edebiya­
tı biçimlerinden biri olan "müstezat"ı geliştirip zenginleştirerek 
Fransız serbest şiirine tümüyle benzeyen "serbest müstezat"ı kul­
landılar. Ayrıca uyak (kafiye) örgüsünde şaire kolaylıklar sagla­
yan özgün biçimler yarattılar. Bu yönden denilebilir ki biçim yö­
nünden şiirimizin, Batılı bir nitelik kazanması bu dönemde ol­
muştur. 

Anlamın beyitte toplanması gelenegini tümüyle yıkmışlar­
dır Servetifünuncular. Böylece şiirde parça güzelligi yerine bü­
tünsel güzellik ilkesini getirdiler. Bunun yanı sıra yıllar yılı ede­
biyatımızda bir tartışma konusu olmuş olan "kafiyenin göz için 
mi, kulak için mi oldugu" sorusuna kesin bir çözüm yolu getire­
rek uyagın göz için degil, kulak için oldugu görüşünü verdikleri 
örneklerle kanıtladılar. Ayrıca Türkçe sözcüklerin kendi söyle­
nişleri içinde çarpıtılmadan aruza uyduruluşunu gerçekleştirdi­
ler . 

içerik yönünden zengin bir şiir degildir Servetifünun şiiri . 
Belirli temalar etrafında toplanmıştır. O günkü ortam içinde 
hürriyet, is t ik/dl, iht i la l, inki lap, hak, eş it l ik . . .  gibi sözcük ve 
kavramları kullanmayı kimse göze alamadıgı için suya sabuna 
dokunmayan konular ve temalar işlenir. Bunlar "aşk" , "doga", 
"aile yaşamı", "acıma", "kişisel tedirginlik ve yakınma" türünden 
şeylerdir. Bu içeriksel sınırlılık daha önce de degindigimiz gibi il. 
Abdülhamit döneminin ürkü, yılgı ve korku salan yönetiminin 
sonucudur. Sözgelimi, bu dönemin şiirde. başta gelen temsilcisi 
Tefik Fikret'in şiirleri, önceleri doga betimlemeleri (Aveng-i 
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ŞuhOr, Yagmur. Ufuk ve Hilal, Şehitlik), bireysel duyguları anla­
tan kimi lirik şiirler (Tesadüf, Sen Olmazsan), günlük yaşamda 
karşılaşılan kimi olay ya da görünümlerle ilgili şiirler (Ramazan 
Sadakası, Hasta Çocuk, Balıkçılar) türünde şiirler yazarken il. 
Abdülhamifin son yıllarında ve Meşrutiyet dönemi içinde 
(190 1-1915) toplumsal sorunlara egilir. Ancak bu, Tevfik Fik­
ret'e özgü bir tutumdur. Öbür Servetifünuncularda göremeyiz. 

Servetifünuncuların şiirine içerik yönünden sınırlı derken 
Tevfik Fikret'in Meşrutiyet dönemi içinde yazdıgı şiirleri bu ge­
nellemenin dışında tutmamız gerekir. Örnegin başlangıçta dış 
dünyayı betimleyen şu yolda şiirler yazar Tevfik Fikret: 

Döküldü son kataratı seminei rahmet 
Güneş gurup ediyor pembe, mavi, leylaki 
Zilal içinde, güzel bir kadın vekanyle; 
Ufuktan parçalanan, yırtılan bulutlardan 
Zemine serpiliyor bir esiri safiyet. 
Önümde Göksu, yeşil sathı bikarariyle 
Beyaz köpük dökerek nazlı nazlı dalgalanan 
Denizde bir lebi şefkat, bir incizap arıyor. 
Şu anda belli ki her yer sükunO hap arıyor. 

insandan, insanlık sorunlarından kopuk, katıksız bir doga 
betimlemesidir bu dizeler. Renklerin, sözcüklerle yan yana geti­
rilişidir. ilkin bu tür şiirler yazan Tevfik Fikret, sanatının ikinci 
döneminde toplum sorunlarını savunan,  çagının pisliklerine, 
haksızlıklarına, zulmüne karşı çıkan şiirler yazmaya başlamıştır. 
Sis ( 1901), Sabah Olursa (1 905), Tarih-i Kadim (1 905), Bir 
Lahza-i Teahhur ( 1906), Millet Şarkısı ( 1908), Doksan Beşe 
Doğru ( 1 9 1 2), Hdn-ı Yagma (1912), Rubdbın Cevabı ( 19 12) . . .  
gibi. Şöyle seslenir "Millet Şarkısı"nda : 

Çignendi, yeter, varlıgımız cehi ile kahre; 
Dograndı mübarek vatanın bagrı sebepsiz. 
Birlikte bugün bulmalıyız derdine çare; 
Can kardeşi, kan kardeşi, şan kardeşiyiz biz. 
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Millet yoludur, hak yoludur tuttugumuz yol 
Ey hak, yaşa; ey sevgili millet. yaşa . . .  var ol! 

Gel kardeşim, annen sana muhtaç; ona koşmak . . . 
Koşmak ona, kurtarmak o bi-bahtı vazifen. 
Karşında gögüs bagr açık, ölgün yatıyor bak; 
Onsuz yaşamaktansa beraber ölüş, ehven. 

Her an o güzel sineyi hançerliyor eller; 
imdadına koşmazsak eger mahcı mukarrer. 

Zulmün topu var, güllesi var, kal'ası varsa, 
Hakkın da bükülmez kolu, dönmez yüzü vardır. 
Göz yumma güneşten, ne kadar nuru kararsa 
Sönmez ebedi, her gecenin gündüzü vardır. 

Millet yoludur, hak yoludur tuttugumuz yol; 
Ey hak, yaşa; ey sevgili millet, yaşa . . .  var ol! 

Vaktiyle baban kimseye minnet mi ederdi? 
Yok, kalmadı haşa sana zillet pederinden. 
Silkin, şu mezellet tozu uçsun üzerinden. 

· lnsanlıgı pa-mal eden alçaklıgı yık, ez; 
Billah, yaşamak yerde sürüklenmege degmez. 

Haksızlıgın envaını gördük . . .  bu mu kaanun? 
En gamlı sefaletlere düştük. . .  bu rnu devlet? 
Devletse de, kaanünsa da, artık yeter olsun; 
Artık yeter olsun bu deni zulm ü cehalet . . .  

Millet yoludur, hak yoludur tuttugumuz yol; 
Ey hak, yaşa; ey sevgili millet, yaşa . . .  var ol! 

· Kendisini "fikri, irfanı ve vicdanı hür bir şair" olarak nitelen­
diren Tevfik Fikret'in, adlarını andıgımız toplumsal içerikli şiirle­
ri Servetifünun dönemi içinde ayrı bir olgudur. Oysa bu toplulu­
gun şiirine bir bütün olarak baktıgımız zaman içerigin gerektigi 
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gibi önemsendigini · görmeyiz. içerikten çok biçim ve söyleyiş 
kaygısı agır basar bu şiirde. Resimsi bir şiirdir bu. Sözcüklerin 
yansıttıgı dış görüntülerle, sözcüklerin ses degerleriyle oynan­
mışlardır daha çok. Bu da Servetifünun ş;;rine resimsilikle birlik­
te "müzikalite"yi katmıştır. 

Dil tutumları da Tanzimatçılara ters düşen bir nitelik taşır. 
Tanzimatçılar halkın anlayacagı bir dil ve söyleyişin öz�emi için­
de çalışmışlardır. Servetifünuncularsa aydınlar için, aydınların 
anlayacagı bir dille yazmışlardır. Bunun için yaygın olmayan 
Arapça ve Farsça sözcükleri aramış, bunları kullanım alanına çı­
karmışlardır: Nahcir, tiraje . . .  gibi. Arapça ve Farsça sözcükler­
den bu dillerin kurallarına uygun sözcükler türettiler: Mükevvep, 
nevin . . .  gibi. Batı dillerinden aldıkları birtakım yeni kavramları 
karşılayan, Farsçanın kurallarıyla kurulmuş yeni yeni isim ve sı­
fat tamlamaları oluşturdular: Sddt-ı  semen-fam (renkli saatler), 
/erziş-i bdrid (soguk titreme), karha-i hayat (hayat yarası), inki­
sar-ı haydi (hayal kırıklıgı) . . .  Yeni bileşik sıfatlar yaptılar: Tehi­
baht (boş talihli), şikeste-reng (kırık renkli), zeka-şiken (zeka kı­
ran) türünden . . .  Ayrıca Fransızcadan kimi deyimleri çevirerek 
kullandılar: El sıkmak, dest·i izdivacını  talep etmek . . . gibi. 

Yazın kuramcıları ve tarihçilerinin degişik açılardan yakla­
şımları olmuştur Tevfik Fikret'in şiirine. Onun şiirlerinin büyük 
bir bölümünü Servetifünun şiirinin temsilcisi saymışlardır. Ah­
met Hamdi Tanpınar, Tevfik Fikret'in Rübdb-ı Şikeste 'si üzerin­
de düşünürken şöyle der: 

"Rübab-ı Şikeste'de oldukça mühim bir yer tutan tabiat manzu­
meleri bu hiçbir süretle tatminkar olmayan hayattan birer kaçıştan 
başka birşey degildir. Fakat bu firarların da hemen hepsi fena gizle­
nen bir şikayetle biter. Fikret, tabiatı dolduran ruhlardan degildır. 
Onun tabiat manzumelerinde hiçbir panteizmden eser yoktur. Tabi­
at ona sadece, insanlardan uzak, basit, riyasız ve endişesiz bir haya­
tın, bir sükünet hayatının dekorunu verir. Hani, kıraat kitaplarında 
küçükken hepimize okuttukları ve tekrar eden temiz hava, dagdaga­
sız hayat nakaratıyle bizi köye ısındırmaktan ziyade şehir hayatının 
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zaruretlerine ve bittabi o yaşta, vazifeye düşman yapan güya ahlaki 
parçalarda tasvir edilen hayat yok mu, işte onu yaşamak arzusu! . .  
Fikret'in ve Servet-i Fünu·ncu arkadaşlarının Yeni Zelanda'ya kaçmak 
ve o olmayınca Manisa civarında bir çiftlige çekilmek hülyaları he­
men herkesin bildigi şeylerdir. Belki de bir sohbet anının lezzetine 
kapılarak kurulan bu çocukça tasawurlar iflas edince Fikret, canlı bir 
mahluk ölmüş, etrafından hakikaten bir şey eksilmiş gibi mersiyeler 
yazdı. 

Bu münfail hassasiyet, uykunun muvakkat uyuşuklugunu, bakı-
nız Fikret'e nasıl bir şifa olarak kabul ettiriyor: 

Nesim-i rehavet nisarunla, ey hab, 
Dolaş kase-i pür tanin-i serimde; 
Uyuşsun rahik-i sükCınunla asab, 
O müz'iç yılanlar ki zir ü berimde 
Dolaştıkça pür zehr ü pür piç ü pür tab 
Acır birtakım yareler her yerimde . . .  

Daha fazla ısrara lüzum yok . . .  Rübab-ı Şikeste'nin hemen her 
sahifesinde bu 'depression'u bulmak mümkündür. 

Fikret, hususi hayatında nasıl yavaş yavaş evine ve Kolej'deki 
derslerine kaçarsa, şiirlerinden de zaman zaman aile hayatına kaçar. 
Rübab'ın aşk şiirleri, hiçbir fevkaladelik taşımadan güzel ve şayan-ı 
dikkat olan manzumelerdir. Fazlaca tatlı bir şairanelik, içli bir hava 
içinde, yumuşak bir lisanla devam eder. Fakat aynı inkisar, .bunlarda 
da vardır ve dogrusu istenilirse, bunlardaki (ev) ve sevgili mefhumları 
anlattıgım hissi tesir altında sadece bir sıgınak halindedir. "6 

Deyiş yönünden de Servetifünuncuların şiiri imgelerle yük­
lü, süslü ve sanatlı bir yapı gösterir. Özellikle benzetmeler, sıfat­
larla varlıkların gerçek görünüşlerini degiştirmişlerdir . Amaçları 
sık sık yineledigimiz gibi söyleyiş yoluyla güzellikler yaratmaktır .. 
Bunda etkisinde kaldıkları simgecilik (sembolizm) ve Parnasçıla­
rın büyük payı vardır. Çünkü bu akımlar "sanat için sanat" ilkesi­
ne baglı kalmıştır. Servetif ünuncular da bu ilke dogrultusunda 
yaratılarını oluşturmuşlardır. Sözgelimi, Tevfik Fikret'ten sonra 
6) Edebiyat Üzerine Makaleler, s. 287. 
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bu toplulugun ikinci adamı sayılan Cenap Şahabettin şöyle der: 
"Edebiyat için güzellikten başka gaye tanımam. itikadımca, gü­
zel bir eser vücuda getirerek karilerde (okuyucularda) tatlı bir 
hülya uyandıran şair muvaffak olmuştur. "  

Anlayış böyle olunca şair ister istemez sözcüklerin ses, görün­
tü ve ça!]rışımsal yönleriyle u!';jraşacak, bunlarla güzel biçimler ya­
ratmaya yönelecektir. Benzetmelere, de!;iiştirmecelere (mecazlara) 
ya da e!]retilemelere (istiare) başvuracaktır. Bu söylediklerimizi 
Cenap Şahabettin'in "Elhan-ı Şita" adlı şiirinde gözlemleyebiliriz: 

1 
Bir beyaz lerze, bir dumanlı uçuş 
Eşini gaaib eyleyen bir kuş 
Gibi kar 
Geçen eyyam-ı nev-baharı arar . . .  

2 
Ey kulabun sürQd-i şeydası, 
Ey kebQterlerin neşideleri, 
O baharın bu işte ferdası :  
Kapladı bir derin sükuta yeri 
Karlar 
Ki hamCışane dem-be-dem aglar. 

3 
Ey uçarken düşüp ölen kelebek, 
Bir beyaz rişe-i cenah'ı melek 
Gibi kar 
Seni solgun hadikalarda arar. 

4 
Sen açarken çiçekler üstünde 
Ufacık bir çiçekli yelpaze, 
Na'şın üstünde şimdi, ey mürde, 
Başladı parça · parça pervaza 
Karlar 
Ki semadan düşer düşer aglar. 
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5 
Uçtunuz gittiniz siz ey kuşlar; 

_Küçücük, ser-sefid baykuşlar 
Gibi kar 
Sizi dallarda, tanelerde arar. 

6 
Gittiniz, gittiniz siz ey mürgan, 
Şimdi boş kaldı ser-te ser yuvalar, 
Yuvalarda - yetim-i bi-efgan-
Son kalan mai tüyleri kovalar 
Karlar 
Ki havada uçar uçar aglar. 

( 1 .  Bir beyaz titreyiş, bir dumanlı uçuş; eşini kaybeden bir kuş -
gibi kar - geçen ilkbahar günlerini arar. 2. Ey kalplerin çılgın nagme­
si - ey güvercinlerin şiirleri - o baharın ertesi işte bu - sessizce zaman 
zaman aglayan karlar yeri derin bir sükuta kapladı. 3. Ey uçarken 
düşüp ölen kelebek - bir melek kanadının saçagı - gibi solgun bahçe­
lerde uçar. 4. Sen çiçekler üstünde ufacık bir çiçekli yelpaze açar­
ken, ey ölü, gökten düşüp düşüp aglayan karlar şimdi cesedinin üs­
tünde parça parça uçmaya başladı. 5. Siz ey kuşlar, uçtunuz gittiniz 
- ·küçük, beyaz başlı baykuşlar - gibi kar - sizi dallarda, yuvalarda 
arar. 6.  Siz ey kuşlar, gittiniz gittiniz - şimdi yuvalar baştan başa boş 
kaldı - havada uçup uçup aglayan . . . . .  yuvalarda son kalan mavi ve 
aglamayan yetim tüyleri kovalar.) 

Görüldügü gibi bu şiirde içerik oldukça yalındır: Kıştan bir 
görünüm betimlenmesi ve bu görünümün uyandırdıgı çagrışım­
lar. Bu yalın içerige karşın biçim ve söyleyiş kaygısı daha agır 
basmaktadır. Şöyle ki şair karın yagışını birtakım benzetmelerle 
somutlaştırıyor, canhlaştırıyor. Ayrıca sözcüklerin ve dizelerin sı­
ralanışıyla da şiire müzikal bir nitelik katıyor. Bu niteligi pekiştir­
mek için de ana uyakları yineliyor. Kısa ve kesik dizelerle hare­
ketleniyor şiir. Yinelemelere yer veriliyor. Böylece görünüm du­
rukluktan kurtuluyor. Sıfatlar, benzetmeler ve egretilemelerle de 
karın yagışı somutlaşıyor. '' 
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Simgecilik akımının etkisiyle alışılmış anlatım kalıplarının 
dışına çıkılmış. O dönem için yepyeni olan isim, sıfat tamlama­
larına şiirde yer verilmiştir. Beyaz ferze (beyaz titreyiş), sü rud-i 
şeyda (çılgın nagme) gibi . Diyebiliriz ki şiiri düzyazıya yaklaştır­
ma dışında kısaca degindigimiz Servetifünun şiirinin bütün nite­
liklerini bu parçada bulmaktayız. 

Düzyazısal Görünüm 

Dilzyazı türleri, özellikle roman ve öykü büyük bir gelişim 
göstermiştir bu dönemde . Bu gelişme roman ve öykünün tekni­
ginde, yapısında çıkar ortaya. Tanzimat romanında gördügümüz 
olaganüstülükler, abartmalar, gerçegin çarpıtılması gibi olumsuz 
niteliklerden kaçınırlar Servetifünuncular. Konuları yönünden 
de, konuların işleniş yönünden de Tanzimatçılardan ayrılırlar. 
Gerçekçi bir yapıya kavuşturulur roman ve öykü. Anlatılanların 
olabilirliginden okuyucu kuşkuya kapılmaz. Tanzimat romanında 
oldugu gibi, yazar araya girmez, kendi varlıgını belli etmez. 

Gözlemci ve gerçekçi bir anlatım roman ve öykünün başta 
gelen niteliklerinden biridir bu dönemde. Roman ve öykü kişile­
ri bu anlatım içinde kendi dilleri, düşünce ve edimleriyle kahra­
manlaştırılır. Tek boyutlu, yazarının düşüncelerini aktarmada işe 
yarayan araç kişiler olmaktan çıkar öykü ve roman kahramanla­
rı . Ayrıca kahramanlar arasında cinsiyet ayrımı gözetilmeksizin 
tam bir eşitlik kurulur. Şöyle ki Tanzimatçılar romanda tip ve 
karakter oluştururken kadınla erkek arasında bir ayrım gözetir­
lerdi. Genellikle kadın "halayık", "cariye", "odalık" ya da esir pa­
zarlarında alınıp satılan bir varlık olarak girerdi romana. Ro­
mandaki görünümü de çokluk hayın, erdemini yitirmiş, düşkün 
ya da zavallı bir kişilik kazanırdı. Bu tavrı yıktılar Servetifünun­
cular. Kadına da erkege denk bir yer verdiler romanda ve öykü­
de. 

Servetifünuncuların roman ve öykülerindeki çevre genellik­
le lstanbul'dur. Roman ve öykilleştirdikleri yaşamlar da aydın ki-
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şilerdir. Sözgelimi hem Servetifünun toplulugunun hem de Türk 
Edebiyatının usta romancılarından biri olan Halit Ziya Uşaklı­
gil'in Mai ve Siyah, Aşk-ı Memn u  yapıtlarının kişileri ögrenim 
görmüş, aydın, sanat ve edebiyattan anlayan kişilerdir. Mehmet 
Rauf'un Eylül romanı için de aynı şeyi söyleyebiliriz. Ancak ay­
dın çevrelerin dışına çıkan örnekler de vardır. Ôrnegin Halit Zi­
ya Uşaklıgil'in Mahalleye Mevkuf, Sade Bir Şey, Ferhunde 
Kalfa gibi öykülerinin konuları ve kişileri halktandır. 

Bu dönemin roman ve öyküsünde oluşan bir başka yenilik 
de anlatım ve sözdiziminde görülür. Anlatımı tekdüzelikten kur­
tarmak için cümlelerin sonunda degişik zamanlı fiiller kullandı­
lar. Kimi cümleleri yükleme baglamadan, eksiltili biçimde bırak­
tılar. Fiil cümleleriyle birlikte ad cümlelerine de yer verdiler. Bag 
fiilleri, baglaç ve ilgeçleri (edat) kullanmadan kesik anlatım diye­
cegimiz bir yol denediler. Kimi cümlelerde sıfatları adların sonu­
na getirerek dilin anlatım olanaklarını zorladılar. Cümleleri, ara 
cümlelerle genişlettiler. Şiirde oldugu gibi düzyazıda da Arapça 
ve Farsça sözcüklere, bu sözcüklerle oluşturdukları yeni içerikli 
tamlamalara düşkünlük gösterdiler. 

Anlatıma ayrıntının girmesi, varlıkların ayırıcı ve belirleyici 
özellikleriyle yansıtılması Servetifünun roman ve öyküsünün ya­
pısında oluşturulan temel yeniliklerden biridir. Servetifünuncular 
sınırlı da olsa gözlemci gerçekçiligi romana ve öyküye uygula­
mışlardır. Bu türler Batılı bir kimlik kazanmıştır. Tanzimatçılar 
nasıl Fransız coşumcularının (romantiklerinin) etkisi altında kal­
mışlarsa Servetifünuncular da Fransız Gerçekçilerinin (Realistle­
rinin) etkisinde kalmışlardır. Ôrnegin, Halit Ziya Uşaklıgil, Gon­
court'lardan, Flaubert ve Daudet'den etkilenmiş; Balzac ve 
Stendhal'ın yazdıklarını tanımıştır. Sınırlı da olsa roman ve öy­
külerinde bu yazarların yöntemini kullanmıştır. Kişilerin dış ve iç 
dünyalarını ayrıntılarla verme, anlatımda olabildigince nesnel bir 
tavır takınıp kendini gizleme, ayrıntı seçmede gözlem gücünü iş­
letme gibi gerçekçiligin dayandıgı noktalara baglı kalmıştır. Ör­
negin onun Mdi ve Siyah adlı romanının hemen ilk sayfaların­
dan aldıgımız şu kısa alıntıda açıkça görebiliriz bunu: 
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"Sofrada artık, yemek sonuna mahsus bir dagınıklık hüküm sü­
rüyordu; kahvenin gelmesine kadar unutularak bırakılıvermiş elma, 
portakal kabuklarıyle dolu son tabaklar, diplerinde kırmızı cür'alar 
görülen şarap kadehlerinin yanında duruyor; sofranın kenarında yer 
yer çıkan tütün dumanı bir müddet dalgalanarak, lambanın etrafında 
dönen bir bulut teşkil ettikten sonra dagılıyor, beyaz örtünün üstün­
de yüksek yemiş tabaklarının, kadehlerin, oraya bırakılmış bir fesin 
şarap lekelerine karışan gölgeleri, lambanın oynak ziyası altında kah 
küçülüp, kah büyüyor. . .  Şurada devrilmiş bir tuzluk. . .  Ötede birisi­
nin can sıkıntısıyle üç çataldan teşkiline çalıştıgı bir ehram . . .  Yer yer 
tabakların üzerine yahut şişelerin yanına bırakılmış peşkirler . . .  Düş­
müş de kaldırılmasına üşenilen bir bardak . . .  Sofrayı baştan başa ör­
ten bir kargaşalık, sanki yedi kuwetli çenenin hücumundan yorgun 
düşmüş, melcıl bir enkaz kümesi şeklinde serilmiş bir sofra ." (s. 7-8) 
(Sadeleştirilmiş baskıdan) 

Bu sofra betimlemesi gerçekçiligin bütün izlerini taşımakta­
dır. Anlatım, gözleme dayanan, nesnel bir dille oluşturulmuştur. 
Öte yandan dış dünyanın ayrıntılarla yansıtımı roman kişilerinin 
çevreleriyle bütünleştirilerek verilmesini de sa!)lar. Bu da ger­
çekçi romanın önemli özelliklerinden biridir. Servetifünun roma­
nında bunu da görmekteyiz. Nitekim Mdi ve Siyah 'ın sadeleşti­
rilmemiş baskısından aldıgımız aşagıdaki parçaya bu açıdan ba­
kalım: 

" . . .  Her dakika bir çamur girdabına batmamak için tevekkufa 
mecbur olur, iki ellerini ceplerine sokarak eteklerini dizlerinin üstünde 
zabta çalışa çalışa taşların üstünden sekerek yürür; bazan duvar kena­
rından bir gölge şeklinde süzülerek geçer, güzergahına tesadüf eden 
küme küme büzülmüş köpeklerden korkarak yolunu degiştirir; bazan 
bir viranenin boşlugundan geçerken şimdi bir el uzanıverecekmiş, ya­
kasından tutuverecekmiş gibi kalbinde bir lerziş-i hiras duyardı. 

Sonra bir aralık yagmur başlar; omuzlarında, başında muşamba 
paltosunu döverek sırtından süzülüp ayaklarına dogru akar, ne kadar 
kıvırsa bir türlü çamurdan muhafaza edemedigi zavallı tek pantolonu­
nu ıslatır. . . Bu, yarına kadar kuruyacak, sabahleyin mangalın kena­
rında tüterek geceden kalan nemi alınacak. ikbal bir yandan ütüyü 
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hazırlarken o matbaaya geç kalmak korkusuyla üzülecek. . .  Tenha, 
karanlık sokaklar . . .  Soguk rüzgarlarla karışık sık bir yagmur . . .  

Ahmet Cemil o sokaklardan, o yagmurun altından geçer; ta 
Vezneciler'e kadar gelir, kapının önünde zile dokunmadan ewel bir 
nefes alır; sonra kapı açılınca henüz yemegini bitirmemiş, yaglı elini 
silmemiş uşagın tuttugu mumun ziyasıyla dar bir merdiveni çıkar, se­
lamlık odasına girer, orada bekler, ta ki küçükbey kitaplarını alıp ha­
remden çıksın . . .  

- Hoca efendi, bugün hiç çalışmadım, affınızı rica ederim. 
mukaddimesiyle küçükbey girer. Ahmet Cemil'in her şeyden ziyade 
bu hocaefendi tabiri canını sıkar. Niçin? Canı sıkılmaga hakkı var mı? 

Çocuk küçük bir yaramazdır, fakat yaramazlıkları bir terbiye sü­
sü altında mesturdur. Ahmet Cemil şakirdinin hiçbir eser-i adem-i 
zarafetine tesadüf etmemiş olmakla beraber ufak bir serzeniş çocu­
gun bir edayı sun'i-yi mahcubane ile gözlerini indirerek içinden: 'Bu­
dala! Sen de . . .  Sana ne oluyor? lster çalışırım, ister çalışmam. Keyfi­
min kahyası degilsin ya!' diyeceginden emindir. Onµn için daima af­
feder, zaten kendisiyle beraber bulundugu müddetten başka çalışma­
dıgını da bilir. 

Derse başlanır; mesela hisabdan taksim anlatılacak, ilm-ül-arzın 
kürewiyeti izah edilecek, bir tilki masalı okunacak, ele geçen eski 
bir cerideden imla yazdırılacak . . .  Ah! Ahmet Cemil bunlara bedel o 
küçük sıcak odada minderin üzerine boylu boyunca uzanarak Mus­
set'nin Geceler'ini, Hugo'nun temaşalarını, Lamartine'in Tefekkü­
rat'ını okumak için nasıl bir iştiyak-ı can-sQz duyardı. 

Bir vakit gelirdi ki, her ikisi de yorulur; çocuk küçücük eliyle 
agzını saklayarak yalandan esnemege başlar, Ahmet Cemil'in yor­
gun gözleri süzülürdü. Bir aralık uşak görünür: 'Hanımefendi haber 
göndermiş, küçükbey artık yorulmuştur diyor. . .' sözüyle derse hati­
me verilir. Çocuk bir an evvel hareme gitmek, uşak da Ahmet Ce­
mil'i bir an ewel evine götürüp avdet etmek için sabırsızlıklarından, 
bunun çocukla uşak arasında b:r- :; - nia <.• i: .ısı da pek ziyade ihtimal 
altında olmakla beraber Ahmet Cemil aldan: .. , ·;ı tercih ederdi. 

Avdet ederken başka bir fasıl başlardı. u :  ık yavaş yavaş Ah­
met Cemil'le teklifsizleşmişti. O, bu laubalilige sükutundan başka bir 
şeyle mukabele gösterrnediginden uşak evde lakırdısız hayatının öcü­
nü Ahmet Cemil'den alırdı. 
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Elinde muşamba feneri sallayarak ilkönce önden gitmek 
mu'tadı iken her defasında bir parmak geri kala kala nihayet yanın­
da gitmeye baş!adıgı Ahmet Cemil'e geveze uşak bütün terceme-i 
halini döktü, memlekette kendisini bekleyen kara gözlüsünden bile 
bahsetti. . .  Ahmet Cemil yalnız dinler, yahut dinlemeksizin susardı. 
Nihayet sokagın başına gelince uşak: 

' . . .  artık buradan gidersiniz . . .  ' derdi. Ahmet Cemil, hafif bir se­
lamla ayrılır, titreyerek anahtarı sokar, çamurlu lastikleriyle muşam­
ba paltosunu hemen taşlıga atar, odasına çıkar, ıslak esvablarını öte­
ye beriye iliştirir, yatagına, yegane mülteca-yi aramişi olan yatagına 
girer . . .  " 

Bu parçada romanın kahramanı Ahmet Cemil'in günlük ya­
şamından bir kesit verilmektedir. Ahmet Cemil'in içinde bulun­
dugu ruhsal durum, bezginlik ve işini sevmeyiş, çevresindeki 
gerçeklerle bütünleştirilerek gösteriliyor. Başka bir deyişle yer 
betimlemeleriyle ruhsal betimlemeler iç içe giriyor. Böylece an­
latım hem inandırıcılık, hem de gerçeklik kazanıyor . Ayrıca kah­
ramanın yani Ahmet Cemil'in zihin durumu da yine çevresiyle 
bütünleştirilerek betimleniyor. Gerçekçilere özgü bir betimleme 
ve anlatma biçimidir bu. 

Alıntıladıgımız parçada Servetifünuncuların düzyazı dilinde 
yaptıkları kimi degişiklikleri de bulmaktayız. Sözgelimi "lerziş-i 
hiras", "iştiyak-ı can-suz", "mülteca-yi aramiş" gibi tamlama ve 
kullanımlar; anlatımı tekdüzelikten kurtarmak için fiillerin degi­
şik kiplerle yüklemlendirilişi ve "tenha, karanlık sokaklar . . .  So- . 
guk rüzgarla karışık sık bir yagmur . . .  " gibi, fiilsiz kısa cümleler 
bu degişikliklerdendir. 

Parça, içerik yönünden de Servetifünun romanının özellik­
lerini somutlayacak niteliktedir. Karamsarlık, sürekli yakınış, 
düş ve umut kırıklıgı, mutlulugu arayış ve bulamayış bu dönem 
romanında ana konular olarak çıkar karşımıza. Mai ve Siyah'ın 
içerigi de böyle bir konu üzerine temellenmiştir. Romanda Ser­
vetifünun kuşagını temsil eden genç bir şairin (Ahmet Cemil) ya­
şamını kurmak, degiştirmek için kapıldıgı türlü umutlar ve düş­
lerle, yaşamın ve çevresinin acımasız gerçekleri karşısında umut 
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ve düşlerin nasıl yıkıldıgı anlatılır. Umuttan umutsuzluga; iyim­
serlikten karamsarlıga, gerçeklerle yüz yüze gele gele , düşüşün 
öyküsüdür Mai ve Siyah.  

Şiirinde oldugu gibi , roman ve öyküsünde de koyu bir ka­
ramsarlık vardır Servetifünuncuların. Önce de degindi!)imiz üze­
re bu karamsarlık il. Abdülhamit'in solukları daraltan yılgı ve 
baskısından gelir. Yılgı ve baskının etkisiyle Servetifünuncular 
halkla, yaşamla köklü bir bag kuramamışlardır. Bu yüzden kent­
soylu (burjuva) aydınların kişisel dramlarını, aile yaşamlarını ele 
almışlardır çokluk. Ömegin Halit Ziya Uşaklıgil'in bir başka ro­
manı ilginçtir bu bakımdan: Aşk-ı Memn u .  Neyi anlatıyor yazar 
Aşk-ı Memnu'da. Fethi Naci, Türkiye'de Roman ve Toplumsal 
Degişme adlı yapıtında şöyle yanıtlıyor bu soruyu: 

" . . .  Halit Ziya Uşaklıgil, Aşk-ı Memnu'da, XIX. yüzyılın sonun­
da yaşayan zengin ve aylak bir toplum katının yaşam biçimini, var­
lıklı, geleneksel Türk ailesinin 'Batılı' yaşama biçiminin etkisi altında 
çözülüp altüst oluşunu, yozlaşmasını; bu toplum katının yaşadıgı ve 
eglendigi yerleri (Konaklar, yalılar, Bogaziçi, Büyükada, Göksu, 
Concordia vb .); birey olarak bütün somutluklarıyla bu toplum katının 
insanlarını, bu insanların sorunlarını, dünyaya insanlara bakış açıları­
nı, bu insanlar arasındaki ilişkileri anlatıyor. "  (s. 61 )  

Roman teknigi yönünden de başarılı bir yapıttır Aşk·ı Mem· 
nu .  Romanın başarısını vurgularken Ahmet Hamdi Tanpınar 
şunları söylüyor: 

"Pek az roman, Aşk-ı Memnu kadar bir satranç oyununa ben­
zer. Kitabın mahdut kahramanları , Bihter'in kızkardeşi çok ahenkli ve 
rahat, evinde tatmin edilen Peyker ve onun çok mes'ut yaradılışlı ko­
cası dramın dışında kaldıgına göre, Firdevs Hanım'la beraber beş kişi 
birbirine karşılıklı vaziyetlerle kenetlenmişlerdir. Nihal , ölen annesi 
namına babasını ve evi genç kadından kıskanır. Bihter, hanımı oldu­
gu evi ve kocasını eline alamamaktan muztariptir. BehlCıl'ün Nihal'e 
olan sevgisi, Adnan Bey'in kızına olan sevgisi kadar onu muztarip 
eder. Adnan Bey kızı ve karısı arasında parçalanmıştır. Yalnız BehlOI, 
Edebiyat-ı Cedide'nin alafrangalık namına icat ettigi her türlü moral 
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endişeden uzak, sinik, septik, ten hazlarından yorgun, fakat ondan 
başkasını da bilmeyen bir çeşit kadın avcısı. - Bible'nin hem yılanı, 
hem de bizzat 'adulter'in kendisi - bir çeşit hürriyeti muhafaza eder 
gibidir. Bu yalnız aşk ve aile münasebetleri üzerinde duran insarılarda 
bütün bu ihtiraslara yol açan bu can sıkıntısı ve işsizlik de, lstanbul'un 
kuruluşundan beri en işlek caddesi olan Bogaziçi'nin üstündeki bu ya­
lıda örılerinde akan hayat ve bu yalnızlık, iyi okunursa bu romanı, 
devrindeki Türkiye'nin degilse bile, lstanbul'un yahut bir sınıfın roma­
nı yapar. Aşk-ı Memnu, muharririnin örnekleriyle olan münasebetle­
rini en iyi gösteren eserlerindendir. Üslup, küçük teferruata dikkatleri 
ve 'ecriture artistique'i ile daima Goncourt kardeşler ve Daudet'ye 
baglıdır. Seçilmiş kelimeler üzerinde ısrarla elde edilen atmosfer ya­
ratma arzusu, kahramanlarına garip bir şefkatle baglanan muharririn 
insan işleri karşısındaki davranışını gizlemege çalıştıgı hafif bir alay 
çeşnisi yine Daudet'ye; buna mukabil, dış alem üzerindeki ısrarı, ruhi 
sitüasiyorılan uzun tahlile ragmen, Goncourt'lara baglanabilir. 

Hakikatte Zola hariç, bu virtüozun üzerinde bütün realistlerin 
az çok tesiri vardır. Bu 'artisan' orıları okuya okuya kendisine sade 
bir üslup degil, bir görüş tarzı ve bir konstrüksiyon ustalıgı, hatta bü­
tün meleklerle yaratılacak bir realite alemi icat etmiştir. Çünkü bü­
tün bu insarıların hakikaten etrafındaki hayatla alakası azdır. Bu san­
timantalin idealize ettigi, yarattıgı şey, belki de bu kadar inceden in­
ceye tasvirini yaptıgı, nüansları üzerinde durdugu hayatın kendisiyle 
ruh haJetlerini bu kadar sahihe yakın verdigi insarılardır. Bu realist, 
hikayelerinde, bize o kadar güzel arılattıgı realiteye sırtını çevirerek 
çalışıyordu. Bir romancı için garip bir 'attitude'. Hiçbir kitap Edebi­
yat-ı Cedide Bovarizmini, Fikret'in anında yakalanan bazı jestlere 
benzeyen şiirleri müstesna, bu iki roman kadar izah edemez. "7 

Servetifünun romanında Mehmet Rauf'un Eylül 'ü de önem­
li bir yer tutar. Bu romanda da Cevdet Kudret'in söyleyişiyle 
" . . .  Aşktan başka kaygıları olmayan, aylak, hazır yiyici kişilerin 
yaşayışları ; yazarın kendi söyleyişiyle 'hep aşk, hep garam ve 
hep şiir ve musiki' üzerine oturtulmuş yükümsüz ve sorumsuz tu­
tumları anlatılmıştır. "  
7) Edebiyat Üzerine Makaleler, s .  304. 
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Karamsarlık ve umutsuzluk romanın dokusuna bütün yönle­
riyle sinmiştir. Ey/ü/ 'den alıntıladıgımız şu küçük parçada açıkça 
görülebilir bu özellikler: 

· 

"- Ey, sonbahar bu . . .  Artık bu kadar letafet ve hararet verdik­
ten sonra, Eylülden daha ne beklenir? Eyli.il, malum a, hüzün ve ma­
tem ayıdır. 

O zaman Suat'a da hayatının şu devresi kendi ömrünün, kendi 
kadınlık hayatının eylülü gibi geldi . . .  Eyli.il . . .  Birkaç gün hava ne ka­
dar güzel olsa bu kadarcık fani güzellige bile minnetdar olmak lazım 
gelen bir ay; ·içine birkaç günlük kış hücümundan acı düştügü için, o 
güzel havaların, devamlı yazın artık nasıl geçmiş, sadece bir mazi ol­
muş oldugunu hissettiren bir esef ve hasret ayı. Onun hayatı da böy­
le degil miydi? Son günlerin letafeti ile beraber, şimdi yine imkansız­
lıga, yine hüzün ve kasvete düşmemiş mi idi? Tıpkı şimdi düşündügü 
gibi, nasıl yaz elindeki saadetten bi-haber geçip ilk kışın hücumuyle 
teesüf ederse, o da demin anlamamış, tahassür etmemiş mi idi? Tek­
rar hayatına başlamak arzusu, bugün tekrar yaz olmak emeli gibi de­
gil mi idi? Bir senedir onu harab eden endişelerin, melailerin ne ol­
dugunu artık göıüyor, 'işte benim eylülüm! '  diyordu." 

Bu kısacık alıntı bize romandaki kişilerin yaşama bakış açı­
larını göstermektedir. Roman boyunca kişilerin, içinde debelen­
dikleri aşk acılarını, tedirginliklerini tanırız. Duygusal düzeyde 
kalan acılar, tedirginliklerdir bunlar. Yaşamın güçlüklerinden ge­
len sıkıntılar degildir .  Ne ki romanlarında bu kentsoylu, bir eli 
yagda, bir eli balda olan ama, duygusal ilişkilerinden, yasak sev­
gilerinden dogma acılarla kıvranan kişileri anlattıgı için Halit Zi­
ya Uşaklıgil'i de, Mehmet Rauf'u da yeremeyiz. Çünkü onlar, o 
günkü ortam içinde bildikleri, yakından tanıdıkları çevreleri ve 
bu çevrelerin insanlarını anlatmışlardır. Sonra Batı romanından, 
Batıdaki sanat akımlarından etkilenmiş o gün için başarılı örnek­
ler de yaratmışlardır. Ôrnegin Eylül'de, Aşk-ı Memnu'da çagdaş 
romana özgü birçok nitelik vardır. Her iki romanda da "görüş 
açısı" diye adlandıracagımız bir teknik kullanılinıştır. Olayları, ki­
şilerin iç dünyalarını ya yazarın gözüyle, ya da kişilerin birbirini 
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yargılayan tutumlarıyla goruyoruz. Yaşamlarına, yetişimlerine 
göre konuşuyor, davranıyor kişiler. Kısaca teknik ve anlatım yö­
nünden başarılı romanlardır bunlar. 

Şiirde de, düzyazıda da yeni açılımlar getirmişlerdir Serveti­
fünuncular. Şiirimizin ve düzyazımızın Batılı bir yapı kazanma­
sında büyük katkıları olmuştur. Kuşkusuz o dönem için toplu­
mun kanayan sorunlarına el atamamışlar, halkla, yaşamla köklü 
baglar kuramamışlardır ama, şiirin ve düzyazının sanatsal düze­
yini yüseltmişlerdir. Batılı yöntemleri uygulamada başarı göster­
mişlerdir. Üstelik kısa bir dönemde gerçekleştirmişlerdir bunları . 
Çünkü bir topluluk olarak birarada çalışmaları, emek ve güçleri­
ni birleştirmeleri uzun ömürlü olamamıştır. 1896'da Tevfik Fik­
ret'in Servetifünun dergisinin yönetimini üstlenmesiyle oluşan 
topluluk 190 1 'de dagılmıştır. Dergide yayımlanan "Edebiyat ve 
Hukuk" adlı bir yazıda geçen, "Fakat bir gün geldi ki 1 789 ida­
resiyle Fransa'da tal&k teessüs etti" cümlesi Fransız ihtilalini 
anıştırıyor gerekçesile dergi, il .  Abdülhamit sıkıdenetimince 
(sansürünce) kapatıldı (16 Ekim 1 90 1). 

Şiir, roman, öykü alanlarında oldugu gibi anı, gezi, eleştiri 
türlerinde de çalışmalar yapılmıştır. Toplulukta yer alan, Serve­
tifünuncular diye tanınan sanatçıların başlıcaları şunlardır: 

Şiir alanında: Tevfik Fikret (1867-1915), Cenap Şaha­
bettin ( 1870-1934), Hüseyin Siret (1872-1959), Hüseyin Suat 
(1867-1942), Ali Ekrem (1867-1937), Ahmet Reşit ( 1870-
·1956), Süleyman Nazif ( 1870-1927), Süleyman Nesip ( 1866-
1917), Faik Ali (1875-1950), Celal Sahir (1883-1935) . . .  

Düzyazı alanında: Halit Ziya Uşaklıgil (1866-1945), 
Mehmet Rauf (1870-1927), Saffeti Ziya (1875-1929), Ahmet 
Şuayıp (1876-1901) . . .  

Kendi Çizgisini Sürdürenler 

Servetifünun toplulugu dışında kalan, yönelim ve yaratıla­
rıyla bu topluluktan ayrı özellikler taşıyan sanatçılarımız da var-
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dır bu dönemde. Hüseyin Rahmi Gürpınar bunlardan biridir 
( 1 864-1944). Romanlarında toplumsal sorunları, yanlış inanç­
ları, aile geçimsizliklerini, Batılılaşma özentisini ve bu özenti­
nin yarattıgı çarpıklıkları işledi. Gerek seçtigi konular, ge­
rek bu konular karşısında takındıgı tavır ve gerekse tipleştirdigi 
kişiler yönünden çagına sözcügün tam anlamıyla tanıklık etmiş 
bir yazardır Hüseyin Rahmi Gürpınar. Döneminin toplumsal 
yaşamına ayna tutmuş bir yazardır . Onun ayna tutmuş oldugu 
yaşam kesiti, Servetifünuncularınkinden ayrı özellikler taşır. 
Servetifünuncular, varsıl (zengin) , aydın kesimin, başka bir de­
yişle köşk ve konak yaşamının görüntüleriyle oluşturmuşlardır 
yapıtlarını. Hüseyin Rahmi Gürpınar'ın anlattıgı yaşamsa lstan­
bul'un yoksul ya da orta sınıfının yaşayışıyla ilgilidir. Daha dog­
rusu halkın yazarıdır o. Kendisini , "havastan ziyade avamın, 
akalliyetten ziyade ekserwetin terbiye-i içtimaiyesine hasr-ı 
nefs etmiş" bir kimse olarak nitelendirmiştir. Halka seslenmeyi, 
halkı egitmeyi amaçlayarak "toplum için sanat" anlayışına baglı 
kalmıştır. . 

Gerçekçi ve gözlemci bir yazardır Hüseyin Rahmi Gürpı­
nar. Şöyle der: "Bir sanatkar, tabiatı ne kadar vuzuh ve sıdk ile 
istinsah edebilirse eserine o kadar ruh vermiş olur. lcadda hiç­
bir muhayyile tabiat kadar zengin verengi olamaz."  Bu düşünüş 
onu dogalcılıga (natüralizme) ulaştırmış, kimi yapıtlarında bu 
akımın etkisi altında kalmıştır. Bunun için de gözlemledigi yaşa­
mın tüm çarpık, kirli yönlerini sergilemiştir. Sergileyişini şu dü­
şüncesine yaslandım: "insanların kabahatlerini , günahlarını 
kendilerine açık olarak göstermeli ki onları tekrardan kaçınsın­
lar ."  

Hüseyin Rahmi Gürpınar, toplumumuzda Tanzimat'tan 
sonra başlayan Batılılaşma özentisinin yarattıgı çöküntü ve yı­
kımlara parmak basmış, bunları yansıtmıştır. Yansıtışında hem 
bir acılık hem de bir gülmece vardır. Bu tavırla tek yönlü bir ba­
kış açısına kayar. Sürekli olarak evlilik yaşamının, aile yaşantısı­
nın kirli yanlarını saplantılı bir biçimde işler. Bu yüzden kahra­
manlarını ya küçültür ya da son derece kabalaştırır. Şöyle de di-
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yebiliriz, kimi kahramanlarına karşı onda korkunç bir hınç var­
dır: Tesadüf, Metres, Tebessüm-i Elem romanlarında oldugu 
gibi . . .  Kimi romanlarında bugün için izleri silinmiş eski İstanbul 
yaşamının betimlemelerine rastlarız. Ömeciin Mürebbiye, Ce­
hennemlik, Metres'te Bogaziçi yalıları, Bir Muadele-i Sev­
da 'da Kagıthane, iffet, Şıpsevdi, Nimetşinas, Tesadüf, Hakka 
Sıgrndık 'ta Aksaray, Son Arzu 'da Şehzadebaşı'nın ramazan eg­
lenceleri, Tebessüm-i E/em'de eski töreler ve baskın, Hayattan 
Sahifeler'de Edimekapı mezarlıkları ve bu mezarlıklardaki ıs­
katçılar . . .  gibi. 

Adlarını andtgımız bu romanların çogu büyük oylumludur. 
Bunların her birinde birçok insanı ortaya çıkarır Hüseyin Rahmi 
Gürpınar. Romanlarında bu insanların dünyasına girmiş, onların 
düşüncelerini, duyuşlarını kendi agızlarından söyletmiştir. Bu 
yönden onun yapıtlarında anlatım ikili bir özellik gösterir. Kişile­
ri kendi agızlarından konuşturdugu zaman son derece dogal, 
yapmacıksız bir İstanbul Türkçesiyle karşılaşırız. Sözü kendi alıp 
betimleme ve öykülemeye yöneldigi yerlerde ise Servetifünuricu­
ların anlatımı dışına çıkamaz. Bütün bu eksikliklerine karşın 
edebiyatımızın gelişimi içinde kendine özgü bir yeri vardır Hüse­
yin Rahmi Gürpınar'ın. 

Servetifünun toplulugu dışında kalan bir başka önemli ya­
zarımız da Ahmet Rasim'dir (1865-1932) . Anı, fıkra ve maka­
le türünde yazdıklarıyla özgün bir yeri vardır edebiyatımızda. 
O da Hüseyin Rahmi Gürpınar gibi gözlemci ve gerçekçi bir 
yazarımızdır. Degişik halk kesimlerinin gelenek ve görenekleri­
ni, inanç ve yaşayış biçimlerini yansıtmaya çalışmıştır yazdıkla­
rında. Servetifünuncuların yazış tarzından bütünüyle ayrılmış, 
herkesin anlayabilecegi kolay anlaşılır bir dille, İstanbul Türk­
çesiyle yazmıştır. Yazılarında kısa, devingen bir cümle örgüsü 
kullanmıştır. Konuşma diliyle yazı dili arasında saglıklı bir den­
ge kurmuştur. Öte yandan yaşama, olaylara ve insanlara iyim­
ser bir yaklaşımla bakmış, en kara ve acıklı olayları, durumları 
bile gülümseme yüklü, tatlı bir gülmece havası içinde vermiş­
tir. 

1 65 



Ahmet Rasim'in edebiyatımızdaki yeri romanlarından çok, 
anı ve fıkraları ile oluşmuştur. llk Sevgili, Bir Sefilenin Evra­
kı, Güzel Eleni, Afife, Ülfet. . .  gibi sanat degeri olmayan ro­
manlarından bugün için okunurlugunu koruyan hemen hemen 
yok gibidir. Ama Şehir Mektupları olsun, anılarından oluşan 
Gecelerim, Falaka, Fuhş-ı Atik, Muharrir, Şair _ Edip ile izle­
nim ve incelemelerinin ürünü olan Gülüp Agladıklarım, Mu­
harrir Bu Ya, iki Hôtırat  Üç Şahsiyet, istibdattan Hôkimi­
yet-i Mil/iyeye . . .  adlı yapıtları o dönem yaşamının türlü yönleri­
ni yansıtmaktadır. 

Edebiyatta Ulusal DeAerlere Dönmek isteyenler: 

Milli Edebiyatçılar 

il . Abdülhamit'in baskı ve yılgı dönemi otuz üç yıl sürdü. 
1908'de iç ve dış etkenlerle ikinci Meşrutiyet ilan edildi. ikinci 
Meşrutiyetin ilanı bütün alanlarda birtakım yenilikler yapma giri­
şimlerine yol açtı . Ne ki bu girişimler istek v� özlemden öteye 
geçmedi .  Yeniden dış ve iç �orluklar başgöstermeye başladı. Bu 
zorlukları yenme, lmparatorlugu çöküşten kurtarma amacıyla 
yeni yeni önlemler ortaya atıldı. Bu önlemlere birer ülkü ya da 
siyasal akım niteligi kazandırıldı. 

il. Meşrutiyet'le Gelen 

ikinci Meşrutiyet döneminde Osmanlı toplumunda dprt ana 
siyasal akımın varlıgını görmekteyiz: Batıcı l ık, Osmanlıcı l ık, ls­
lamcı l ık, Türkçülük. 

Batıcılık, öncede degindigimiz gibi, sürekli yenilgilerle dev­
leti çökmekten kurtarmak için Batılı degerleri, kurum ve kuruluş­
ları benimseme, Dogu uygarlıgından çıkıp her alanda Batı uy­
garlıgına girme çabaları idi. 
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Osmanlıcılık, imparatorluk sınırları içinde yaşayan Türk, 
Arap, Ermeni , Yunan, Arnavut, Sırp ve Bulgar gibi çeşitli ulus­
ları Osmanlılık ruhu içinde eritme, böylece bir Osmanlı ulusçulu­
gu yaratma ülküsü idi. 

lslamcılık, kavimcilik ve ulusçuluk düşüncesine karşı çıkan, 
İslam dinini temel alıp bütün lslam kavimlerinden oluşan bir "İs­
lam birligi" kurmayı, daha dogrusu büyük bir lslam devleti yarat­
mayı amaçlayan düşünce idi . 

Türkçülük ise Osmanlıcılık ve lslamcılık ülkülerinin çıkar bir 
yol .olmadıgı gerçegi somut olaylarla belirlendikten sonra ortaya 
çıkmıştır. Şöyle ki, ikinci Meşrutiyetin ilanıyla birlikte Osmanlı 
Devleti'nin sınırları içinde yaşayan çeşitli ulusların ayaklanması, 
bagımsızlıklarına kavuşması özlemi de hızlandı. Bulgaristan'ın 
bagımsızlıgını ilan etmesi, Girit'in ·vunanistan'a katılması, Ye­
men'in ayaklanması, Arnavutluk'un başkaldırması gibi olaylar 
birbirini izledi .  Avrupalıların kışkırtmasıyla birlikte bu olayların 
kökeninde yatan asıl neden "ulusçuluk" düşüncesiydi. Gittikçe 
güçlenen ulusçuluk düşüncesi karşısında da artık Osmanlıcılık ve 
lslamcılık ülkülerinin Osmanlı Devleti'ni ayakta tutamayacagı 
gerçegi açıkça ortaya çıkmıştı. Başka bir deyişle "ulusçuluk" akı­
mı karşısında Osmanlıcılık ve lslamcılık düşünceleri geçerligini 
yitirmiş, yıkılmıştı. Bunun gibi Batıcılık düşüncesi de bir kurtuluş 
yolu degildi artık. Çünkü Osmanlı Devleti, Batının üstün ekono­
mik gücü karşısında giderek ona teslim olmuş, ekonomik yön­
den sözcüQün tam anlamıyla Batının uydusu durumuna düşmüş­
tü . Ekonomi alanındaki uyduluk, ister istemez siyasal alanda da 
uydulaşmaya yol açmış, bu da Osmanlı Devleti'nin yıkımını ha­
zırlayan ana etkenlerden biri olmuştu. 

Batıcılık, Osmanlıcılık, lslamcılık akımlarının bir kurtuluş 
yolu olmadıgı artık iyice anlaşılmıştı. Öyleyse ne -yapmak, nasıl 
bir yol tutmak gerekti? işte bu dönemde, ikinci Meşrutiyet döne-

. minde bu soru üzerinde durulmaya ve tartışılmaya başlandı. Bu 
tartışmalar şu nokta üzerinde yogunlaştı: imparatorluk içindeki 
çeşitli uluslar kendi benliklerine dönme gibi güçlü bir egilim için­
dedir. Bu egilimi önlemek olanaksızdır. Öyleyse devletin varlıgı 
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çeşitli uluslara degil, bu varlıgı oluşturan ana ögeye, daha dogru­
su "hakim millet"e dayanmalıydı . Bu ana öge, "hakim millet" de 
Türk halkıydı .  

işte bu düşünüş İkinci Meşrutiyet dönemi aydınlarının halka 
yönelmesine yol açmıştır. Ulusçuluk düşüncesinden kaynaklanan 
bu yönelimin yaslandıgı temel ilke, "halka dogru" ilkesi olmuş­
tur. Bu yönelime de Türkçülük adı verilmiştir. 

Halka Giden Yol 

Türkçülük, geniş anlamda halka ulaşma, halkla bütünleşme 
amacını içeriyordu. Ne ki bu amaç başlangıçta tam bir açıklık 
kazanmış degildi. Kimi aydınlar bunu ters anladılar. Halka ulaş­
mayı, halkla bütünleşmeyi halkın yaşamında yer alan kimi ev eş­
yalarını kullanma biçiminde yorumladılar. Mangallar, çubuklar, 
tespihler, çiniler ve ibriklerle döşenmiş evlerde oturma gibi anla­
dılar. Böylece "gelenekçilik" kılıgına bürünmüş oldu Türkçülük. 
Bununla da yetinilmedi .  Rusya göçmeni Türklerin etkisiyle yan­
lış dogrultuda yeni bir yönelim daha kazandı Türkçülük. Bu da 
Asya Türklerini biraraya getirmeyi düşleyen bir Turan devleti 
kurma ülküsüydü. Turan ülküsüyle Türkçülük, ana ilkesi olan 
"halka dogru" düşüncesinden saptırılmış, Türkiye Türkleri bir ya­
na bırakılarak gerçekleşmesi olanaksız Turancılık" düşlerine kay­
dırılmış oldu. 

Bütün bu siyasal tartışmalarla· bir çıkış, bir kurtuluş yolu 
aranıyordu. Degişik yönelimlerin nedeni de buydu. "Halka dog­
ru" gidilecekti. Sık sık yinelenen anahtar bir kavramdı bu. Ama 
nasıl gidilecekti? Neler yapılacaktı? Belirli olmayan da bu sorula­
rın cevaplarıydı. Dogal olarak bu tartışmalar edebiyata da yansı­
yacaktı. Yansıdı da. Siyasal alanda başlayan "halka dogru" gitme 
düşüncesi edebiyatta da bir ilke olarak benimsendi. Bu ilkenin 
edebiyatta uygulanmasının tek yolu vardı: Hal!< kaynagına, ,ulu­
sal degerlere dönme. Bu düşünceyle edebiyatımızın akışında ye­
ni bir evre başlamış oldu. 
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"Halk kaynai;tına ve ulusal dei;terlere dönme" düşüncesi , 
şunları içeriyordu : Halkın anlayabilecegi sade bir dile gidilecek. 
Roman ve öykülerde kendi yaşamımıza dönülecek, yerli konular 
işlenecek. Şiirde aruz ölçüsü bırakılıp hece ölçüsü benimsene­
cek, aynca Halk Edebiyatı şiir biçimlerinden ve türlerinden ya­
rarlanma yolu seçilecek. Bu dogrultularda oluşan edebiyata 
"Ulusal Edebiyat" (Milli Edebiyat) adı verilmiştir. 

Edebiyatta ve siyasal alanda bu tartışmalar yogunlaşırken 
Servetifünuncuların izinden giden kimi sanatçılar kendi araların­
da kümeleşmişler, bir topluluk oluşturmuşlardı. Kendilerine 
Fecr-i Ati adını veren bu topluluk, "sanat şahsi ve muhteremdir" 
ilkesinden yola çıkarak bir beyanname yayımladı .  Şiirler, söyle­
şiler, edebiyat eleştirileri, Batı edebiyatı üzerine yazılar yazmaya 
başladılar. Toplulugu oluşturanların arasında Ahmet Haşim, 
Emin Bülent, Tahsin Nahit, Celal Sahir, Cemil Süleyman,  Ham­
dullah Suphi, Ali Canip, Faik Ali , Fazıl Ahmet, Fuat Köprülü, 
Yakup Kadri . . .  gibi adlar vardı . Topluluk varlıgını uzun süre ko­
ruyamadı, dai;tıldı ( 1909- 1 9 1 1) .  

Fecr-i Ati toplului;tunun dai;tılması üzerine başta Ali Canip 
olmak üzere kimi sanatçılar Milli Edebiyat ilkeleri etrafında top­
landılar. Bu ilkelerin başında halkın anlayacai;tı sade bir dille yaz­
ma ilkesi geliyordu. Çünkü halka · dogru gitmenin ilk koşulu buy­
du. Bunun için de Tanzimat döneminde ortaya atılan, ama kesin 
bir çözüm getirilemeyen bu soruna bu dönemde bir son verilmek 
istenmiştir. Yazı dili ile konuşma dili arasındaki uçurumu kapa­
mak, konuşma dilini yazı dili katına yükseltmek amaç olarak se­
çilmiştir. Selanik'te yayımlanan, Ali Canip, Ömer Seyfettin ve Zi­
ya Gökalp tarafından çıkarılan Genç Kalemler dergisinde dil so­
runu ele alınmıştır. "Yeni Lisan" adıyla ele alınan bu sorunun çö­
zümü için yabancı kuralları kullanmama, Türkçesi bulunan ya­
bancı sözcükleri . bırc.kıp bunların yerine Türkçelerini yei;tleme 
öneriliyordu. "Yeni Lisan" adlı yazısında şöyle diyordu Ömer 
Seyfettin: 

"Bugünkülerin dünküleri taklit etmekten vazgeçtikleri daki� 
ka hakiki fecir olacak, onların sayesinde yeni bir lisanla teren-
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nüm olunan milli bir edebiyat dogacaktır . . .  Yazı lisanı ile konuş­
ma lisanını birleştirirsek edebiyatımızı ihya veya icad etmiş ola­
cagız . "  

Ulusal edebiyatın, ulusal dilden dogacagı görüşü örneklerle 
de ortaya konmuştur. Ömer Seyfettin'in bir öyküsünü salt bu 
yönden degerlendirelim: 

"KESiK BIYIK 

Darwin denilen adamın sözüne inanmalı .  Evet, insanlar mutla­
ka maymundan türemişler! Çünkü işte neyi görsek hemen taklit edi­
yoruz; oturmayı, kalkmayı, içmeyi, yürümeyi, hasılı hasılı her şeyi. . .  

Ne kadar adamlar vardır ki hiç ihtiyaç yokken 'monokl' dedigi­
miz tek gözlükleri takarlar. Çünkü terzide seyrettikleri moda albüm­
lerindeki resimler tek gözlüklüdür. 

Neyse . . .  lafı uzatmayalım. Ben de taklitçinin birisiyim. Her mo­
dayı yaparım. Altı yedi sene ewel, gördüm ki herkes bıyıklarını 
Amerikan-vari kesiyor, benim de hemen kestirdigimi tabii tahmin 
edersiniz. Ah, evet ben de kestirdim hakikaten. Darwin'in istedigi gi­
bi, ecdadıma benzedim. 

Fakat ilk zamanlar o kadar utandım ki, size tarif edemem. Hele 
ilk gün bir arkadaşa rastgelmeyeyim diye arka sokaklardan eve gel­
dim. Kapıyı açan evlatlık beni bu halde görünce dehşetli bir nara at­
tı. Kurt görmüş bir kısrak heyecanıyle, haykıra haykıra kaçtı. Ben 
kapıyı iterek yukarı çıktım. Hınzır kız, kimbilir anneme neler söyle­
miş. Odama annem geldi . Ben, dişlerim ayrıyormuş gibi agzımı tutu­
yor, bıyıklarımı göstermiyordum. 

- Ah hain, alçak! Artık benim evladım degilsin, dedi. 
Hıçkıra hıçkıra aglıyordu. Zavallı kansız elleri titriyor, yüreginin 

şiddetli çarpmasından derin derin gegirmeler gögsünü, başını sarsı­
yordu. 

- Niçin annecigim? dedim. 
- Niçin mi? diye inledi, hani bıyıkların? 
- Bıyıklarımı kesmekle niçin alçak, niçin hain olayım? 
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Annem daha beter aglamaga , daha beter gegirmege başladı: 
- Beni anlamaz mı sanıyorsun? dedi. Bıyıklarını, farmasonlar 

keserlermiş. Demek sen de farmasonmuşsun! Verdigim süt haram 
olsun! Ah, demek sen de farmasonmuşsun da bizim haberimiz yok­
muş ! . .  

Ben her ne kadar bu rezaleti sırf taklitçilik yüzünden, hem ade­
ta haberim olmadan yaptıgımı anlatmaga kalktımsa da hiç para et­
medi. Annem daha beter agladı . Laglarıma inanmıyordu . Dizlerini 
döverek: 

- Seni doguracagıma keşke taşları doguraydım!?.  diye çırpını­
yordu. 

. .. 
Tam bu esnada babam gelmez mi? .. Evlatlık bıyıklarımın halini 

ona da yetiştirmiş. Aralık kalan kapıdan onu kalın bastonu ile bera­
ber yukarı çıkmış görünce titredim. Korkmadım dersem yalan söyle­
miş olurum, mahvoldugumu anladım. Babam hızla içeri girdi. Ben 
hala ellerimle bıyıklarımı tutuyordum . Bastonunu havada savurarak: 

- Aç bakayım ellerini! . .  
diye bagırdı. Artık iş çatallaşmıştı. Hemen bir yalan uydurdwn: 
- Babacıgım bugün· sigaramı yakarken kazara bıyıgımın bir ta-

rafını tutuşturdum . . .  Onun için kestirdim. 
Ama bizim ihtiyarda hacı gözü yoktu: 
- Sen bana dolma yutturamazsın, dedi, demek ki sokakları dol-

duran züppelerin hepsinin bıyıkları kibritle mi yandı? 
Sustum. Cevap vermedim. 
Babam açtı agzını yumdu gözünü . . .  
Babamın hiddeti karşısında ne yapacagımı şaşırıyor, 'Bıyıkları­

mı kesecegime keşke kafamı kesseydim!' diye içimi çekiyordum. Ba­
bam son sözünü söyledi. Beni reddetti, evden kovdu. 

- Hemen çık! Bir daha sakın buraya geleyim deme. . .  Çünkü 
artık bıyıkların çıksa bile namusun yerine gelmez . 

••• 

Ne yapalım? Çarnaçar çıktım. Gidecek yerim yoktu. Aklıma 
Topkapı'da bir arkadaşım geldi. 'Bari gidip ona misafir olayım' de­
dim. 

Tramvay yoluna dogru yürüdüm. Köşe başında bizim sporcu 
arkadaşları gördüm. Bana gözleri ilişince: 
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- Bonjur, bonjur! diye haykırıştılar, işte şimdi adama benze­
din . . .  Neydi o pala bıyıklar? . .  Mezardan kalkmış bir yeniçeri agası gi­
bi! . .  

Ne cevap, ne selam verdim. Yürüdüm. Annemin babamın ayrı 
ayrı manalar verdigi felaketimi bu beyler çok muvafık, çok hoş bulu­
yorlardı. 

Topkapı tramvayına bindim, içerisi tenha idi. Kabahatli gibi bir 
tarafa iliştim. Geldi, yanıma abani sarıklı, kır sakallı bir hoca efendi 
oturdu. Biletimi aldım. Ara sıra dışarı bakıyordum. Gözüm hoca 
efendiye kaçtı. .Dikkat ettim. Dik dik bana bakıyor . . .  Yüregim hop 
etti. 'Sakın bu da bıyıklarım için küfrüme hükmetmesin' diyordum. 
Gittikçe yüregimin çarpması ziyadeleşti. Kalkmak, dışarı çıkmak iste­
dim. Hazırlanıyordum. Hoca efendi gülümsedi :  

- Eksik olmayınız oglum! Var olunuz! dedi. 
Heyecanıma şimdi hayret de karışmıştı: 
- Niçin efendim? diye sordum. 
- Sizin gibi şık gençleri sünnetli görmek, bizim için en büyük 

bir iftihardır.' dedi. 
- ?. 
Hoca güldü: 
- işte bıyıklarınızı kestirmişsiniz, ya oglum, dedi, bu sünnet-i şe­

rif degil midir?" 

Bir gülmece havası taşıyan bu öyküde olay bize kahramanın 
a!;ızından anlatılıyor. Anlatımın en -belirleyici özelligi konuşma 
diliyle yazı dilinin ustaca birleştirilmiş olmasıdır. Konuşma dilin­
de geçen deyimler (hiç para etmemek, dizlerini dövmek, dolma 
yutturmak, agzını açıp gözünü yummak, yüregi hop etmek), 
ilençler (verdigim süt sana haram olsun, seni doguracagıma keş­
ke taşları do!;ıursaydım), halka özgü söyleyiş biçimleri (neyse, lafı 
uzatmayalım, ne yapalım, hınzır kız, kim bilir anneme neler söy­
lemiş), şaşma bildiren sözde soru cümleleri (Tam bu esnada ba­
bam gelmez mi? Neydi o pala bıyiklar?) ustaca kullanılmış. Öte 
yandan anlatım dümdüzlük taşıyor. Süslü, özentili bir yanı yok. 
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Cümleler günlük konuşmalarda oldugu gibi kısa. Kimileri tek 
sözcüklük. Kısaca devingen, canlı bir anlatım. 

Öykünün yazıldıgı dönem düşünülürse dili de oldukça sade. 
Bugün için bile eskimiş, yaşarlıgını yitirmiş sözcükler yok gibi. 
Yabancı dil kurallarıyla kurulmuş isim ve sıfat tamlamalarına 
rastlamıyoruz. Betimlemelerden, ruh çözümlemelerinden kaçı­
nılmış. Olayın anlatımıyla yetinilmiş. 

Halkın anlayacagı bir dille yazma yönelimi Milli Edebiyatçı­
ların en belirgin özelliklerinden biridir. Bu yönelim kısa zaman­
da genişlemiş, bu dönemin roman ve öykülerinde ortak bir tutu­
ma dönüşmüştür. Yalnız Milli Edebiyat döneminin degil, Cum­
huriyet dönemi edebiyatımızın da ayırıcı ve belirleyici özellikle­
rinden biri olmuştur. 

Memleket Edebiyatı 

Roman ve öykülerin konularını kendi yaşamımızdan alması, 
bunların çevre olarak genişleyip ülkenin degişik yörelerini kuşat­
ması Milli Edebiyat döneminin bir başka özelligidir. Terimsel ad­
landırılmasıyla "memleket edebiyatı" çıgrının açılması ve bu çıgı­
rın ilk başarılı örneklerinin verilmesi bu dönemde olmuştur. 
Tanzimat döneminde olsun, Servetifünun döneminde olsun, ro­
man ve öykülerin konuları lstanbul'dan seçilir, çevre de bu ken­
timizin sınırları dışına çıkmazdı. Oysa Milli Edebiyat döneminde 
roman ve öykünün haritası genişlemiş, yurdun her köşesi öykü 
ve romana girmeye başlamıştır. Her kesimden · insanımızın özel­
likle köylerde ve taşrada yaşayanlarımızın durumu, başlarından 
geçen olay ve olgular, seçilen ve işlenen konular arasında yer 
almıştır. Örnegin, edebiyatımızda Anadolu'ya açılımın ilk ürünle­
rinden biri Ebubekir Hazım'ın Küçük Paşa'sı olmuştur. 1908'de 
yayımlanan bu romanın yalın bir konusu vardır: Anado!u'da bir 
sütninenin oglu olan Küçük Paşa, lstanbul'da bir paşa konagın­
da çok iyi büyütülmüşken paşanın ölümünden sonra köyüne 
dönmek zorunda kalır. Anası başka bir erkek, babası da başka 
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bir kadınla evlenmiştir. Bu üveylik ortamında perişan olur gider. 
Romanın degeri, ele aldıgı aile sorunundan çok, Anadolu görü­
nümlerini, köy yaşamını gözlemci bir gerçekçilikle yansıtmasın­
dan ve bu yolda yazılmış ilk yapıt olmasından gelir. 

Ebubekir Hazım'ın açtıgı yolu başka yazarlar da izlemiştir. 
Refik Halit Karay bunlardan biridir. Öykücülügümüzün sınırlarını 
genişletmiş, konularını ve çevresini Anadolu'ya aktararak ona 
yeni ufuklar açmıştır. Kitabına seçtigi Memleket Hikôyeleri 
( 1922) adı bile onun bu tutumunu somutlar. O zamana degin 
hiçbir kalemin deşelemedigi Anadolu insanının dünyasını ve so­
runlarını öyküleştirmiştir. Kitapta yer alan Şeftali Bahçeleri, 
Yatır, Yatık Emine, Sarı Bal, Koca Öküz, Boz Eşek . . .  gibi öy­
külerde kasaba memurları, köylüler, köy imamları, Anadolu ka­
dınları gözlemci ve eleştirel bir gerçekçilikle anlatılmıştır. Kimi 
toplumsal sorunlara parmak basmıştır yazar bu öykülerinde. Ör­
negin Yatık Emine adlı öyküsünde toplumumuzda kadının yeri­
ne dokunulur. Ufak tefek, ürkek ve çekingen bir kadındır Emi­
ne . Ankara'dan iki gün uzakta, yolsuz yolaksız bir kasabaya "ıs­
lahı nefs" etsin diye sürülmüş düşkün bir kadın. Türlü horlama, 
işkence ve baskılar altında bir köşeye atılır. Açlıktan ve soguk­
tan ölür. Yaşamda da benzerlerine rastladıgımız toplum kurban­
larından biridir Yatık Emine. Ne ki bu öykülerin önemi konusun­
dan, yansıttıgı· sorunlardan gelmez. Anadolu'nun edebiyata so­
kulması, öykü çevresinin Anadolu'ya aktarılmış olmasıdır asıl ye­
nilik. Sözgelimi Yatık Emine'nin sürüldügü kasabayı şöyle anlatır 
yazar: 

" . . .  Burası Ankara'ya iki gün öte, anayollardan aykırı küçük bir 
kasabaydı. iki gün bitmez tükenmez yokuşlar çıkılarak bin zahmetle 
takatı tükenmiş ve ezilmiş bir halde gelindigi halde orada oturulacak 
bir kahve, yatılacak bir han bulunmaz; şu çıplak kuru memlekete 
varmak için neden bu kadar yollar aşıp zahmetler çekildigini insan 
bir türlü anlamazdı. Soguk, barınılmaz bir kışı; susuz, dayanılmaz bir 
yazı vardı. 

Civara nisbetle o kadar yolsuz ve yüksekti ki sanki buraya in­
sanlar yokuşları tırmana tırmana degil, gökten serpilerek gelmişler 

174 



ve inmeye iz bulamayarak öyle, dünyadan alakasız bir küme halinde 
kalmışlardı. Haymana ovasının ortasında, en yüksek bir yerde gözcü 
gibi bekleyen kasaba, kerpiç evleri ve agaçsız sokaklarıyle ne kadar 
zevksiz, kasvetliydi. . .  Bütün ömürlerini netice vermeyen davalar ar­
kasında büyük ümitlerle koşa didişe geçirip nihayet umduklarını bu­
lamadan yıkılıp ölen adamlar gibi buraya nihayet tırmananlar da hiç 
şüphesiz arayıp beklediklerini bulamamaktan ileri gelme bir kederle 
düşüp kalmışlardı. 

ilk insanlar o, yanık ovaları, sarp daglan aşarak buraya çıkma­
ya neden lüzum görmüşlerdi? Tufan gibi nasıl bir tehlike önünden 
kaçarak buraya yerleşmişlerdi? O, şimdi bilinmiyordu, fakat her hal­
de, bu derece zorluga katlanabilmek için mühim sebepler olmalıydı. 

Zaten civardaki halk ile kolayca buluşup münasebete girişeme­
mek yüzünden bu kasaba gayet geri, gayet uyuşuk, şevksiz kalmıştı. 
Ne gençlerinde hayatın ilk tatlarını duymaktan gelen bir iştah, bir sı­
caklık; ne de ihtiyarlarında rahat bir yaşlılıgın verdigi çubuklu, hika­
yeli bir keyif. 

Kadınlar ise taş gibi hissiz, kütük kadar hareketsiz ve donuktu­
lar; fakat hepsinin de ne kadar gürbüz, ne dinç ve saglam vücutları 
vardı. . .  Sıtmaların tırmanamadıgı, hastalıklann barınamadıgı bu dag 
sırtında çınarlar gibi gelişe genişleye uzun, bıktırıcı bir ömür sürüyor­
lardı. Ne kadar heyecansız, ne derece uyuşuk bir ömür! 

Hayatın aşagı tabakalarda insanları kawran, çarpışıp didiştiren 
fırtınaları burasını tutmuyordu. Burada maneviyat itibariyle de dur­
gun, tahavvülsüz bir hava, karları lapa lapa yagan, sakin bir dag ha­
vası vardı . Köylerinde ahali apaçık, kaç göçsüz gezip yaşadıkları hal­
de bu kasabada kadınların iki gözünü birden görmek imkansızdı. Ge­
lin bir evde kayınbabasından kaçar, güvey baldızının yüzünü tanı­
mazdı. Sazsız sözsüz, dügünsüz derneksiz bir ölü hayatı geçiriyorlar­
dı. 

Bol bol evlenmekten ve sık sık dogurmaktan başka ömürlerinin 
tadı, acısı yoktu . Kadınlarında ne bir oynaklık, erkeklerinde ne bir 
haşarılık . . .  Kaçma, kaçırma gibi hadiselere tek tük rastlanırdı; ahlak­
sızca vakalar da binde bir görülürdü . . .  " 

Tanzimat ve Servetifünun romanında da, öyküsünde de 
böyle bir çevreye rastlayamayız. Bugün bile benzerlerini Anada-
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lu'da görebilecegimiz kasabalardan biridir bu. "Halka dogru" il­
kesinin edebiyata uygulanması, roman ve öykümüzü bu tür kasa­
balara, bu kasabaların köylerine götürmüştür. Buralarda yaşa­
yanları roman ve öykü kişisi yapmıştır. Bu kişilerin sorunları, öz­
lemleri, tutkuları, yaşam ve yaşantılarıyla beslenmiştir edebiyat. 
"Memleket edebiyatı" terimiyle vurgulanmak istenen de budur. 

Memleket edebiyatı akımının ilk örneklerini veren bir başka 
yazarımız da Reşat Nuri Güntekin'dir. Konusu yönünden duygu­
sal bir sevi (aşk) romanı olan Çalıkuşu (1922), romanımıza, çev­
re haritasını genişleten, Anadolu'yu degişik yöreleriyle kuşatan 
bir özellik getirmiştir. Anadolu'nun Bursa, Çanakkale, Tekirdag,  
lzmir, Kuşadası gibi yöreleri; bu yörelerdeki insanların sorunları 
Çalıkuşu'nda sergilenmiştir. 

Memleketi ve memleket gerçeklerini yansıtmayı amaçlayan 
Milfi Edebiyat dönemi roman ve öyküsünün anlatımı, gözlemci 
gerçekçilige dayanır. Bu dönem yazarlarının büyük bir çogunlu­
gu (Ömer Seyfettin, Yakup Kadri, Refik Halit Karay, Reşat Nuri 
Güntekin, Memduh Şevket Esendal. . .  gibi) gerçekçilik akımına 
baglı kalmışlardır. Kimileri de (Selahattin Enis, F.Celalettin Gök­
tulga, Osman Cemal Kaygılı) dogalcılık akımının ilkelerini be­
nimsemişlerdir. 

Bu dönem roman ve öyküsünün belirleyici bir başka özelligi 
de toplumsal sorunlara yönelik olmasıdır. Başka bir deyişle so­
runsal oluş, ülkenin türlü dertlerine sınırlı da olsa ayna tutuş bu 
dönem romanında, öyküsünde görülen özelliklerdendir. Örnegin 
Çal ıkuşu 'nda Anadolu'nun bakımsızlıgı, gerilik ve yoksullugu, 
halkın boş inançlara tutsaklıgı , ezilmişligi gösterilir. Bu sorunla­
ra Ömer Seyfettin, Refik Halit Karay, Memduh Şevket Esendal 
da el atmıştır. Hemen belirtelim ki bu sorunların daha degişik 
boyutlar içinde ele alınıp işlenmesi Cumhuriyet dönemi edebiya­
tımızda gerçekleştirilmiştir. Çünkü il. Meşrutiyet döneminde olu­
şan Milli Edebiyat, her yönüyle Cumhuriyet dönemi edeiyatının 
bir ön evresi gibidir. Kalın çizgileriyle belirledigimiz bu nitelikleri 
Cumhuriyet dönemi edebiyatında daha ayrıntılı bir biçimde gö­
recegiz. Şöyle de söyleyebiliriz: Milli Edebiyat, Cumhuriyet dö-
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nemi edebiyatının beslendigi bir kaynak olmuştur. Kaldı ki Milli 
Edebiyat dönemi roman ve öykücüleri asıl yapıt ve yaratılarını 
Cumhuriyet döneminde ortaya koymuşlardır. Öte yandan il. 
Meşrutiyet dönemi olayların yogunlaştıgı, toplumsal tedirginlik­
lerin alabildigine arttıgı bir dönemdir. Trablusgarp Savaşı 
( 191 1 ), Balkan Savaşı ( 1912- 1 913), Birinci Dün9a Savaşı 
( 1914-19 1 8) ,  mütareke yılları ve Ulusal Bagımsızlık Savaşı 
( 1918-1922) gibi önemli olaylar Milli Edebiyat döneminde ol­
muş, Osmanlı lmparatorlugu bu dönemde yıkılmış, tarihe karış­
mıştır. 

Şiirde Yeni Açılımlar ve Yönelimler 

.Milli Edebiyat döneminde roman ve öykü, yukarıda degindi­
Qimiz özellikler içinde gelişirken şiirde de köklü deQişmeler ve 
açılımlar olmuştur.  Bunların başında aruz ölçüsü yerine, şiirimi­
zin geleneksel ve ulusal ölçüsü sayılan "hece"yi benimseme giri­
şimi gelir. Bu konu Mehmet Emin Yurdakul'un 1 897'de yayım­
ladıgı Türkçe Şiirler adlı kitabıyla · ortaya çıkmıştır. O zamana 
degin aruz ölçüsünün belirli kalıpları içerisine sıkışmış şiirimize, 
hecenin esnekligi ve rahatlıgı iÇinde şiirsel degeri pek de yüksek 
olmayan yeni örnekler (denemeler) katmıştır Mehmet Emin Yur­
dakul. Ne ki bu ilk örnekler duygusallıktan yoksun, şematik özel­
likler taşır. Dilinin sadeligine karşın etkileyici bir yönü yoktur. 
1897'de Yunan Savaşı dolayısıyle yazdıgı "Cenge Giderken" adlı 
şiiri şöyle başlar: 

Ben bir Türküm; dinim, cinsim uludur; 
Sinem, özüm ateş ile doludur; 
insan olan vatanının kuludur. 
Türk ev!Mı evde durmaz, giderim. 
Muhammed'in kitabını kaldırtmam; 
Osmancık'ın bayragını aldırtmam; 
Düşmanımı vatanıma saldırtmam, 
Tanrı evi viran olmaz, giderim. 
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Servetifünun şiirinin egemen oldugu dönemde yazılan bu şi­
irler ciddiye alınmamış, hafifsenmiştir. Ancak, Mehmet Emin 
Yurdakul'un bu tür şiirlerini aruzdan heceye geçişteki öncülügüy­
le, asıl bu işleviyle degerlendirmek gerekir. 

Aruzdan heceye dönüşün öncülügünü yapmış olanlardan bi­
ri de Rıza Tevfik Bölükbaşı'dır. Halk şiiri biçimlerinden yararla­
narak, bu biçimleri örnekseyerek hece ölçüsüyle şiirler yazmış­
tır: 

Öyledir gün şafak söktügü zaman, 
Göllere gölgeler. çöktügü zaman 
Saçını çözüp de döktügü zaman· 
Dalga dalga düşüp akışı vardır 
(1897, Göz Aşinalıgı) 

Gülleri soldurmuş elem yaşları, 
Karalar bürünmüş yaşlı başlan; 
Köyleri kuşatmış mezar taşları, 
Sesime ses verir bir can kalmamış . . .  
(1906, Divan) 

Bunlar birer ilk girişim, ilk ö.rnekler olarak kalmıştır. Aruz­
dan heceye dönüşün bu ilk adımları çıgırlaşmamıştır hemen. 
Bunun yaygınlaşıp benimsenmesi Birinci Dünya Savaşı içinde 
özellikle Orhan Seyfi, Yusuf Ziya, Faruk Nafiz gibi gençlerin 
"Şairler Dernegi'' adıyla bir dernekte toplanmalarından sonra 
olmuştur. 

Hece vezninin yaygınlaşıp benimsenmesinde Ziya Gö­
kalp 'in ve Türkçülük akımının büyük etkisi vardır. Ne ki bu dö­
nemde yine aruz ölçüsü varlıgını ve yaşarlıgını korur. Heceye 
yönelen genç şairler bile aruzu bırakmazlar, · aruz ölçüsüyle şiir­
ler yazmayı sürdürürler. Öte yandan aruz ölçüsüyle gerçek de­
gerde şiirler yazan üç şair (Ahmet Haşim, Mehmet Akif, Yahya 
Kemal) bu ölçüyle başarılı örnekler ortaya korlar. Bunlardan 
Ahmet Haşim, düzyazı alanında da yapıtlar vermiştir. Fransız 
simgecilerinin yolunda giderek konu, biçim, begeni ve anlayış 
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yönünden şiirde onlara baglı kalmıştır. Açıklıgın düzyazıya özgü 
oldugunu, şiirde ise güzelligin ancak kapalılıktan dogabilecegini 
savunmuş; düzyazı ve şiirlerini bu anlayış dogrultusunda oluş­
turmuştur. Şiir dilinin "düzyazı gibi anlaşılmak için degil, duyul­
mak için oluşturulmuş, musiki ile söz arasında, sözden çok mu­
sikiye yakın ortalama bir dil" oldugu görüşünü şiirlerine uygula­
mıştır. Gerçekte simgecilerin şiir anlayışından kaynaklanır bu 
görüş. Bunun için de onun şiirleri simgesel bir nitelik taşır. 
Simgeciler gibi Ahmet Haşim de çoklukla "sonbahar, akşam, 
gece, mehtap, sessizlik, akar sular, durgun göller, havuzlar, ka­
ra ya da beyaz kuşlar (kargalar, yarasalar, kugular, leylekler), 
gurup rengiyle kırmızılaşmış agaçlar, çiçekler ve bülbüller" gibi 
türlü konuları işlemiştir. Konularını düş gücüyle besleyen, söz­
cükleri degişik anlamlarda kullanarak en soyut kavramları bile 
birtakım nesnelere benzeterek somutlayan bir anlatım yöntemi 
yaratmıştır. Önceleri karmaşık, agdalı bir dil kullanırken il . 
Meşrutiyet döneminde "Yeni Lisan" akımının etkisiyle sade bir 
dile yönelmiştir. Onun kısaca degindigimiz bu özelliklerini şu şi­
irinde açık seçik görebiliriz: 

MERDiVEN 

Agır agır çıkacaksın bu merdivenlerden 
Eteklerinde güneş rengi bir yıgın yaprak 
Ve bir zaman bakacaksın semaya aglayarak. 

Sular sarardı. . .  Yüzün perde perde solmakta, 
Kızıl havalan seyret ki akşam olmakta . . .  

Egilmiş arza kanar, muttasıl kanar güller, 
Durur alev gibi dallardakanlı bülbüller, 
Sular mı yandı? Neden tunca benziyor mermer? 

Bu bir lisan-ı hafidir ki rüha dolmakta, 
Kızıl havalan seyret ki akşam olmakta . . .  
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Bu şiire deı:tişik yorumlar getirebiliriz. Örnegin neyin simge­
sidir merdiven?. Merdivenden agır agır çıkan kimdir? Eteklerin­
deki güneş rengi yaprak nedir? Güllerin yere egiliş ve durmadan 
kanayışı niyedir? Bu sorulara verilecek yanıtlar deı:tişik olabilir. 
Şiirin böyle degişik biçimlerde anlaşılıp yorumlanması simgecile­
re özgü bir tutumdur. Bunun gibi şiirde geçen "güneş", "gi.jneş 
rengi yaprak", "kızıl havalar", "akşam", "kanayan güller", "kanlı 
bülbüller" . . .  gibi sözcükler de simgecilerin tutkun oldugu söz de­
gerleridir. 

Mehmet Akif de Ahmet Haşim gibi, Milli Edebiyat dönemi 
içinde aruzla yazmıştır şiirlerini .  Ancak sanat anlayışı ve tutumu 
onunkinden ayrıdır. "Toplum için sanat" ilkesiyle oluşturmuştur 
şiirlerini. Batının yayılımcı siyasasına karşı koyabilmek için lslam 
dünyasının uyanması ve bir lslam birliginin kurulması düşüncesi­
ni konu olarak seçmiştir kimi şiirlerine . Bunları "manzum hika­
ye"ler biçiminde yazmıştır. İslam dünyası içine gömüldügü uyu­
şukluktan, tembellikten, bilgisizlik ve yoksulluktan nasıl kurtula­
caktır? Mehmet Akif bu sorunun yanıtını şöyle verir: "Batının bi­
lim ve sanatı alınacak, bilimle erdem birleştirilecektir. Erdemin 
kaynagı da dindir. Öyleyse yapılacak iş, dinle bilimi uyuşturmak, 
birbirinden ayırmamaktır. Daha dogrusu Kur'an'ı çagın gerekle­
rine ve koşullarına göre yorumlamak gerekir . "  Süleymaniye 
Kürsüsünde, Fatih Kürsüsünde, Berlin Hat ıraları ve Asım'da 
bu düşüncelerini işler. Bir yandan da il. Meşrutiyet döneminde 
uyanmış olan "ulusçuluk akımı"na İslam birligi adına karşı çık­
mıştır: 

Hani milliyetin lslam idi. . .  Kavmiyyet ne! 
Sarılıp sımsıkı dursaydın a milliyetine 
Arnavutluk ne demek? Var mı şeriatte yeri? 
Küfr olur, başka degil, kavmini sürmek ileri 

Müslümanlıkta anasır mı olurmuş, ne gezer! 
Fikr-i kavmiyyeti tel'in ediyor peygamber 
En büyük düşmanıdır Ruh-ı Nebi tefrikanın 
Adı batsın onu İslama sokan kaltabanın 

1 80 



Kurtuluş yolunu da şöyle göstermektir Mehmet Akif: 

Alınız ilmini garbın, alınız san'atını 
Veriniz hem de mesainize son sür'atini 
Çünkü kabil degil artık yaşamak bunlarsız 
Çünkü milliyeti yok sanatın, ilmin; yalnız 
iyi hatırda tutun ettigim ihtarı demin 
Bütün edvar-ı terakkiyi yarıp geçmek için 
Kendi mahiyet-i ruhiyeniz olsun kılavuz 
Çünkü beyhudedir ümmid-i selamet onsuz. 

Gerçekçi bir şairdir Mehmet Akif. Düşsel ögeler oldukça sı­
nırlıdır onun şiirinde . Gördügünü yazan, "hayalle alışverişi olma­
yan" bir şairdir. Bunu kendisi de şöyle b':lirtir: 

Hayır, hayal ile yoktur benim alış verişim, 
İnan ki her ne demişsem, görüp de söylemişim 
Şudur cihanda benim en begendigim meslek 
Sözüm odun gibi olsun, hakikat olsun tek. 

Bu gerçekçi tutumla, konuşma dilini şiir dili olarak kullan­
mış, şiiri düzyazıya yaklaştırmıştır. Türkçeyi aruz ölçüsüne bü­
yük bir başarı ile uydurmuştur. 

il. Meşrutiyet döneminde özgün şiirleriyle aruz ölçüsünü 
sürdüren bir başka şairimiz de Yahya Kemal'dir. Şiir anlayışı 
Ahmet Haşim'inkine yaklaşır. Ses ve "ahenk"i ön plana alır. 
Şöyle açıklamıştır şiir . anlayışını: "Şiir, nesirden bambaşka bir 
hüviyettedir; musikiden başka türlü musikidir, diyecegim. Şiirde 
'nefes' ve 'ses' iki esaslı unsurdur. Mısram ayakları yerden kop­
mazsa, yahut da ister en hafif perdeden olsun, ister lsrafil'in 
suru kadar gür olsun, kulagı bir ses gibi doldurmazsa halis şiir 
degildir. . .  Meşrutiyet'ten ewel ve ondan sonra bir müddet daha 
vezin ve kafiyeyle ifade edilen, hakikatte nesir olan şiirimizden 
başka bir yol aramaya çıkmıştım."  

Bu arayışla Yahya Kemal, toplum sorunları dışında daha 
çok "lirik" şiirler yazmıştır. Servetifünuncuların tutumunun, on-
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!arın şiirinin, bizim begenimiz ve yaşamımızla uyuşmayan,  ya­
bancı bir hava taşıdıgı inancına varmıştır. Şiirini bizim gelenek­
sel Divan şiirinden kaynaklandırmayı düşünmüş, Divan Edebi­
yatı şiir biçimlerini örnekleyerek o yolda birtakım gazeller, mu­
rabbalar, rubailer yazmıştır. Bunlarla birlikte Ses, Vuslat, Geç­
miş Yaz, Eren köyünde Bahar . . .  adlı şiirlerinde oldugu gibi, 
sade dil ve yeni biçimler içinde yazdıgı örnekler de vardır. Aşk, 
sonsuzluk özlemi, ölüm, kahramanlık temalarını işlemiştir. Ör­
negin mütareke yıllarının karanlık günlerinde şu türden şiirler 
yazmıştır: 

ÖZLEYEN 

Gönlümle oturdum da hüzünlendim o yerde, 
Sen nerdesin ey sevgili, yaz günleri nerde? 
Daglar agarırken konuşurduk tepelerde, 
Sen nerde, o fecrin agaran dagları nerde? 

Akşam güneş artık deniz ufkunda silindi, 
Hülya gibi yalnız gezinenler köye indi. 
Ben kaldım, uzaklarda günün sesleri dindi, 
Gönlümle hayalet gibi ben kaldım o yerde! 
(Yeni Mecmua, 18 Temmuz 1918) 

Birinci Dünya Savaşı'nın bittigi, Ulusal Bagımsızlık Savaşı­
mızın başlamak üzere oldugu günlerde "şarkılar" yazan Yahya 
Kemal, Osmanlı tarihinden aldıı;tı esinle Akıncı, Mohaç Türkü­
sü gibi şiirler de yazmıştır. Kimi şiirlerinde {Itri, Bir Tepeden) 
Osmanlı uygarlıgına duydugu hayranlıgı, kimi şiirlerinde de (Ha­
ya/ Şehir, Koc;a Mustafapaşa, lstinye, Eylül  Son u) lstanbul'a 
olan derin sevgisini dile getirmiştir. 

Milli Edebiyat döneminde aruzdan heceye dönüş tartışma­
ları sürüp giderken, Ahmet Haşim, Yahya Kemal, Mehmet 
Akif kendi sanat anlayışları dogrultusunda aruz ölçüsüyle yazar­
lar şiirlerini. Bu üç sanatçımız, hem Milli Edebiyat dönemi, 
hem de Cumhuriyet dönemi yıllarında da sürdürürler bu tutum-
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tarını. Kendi şiir çizgilerini koyulaştırırlar. Özellikle de Yahya 
Kemal.  Cemal Süreya'nın şu yargıları onun şiirimizdeki yerini 
belirler: 

" .  . . Yahya Kemal'in asıl büyük şiirleri konuşma dilinin incelikle­
rini yakaladıgı, gününün duyarlıgını yitirmedigi ya da onu eski duyar­
lıkla uzlaştırdıgı şiirlerdir: 'Kar Musikileri', 'Erenköyünde Bahar', 'Itri 
gibi. Yahya Kemal'in gelenek sevgisi de, geçmiş özlemi de ancak bu 
şiirler üzerinde tartışılabilir. 'Eski Şiirin Rüzgarıyla' yazdıkları ise, bu­
gün için de, yazıldıkları gürıler için de ölü, duruk metirılerden, nazi­
relerden ileri gitmiyor." 

Yahya Kemal bir yandan gelenegi sürdürme adına şiirler 
oluştururken bir yandan da konuşma dilinin söz degerlerine da­
yanan şiirler yazar. Bu tutumuyla kendindenligini kurmaya çalı­
şır. Mehmet Emin Yurdakul ve Rıza Tevfik Bölükbaşı da kendi 
şiir çizgilerini genişletmeye, hece ölçüsünü kullanmaya yönelir­
ler. Onların bu yönelimini ortak bir tutuma dönüştüren o döne­
min genç şairleri olmuştur. Yazın tarihçilerinin daha sonraki yıl­
larda Hececiler ya da Hecenin Beş Şairi diye adlandırdıgı 
ozanlar, Faruk Nafiz Çamlıbel, Orhan Seyfi Orhon, Yusuf Ziya 
Ortaç, Halit Fahri Ozansoy ve Enis Behiç Koryürek'tir. 

Hecenin beş şairi, ilk şiirlerini aruzla yazmıştır. Aruzla yaz­
dıkları bu ilk ürünlerde seslerini duyuramamışlardır pek. Hecey­
le yazdıkları ilk ürünlerde de içerik oldukça zayıftır. Yaşamın so­
mut koşullarından uzak, bir bildirisi olmayan kişisel duygulanım­
lardır .  

Ömegin Faruk Nafiz Çamlıbel'in heceyle yazdıgı ilk şiirler 
şu türdendir: 

BA<'.'i BOZUMU 

Hummalı bir sükun inmiş sahile, 
Dalgalar çırpınır, sögütler dalar. 
Rakseden suların musikisiyle 
Kayalar dilenir guruba kadar 
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Kuytu ormanları, tenha bagları 
Geziyor mevsimin yorgun rüzgarı. 
ince dallar kırık, yapraklar sarı, 
Geçmiş bu yoldan da, belli sonbahar! 

· Duyulur bir ayak sesi gizlice 
Hali bahçelerden rüzgar esince: 
Geçen bir yolcu mu, yahut her gece 
Yollarda beklenen bir kadın mı var? 
(Dinle Neyden, 1919) 

Ulusal Bagımsızlık Savaşımızın başladıgı yılda yazılmıştır 
bu şiir. Ülkenin içinde bulundugu acı gerçeklerden söz etmez­
ler Milli Edebiyat döneminin ozanları. Dilleri sadeleşmiş, konu­
ları bir ölçüde yerellik kazanmıştır. Gel gelelim toplumsal ger­
çekleri kişisel duyarlıkları içinde eritememiş, daha dogrusu 
algılayamamışlardır. Sözgelimi Orhan Seyfi Orhon, Kurtuluş 
Savaşımızın kanlı ve karanlık yıllarında yazdıgı şiirleri topladıgı 
kitabın adı Gön ülden Sesler'dir ( 1922).  Kitapta şu türden şiir­
ler yer alır : 

Kanaryamın süslü, temiz 
Küçücük bir kafesi var. 
Bu çapkının -işitseniz­
Ne de şakrak bir sesi var! 

Bir avuç yem, bir parça su 
Haftalarca ona yeter. 
Yok ki başka bir kaygusu, 
Hiç durmadan öter öter . . .  

Hece ölçüsünü benimseme, halk şiiri geleneginden yarar­
lanma yolunu seçme, hececilerin şiirlerini etkiler giderek. Ziya 
Gökalp'in dile getirdigi şu düşünceler üzerine oturtmaya çalışır­
lar şiirlerini : 
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Aruz sizin olsun, hece bizimdir, 
Halkın söyledigi Türkçe bizimdir; 
Leyi sizin, şeb sizin gece bizimdir, 
Degildir bir mana üç ada muhtaç. 

Hececiler, Anadolu'yu ve Anadolu insanının dünyasını da 
anlatma yönsemesi daha do!)rusu özlemi içindedirler. Bu özlemi 
duyarlar duymasına, ancak bunu uygulama alanına koyamazlar. 
Faruk Nafız Çamlıbel'in Sanat adlı şiiri onların bu özlem ve yön­
semesini yansıtması yönünden ilginçtir: 

Yalnız senin gezdigin bahçede açmaz çiçek, 
Bizim diyarımız da binbir baharı saklar; 
Kolumuzdan tutarak sen istersen bizi çek, 
incinir düz caddede dagda gezen ayaklar. 

Sen kubbesinde ince bir mozayik arar da, 
Gezersin kırk asırlık bir mabedin içini; 
Bizi sarsar bir stil.üs yazı görsek duvarda, 
Bize heyecan verir bir parça kırık çini . 

Sen raksına dalarken için titrer derinden, 
Çiçekli bir sahnede bir beyaz kelebegin; 
Bizim de kalbimizi kımıldatır yerinden. 
Topraga diz vuruşu dag gibi bir zeybegin. 

Fırtınayı andıran orkestra sesleri, 
Bir ürperiş getirir senin sinirlerine; 
Istırap çekenlerin acıklı nefesleri, 
Bizde geçer en hazin bir musiki yerine. 

Sen anlayan bir gözle süzersin uzun uzun, 
Yabancı bir şehirde bir kadın heykelini; 
Biz duyarız en büyük zevkini ruhumuzun, 
Görünce bir köylünün kıvrılmayan belini. 
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Başka sanat bilmeyiz, karşımızda dururken, 
Söylenmemiş bir masal gibi Anadolu'muz; 
Arkadaş, biz bu yolda türküler tuttururken, 
Sana ugurlar olsun . . .  ayrılıyor yolumuz. 

Cumhuriyetin getirdigi degerler dizgesini halka indirme, 
halka açılma, halkla bütünleşme Cumhuriyet döneminde bir ülkü 
olarak belirir. Bu ülküyü gerçekleştirme amacıyla halkevleri ku­
rulur. Batı ve Dogu dillerinden soyyapıtlar (klasikler) dilimize 
çevrilir. Köylü çocuklarının okudugu, parasız yatılı Köy Enstitü­
leri açılır. llkögretim, her köye bir okul götürme sorunu üzerin­
de durulur. Kısaca çagdaşlaşma, başka bir deyişle ulusçuluk ve 
uygarlıkçılık dogrultusunda kalkınma, gelişme savaşı sürdürülür. 

Yazar ve Ozanlann Halkhaşması 

Cumhuriyetin oluşturmaya çalıştıgı köklü yapı degişikligi, si­
yasal ve kültürel atılımlar, edebiyatta da etkisini göstermiştir. 
Devrimlerin havası edebiyatımızda da b'ir doku degişikligine yol 
açmıştır. Degişiklik iki açıdan ortaya çıkmıştır: Yazarlar yönün­
den, yazarların yaratılan yönünden . . .  Yazarlar yönünden degişi­
mi şöyle açıklayabiliriz: Cumhuriyete gelinceye degin yazarların, 
ozanların büyük çogunlugu Anadolu'dan degil, lstanbul'dan ya 
da başka büyük kentlerimizden yetişmiştir. Bunların çogu, var­
lıklı ailelerin çocukları idi . .Yetişimleri geregi kendi çevrelerini 
anlatmışlar, Anadolu'ya yabancı kalmışlardır. Böylece edebiyatı­
mız ne Tanzimat , ne Servetifünun, ne de Milli Edebiyat döne­
minde halkçı bir nitelik kazanabilmiştir .  Oysa bu durum 
1923'ten sonra degişmeye başlamıştır. Okulların açılması, Köy 
Enstitülerinin kurulmasıyla birlikte toplumun her katından insan­
ların yetişfI!esi, sanata ve edebiyata yönelmesi olanakları dog­
muştur. Ôrnegin Tanzimat döneminde yazar ve ozanlarımızın 
%79 ,5'i lstanbul'da, %7 , l 'i Anadolu'da dogmuştur. Servetifünun 
döneminde ise lstanbul dogumluların oranı %73, Anadolu do-
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gumluların oranı ise % 1 1 ,  7'dir. Cumhuriyetten yani 1 923'ten 
sonra ise bu oranlarda büyük bir degişim ortaya çıkmış, İstanbul 
dogumluların oranı %29,  Anadolu dogumluların oranı ise %67 
olmuştur. (Bugünkü sınırlar dışında doganların oranı: Tanzimat 
döneminde %13,4; Servetifünun döneminde % 1 1 ,7 ;  Cumhuri­
yet döneminde %4'tür. . .  ) 

Dogum yerlerinin degişmesi yönünden de olsa bu sayılama­
lardan şunu çıkarabiliriz: Yazar ve ozanlarımızın geldikleri çevre 
Cumhuriyetten sonra degişmiş, büyük kentler degil, Anadolu ol­
muştur. Başka bir deyişle Cumhuriyet döneminde Türk yazarları 
ve ozanları büyük ölçüde Anadolu'dan, halk kaynagından yetiş­
meye başlamıştır. Bunun da Cumhuriyet dönemi edebiyatının 
yapısı ve yönelimleri yönünden önemi büyüktür. Şöyle ki, bu 
yazar ve ozanlar halk kaynagından geldikleri için yapıtlarında ve 
yaratılarında halkı anlatacaklardır. Nitekim böyle olmuş, Cum­
huriyet döneminde edebiyatımız dil, anlatım, içerik yönünden 
halkçı boyutlar ve nitelikler kazanmıştır. 

Yazarların, ozanların Anadolu'dan yetişimi edebiyatımızın 
haritasını degiştirmiştir. Anadolu, köyleri, kentleri, kasabaları ile 
romana, öyküye, şiire girmiştir. Şöyle de söyleyebiliriz, edebiya­
tımızda cografyamız bütünleşmiştir Cumhuriyet döneminde. iç 
Anadolu, Dogu Anadolu, Güney ve Kuzey Anadolu bölgeleriyle 
Ege bölgesinden yetişen yazarlar, ozanlar bu bölgeleri dogal ve 
toplumsal özellikleriyle yapıt ve yaratılarında işlemişlerdir. 

Yazılanlarla Yaşanılanların Örtüşmesi 

Cumhuriyet döneminde edebiyatımızın yapısında ve doku­
sunda · oluşan ikinci degişiklikse içeriksel bir özellik gösterir. 
Toplumun temel sorunlarını yansıtma görevini üstlenir edebiyat. 
Yaşanılan gerçekleri yansıtmaya yönelme de diyebiliriz buna. 
Bu yönelimle edebiyatımız gerçekçi, halkçı, toplumcu niteliklere 
kavuşmuştur. Romanlar, öyküler, şiirler, oyunlar ülkemizin ve 
insanlarımızın sorunlarına adanmıştır. Kestirmeden söylemek 
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gerekirse Cumhuriyet dönemi yazarları, ozanları, halktan aldık­
larını yapıtlarında ve yaratılarında işleyerek yine halka vermeye 
çalışmışlardır. 

Halktan aldıgını işleyip halka verme istegi, Cumhuriyetin ilk 
yıllarında hemen bütün ozanların, yazarların gönlünde yatar. Bu 
özlemin bir ölçüde gerçekleşmesi, Cumhuriyet döneminde olur. 

Buraya degin kalın çizgileriyle özetlemeye çalıştıgımız Milli 
Edebiyat döneminde sanatçılarımız halk kayna!]ına "halka dog­
ru" ilkesinden yola çıkarak ulaşmak istemişferdir. Bu yönelimle 
"memleket edebiyatı" çıgrını başlatmışlardır. insanımızı, Serveti­
fünuncularda oldugu gibi, Batı gözüyle degil kendi bakış açımızla 
görmeye, anlamaya, anlatmaya çalışmışlardır. Bu yönleriyle Mil­
li Edebiyat dönemi, Cumhuriyet dönemi edebiyatımıza kaynaklık 
etmiştir. Roman ve öyküde olsun, şiirde olsun bu dönem sanat­
çıları asıl ürünlerini, toplumun yeni koşulları içinde Cumhuriyet­
ten sonraki yıllarda vermişlerdir. Bu yönden bu dönemin sanat­
çılarına, onların yaratılarına Cumhuriyet dönemi edebiyatımız 
bölümünde de yeri geldikçe deginilecektir. 

Bağımsızlık Savaşımızın Ardından 

Ulusal Bagımsızlık Savaşımız Yunan ordularının lzmir'den 
atılmasıyla sona erer. Uzun ve kesintili görüşmelerden sonra 23 
Temmuz 1923'te Lozan'da barış antlaşması imzalanır. Ardından 
29 Ekim 1923'te Cumhuriyet ilan edilerek yeni Türk Devleti ku­
rulur. Mustafa Kemal, Cumhurbaşkanı seçilir. Böylece toplumsal 
yapımızda büyük degişmelere yol açan yeni bir dönem, Cumhu­
riyet dönemi başlar. 

Cumhuriyet köklü bir düzen ve siyasal yapı degişikligidir. 
Başka bir deyişle Osmanlı lmparatorlugu'nun çag dışı kurumları­
nı yıkma, çagdaş uygarlık dogrultusunda Türk toplumunun kültü­
rel örüntüsünü degiştirme atılımıdır. Yalınlaştırarak söylersek bu 
atılımın kaynagında birbiriyle kesişen, birbirini bütünleyen iki 
ana düşünce iç içedir. Bunları u lusalcı lık (milliyetçilik), uygar-
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lı kçı lı k (medeniyetçilik) kavramlarıyla belirtebiliriz. Cumhuriyet 
ve Atatürk devrimleri diye adlandırdığımız atılımların tümü ger­
çekte bu iki ana kavram üzerine temellenmiştir. Örneğin, "Salta­
nat ve Hilafetin" kaldırılmasını , ulusal egemenliğin halk adına 
Büyük Millet Meclisi'nde toplanmasını, daha doğrusu teokratik 
devlet biçiminden demokratik devlet biçimine geçişi yönlendi­
ren düşünce, ulusalcılıktan kaynaklanır. Ulusal ekonomiyi kur­
ma , Kur'an'ı Türkçeleştirme gibi girişimlerin özünde yine ulusal­
cılık düşüncesi yatar. Bunun yanı sıra laiklik, kılık ve kıyafetteki 
değişiklik, yeni Türk abecesi (alfabesi), ölçü düzenindeki yenileş­
tirim, Türk tüzesini (hukukunu) ve yasalarını "skolastik" yörünge­
den çıkarma atılımları da uygarlıkçılık düşüncesinden beslenir. 

Ulusalcılık ve uygarlıkçılık doğrultusunda gerçekleştirilmek 
istenen devrimsel atılımların tümü yeni bir devlet kurmak, yeni 
bir kültür yaratmak ülküsünde toplanır. Bunu Cumhuriyetin ku­
rucusu Atatürk şöyle belirtir: "Yaptığımız ve yapmakta olduğu­
muz inkilapların gayesi, Türkiye Cumhuriyeti halkını tamamen 
asri ve bütün mana ve eşkaliyle medeni bir hey'eti içtimaiye ha­
line isal etmektir. lnkılabıİnızın umde-i asliyesi budur. Bu haki­
kati kabul edemeyen zihniyetleri tarumar etmek zaruridir . "  

Bu sözlerden de  açıkça anladığımız gibi Atatürk devrimleri­
nin tümü, temelde yeni bir yaşama biçimi getirmeye, eski yaşa­
ma biçimini değiştirmeye yöneliktir. Bu amaçla ülkede bir kal" 
kınına ve eğitim seferberliği başlatılır. Okullar açılır. Okur yazar­
ların sayısı çoğalır. Dil ve tarih araştırmalarına önem verilir. Bu 
erekle Türk Dil Kurumu, Türk Tarih Kurumu kurulur. Türkçeyi 
yabancı sözlerden arıtma, ulusal ve öz benliğine kavuşturma ça­
lışmalarına ağırlık verilir. Halk dilinden taramalar, derlemeler 
yapılır. Dil devrimi diye adlandırdıgımız bu çalışmalar devletin 
desteğiyle hızla yürütülür. 

Ulusal Bagımsızlık Savaşımızdan sonra girişilen devrim ve 
atılımların edebiyata yansıması, kısaca değindiğimiz gibi yazarla­
rın yetişim ve köken yönünden halklaşması, edebiyat ürünlerinin 

'de halkçı ve toplumcu bir nitelik kazanmasını sağlamıştır. Ancak 
bu, birdenbire olmaz. Dirimbilimciler ve toplumbilimcilerin vur-
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guladıgı gibi her yirmi yılda bir, bir kuşak degişir. Her kuşak, so­
ludugu ve yetiştigi ortamın ürünüdür. Böyle olunca Cumhuriyet 
dönemi edebiyatımızdaki degişimi bir bütün olarak ele alacagız. 
Bunu önce de belirttigimiz gibi ne evreler ne de kişiler düzlemin­
de ele alacagız. Bunun yerine betimleyici ve açıklayıcı bir yakla­
şımla Cumhuriyet dönemi edebiyatının temel yönelimlerini, belir­
leyici özelliklerini nirengi noktalarıyla tanıyacagız. 

Halktan Aldığını Halka Verenler: 
Cumhuriyet Dönemi Yazar ve Ozanlan 

Türü ne olursa olsun her yazınsal yaratı dilsel bir üründür. 
Cumhuriyet döneminde kültürel örüntüyü degiştirme dogrultu­
sunda yapılan atılımların başında da halk diliyle yazın dili arasın­
daki kopuklugu giderme gelir. Halk dilinde yaşayan ama yazın 
diline girmemiş söz degerleri derlenir; yazarların, ozanların kul­
lanımına sunulur. Böylece yazarların, ozanl�mn sözdagarı degi­
şir. Halktan gelen söz degerleri işlenerek yazınsal yaratıların do­
kusu içinde yine halka verilir. 

Yazarların, ozanların dil evrelerini, halk diline yaslandırma­
sının yanı sıra konu haritaları da halkın yaşamını kucaklayacak 
biçimde genişler. Halkın yaşamını, dil ve kültür örüntüsünü bir 
kirizmadan geçirir yazarlar, ozanlar. Bu da yazınımızın havasını 
halktan aldıgı halka verme yönünde degiştirir. Başka bir söyle­
yişle degişik yönelimler içine girer yazınımız. 

Düzyazısal Türlerde Temel Yönelimler 

Cumhuriyet dönemi roman ve öyküsünün belirleyici nitelik­
lerinin başında gözlem.ci ve gerçekçi bir anlatıma yaslandırılmış 
olması gelir. Roman ve öykü, insanımızın gerçeklerine egilir. 
Konularını, ülkemizin ve insanımızın somut koşullarından çıka­
rır. Konuların işlenişinde de nesnel bir anlatıma baglı kalınır. 
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Anlatım yapaylıktan, duygusallıktan, özentiden kurtarıllr. Ülke­
mizin ve insanlarımızın çıplak gerçekleri, süse püse, özentiye 
kaçılmadan çıplak bir dille anlatılır. Yaşanılan gerçegi çarpıtma­
dan yansıtmayı amaçlar roman ve öykücüler. Bunu, insan ve 
doga betimlemelerinde, kişilerin ruhsal durumlarını çözümleme­
de, ola!J ve olguların öykülenmesinde açıkça görebiliriz. 

Kılçıklı Söylemden Yazınsallığa: Cumhuriyet dönemi 
roman, öykü . . .  gibi düzyazısal türlerin dokusundaki en belirgin 
yenilenme yazarların söyleminde çıkar ortaya. Sözcük düzlemin­
de olsun, tümce düzleminde olsun yazarlar Türkçenin soluguyla 
ısıtrnaya çalışırlar söylemlerini .  iki küçük örnekle görelim bunu. 

"Haso çocuk, hayat mübarezesinde vahşi ve kudretli bir hay­
vandan nefsini korumak için küçük ve zayıf hayvanların tabii olarak 
ögrendikleri hileleri, çevik.ligi, ani düşünüp karar vermek hassasını 
gayrışuuri bir suretle iktisap etti . Bir gün yoktu ki Ramazan bir v�si­
le bulup onun canını yakmasın, bir gün yoktu ki K..  köyü Haso ço­
cugun Ramazan'dan, bacaklarının arasından, ellerinden kayarken, 
tarlalara, ot yıgınları arkasına kaçarken görmesin. Haso balık gibi 
kayan, sincap gibi koşan, maymun gibi tırmanan ve bütün vücuduy­
la düşünen bir mahlOk olmuştu. 

Ramazan nefes nefese taş atarak, sopa sallayarak çocugun ar­
kasından koşarken her zaman en belig ve galiz üslubuyla söver, tıpkı 
vaktiyle köyün dedigi gibi 'kahpenin piçi' diye haykırırdı. 

Ramazan, geldikten sonra bir zaman köyde itibarı artmış olan 
Haso çocuk bu aleni dayaklardan, takiplerden sonra tamamen köy- . 
de insanların dununda sefil ve acayip bir mahluk vaziyetine düştü. · 
Ona tesadüf edince sövmek, taş atmak, 'Piç!' diye bagırmak çocuk­
lar arasında bir itiyat halini aldı. Bilhassa çocuklar av ardından ko­
şanların zalim ve gayrişuuri heyecanı ve eglencesi ile Haso çocugu 
tutmak için hep beraber Ramazan'a yardım ediyorlar, köşe başlarını 
tutuyorlar, nereye kaçtıgını gözetliyorlar ve kovalıyorlardı . Fakat 
tehlike ve düşmanları arttıkça Haso çocuk daha kurnaz, daha çevik, 
daha keskin Qluyor, insan yavrusunun zekasıyla hayvan yavrularının 
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ölçülemiyen sevkitabiilleri küçük dimagında, vücudunda birleşiyor, 
inanılmayacak kadar yaman bir mahluk oluyordu." 

il 
"Zebercet: 
Orta boylu denemez; kısa da degil. Askerligindeki ölçülere göre 

boyu bir altmış iki, kilosu elli dört. Şimdilerde, otuz üç yaşında, gene 
don-gömlek kantara çıksa elli altı ya da elli yedi kiloyu bulur. iki yıl­
dır karın kasları gevşemeye başladı .  Başı bedenine göre büyükçe, al­
nı geniş; saçları, kaşları, gözleri, bıyıgı koyu kahverengi; yüzü kuru, 
biraz aşagıya çekik ama gecikmeli Ankara treniyle gelen kadının git­
tigi sabah aynaya baktıgında gördügü kadar da degil. Bleri küçük, 
tırnakları kısa; omuzlan, gögsü dar. Yedi aylık dogmuş. 1 930 yılı 
Kasımının 28'inde akşama dogru agrılan tutmuş anasının. Önce bi­
raz beklemiş; bakmış olacak gibi degil, başını örtüp aşagıya inmiş, 
merdiven başından bagırmış; 'Ebeye koş Ahmet Efendi.' Evindeymiş 
ebe, çabuk gelmişler; sagdaki odanın yatagına yatırmışlar. 'Vaktime 
iki ay var; gene mi düşecek ebanım?' demiş anası. 'Çık da su ısıt sen' 
demiş ebe babasına. 'Dış kapıyı kilitledim. Suyu koydum. Isınırken 
iki kere mi ne bagırdı. Kapı aralandı, suyu istedi ebe, 'Bir oglun var' 
dedi. Az sonra odaya çagırdı. Belemiş, avcuna almış, el kadar bir 
şey. 'Pamuga sarıp inci kutusuna yatırılır bu; Zebercet koyun adını' 
dedi . Hemen kulagına egildim . .  .' Böylece bu pek rastlanmayan ad 
konmuş çocuga. O gece otelde ilçelerin birinden bir yakırılarının 
Agır Cezadaki duruşmasına gelmiş dört adam kalıyormuş; akşam ye­
meginden dönünce sırayla Ahmet Efendi'nin elini sıkıp 'Ömrti uzun 
olsun' demişler.'' 

tık örnek, Cumhuriyetin ilk yıllarında (1928) yayımlanmış 
bir romandan, Halide Edip Adıvar'ın Zino'nun Oğlu romanın­
dan alınmıştır. Sözcük ve cümle örgüsüne baktıgımız zaman 
Türkçenin solugunu tıkayan bir yapısı oldugunu görürüz. Salt es­
kimiş sözcüklerden gelmiyor bu. Söylemden kaynaklanıyor. Oy­
sa ikinci örnekte, Yusuf Atılgan'ın 1973'te yayımlanan Anayurt 
Oteli adlı romanından alıntıladıgımız parçadaysa hem cümle üs­
tü, hem de cümle altı birimler yönünden birinciye benzemeyen 
bir tutum egemen . 
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Gözlemci ve Eleştirel Bir Gerçekçilik: Cumhuriyet dö­
nemi roman ve öykülerinde gördügümüz bir başka temel yönse­
me de gözlemci gerçekçiligin bir anlatım yöntemi olarak seçil­
mesidir. Bunu F.Baykurt'un Kaplumbagalar adlı romanından 
alıntıladıgımız bir örnege yaslandıralım: 

"Kır Abbas . . .  
Gögsü bagn açıktı. Elinde orak vardı. Ekin biçiyordu. Bükül­

müştü. Yüzüı;ıü topraga, sırtını güneşe vermişti. Tarladaki ekini kur­
tarmaga çalışıyordu. Tozak Köyünden yaşlı bir adamdı. Yılların, 
uzun yılların Kır Abbas'ıydı. Sırtında kaput bezinden bir iç gömlegi 
vardı. Dışlıgı yoktu. lç gömlegi kirden meşine dönmüştü. Ayagındaki 
ak don da meşine dönmüştü. Belinde eski bir yün kuşak sanlıydı. 
Gömlegini donunun üstüne sarkıtmıştı. Etekleri dizlerine iniyordu. 
Başında san puşu baglıydı. Tahta nalınları kurumuştu. Çorapları 
yoktu. Kışları donarak, yazları yanarak, omuzlarına hangi şeytanın 
yükledigini kimsenin bilmedigi bir yükü taşıyıp gidiyordu. 

Elindeki orak küçüktü, koç boynuzu kadar bir şeydi. Bu yılın 
bugdayı geçen yılın bugdayından uzun gibi geliyordu gözüne. Dizine 
çıkmıyordu ama kıraçta ne bugdaylar olmuştu bundan boysuz! 'Biz 
bu cenabet topraklarda çok bugdaylar gördük bacaksız, çok arpalar 
biçtik cüce . .  .' dedi içinden. 

Sagındaki karısıydı. 
Solundaki torunuydu. 
Daha sagda oglu vardı. 
Daha solda gelini. 
Üçayak gölgeligin küçücük gölgesinde Fatma bebe yatıyordu. 

Terlemişti. Orada azıkları kuruyordu, orada kırmızı testideki suları 
buhar olup uçuyordu. 

Eşekleri aruzda çiviliydi. Yayılmaya ot vardı kurusunda. Ama 
dermanı yoktu. Dudagını uzatıp bir tek koparamıyordu yerden. Kuy­
rugunu kulagıru düşürmüştü. Gözlerini yummuş, kapılarını kapamıştı 
dünyaya. 

Ardı on iki civcivli tawkları, bir çorap eskisi gibi kuruyup kal­
mış kedileri, dili bir karış dışarda kôpekleri hep oradaydı. Kıpırda­
madan duruyorlar, sıcaktan topraga sokuluyorlardı. 

Ter boşanıyordu Kır Abbas'ın gögsünden, koltuklarından. Hem 
de apışaralarından . . .  Sol eliyle on sekiz-yirmi sap bugdayı kavrıyor, 
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sag elindeki oragı köklere yakın yerden takıp ustaca çekiyordu. Çek­
tikçe, köklerle birlikte kalkan toprak gögsüne doluyordu. 

Kır Abbas usta orakçıydı. Ama ustalık para etmiyordu kıracın 
ortasında. Gögsünü inceden bir çamır kaplamıştı .  Sık sık dikelip bu 
çamın kazıması gerekiyordu. Dikeliyor, elini kalçasına koyup küçük, 
kaplumbaga gözlerini kısarak aşagılara, Ankara'ya giden yola bakı­
yordu. Gelip geçen 'otopos'ları izliyordu. Ama çok dikelemiyordu. 
Karısı mızmız ediyor, oglu kararıyordu. Belki gelini de kararıyordu. 
Gözünün kuyruguyla baksa anlardı. Yüzde yüz kızıyorlardı." 

Gördügümüz gibi yazar, Kır Abbas'ı ve çevresini betimler­
ken söylediklerini ayrıntılıyor. Bunları seçerken duyu organlarını 
kullanıyor, sayıp dökmelerle anlattıklarını somutluyor. Böylece 
anlatım gerçekçi bir boyut kazanıyor. 

Anlatımın gerçeklik kazanmasında yazarın bakışaçısı kadar 
başvurdugu teknigin de önemli bir payı vardır. Dogayla insanı 
bütünselligi içinde vererek bir ortam yaratıyor. Bu, Yakup Kadri 
Karaosmanoglu'nun Yaban 'ından bu yana roman ve öyküleri­
mizde kullanılan bir yöntemdir. 

Yazınsal Coğrafya ile Ulusal Coğrafyanın Örtüşmesi: 

Milli Edebiyat döneminde başlayan Anadolu'ya açılma, ülke­
yi bütün bölgeleriyle edebiyata sokma özlemi Cumhuriyet döne­
mi roman ve öyküsünde yaşama geçirilmeye çalışılır. Bir genel­
lemeye gidilerek denilebilir ki ulusal cografya ile yazınsal cograf­
ya örtüşür. 

Bu dönemde Anadolu türlü bölgeleriyle roman ve öykünün 
dogal ve toplumsal çevresi olmuştur. Örnegin Güney Anadolu, 
Toroslar ve Çukurova yöreleri Yaşar Kemal'in Teneke, Ortadi­
rek, Yer Demir Gök Bakır, Ölmez Otu, ince Memed, Demir­
ci ler Çarşısı ;  Orhan Kemal'in Vukuat Var, Hanımın Çift/iği, 
Kan lı Topraklar, Bereketli Topraklar Üzerinde adlı yapıtların­
da toplumsal sorunlarıyla ele alınmıştır. Orta Anadolu bölgesi 
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Kemal Tahir'in Sagır Dere, Kör Duman, Rahmet Yolları Kes­
ti, Yedi Çınar Yaylası, Köyün Kamburu, Büyük Mal; Talip 
Apaydm'm Sarı Traktör, Ortakçının Oglu, Define, Yoz Da­
var, Yar Bükü; Fakir Baykurt'un Yılan ların Öcü, Irazcanın 
Dirligi, Amerikan Sargısı,  Kaplumbagalar, Tı rpan romanları­
na konu olmuştur. Ege bölgesini de Tütün Zamanı, Yagmurlar 
ve Topraklar, Susuz Yaz'da Necati Cumalı; Yılan Hikôyesi, 
Bir Karış Toprak'ta Samim Kocagöz işlemiştir. Kemal Bilbaşar 
Cemo ve Memo; Ferit Edgü Kimse, O; Ömer Polat Mahmudo 
ile Hazel, Saragöl; Dursun Akçam Kanlı Derenin Kurtları adlı 
yapıtlarında dogu; Bekir Yıldız Reşo Aga, Kaçakçı Şahan adlı 
yapıtlarında güneydogu köylerinin yaşamına ayna tutmuşlardır. 
Böylece dogudan batıya degin Anadolu, öykü ve romanımıza 
girmiştir. Bunların arasına bir kasabayı anlatan S. Ali'nin Kuyu­
caklı Yusuf'u da katılabilir. 

Değişim ve Dönüşümler: Cumhuriyet dönemi roman ve 
öykümüzün konu haritası içinde toplumsal yaşamımızdaki degi­
şim ve dönüşümler önemli bir yer tutar. Çünkü roman ve öykü­
müzün çevresi genişlerken içerigi de siyasal ve toplumsal bir ni­
telik kazanmıştır . Atatürk devrimleriyle amaçlanan çagdaşlaşma 
ülküsüne yönelik girişimler, bu girişimler karşısında gösterilen 
direngenlikler romana ve öyküye konu olur. Konuyu degişik 
yönleriyle işlemeye koyulur yazarlar .  Toplumunu, bugününü ay­
dınlatabilmek için geçmişe yönelenler olur. Atatürk devrimleri­
nin getirdigi yeni degerler karşısında eskiye baglılıklarını sürdür­
mek isteyenlerin durumlarına, ahlak ve kültür sorunlarına egilen 
romancılarımız vardır. Yakup Kadri Karaosmanoglu bunların ba­
şında gelir. Bir dizi romanıyla toplumumuzun Tanzimattan gü­
nümüze degin geçirdigi aşamaları , çalkantıları göstermeye çalış­
mıştır. Ôrnegin Hep O Şarkı adlı romanında Abdülaziz dönemi­
ni konu almış, işlemiştir. il. Abdülhamit döneminin baskı ve yıl­
gı yönetimine başkaldıran Jön Türklerin durumu Bir Sürgün'e, 
Tanzimattan Birinci Dünya Savaşı'na degin yetişen üç ayrı kuşa­
gın aralarındaki ilişkiler Kiralık Konak'a, il. Meşrutiyet dönemi-
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nin siyasal kavgaları Hüküm Gecesi 'ne , Bektaşi tekkelerinin gö­
rünümü Nur Baba 'ya,  mütareke döneminin lstanbul'u tüm bo­
zukluk ve çöküntüsüyle Sodom Gomore'ye konu olmuştur. 

Yakup Kadri Karaosmanoglu gibi Reşat Nuri de toplumu­
muzdaki çalkantılara, gerici ve tutucu güçlerin durumuna egil­
miştir. Y eşi / Gece 'de cahil halkı sömürmede bir araç olarak kul­
lanılan dinin cahil molla ve softaların elinde tehlikeli bir silah 
haline geldigini vurgulamıştır. Devrimci nitelikler taşıyan Şahin 
Hoca, Deli Necip, Komiser Kazım Efendi gibi olumlu tiplerle 
Eyüp Hoca, Zühtü Efendi türünden bagnaz, molla ruhlu kişileri 
karşı karşıya getirmiştir Yeşil Gece'de. Bu durum, yani Atatürk 
devrimlerine baglı ilerici güçlerle, bu devrimleri benimsemeyen 
gerici güçlerin savaşımı, Cumhuriyet dönemi roinan ve öyküsün­
de sık sık ele alınan konulardan biri olmuştur. Ülkücü aydın tip­
lerle gerici ve çıkarcı tiplerin çatışması da diyebiliriz buna. 

Reşat Nuri Güntekin Yeşil Gece 'de oldugu gibi toplum ya­
pımızdaki degişmelerin aile üzerinde yıkıcı etkilerini Yaprak Dö­
küm Ü romanında da göstermiştir. Tanzimattan beri üzerinde du­
rulan Batılılaşma özentisinin olumsuz sonuçları yansıtılmıştır bu 
romanda. Bu yansıtımı Yakup Kadri Karaosmanoglu'nun Kiralık 
Konak, Refik H�lit Karay'ın Deli, Peyami Safa'nın Fatih­
Harbiye; sınırlı da olsa Halide Edip Adıvar'ın Sinekli Bakkal, 
Ahmet Hamdi Tanpınar'ın Huzu r adlı yapıtlarında da görmekte­
yiz. Andıgımız bu yapıtlarda Batılılaşma özentisinin toplumda 
yarattıgı çöküntüler, · Türk gelenek ve görenegiyle Batılı degerle­
rin bagdaşmayışı sergilenir. 

Genç kuşak romancılarımızda da toplumsal degişmeyi yan­
sıtmaya yönelik bir yöns�me görülür: O. Pamuk'un Cevdet Bey 
ve Ogul/arı, Beyaz Kale . . .  gibi. 

Batılılaşma özentisi, töresel degerlerle Batılı degerlerin 
uyuşmayışı konusu, degindigimiz gibi yeni degildir .  Cumhuriyet­
ten önce de Hüseyin Rahmi Gürpınar, Ömer Seyfettin, Ahmet 
Hikmet Müftüoglu gibi başka yazarlarca işlenmiştir. Ancak son 
yıllarda, özellikle 1960'tan sonra sorun, degişik bir yaklaşımla 
ele alınmaktadır. Türk toplumunun ahlaksal degerleriyle Batının-

1 96 



kiler arasındaki ayrımlar üzerinde durulmuyor. Bunun yerine ko­
nu ekonomik düzlemde ele alınıyor. Batının sömürü düzenini 
degiştirmek istiyorlar. Kimi yazarlar, Batı karşısında Osmanlı 
toplum yapısının üstünlügünü belirtiyorlar: Kemal Tahir'in Dev­
let Ana romanında oldugu gibi. 

Kurtuluş Savaşımızı Öyküleştirme: Cumhuriyet döne­
mi roman ve öykümüzün konu haritası içinde önemli bir yer tu­
tar Kurtuluş Savaşımız. Toplumumuzun yazgısını degiştiren, ta­
rihimizde yeni bir dönemin başlamasını hazırlayan bu büyük 
olay, türlü yönleriyle romanlara, öykülere konu olmuştur. Savaş 
öncesi durum, savaş yılları, savaşa katılanların sınıfsal özellikle­
ri, çeteler, türlü romanların dokusu içinde anlatılmıştır. Denile­
bilir ki Cumhuriyet dönemi romanında canlı ve özgün bir çizgi 
oluşturmuştur Kurtuluş Savaşımızla ilgili romanlar. 

Kurtuluş Savaşımızla ilgili başlıca romanlar şunlardır: Ateş· 
ten Göm lek, Vurun Kahpeye (Halide Edip Adıvar); Dikmen 
Yı ldızı (Aka Gündüz); Sodom ve Gomore, Yaban, Ankara (Ya­
kup Kadri Karaosmanoglu); Halas (Mehmet Rauf); Sözde Kız· 
far, Biz insanlar (Peyami Safa); Üç lstanbul (Mithat Cemal 
Kuntay); Esir Şehrin insan ları, Esir Şehrin Mahpusu, Yorgun 
Savaşçı (Kemal Tahir); Kalpaklı lar, Doludizgin (Samim Koca­
göz); Hükümet Meydanı ,  Vatan Tutkusu (ilhan Tarus); Küçük 
Aga, Küçük Aga Ankara 'da (Tarık Bugra) ; Toz Duman içinde, 
Vatan Dediler�Köylüler (Talip Apaydın); Kurtlar Sofrası, Sırt­
lan Payı (Attila llhan); Kutsal isyan (Hasan izzettin Dinamo); 
Yüzbaşı Selahattin 'in Romanı (ilhan Selçuk) . . .  

Sıraladıgımız bu romanların bir bölümü dolaylı olarak Kur­
tuluş Savaşımızla ilgilidir. Ana konu başkadır. Ömegin Sözde 
Kızlar, Esir Şehrin insanları ,  Esir Şehrin Mahpusu, Biz in­
san lar, Dikmen Yı ldızı, A.  llhan'ın Dersaadet'te Sabah Ezan­
ları, A. Kutlu'nun Bir Göçmen Kuştu O gibi romanlarında Kur­
tuluş Savaşı'nın öncesi, sonrası ya da bu savaşa girmiş çıkmış ki-
şilerin yaşantıları anlatılır. · 
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Kurtuluş Savaşımıza hangi güçler katılmıştır? Köylülerin, su­
bayların, Anadolu eşrafının, din adamlarının, çetelerin bu sava­
şın kazanılmasındaki payları nelerdir? Nasıl başlamış, nasıl geliş­
miş, nasıl sonuçlanmıştır bu savaş? Romancılar degişik yaklaşım­
lar içinde ele almışlardır bu soruları. Sözgelimi kimi romanlarda 
(Yaban,  Yorgun Sauaşçı) köylülerin ve küçük kasaba halkının 
savaşa katılmasının hiç de kolay olmadıgını görürüz. Uzun süren 
savaşların, düşmanla işbirligi yapan kimi eşrafın baskısıyla, etki­
siyle bu durum çıkar ortaya. Öte yandan ulusçuluk duygusu tam 
uyanmış degildir daha. Nitekim Yaban 'da geçen şu kısa konuş­
ma bunun somut bir örnegidir: 

"Bekir Çawş: 
- Biliyorum beyim, sen de onlardansın emme. 
- Onlar kim? 
- Aha, Kemal Paşa'dan yana olanlar . . .  
- insan Türk olur da, nasıl Kemal Paşa'dan yana olmaz? 
- Biz Türk degiliz ki, beyim. 
- Ya nesiniz? 
- Biz lslamız, elhamdüllah . . .  O senin dediklerin Haymana'da 

yaşarlar." 

Yorgun Sauaşçı 'nın kahramanlarından Yüzbaşı Selahattin 
içinde bulunulan ruhsal ortamı çizerken şunları söyler: 

"Genel durum şu: Millet savaştan yılgın . . .  Vuruşalım' demiyor 
musun, anasına sövmüşsün gibi sırtarıyor! . .  Yedek subaylardan yarı­
sı evlerine kapanmış, yarısı ekmek parası derdine düşmüş . . .  Bizimki­
lerin çogu hasta, sakat. . .  Saglamları daha yenilginin şaşkınlıgından 
kurtulamadı . Kala kala . . .  Bir avuç senin gibi 'Bizim aklımız ermez' di­
yen subayla gözünü budaktan sakınmaz deli aydın kaldı. Gerisi, as­
ker kaçagı, çapulcu, kısacası eşkiya dedigimiz rezil sürüsü . . .  " 

Bütün bu olumsuz görünüm ve ortama karşın Kurtuluş Sa­
vaşımızın düzenli ordusu savaş yılgını köylülerden oluşur. Kurtu­
luş Savaşı'nın agır yükünü omuzlarına alırlar. Talip Apaydın'ın 
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Toz Duman içinde ve Vatan Dediler adlı yapıtların9a görmek­
teyiz bunu. Savaşırken bilinçlenirler, niçin savaştıklarının anla­
mına varırlar. Ôrne{;lin Vatan Dediler'de Tacımlı Haceli şöyle 
konuşur: 

"- Sonra ne olacak biliyor musun? Geçen gün bizim tegmen 
söyledi. Ankara Hökümatı Padişah gibi olmayacak. Yoo, geçti. Bun­
dan sonra bizim hökümatımız olacak. Hele şu düşmanı kogalım, her 
kapı bize açılacak gayri. Gör de bak. Bu Aşır ne yapmış, savaşa ka­
tılmış. Yonan'a kurşun sıkmış. Gel kardaşım Aşır diyecekler, şu çift­
lik senin. Aha şu da iki çift öküz. Tohum, ilaç bedava. Vergi de yok. 
lstedigin gibi ek biç, kaldır. Bu vatanı sen kurtardın. Hacı Nuri degil. 
Bundan sonra söz senin." 

Din adamlarının da olumlu katkıları vardır Kurtuluş Savaşı­
mıza. Samim Kocagöz Doludizgin 'de, Kemal Tahir Yorgun Sa­
vaşçı 'da halkın din duygularına seslenerek onları düşmana karşı 
direnmeye , savaşmaya .çagıran din adamlarıyla bizi karşı karşıya 
getirir. Öte yandan Kurtuluş Savaşımızı tehlikeli bir oyun sayan, 
Halife'ye karşı bir başkaldırı diye nitelendiren din adamlarına da 
rastlarız bu romanlarda. Tarık Bugra'nın Küçük Aga'sındaki ls­
tanbullu Hoca Mehmet Reşit Efendi böyle bir tiptir başlangıçta. 
Ônyargılarının etkisiyle Kuv&yi Milliye'ye karşı çıkar. Şöyle �o­
nuşur cemaatle: 

"Milli lafzını gasb eden bu teşekkülün başında bulunanlar kim­
lerdir? Rütbeleri ref edilen, çogu gıyaben mahkum olan sergüzeştçi­
ler. Asıl tehlikeli olanlar bunlardır. Bunlardır ki, diger eşkiya 
güruhunu kendilerine ilhak etmek, daha da kuwetlenmek ister, razı 
olmayanları tepelerler. Böyle yaparlar ki milletin başına tam bila ol­
sunl'!r, ihtiraslarına ulaşsınlar. Onlar mal ve makam muhterisleridir. 
Resulı.ıllah sallallahü aleyhi ve sellem 'Bir koyun sürüsünün içine salı­
verilmiş iki aç kurdun sürüye yaptıgı zarar. ve bozgunluk, kişinin mal, 
şeref ve makama olan ihtirası ile dinine yaptıgı zarar kadar olamaz' 
buyurdu. Bunlar işte onlardır ve bunlar yanında Sanca'lar, Çakırsa­
raylı'lar zemzemle yıkanmış gibidirler. Çünkü devlet iddiaları yoktur, 

1 99 



devlet içinde devlet, devlete karşı devlet davası gütmezler. 'Onlar fet­
va verirse gök ve yer melekleri lanet eder'; hatırla . . .  Devlet iddiasın­
da bunlar . . .  Bunlar Devlet-i Osmaniye'nin ve Muhammed ümmetinin 
kaderi üzerine kumar oynuyorlar." 

Kurtuluş Savaşı roman ve öykülerinde bu savaşın nasıl kaza­
nıldıgını, hangi direntilerle karşılaştıgını bütün boyutlarıyla göz­
lemleyebiliriz. Kendini savaşa adayan, yurdu saldırganlardan 
arıtmak için kan dökenlerin yanı sıra düşmanlarla çıkar birli!;li 
yapan işbirlikçi tipleri de tanırız. 

Bireysel ve Toplumsal Sorunları Yansıtma: Söylemek 
bile fazla: Edebiyat, toplumun kültürel örüntüsünü oluşturan 
ögelerden biridir. Bunun için de yaşamla, yaşanılanlarla besle­
nir. Bu baglamda Cumhuriyet dönemi öykü ve romanlarımıza 
baktıgımızda bunların olay örgüsü içinde bireysel ve toplumsal 
sorunların yer aldıgını görürüz. Kurtuluş Savaşı'ndan sonra uzun 
yıllar sorunları yansıtma, yazarlar için ortak bir sorumluluk sayıl­
mıştır. Şöyle ki , Kurtuluş Savaşı kazanıldıktan sonra ülkenin 
içinde bulundugu ana sorunlar gün ışıgına çıkmıştır .  Bu sorunla­
rı yansıtma, bunlara çözüm yolu arama, sanatçılarımızda ortak 
bir kaygıya dönüşmüştür . Böylece edebiyatımız sorunsal bir nite­
lik kazanmıştır. Nelerdir bu sorunlar? Roman ve öykülerden en 
çok üzerinde durulanlar neler olmuştur? 

Yansıtılan sorunları iki ana dilimde toplayabiliriz: Köylerde, 
küçük kasabalarda, kısaca kırsa l kesimlerde yaşayanların so­
run ları; ken tlerde, ken tlerin kıyı mahallelerinde yaşayanla­
rın sorun ları . Ana çizgileriyle görelim bu sorunları: • 

Köylerde, küçük kasabalarda yaşayan Anadolu insanının so-
runları roman ve öykümüzde olsun, oyun ve şiirlerimizde olsun 
geniş bir yer tutar . Buna bakarak kimi inceleyici ve eleştirmen­
ler başlı başına bir "Köy Edebiyatı"nın oluştugundan · bile söz 
ederler. Bir bakıma do!;lrudur bu. Cumhuriyetten sonra köy hal­
kının yaşayışları , inançları, gelenek ve görenekleri, do!;layla iliş­
kileri, dünya görüşleri ve yaşama biçimleri birçok roman, öykü, 
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şiir ve oyunda bütün çıplaklıgıyla sergilenmeye çalışılmıştır. Da­
ha önce de degindigimiz gibi, köyü ve köylüyü tam bir gerçekçi­
likle yansıttıgını söyleyemeyiz. Yaşamla, gözlemle beslenmeyen, 
kansız cansız yeratılardır bunlar. 

Köye ve köylüye yönelişin bilinçli ürünü Yaban 'dır. Yakup 
Kadri Karaosmanoglu bu romanında Türk köyünün ve köylü­
sünün içinde bulunduğu acı ve korkunç gerçekleri vurgula­
mıştı r. Bu gerçeklerden habersiz Türk ayd ın larıyla Türk köy­
lüsü arasındaki uçurumu göstermiştir. Köylünün "maddi ve 
manevi sefaletine" ayna tutmuştur. Ancak Yaban 'da sergilenen 
yaşam gözlemci bir gerçekçiligin ürünü degildir. Yazar, "dünya­
dan elini etegini çekmek" isteyen bir aydın kişinin karamsar gö­
züyle görmüştür Türk köyünü ve köylüsünü. Bu yüzden de yaşa­
nan gerçek tam algılanmamıştır. Ancak Yaban 'ın önemi, anlatı­
sından, anlattıgı sorunlardan gelmez. Gerçek önemi, Anadolu'ya 
açılışı gerçekleştirmiş olmasıdır. 

Yayımlandıgı yıllarda büyük fırtınalar koparan Yaban 'ı, ro­
man gerçegi ve romanın iç donanımı açısından degerlendirmek 
gerekir. Gerçekte zayıf dokulu bir romandır Yaban.  Aydın kişi­
lerle köylüler arasındaki korkunç ve uzlaşmaz ayrılıgı vurgulayan 
yapıtın baş kişisi Ahmet Celal, ugruna sag kolunu savaşta yitir­
digi köylülerle yakınlaşma kuramaz. Bunun için de bir yandan 
aydınlar takımını bir yandan da köylüleri suçlar. Karamsar, bez­
gin, yakınmacı bir kişidir Ahmet Cila!. Yakup Kadri de dünyaya 
onun gözüyle bakar. Romanın giriş bölümünden küçük bir ay­
rıntıyla örneklendirelim bunu: 

"Dünyadan elini ete!}ini çekmiş bir kimse için Anadolu'nun bu 
ücra köşesinden daha uygun neresi bulunabilir? Ben, burada diri di­
ri, bir mezara gömülmüş gibiyim. Hiçbir intihar bu kadar şuurlu, bu 
kadar iradeli, bu kadar sürekli ve çetin olmamıştır. 

Daha otuz beşimize basmadan her şeyin bitti!}ini, işin tamam 
oldugunu; aşkın, arzunun, ümit ve ihtirasın artık bir daha uyanma­
mak üzere sönüp gitti!}ini kendi kendimize itiraf etmek; kendi kendi­

. mize, bütün mutluluk ve başan kapılarının kapandıgını söylemek ve 

201 



gelip, burada bir agaç gibi yavaş yavaş kurumaya mahkum olmak. . .  
Böyle mi olacaktı? Böyle mi sanmıştım? Lakin, işte böyle oldu ve 
böyle olması lazımdı . 

Mehmet Ali bana; 'Gel beyim, seni bizim köye götüreyim,' de­
digi vakit bu köyü kafamın içinde oldugu gibi görmüştüm. Hatta 
Mehmet Ali'nin evini, hatta bu odayı, hatta, bu delikten seyrettigim 
manzarayı . . .  Zaten, Cihan Savaşında kolum'u kaybetmezden önce 
bütün şiir kabiliyetimi, bütün sadeligimi kaybetmiş bulunuyordum. 
Korkunç, igrenç ve yalçın gerçek 'parmaklarının ucundaki kan va al­
nının ortasındaki çamurla' çoktan bana göri.irunüştü. Biliyordum ki , 
toprak katı ve tabiat zalimdir ve insan, cinsi bozuk bir hayvandan 
başka bir şey degildir; biliyordum ki, insan hayvanların en köti.lsü, 
en bayagısı ve en az sevimli olanıdır. Evet, bilhassa en az sevimli 
olanıdır. 

Bunu, eşekler, mandalar, kediler ve tavuklar arasında yaşama­
ga başladıgım günden beri daha iyi anlıyorum, daha iyi görüyorum. 

Bu yaratıkların sadelikleri, samimiyetleri, içgüdülerindeki dog­
ruluk ve isabet bütün kusurlarını unutturuyor. insan içgüdüsü ise bo­
zuktur. Onun için, dogruyu egriden, çirkini güzelden, faydalıyı fayda­
sızdan ayırmasını bilmez ve akıl denilen bir cehennem adaletinin 
hükmü altında gülünç, kaba, sersem ve patavatsız kıvranır durur. 
Gene onun için, hareketleri aksaktır, sesi ahenksizdir, neşesi yavan 
ve igretidir." (s. 29-30) 

Dünyaya ve insana kapkara bir bakıştır bu. Ne ki bu karam­
sar bakışın yanı sıra gene de biz romanın dokusunda köy ve 
köylü gerçeklerini bütün çıplaklıgıyla buluruz. Doga ve insan 
gerçekligi iç içe verilir. 

Yaban 'ın açtıgı yoldan gerçekçi bir tutumla yürüyen yazar­
lar, köyden yetişen ya da köy yaşamını dıştan degil içten göz­
lemlemiş olan yazarlar olmuştur. Köyü, dogal ve toplumsal yapı­
sı içinde; köylüleri günlük yaşamın akışına, somut koşullarına 
baglı kalarak anlatmışlardır. Nesnel bir tavırla algılamışlardır ya­
şanan gerçekleri. Bu gerçeklerin başında "agalık" kurumu gelir. 
Agaların karşısında köylülerin ezi lmişlikleri, boynu bükük­
lük/eri, öfkeleri, başkaldırışları dile getirilmiştir kimi roman-
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farda, öykü lerde. Çünkü köyün yapısı içinde egemen güçtür 
aga . Gücüyle, varsıllıgıyla diledigini ezebilir, diledigini de nimet­
lendirebilir. Devletin temsilcisi gibidir köyde. Sözü yerde kal­
maz, geçerlidir. Yakup Kadri Karaosmanoglu'nun Yaban 'ında 
gördügümüz Salih Aga'nın degişik tipleri çıkar karşımıza. Sözge­
limi Salih Aga, Yaşar Kemal'in ince Memed 'inde Abdi Aga ol­
muştur. Beş köyün sahibidir. Kanını , iligini kurutur köylünün. 
Nasıl davrandıgını romandan aldıgımız bir küçük parçayla ör­
neklendirelim: 

"Her yıl böyle olurdu. Köyün yarıdan çogu aç kalır, dökülürdü 
kapısına Abdi Aga'nın. 

Gökte kara bulutlar yuvarlanıp duruyordu. Abdi Aga'nın kapı­
sında üşümekten iki büklüm olmuş, yırtık, el dokuması giyimli bir ka­
labalık, birbirlerine sokulmuş titriyorlardı. Bir tek kişi vardı kalabalı­
gın dışında: Döne. Onlar, Abdi Aga'yı bekliyorlardı. !çerden, Abdi 
Aga çıkacak da onlara bir şey söyleyecek. Derken, Abdi Aga elinde 
doksan dokuzluk tesbihi, başında deve tüyünden örülmüş takkesi, 
sivri sakalıyla göründü: 

- Gene aç mı kaldınız? diye söyledi. 
Tabii, kalabalıktan hiç ses çıkmadı. 
Kalabalıgın arkasında tek başına duran Döne'yi gören Abdi 

Aga; 
- Döne! Döne! diye bagırdı. Sen dogru evine git! Sana bir tek 

tane bile vermem. Evine git, Döne! dedi. Şimdiye kadar benim kö­
yümden, benim kapımdan adam kaçıp da başka köye, başka adama 
çoban olmadı, yanaşma olmadı. Bunu senin bir karış oglun icat etti. 
Sen dogru evine . . .  

Kalabalıga döndü: 
- Siz arkamdan yürüyün! 
Geniş şalvarının cebinden bir tutam anahtar çıkardı, eline aldı. 

Ceketinin cebinden de bir defter çıkardı. 
Neden sonra kendini toplayabilen Döne, arkasından; 
- Agam, bir kımık çocuktur, diyebildi. Bizi aç koma. 
Aga durdu. Döne'ye döndü. Arkasındaki kalabalık da durdu, 

döndü. 
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- Çocuk çocuklugunu bilir, dedi Aga. Şimdiye dek, ben kendi­
mi bildim bileli kimse Degirmenoluk köyünden kaçıp da başka köyde 
çobanlık, yanaşmalık etmedi. Etmez de . . .  Sen dogru evine, Döne! 

Abdi Aga, ambarın kapısını açınca, sıcak tozlu bir bugday ko­
kusu fırladı dışarı. 

Kapıda durdu. 
- Bana bakın, dedi. O Döne'ye bir tek tane bile vermeyeceksi­

niz. Acından ölecek. Şimdiye kadar Degirmenoluk köyünde acından 
ölen olmadı. O ölecek. Ya da satacagı bir şeyi varsa satacak. Verir­
seniz, verdiginiz duyarsam, hepinizin evine gelir, verdiklerimi alırım. 
Demedi demeyin . . .  " 

Bu parçada kalın çizgileriyle davranışını, köylülere bakışını 
tanıdıgımız Abdi Aga tipinin benzerlerini degişik yönleriyle Sa­
mim Kocagöz'ün Bir Çift Öküz, Kemal Bilbaşar'ın Cemo ve 
Memo, Fakir Baykurt'un Yı lan ların ·  Öcü, Kemal Tahir'in Kör 
Duman adlı yapıtlarında da görürüz. 

Roman ve öykülerde agalık sorunuyla toprak sorunu iç içe­
dir. Birbirine baglıdır. Çünkü köklü bir toprak reformu yapıla­
mamıştır. Bu yüzden de topraklar belirli ellerde toplanmıştır. 
OrtakÇılık ya da yarıcılık sürüp gider. Köylünün kendisinin olan, 
kendisinin ekip biçecegi topraga kavuşması en büyük özlemi ve 
tutkusudur. Ancak az topraklı köylüler, topragını türlü olanaksız­
lıklardan ötürü geregi gibi işleyemezler. Hele kış boyunca yapa­
cakları bir iş de yoktur köyde. O zaman. gurbetin yolunu tutar­
lar. Büyük kentlere, lstanbul'a, Adana'ya, lzmir'e mevsimlik işler­
de çalışmaya giderler. Ne ki köyden bütünüyle kopmazlar, kopa­
mazlar bu köylüler. Bir ayakları kentte, bir ayakları köydedir. 
"Köyün besleyemedigi, topragın şehre, yani işe ve ekmege ittigi 
köylülerdir" bunlar. Bunların sorunları da romanlarımıza, öykü­
lerim ize konu olmuştur. Ôrnegin Orhan Kemal'in Vukuat Var, 
Hanımın Çiftligi, Eskici ve Ogulları, Kan lı Topraklar, Bere­
ketli Topraklar Üzerinde adlı romanlarında köylülükle işçilik 
arasında bocalayan bu insanların dramları yansıtılmıştır. Bunun 
gibi, Samim Kocagöz'ün Bir Karış Toprak; Yaşar Kemal'in Or­
tadirek, Yer Demir Gök Bakır, Ölmez Otu adlı romanlarında 
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topraksızlığın yarattığı olumsuz son uçlar gösteri lmiştir. Özel­
likle Yaşar Kemal'in romanlarında Toroslar'dan Çukurova'ya pa­
muk toplamaya inen köylülerin acı yaşamları, eziliş ve sömürü­
lüşleri çarpıcı bir biçimde ortaya konmuştur. 

Köylerdeki tutucu güçlere, feodal kal ınt ı lara karşı dire­
nen ü lkücü aydınların savaşım ve serüvenleri de roman ve 
öykü lerde işlenen konu lardandır. Bu ülkücü aydınlar halkı bi­
linçlendirme, köyün ve köylünün sorunlarını çözme savaşını sür­
dürürler. Karşılarına genellikle agalar, tutucu din adamları , ege­
men güçlerin temsilcisi bilgisiz muhtarlar dikilirler. Yalana• 
dolana başvururlar.  Ülkücü aydınları karalar, çok kez yerlerin­
den oynatır, başka yerlere sürdürürler. Fakir Baykurt'un Onun­
cu Köy, Yaşar Kemal'in Teneke, ilhan Tarus'un Yeşi/kaya Sav­
cısı, Reşat Enis'in Toprak Kokusu adlı yapıtlarında gerici 
güçlerle ülkücü aydınların çatışmalarını izleriz. 

Köylünün ilkel üretim ilişkileri, kuraklık, susuzluk, açlık . . .  gibi 
türlü sorunları bütün boyutlarıyla ele alınmıştır kimi roman ve öy­
külerde. Talip Apaydın'ın Yarbükü; Dursun Akçam'ın Kanlı De­
ren in Kurtları, Ölü Ekmegi; Necati Cumalı'nın Susuz Yaz, Yag­
murlar ue Topraklar adlı yapıtları köy insanının acımasız doga 
koşulları içindeki yürekler acısı yaşamından kesitler yansıtır. 

Köy gerçegi gibi kasaba gerçegi de roman ve öykümüzde 
gün ışıgına çıkmıştır. Sabahattin Ali'nin Kuyucaklı Yusu/'unda 
kasaba gerçegi "bütün töresel, ekonomik ve sosyal gerçekligiyle 
verihniş"tir. Kasabanın eşraf takımı, bu takımın çirkin yaşamın­
dan dilimler, türlü insan ilişkileri ve insanlık durumları eleştirel 
ve gözlemci bir tutumla ortaya konmuştur. Yine Sabahattin 
Ali'nin Yeni  Dünya adlı kitabındaki öykülerle Değirmen'deki 
öykülerinin büyük bir çogunlugu kasaba ve köy insanlarının ya­
şamından kaynaklanır. Kuyucaklı Yusu/'ta olsun, Ses, Kağnı, 
Değirmen'de olsun, sorunları dertleriyle, ezenleri ezilen/eriyle 
degişik insan manzaralarıyla karşılaşırız: 

"Toprak agasıyle, eşrafıyle; esnafı tüccanyle; yöneticisi, jandar­
ması, memuruyla; yoksul köylüsüyle; şarkıcı, oyuncu kızlarıyla; ha-
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pishaneleri, hırsızlıkları, adam öldürmeleri, su ve toprak kavgaları, 
hastalıkları ölümleri, dügünleri, eglenceleri, kadın oynatmaları, kadın 
kaçırmaları, şarkılı, sazlı kahveleriyle; bir doyumsuzlugun sonucu ka­
dın düşkünlükleri ya da t�rtemiz sevdalarıyle ve bütün bunları bütün­
lemek ister gibi birçok hikayede uzaktan görünüp kaybolan 'golf 
pantolonlu, kasketli, kara gözlüklü, boyunları fotograf makineli' köy­
cüler ve bürokrat kalabalıgıyle tüm Anadolu köyleri ve kasabaları 
belli bir tarihsel konum içinde gerçekçi renk ve biçimleriyle silinmez 
bir şekilde çizilmiştir ... 9 

Kırsal kesimde yaşayan kadınların dramı da roman ve öykü­
lerimizde yinelenen konulardandır. Çok eşlilik, kuma sorunu, 
kızları n parayla a lın ıp satı lması, törel baskılar alt ında kadı­
n ın  ezi lişi, erkek çocuk dogurmadıgı için kocasının baskısı a l­
t ında kalışı . . .  gibi türlü durumlar öykü ve romanlarda işlenmiş­
tir. Fakir Baykurt'un Tırpan ,  Bekir Yıldız'ın Bedrana, Sabahat­
tin Ali'nin Hanende Melek adlı yapıtlarında görebiliriz bunu. 

Görülüyor ki roman ve öykümüzde köy ve köylü· sorunları 
geniş ölçüde yer tutmaktadır. Degindigimiz bu sorunlardan baş­
ka eşkiyalık sorunu Yaşar Kemal'in ince Memed'inde, Kemal 
Tahir'in Rahmet Yolları Kesti 'sinde işlenmiştir. Saglık sorunu, 
doktorsuzluk, i /kf:I üretim i l işkileri içinde insanların zama­
nından önce fiziksel ve ruhsal çöküşü ve bunalım ları da üze­
rinde durulan konular arasında yer alır. Kemal Tahir'in Köyün 
Kamburu, Fakir Baykurt'un Can Parası ,  Karın Agrısı ,  Talip 
Apaydın'ın Tü tün Yorgunu . . .  gibi yapıtlarında yer yer deşilen 
sorunlardır bunlar. 

Köy ve köylü sorunlarını yansıtmayı amaçlayan bu romanla­
rın roman olarak degeri nedir? Bu soru üzerinde yeterince du­
ruldugu söylenemez. Köy toplumunun ilişkilerin€, insanların ev­
renine ayna tutmaya çalışır romancılarımız. Ancak kimi ürünler­
de roman gerçegi, yansıtılmak istenen gerçegin ardında kalır. 
Roman, bir dilekçeye dönüşür. Daha dogrusu köy insanımızın iç 
dünyasını yansıtmaktan çok, onu bunaltan dertlerin dökümüne 
8) M. D�an, Türk Dill, sayı: 286. 
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çalışılır kimi romanlarda. Bu da romanın güzelduyusal dokusunu 
yıpratır. Fethi Naci bir yazısında bu konuya deginirken şunları 
söyler: 

"( . . .  ) Romanda önemli olan köyün toplumsal gerçekliginden 
çok, köyün insan gerçek.ligi; toplumsal gerçeklik, bu insan gerçek.li­
ginin aydınlık kazanmasına yaradıgı ölçüde önemli. Bunun için, kö­
ye bir romancı yaklaşımıyla degil de, bir toplumbilimci yaklaşımıyla 
egilen yazarların romanları, genellikle bir 'edebiyat eseri' katına ko­
lay kolay erişemiyor; sıkıcı olmalarının, okunsalar bile bir iz bırak­
madan unutulup gitmelerin nedenini burada aramak yanlış olmasa 
gerek. Köyden söz açtıgı halde bu yanlışa düşmeyen tek romancı­
mız, bence Yaşar Kemal. Çünkü Yaşar Kemal'de insan, her şeyden 
önce gelir. Yaşar Kemal bilir romancının işinin insanı anlatmak ol­
dugunu. Köy gerçek.ligine bu tutumla yak.laştıgı için anlattıgı insanlar 
yaşarlar bizde, hem de yalnız insani sorunlarıyla degil, ekonomik, 
toplumsal sorunlarıyla da yaşarlar. 

Köyden söz açan romanlarda, derlenmiş bilgilerin romana mal 
olabilmesi için bu bilgilerin yansıttıkları toplumsal gerçeklikle o top­
lumsal koşullar içinde yaşayan bireylerin karşılıklı etkileşim içinde 
gösterilmesi gerek; bireyler o koşullar içinde yaşamalı, bu koşulların 
bireyler üzerindeki etkileri görülmeli .  Yoksa, işte köy böyledir, köy­
lüler böyle ezilmektedir, agalar böyle kötüdür gibi laflar bir yazıyı ro­
man yapmaya yetmiyor. "9 

Cumhuriyet dönemi romanında sorunsallık salt köye, kasa­
baya, kırlık kesimlere özgü degildir. Kentlerde yaşayan insanla­
rımızın ilişkileri, yaşama sorunları da roman ve öykülerimizin 
kuşatımı içindedir. Kalın çizgileriyle iki biçimde görebiliriz bu 
kuşatımı . Bir yandan romancılarımız ve öykücülerimiz kentlerin 
varlıklı kesimlerine yönelirler. Terimsel söyleyişle kentsoylula­
rın yaşamından çıkarırlar romanlarını, öykülerini .  Bunlarda. işle­
nen kimi konular Batılılaşma sorunuyla kesişir. Örnegin yapıtla­
rını Milli Edebiyat dönemi içinde vermeye başlayan, Cumhuri­
yet döneminde de yazmayı sürdüren Abdülhak Şinasi Hisar, 

9) Edebiyat Yazıları, s. 1 31-1 32. 
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Çamlıca'daki En iştemiz, Ali Nizami Bey'in Alafrangalıgı ve 
Şeyhligi adlı romanlarında lmparatO'rluk dönemine uzanır. Bu 
dönem lstanbul'unun varlıklı çevrelerinin yaşantısı, bireyci ve 
geçmişe özlem duyan bir yaklaşımla anlatılmıştır. Peyami Sa­
fa'nın Matmazel Nora lya'nın Koltugu, Yaln ızız romanlarında 
da büyük kent yaşamının akışı içinde kimi kişilerin usdışı sap­
lantıları sergilenmiştir. Selahattin Enis de Zaniyeler, Cehen­
nem Yolcuları gibi romanlarında lstanbul'un varsıl çevrelerini 
betimlemiş, bu çevre insanlarının sapıklıklarını ,  ahlaksal çökün­
tülerini göstermiştir. 

Büyük kentlerin kıyı mahallelerinde yaşayan, ya da buralara 
köyden gelmiş insanların yaşantıları da roman ve öykümüzün 
konu haritasında önemli bir yer kaplar. Osman Cemal Kaygı­
lı'nın gerçekçi ve duygusal bir anlatımla oluşturdugu Çingeneler 
adlı romanı, lstanbul'da sur dışında yaşayan çingeneleri konu al­
mıştır. Oktay Akbal'ın Garipler Sokagı, Orhan Kemal'in Gurbet 
Kuşları, Çamaşırcın ın  Kızı, Sarhoşlar, Ekmek Kavgası büyük 
kentin kıyı mahallelerini içten içe aydınlatan birer yansıtaç görü­
nümünü taşır. Günlük yaşamın agırlıgı altında ezilen, ·ekm�­
gin ardına düşmüş insanlarımızın acı yaşamların ı  sunar bize. 
Bu yönelimi Sait Faik'in Mahalle Kahvesi, Havada Bulut adlı 
öykü kitaplarında da bulmaktayız. Latife Tekin'in Sevgili Arsız 
Ölümü de bu çizgi içinde görülebilir. 

Kırlık kesim olsun, kent kesimi olsun tüm sorun ve yaşamıy­
la yansımıştır romanımıza, öykümüze . Aile düzenimizdeki bozuk­
luklar, çarpıklıklar, kadın erkek ilişkileri ; gençlerin bilinçsiz, diz­
ginsiz yaşamları, evden kaçışlar, mutlulugu arayışlar sık sık ele 
alınan konulardandır. Örne!)in Orhan Kemal Arkadaş Islıkları, 
Baba Evi, Evlerden Biri adlı yapıtlarında; Sait Faik Kayıp Ara­
nıyor, Attila llhan Sokaktaki Adam, Tarık Dursun Kopu k  Takı­
m ı 'nda gençlerin bunalımına, evlerden kopuşlarına e!)ilmektedir. 
Bunun gibi ailedeki düzensizlige, sert kuralların gençler ve ço­
cuklar üzerindeki olumsuz etkilerine de Mehmet Seyda Yaş 
Agaç 'ta, Nahit Sırrı Örik Kıskanmak'ta birer yan olay olarak yer 
vermişlerdir. 
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Adalet Agaoglu'nun Ölmeye Yatmak adlı romanında aydın 
kadının konumu ele alınır. 

Büyük kentlerde kadınların ve genç kızların sömürülüşü, kö­
tü yollara düşüşü de roman ve öykülerimizin dokusu içinde yer 
alan olgular arasındadır. Yoksullugun, bozuk ekonomik koşulla­
rın yarattıgı bir olgudur bu. Orhan Kemal'in Kötü Yol, Ya lancı 
Dünya, Bir Filiz Vardı, Sokaklardan Bir Kız; Tarık Dursun'un 
insan Kurdu; Burhan Arpat'ın Alnımdaki Bıçak Yarası; Füru­
zan'ın Parasız Yatılı, Kuşatma. . .  adlı yapıtlarında bu sorun 
eleştirel bir tutumla işlenmiştir. 

Kimi roman ve öykülerde ise sorunsallık daha geniş boyut­
lara ulaşır. Birtakım siyasal ve toplumsal görüşlerin irdelenmesi 
yapılır. Sabahattin Ali'nin içimizdeki Şeytan 'ında üniversite 
çevrelerindeki degişik akımların aydınlarımızın davranışlarına 
nasıl yansıdıgı, ilerici-gerici çatışmalarının nasıl boyutlandıgı 
gösterilir. Samim Kocagöz'ün On Binlerin Dönüşü, Bir Şehrin 
iki Kapısı adlı yapıtlarında da yer yer degişik düşünsel yaklaşım­
lara el atılmıştır. Sorunsallıkla birlikte siyasallık niteligi de diye­
biliriz buna; nitekim 1 2  Mart döneminde yaşanan fırtınalı dö­
nem de son yıllarda oluşturulan roman ve öykülerimizde eleşti­
rel bir yaklaşımla ele alınmıştır: Tarık Dursun'un Gün Döndü, 
Erdal Öz'ün Yaralısın, Fürlizan'ın 4 7'liler, Samim Kocagöz'ün 
Tartışma, Çetin Altan'ın Büyük Gözaltı, Sevgi Soysal'ın Şafak, 
Pınar Kür'ün Yarın Yarın, Adalet Agaoglu'nun Bir Dügün Ge­
cesi, Tarık Bugra'nın Gençligim Eyvah adlı romanlarında 1 2  
Mart, tarihsel zamanı oluşturur. 

Sag-sol çekişmesi de kimi · roman ve öykülerde bir izlek ola­
rak çıkar karşımıza: S. Ali'nin içimizdeki Şeytan ,  Tahsin Yü­
cel'in Peygamberin Son Beş· Günü, Ahmet Altan'ın Sudaki iz, 
L. T ekin'in Gece Dersleri adlı yapıtlarında oldugu gibi. 

Kimi romanlarda da eleştirel yaklaşım bir yandan Cumhuri­
yet dönemini, Kurtuluş Savaşımızın sonuçlarını ve Atatürk dev­
rimlerini, bir yandan da Osmanlı toplum düzeninin degerlerini 
kuşatır .  Örnegin Kemal Tahir Kurt Kanunu, Büyük Mal, Yol 
Ayrımı adlı romanlarında Osmanlı toplumuna özgü degerleri sa-
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vunur, Atatürk ve devrimlerine eleştiriler yöneltir. Adalet Aga­
oglu da Ölmeye Yatmak romanında Atatürk devrimlerinin bi­
çimsel girişimler oldugunu, yapısal bir degişim yaratmadıgını 
göstermeye çalışır. 

Cumhuriyet dönemi roman ve öykülerimizde ele alınan bir 
başka sorun da çok partili yaşama geçişle gelen dalgalanmalar­
dır. Çok partili yaşamın getirdigi dalgalanmalar, bu yaşamın ke­
sintiye ugramasıyla dogan ortamdan kaynaklanan sorunlar kimi 
romanların konu katını oluşturur. Samim Kocagöz'ün Yı lan Hi­
kayesi ve /zmir'in içinde, Vedat Türkali'nin Bir Gün Tek Başı­
na, Ayla Kutlu'nun Kaçış, Attila llhan'ın Yaraya Tuz Basmak, 
Kurtlar Sofrası romanlarında da kimi bunalımlı günler işlenir. 

Kimi romanlarda ve öykülerdeyse bireysel sorunlar, ayakları 
yere basmayan, gerçeklerden kopuk küçük kentsoylu aydınların 
serüvenleri öne çıkarılır. Yusuf Atılgan'ın Anayurt Oteli, Oguz 
Atay'ın Tutunamayanlar'ı, Güven Turan'ın Dalyan'ı, Adalet 
Agaoglu'nun Yaz Sonu, Selim lleri'nin Her Gece Bodrum'u, 
Demir Özlü'nün Bİr Uzun Sonbahar'ı, Erhan Bener'in Yalnız­
lar'ı bu baglamda düşünülebilir. 

Yapıda ve Yönteqıde Değişme 

Özetlemeli bir yöntemle göstermeye çalıştıgımız sorunsallık, 
Cumhuriyet dönemi romanında ve öyküsünde başat nitelikler­
den biri olmuştur. Sorunsallıgın yanı · sıra asıl degişim insan, 
olay, dil ue anlatım, yazarın yaklaşım biçimi .  . . gibi ögelerin 
roman ve öyküye agdırılışında çıkmıştır ortaya . insan, dogal ve 
toplumsal çevresiyle bütünleştirilerek verilmiştir. Yaşamın somut 
koşulları içinde gözlemlenerek algılanmıştır. Canlı, devingen, 
yazgısını degiştirmeye, mutluh.İgunu aramaya çalışan karakterler 
çizilmiştir. Şöyle de diyebilirii, toplumun yaşama biçimindeki 
degişme dogrultusunda ele alınmıştır insanımız. · 

· 

Toplumun yaşamındaki degişme, toplumsal degişmeyi belir­
ler . Öykü ve romanlarımıza seçilen olaylar, bu olayların örgüsü-
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ne sindirilen sorunlar da gördügümüz gibi toplumsal degişrrienin 
ürünleridir. Buna bakarak roman ve öykümüzün toplumcu ve 
gerçekçi boyutlara ulşatıgını öne sürebiliriz. Daha dogrusu top­
lumun yapısına baglı, aynı zamanda bu yapıyı daha insanca, da­
ha hakça bir düzene dönüştürme kaygısındadır roman ve öykü­
müz. 

Olayların işleniŞi yönünden de bir yapı degişikligi göster­
miştir roman ve öykümüz. Sözgelimi bizde uzun yıllar salt olaya 
yaslanan bir öykü türü egemen olmuştur. Dünya Edebiyatında 
öncülügünü Fransız yazarı Maupassant'ın yaptıgı ,  girişi, gelişme­
si, sonucu olan, okuyucuyu bir gerilim içinde tutarak az sonra 
ne olacak sorusunun ardına düşüren bir öykü türüdür. Bizde de 
bu türün sürdürücüsü Ömer Seyfettin olmuştur. Tez'li öykü an­
layışına ba!)lı · kalarak düşüncelerini öyküdeki olaylara yaslandır­
ma, olayların çarpıcılıgından ve yırtıcılıgından yararlanarak ver­
l]le yolunu seçmiştir. Refik Halit Karay, Sadri Ertem gibi ger­
çekçi öykücülerimiz de öykü düzeni açısından Ömer Seyfettin'in 
yolundan yürümüşlerdir. 

Olay öyküsü sürüp giderken bunun yanı başında yeni bir öy­
kü yapısının oluştugunu da görmekteyiz. Anlatımı olaya yaslan­
dırmayan, geleneksel anlamda serimi, düğümü, çözümü olma­
yan bir öykü türüdür bu. Dünya Edebiyatında öncüsü Rus yazarı 
Çehov'dur. Bizdeyse olaysız ·öykü türünü uygulayıcılarının başında 
Memduh Şevket Esendal gelmiştir. Öykünün dokusunu, olaylarda 
soymuştur. Esandal'ın başlattıgı bu yeni öykü türü hızla gelişmiş, 
genişlemiştir. Sait Faik, Oktay Akbal, Ahmet Hamdi Tanpınar, 
Samet Agaoglu, Necati Cumalı, Nezihe Meriç, Bilge Karasu, Fü­
ruzan, Selim lleri gibi yazarlar bu öykü türüyle , 'durum öyküsü'yle 
oluşturmuşlardır yapıtlarını. Şu öykü yazarlarımız da bu çizgi için­
de düşünülebilir: Leyla Erbil, V .O. Bener, Sevim Burak, Tahsin 
Yücel, Demir Özlü, Orhan Duru, Tomris Uyar, Ferit Edgü, Ne­
dim. Gürsel, Nazlı Eray, Ayla Kutlu, Erendiz Atasü. Kuşkusuz bu 
iki yapıyı, olay ve durum öyküsünün yapılarını birleştirmiş yazar­
larımız da vardır; Sabahattin Ali, Samim Kocagöz, Orhan Kemal, 
Fakir Baykurt, Adalet Agaoglu, Zeyyat Selimoglu, Muzaffer Buy-
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rukçu, Osman Şahin, Necati Güngör, Adnan Özyalçıner, Mehmet 
· Başaran, Mehmet Seyda . . .  bunlar arasında anılabilir. 

Cumhuriyet dönemi roman ve öykümüzde asıl degişim anla­
tılanlardan çok anlatış biçimlerinde olmuştur. Roman ve öykü­
lerde geleneksel benöyküsel, elöyküsel, ikinci kişili benöyküsel 
anlatıcı ve degişik bakış açıları kullanılmaya başlanmış•ır. Öte 
yandan anlatımsal çok düzlemlilik terimiyle karşılayabilecegimiz 
bir tutum, romanda degişik yazı türlerinin sundugu olanaklardan 
yararlanma, giderek yaygınlaşmıştır. Bunun yanı sıra içmonolog 
yöntemi ya da kişilerin kendi kendileriyle konuşması, öykülerde 
olsun, romanlarda olsun kullanılmıştır. Bunlara bilinçakımı ve 
kurgu (montaj) tekniklerini de ekleyebiliriz. Gürsel Aytaç, Çag­
daş Türk Romanları Üzerine incelemeler adlı yapıtında bunla­
rı şöylece özetliyor: 

1 .  lçmonolog 

Edebiyat bilminde "içmonolog", yazarın roman figj.irlerinin akd­
larından geçeni, içlerinden geçirdiklerini, onların kendi kendileriyle 
konuşmaları tarzında yansıtma teknigine verilen addır. Roman figür­
lerinin içini okumaktır bir bakıma. Örnegin Adalet Agaoglu'nun "Bir 
Dügün Gecesi"nde Aysel'in annesi, dügün töreninde dalıp dalıp gi­
der, çocuklarının birbirleriyle ilişkisini, ailenin geçmişini , halini düşü­
nüp kendi kendine içinden şunları geçirir: 

"Bak şimdi aklıma geliyor, Aysel kaç gündür beni aramadı. Bir 
telefon etmedi. Çoktandır T ezel'in adını da andıgı yok . Hiç böyle 
yapmazdı, ne olursa olsun beni arardı. Hiçbir şeyine aklım ermese 
insanlıgını bilirim. Çıkarı olacak yeri tanımaz, tek kusuru bu. Oldum 
olası çıkarını bilmedi zaten. Ben onlara iyi kötü bir dügün yapabilir­
dim. Böylesini yapamazdım tabii, ama bir gelinlik giysin isterdim. 
Dul kadınlar gibi evlendi. Yirmi yddır unutamıyorum. Yirmi yıldır bu 
da içime ayrı dert. Tek çöp istemedi. Yanaklarımdan öptü o zaman 
da: Anne, beni okuttunuz, bitti. Bundan sonra ben kendi başımın ça­
resine kendim bakaca!;jım. Dügüne gelince anacıgım, unut dügünü. 
Dügün içimizde olsun, dışımızda degil . "  (s. 151 )  

"Fikrimin ince Gülü" de  Bayram'ın içmonologları üzerine kurul­
muştur. 
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"Len dürzü, basa geçeydin ya lzmit üstünden. Ne vardı sanki 
yolunu yordamını bilmedigin, huyuna suyuna yabancı oldugun bir al­
tı cıvık vapurun peşine düşecek? Sıkışıga bak sen. Bunlar nasıl yük­
lenecek şimdi teker teker? Nasıl geçirecegim ben şurdan Balkız'ımı 
suya düşürmeden? Altını maltını vurdurmadan? Baksana şu dingil­
dek şeye . . .  sen o lstanbul benzincisine kanmayacaktın Bayram. 
Onun aklıyla hareket etmeyecektin." (s. 145) 

2. Bilinçakımı 

Modern psikoloji ve felsefede görecelik ilkesinin edebiyattaki 
uygulaması sayılan bilinçakımı teknigi, insanın gerçek hayatta oldu­
gu gibi her an aklından geçenleri zaman ve mekan kategorilerine 
bakmaksızın birinden ötekine Çagrışım esasına dayalı geçişler şek­
linde yansıtmaktır. Batı edebiyatında James Joyce'un başlattıgı ve 
çagdaş romanın en yaygın teknigi haline gelen "bilinçakımı"nın 
Türk romanında da başarıyla uygularidıgını çok çeşitli örneklerde 
görüyoruz. Oguz Atay (1 934-1979), "Tutunamayanlar" (197 1-72) 
romanında bilinçakımının Türkiye'deki en kapsamlı uygulayıcısıdır. 
Romanın anlatıcı figürü Turgut, intihar etmiş olan arkadaşı Selim'in 
annesini ziyaret eder. Orda başsaglıgına gelen Burhan'la tanıştırılır. 
Bu sırada Turgut'un aklından geçenler, bilinçakımı teknigiyle şöyle 
anlatılır: 

"Demek Burhan bu. Selim'in bahsettigi Burhan. Neden bekle­
medim? Belki de o, 'Selim sizden bahsederdi,' diye atdırdı. Hayır. 
Atılmazdı. Benimle ilgisi sınırlı. işte gene kaybettim. Neden acele et­
tim? Burhan kendini tuttu, konuşmadı. Böyle bir mesele yok aslın­
da. O zaman da kendi kaybeder. Kaybeder ama, şu Burhan da ne­
den agırlık taslar, mollalar gibi? Bu Selim de, insandan hiç anlamaz­
dı. 'Sigara kullanıyor musunuz Burhan Bey?' intikamımı aldım işte: 
hem 'kullanmak' hem de 'Bey' dedim. Beni küçümsemen için açık 
verdim. 'Bey dedi bana, pis burjuva' diye sevin bakalım. Bu çeşit in­
tikamdan ne anlarsın sen! Turgut kendine gel, adamın bir şey dedigi 
yok. Eski huyların ortaya çıktı gene. Çıksın! Eski huylarımdan kaç­
makta acele etmişim anlaşılan. Bu 'olay' karşısındaki zayıflıgımdan 
anladım bunu. Yeni huylarımla büsbütün gülünç oldum. 'Teşekkür 
ederim. O beni öksürtüyor, bundan içeyim.' O dedigi Yeni Harman, 
bu dedigi Birinci. Nasıl 'dolayısıyla' anlatıyor aramızdaki farkı . Selim 
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muhakkak sana benden 'bahsetmiş olacak'. Yoksa, kendi kendine 
akıl edemezdin bu inceligi." (s. 74) 

3. Montaj 

Aslında film yapımcılıgından edebiyata geçmiş bir kurgu tekni­
gidir montaj. Yazarın gerçekligi çok boyutlu yansıtmak amacıyla çok 
çeşitli alanlardan hazır ifade kalıplanndan yararlanması, bu kalıplan 
kendi romanının anlatım dokusuna ustalıkla monte etmesidir. 

Montaj tekniginin uygulanışına bir iki örnek: 
Attila lihan, "Ayna'nın /çindekiler"de romanların bölüm başla­

rını genellikle tarih belgeleri, gazete haberleri, ajans haberleri, bildiri­
ler gibi nereden aldıgını gösteren ifade kalıplarıyla başlatıyor. Mesela 
"Yaraya Tuz Basmak'ta 1. Bölüm, VII. Amerikan Ordusu Komutanı 
General Walker'ın şu beyanatından alınma bir parçayla başlıyor: 

"Türk Tugayı, yigitlik sembolüdür. Düşman karşımızda çok üs­
tün bir güçle belirdigi ve onun önünden çekilme zorunda kalındıgı 
zaman Türkleri savaşa soktum. 

E.g-er elimin altında Türk birligi var olmasaydı, bugün bütün 
Amerikan birlikleri yok edilmiş bulunacaktı . "  

Oguz Atay, "Bir Bilim Adamı'nın Romam ''nda Mustafa lnan'ın 
hayatını anlatırken onunla ilgili bazı belgeleri roman dokusuna mon­
te eder: Mesela Emekli Sandıgı'nın Mustafa lnan'ın ölümüyle ilgili 
kaydı: 

"1 .9. 1967 tarihinden itibaren ogluna 931 .50 lira aylık baglan­
dıgı T.C. Emekli Sandıgı Genel Müdürlügünün 9. 1 1 . 1967 tarih ve 
20- 1 1 1-691-09 sayısıyla bildirilmiştir." (s. 257) 

Roman ve öykümüzde bir başka yönseme de geleneksel 
halk söyleminden yararlanma yoluna gidilmesi, halk anlatı ge­
lenegi ile çagrışımsal bir bag kurulmaya çalışılmasıdır. Ôrnegin 
Kemal Bilbaşar'ın Cemo'su şöyle bir anlatımla başlar: 

"Cemo'yu ben büyütmüşüm. He vallaha. Anasız büyütmüşüm 
hemi de onu. Kör etmemişim, topal etmemişim. Dişi kurt kimi (gibi) 
yawz, ceyran kimi tez ·aya etmişim. Gözüm kimi korumuşum, sö­
züm kimi sakınmışım. Anasından yadigar idi bana. Hık demiş bur­
nundan düşmüş anasının. Kara saçları gök ışıltılı idi, anasının saçları 
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kimi. Kömür gözleri ocak alevi kimi yanardı. Dudakları Şirvan narın­
dan kırmızı idi. Gülünce inci dizileri dökülecek sanırdın agzından. 
Kaşları çatıldı mı, hançer olup yüregine saplanacak diye korkardın. 
Dişi bitmemiş yetim kaldı anasından. Ufacık kara bir kuzu kimi 
emekler buldum savaş dönüşü. Ama ceyran kimi timarlı, canqvar ki­
mi yabani yetiştirmişim onu. Derisini gülden yumuşak, bilegini çelik­
ten sert etmişim. 

Anası Kevi, beg kızı idi. Ben beg kapısında buldum. Biz dokuz 
köyün insanı, begin ugruna kurbandık. Öl! dese, ölürdük. Soyumuz 
böyle gelmiş, böyle giderdi. iş bilenin, kılıç kuşananın, sözü bize gö­
re degildi. lşçiligimiz de, biniciligimiz de, atıcılıgımız da begin malını, 
ününü yüceltmek içindi. Bu ugurda birbirimizle yarışırdık. Alın teri­
miz helal, canımız feda idi .begin yoluna. Kimimiz çeltik tarlasının 
batagıynan, kimimiz karlı dagm kurduynan, kimimiz Osmanlı'nın 
zaptiyesiY.nen boguşurduk. Kimimiz çobanı çiftçisi, kimimiz ayıngacı­
sı, tüfekçisi, eşkiyasıydık begin. Duada bile ·tanrıdan kendimiz için 
bir dilekte bulunmayı düşünmezdik: 

- Tanrım, sen begimize uzun ömürler ihsan et, malını ziyade 
eyle; diye yakarırdık. Törenli günlerde güreş tutanda, at koşturup ci­
rit atanda, canavar koganda kendi ünümüzü düşünmezdik. Bu yarış­
larda canımızı dişimize takmamızın tek sebebi, konuk beglerin katın­
da begimizi küçük düşürmemekti. BegiQ namusu bizim namusumuz­
du, begin ünü bizim ünümüzdü. Geİenek böyle kurulmuş, böyle gi­
derdi." 

Halk anlatısının havasını ve tadını buluyoruz bu parçada. 
Yazar, yaşarlıgını yitirmiş, kullanımdan düşmüş tek sözcük kul­
lanmamış. 

Anlatımı, halk anlatı gelenegine yaslandırma ortak yönelime 
dönüşmüş gibidir. Kimi yazarlarda eski dil anıtlarında karşılaştıgı­
mız söyleyiş havasına da rastlarız. Sözgelimi Kemal Tahir'in Dev­
let Ana 'sından aldıgımız şu kısa alıntıda görebiliriz bunu: 

"- Yukarda gök yarıldı mı. . .  Aşagıda yer yıkıldı mı . . .  Öldü Er­
tugrul Babamız, öldüüü . . .  

Koca meydan taş kesilmişti. Herkes Ertugrul'un, bu marazı alt 
edip kalkamayacagını biliyor, gece yatarken ölüm bagırtısıyle, uyan-
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mayı bekliyordu. Öyleyken hiç umulmaz bir belaya ugramışlar gibi, 
yedi diyardan sürülüp gelmiş bu karma karışık savaşçı milleti, kan hı­
sımı Kayılar kadar, wrulmuştu can evinden . . .  

Herkesten önce Bacıbey boşandı, dizlerini döverek yere çöktü, 
davul gibi sesiyle bagırmaya başladı: 

- Kaba sarıkları yere çalın adamlar. Yakaları çekip yırtın. Övi.in­
dügüm ak arslanlar gitti. Acı tırnakları yüzünüze çalın karılar, al ya­
nakları yolun, düşmanlarına korku salan gitti. Üçta kızlar gülmesin 
kas kas, gelinler kına yakmasın. Ölüm aldı, yer gizledi. Yalan dünya 
kime kaldı. Gelimli gidimli dünya vay . . .  Sonucu ölümlü dünya . . .  " 

Dede Korkut söyleyişinden izler taşımaktadır bu alıntı. Se­
çilen sözcükler, deyimlerle sa!]lanmıştır bu. Bu tür eskipil anıtla­
rından yararlanma, eski söyleyişle kan bagı kurırna denemelerini 
Fakir Baykurt'ta, Dursun Akçam'da, Tarık Dursun'da görüyoruz. 
Elbette bu eski söyleyiş biçimlerini oldu!]u gibi sürdürme, ya da 
ona öykünme degildir. Türkçenin anlatım olanaklarını genişlet­
me, zenginleştirme denemeleridir gerçekte. 

Renklilik ve Çok Seslilik 

Roman ve öykücülügümüz son yıllarda bir renklilik, bir çok 
seslilik gösterir. H.em geleneksel roman ve öykünün özelliklerin­
den hem de çagdaş romanın arayışlarından yararlanmayı dene­
yen sanatçılarımız kendi çizgilerini genişletirler. Tahsin Yücel, 
Tarık Dursun, Erendiz Atasü, Ayla Kutlu, Mehmet Eroglu, Er­
han Bener, Adalet AQaoglu, Murathan Mungan, Buket Uzuner, 
lnci Aral, Şemsettin Ünlü, Burhan Güne) çagdaş romandaki açı­
lımlarla geleneksel romanın özelliklerini emiştirmeye yönelenler 
arasında yer alır. 

Özellikle 70'li yıllardan sonra roman ve öykücülüQümüzde 
görülen somuttan soyuta; toplumsal sorunlarla bunlara çözüm 
arayıştan bireysel sorunlara yönelim hızlanır. Daha önce Oguz 
Atay, Yusuf Atılgan ve Ferit Edgü'de gördüQümüz bu yönelim 
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Orhan Pamuk'ta "postmodernist" boyutlar kazanır. Biçim ve 
kurgu yönünden geleneksel roman ögelerini dışlayan ürünler 
kor ortaya. Aynı yönelimi çok daha keskin çizgilerle sürdüren 
bir başka ad da Hasan Ali Toptaş'tır. 

Şiirde Yeni Arayışlar ve Yönelimler 

Roman ve öykümüzde görülen, nirengi noktalarıyla verme­
ye çalıştıgımız bu temel nitelikler aslında öteki edebiyat türlerin­
de de görülmektedir. Çünkü bir toplumun· edebiyatı bir bütün­
dür. Belli bir kesiminde oluşan degişmeler, dogal olarak öbür 
türleri de etkiler, onlara da yansır. Nitekim roman ve öykümüz­
deki gelişme, degişme dogrultusunda şiirimizin de degiştijlini, 
geliştigini görüyoruz. Romancı ve öykücülerimiz nasıl sürekli bir 
arayış içinde olmuşlarsa, ozanlarımız da aynı arayışı şiir alanın­
da sürdürmüşlerdir. Bunun için de Cumhuriyet dönemi şiiri bir­
birini izleyen, birbirine tepki olarak dogan, boyutlanan degişik 
aşamalar göstermiştir. Bu aşamalar içinde öz yönünden olsun, 
biçim yönünden olsun şiirimiz köklü bir doku degişikligi, yapı 
degişikligi geçirmiştir. Temel noktalarıyla tanıyalım bu degişikli­
gi. 

Yapay Bir imge 

Daha önce de degindigimiz gibi, Cumhuriyetin ilanından 
sonra anlatısal türlerde Anadolu'yu anlatma yönelimi koyulaşır. 
Bu yönelim şiirde de göstermiştir kendisini. Şairler Anadolu'yu 
ve Anadolu halkını anlatan şiirler yazarlar. Romanda oldugu gi­
bi şiirde de bu egilim Cumhuriyetten önce vardır. Ne ki yazılan­
lar yapay, Anadolu gerçegi ile bagdaşmayan kişisel duygulanım­
lardır. Sözgelimi, şiirde hece ölçüsüne dönmede, halk şiiri 
kaynagından yararlanmada öncülük etmiş olan Rıza Tevfik Bö­
lükbaşı şöyle anlatır Anadolu'yu: 
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Hep gaziler ardan gelip geçtiler, 
O çaylardan abdest alıp içtiler 
Memleketler feth eyleyip geçtiler 
Erenlerin duragıdır o eller! . .  

Her bir viran köşesinde bir er var, 
Türbelerde nece nece server var; 
Bilmem nerde böyle mutlu bir yer var? 
Ulu Ka'be topragıdır o eller! . .  

Ormanında türlü kuşlar ötüşür 
Çayırında gürbüz koçlar itişir; 
T adasında altın başak yetişir, 
Gölgesinde gam dagıdır o eller! . .  

Bu dizeler Anadolu'yu da, Anadolu insanını da tanımayan bir 
bakışın ürünüdür. Cumhuriyetten sonra da sürüp gider bu bakış. 
Rıza T evfik'in "Bilmem nerde böyle mutlu bir yer var?" dizesini 
her şair kendi düş gücünce geııişletir, süsler püsler; bir cennet 
Anadolu tablosu çıkar ortaya. Şu türden şiirler yazılmaya başlanır: 

Billur ırmakları var; 
Buzdan kaynakları var, 
Ne hoş toprakları var 
Gezsen Anadolu'yu 

Dertlerden kurtulursun 
Gezsen Anadolu'yu 

Bu tür şiirler, Anadolu'ya dıştan bakan, lstanbul'da oturup 
Anadolu'yu anlatmaya kalkan kişilerce yazılmıştır. içtenlik ve 
gerçeklikten uzak, yapay ürünlerdir. Anadolu insanını da, Ana­
dolu dogasını da yansıtmazlar. Bunlar arasında Faruk Nafiz 
Çamlıbel'in yazdıgı "Han Duvarları"nın özel bir yeri vardır. Şun­
dan ki '.'Han Duvarları" 1923 yılında, Cumhuriyetin ilan edildigi 
yıl yazılmıştır. Sonra bu şiir, Anadolu gerçegi ile, Anadolu doga­
sıyla ilk kez karşı karşıya gelenlerin içerisine düştügü ruhsal or­
tamı sınırlı da olsa yansıtmaktadır, bir ölçüde. Bakış yine dıştan-
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dır. Anadolu insanı ve onun içinde yaşadıgı doga kalın çizgile­
riyle , yer yer gerçekçi bir hava içinde betimlenir. Ne ki şiirin de­
geri bu betimleyişten çok, gerçekler karşısında şairinin duydugu 
ezikligi, suçlulugu göstermesinden gelir: 

Gidiyorum, gurbeti gönlümde duya duya, 
Ulukışla yolundan Orta Anadolu'ya. 
ilk sevgiye benzeyen ilk acı, ilk ayrılık! 
Yüregimin yaktıgı ateşle hava ılık. 

Gök sarı, toprak sarı , çıplak agaçlar sarı . . .  
Arkada zincirlenen yüksek Toros dagları, 
Önde uzun bir kışın soldurdugu etekler,

' 

Sonra dönen, dönerken inleyen tekerlekler . . .  

Gönlünde gurbeti duya duya, Anadolu'ya giden, bu gidişten 
derin bir acı duyan insanın dogaya bakışıdır bu. Ne zaman ki 
konakladıgı hanlarda Anadolu insanlarıyla karşılaşır, hele onla­
rın büyük kent insanlarından çok ayrı bir yaşam serüveni sürdür­
dügünü yansılayan , han duvarlarına yazılı şu türden dörtlükleri 
okuyunca sarsılır: 

On yıl var ayrıyım Kınadagından 
Baba ocagından, yar kucagından 
Bir çiçek dermeden sevgi bagından 
Huduttan hududa atılmışım ben 

Savaşlar yıkımlar içinde tükenmiş olan Anadolu insanının 
yazgısını dile getirir bu dizeler. Ne ki bu yazgının derinligine in­
mez, onu oluşturan koşulları düşünmez. Şöyle seslenir bu dizele­
rin sahibine: 

Artık bahtın"açıktır, uzun etme, arkadaş! 
Ne hudud kaldı bugün, ne askerlik, ne savaş; 
Araya gitti diye içlenme baharına, 
Huduttan götürdügün şan yetişir yarına! . .  
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Degindigimiz gibi "Han Duvarları"nın önemi Anadolu ve 
halk gerçekleriyle yüz yüze gelen aydınların duydugu ezikligi 
göstermesinden dogar. Kuşkusuz, yazıldıgı yılları düşünürsek 
açık, arı, yalın bir dili vardır. Şair, şiirinin arasına serpiştirdigi 
koşma biçimindeki dörtlüklerle de halk şiiriyle bir kan bagı kur­
mak istemiştir. Ancak şairin bakış açısı dıştandır. Bu yüzden de 
ne Anadolu dogasını, ne de Anadolu insanının dül).yasını tam bir . 
gerçekçilikle algılayamaz. Duygusallıga kayar, kaçar gerçekler­
den. 

Anadolu'ya ve halka yönelme egilimi içten bir bakışla birleş­
medigi içindir ki bu _egilimle yazılan şiirlerin çogu insandan ko­
puk, içtenliken yoksun birer yurt güzellemesine dönüşmüştür. 
Nitekim "Han Duvarları"nın şairi, daha sonra yazdıgı "Memleket 
Türküleri"nde şöyle seslenir: 

El gibi dolaşma Anadolunda, 
Arkadaş yurdunu içinden tanı: 
Dinle bir yosmayı pınar yolunda, 
Dinle bir yaylada garip çobanı. 

Bir ıssız ev gibi gezdigin bu yurt, 
Yıllarca döktürür sana gözyaşı. 
Yavrunun derdiyle aheder Bayburt, 
Turnanın hasreti yakar Maraş'ı. 

Bir çölü andırır bil ki dört yanın 
Bagrını delmezse yanık türküler; 
Varlıgı bu korla tutuşmayanın 
Kirpigi yaşarsa gözleri güler. 

Yurdu içten tanıma, algılama, ona içten bakmaya baglıdır. 
Şiirde de vurgulandıgı gibi Cumhuriyetin ilk on yılında böyle bir 
gereksinimi duyar şairler. Uygulamaya gelince iş degişir. Duygu­
sal düzlemin ötesine geçemezler. Çünkü koşullanmış bir duyarlık­
ları vardır. Faruk Nafiz Çamlıbel gibi, hecenin öbür şairleri de 
(Halit Fahri Ozansoy, Enis Behiç Koryürek, Yusuf Ziya Ortaç, 
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Orhan Seyfi Orhon) aşagı yukarı aynı duyarlıgı sürdürürler. Ör­
negin, Faruk Nafiz Çamlıbel'in "Han Duvarları"nı yazdıgı yıllarda 
Orhan Seyfi Orhon da şöyle betimler, şöyle algılar Anadolu'yu: 

En bakımsız en kuytu bir bucagın 
Bence lrem Bagı gibi güzeldir 

Hececilerin izinden giden, Anadolu'ya ve halka yönelmek 
isteyen Kemalettin Kamu, Ömer Bedrettin Uşaklı, Ahmet Kutsi 
Tecer, Behçet Kemal Çaglar hep duygusal bir coşumculuk (ro­
mantizm) içinde kalmışlardır. "lrem Bagı" gibi bir Anadolu moti­
fini işlemişler, mutlu insanlar diyarını çizmişlerdir. Kentin buna­
lımlı yaşamından kaçmak, Anadolu'da yaşayan mutlu insanların 
arasına karışmak istemişlerdir. Örnegin "Bingöl Çobanları"nda 
şöyle der Kemalettin Kamu: 

Hulyana karışmasın ne şehir, ne de çarşı, 
Yamaçlarda her akşam batan güneşe karşı 
Uçan kuşları düşün, geçen kervanları an, 
Madem ki kara bahtın adını koydu çoban! 

Nasıl yaşadıgından, ne içip yediginden, 
Çıngırak seslerinin daglara dediginden 

. Anlattı uzun uzun. 
Şehrin ugultusundan usanmış ruhumuzun 

Nadir duyabildigi taze bir heyecanla, 
Karıştım o gün bugün bu zavallı çobanla 
Bingöl yaylalarının mavi dumanlarına, 
Gönlümü yayla yaptım Bingöl çobanlarına. 

Anadolu'ya ve halka yönelme ortak bir- ülküdür Cumhuriyet 
döneminde . Her şair kendi yaşantısı, yetişimi , yetenegi ölçüsün­
de bu ülküyü gerçekleştirmek istemiştir. Sık sık yineledigimiz gi­
bi ,  çogu Anadolu'ya dıştan baktıgı ya da yaşamı Anadolu yaşa­
mıyla bütünleşmedigi için geregi gibi başaramamışlardır bunu. 
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Bununla birlikte böyle bir gereksinimi duydukları için yaptıkları­
nı, degerlerini yadsıyamayız. Şiirlerinden bugüne pek az şeyler 
kalsa da. 

Yapay imgenin Yıkılışı ve Gerçeğin Acı Yüzü: Anado­
lu'yu, köy ve köylü gerçegini anlatma eregiyle oluşturulan yapay 
imge degişir. Şöyle ki Anadolu'ya ve halka yönelme, ona dıştan 
degil içten bakan ya da halk kaynagından gelen şairlerin ortaya 
çıkmasıyla gerçekçi bir boyut kazanmıştır. 1930'larda Nazım Hik­
met degişik bir şiir yapısı içinde, Anadolu'nun ve Anadolu köylü­
sünün duygusal bir düzlemde yansıtılmasına karşı çıkmıştır. Ona 
göre Anadolu'yu ve Anadolu köylüsünü anlatma, onun özlemleri­
ni , içinde bulundugu durumu algılamakla başlar. bunun için de 
duygusal bakış açısını sürdürenlere şöyle seslenir bir şiirinde: 

Ey cam karınları 
sarı 

nargileler gibi horuldayan, 
Ey üç atlı yaylısının içinden 

sagır 
burunsuz 

kör 
köylülere 

. Pierre Loti ahı çekip geçen 
agzı gemli 

eli 
kalemli 

efendiler! 
Tatlı maval dinlemekten gayn usandık. 
Artık 
Hepinizin kafasına 

şu 
daaaaank 

· desin: 
köylünün topraga hasreti var, 

topragın hasreti 
makinalar! 
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Bu karşı çıkışa yıllarca sonra bir şiiriyle Fazıl Hüsnü Daglar­
ca da katılmıştır. Anadolu'ya ve halka yönelme adına ortaya çı­
kan yapay yurt güzellemelerinin hiç de gerçege uymadıgını "Kı­
zılırmak Kıyıları" adlı şiirinde şöyle dile getirmiştir: 

Kardaş, senin dediklerin yok, 
Halay çekilen toprak bu toprak degil. 
Çık hele Anadolu'ya, 
Kamyonlarla gel, kagnılarla gel gayn, 
O kadar uzak degil. 

Çamı bitmiş, kavagı azalmış, 
Gamla örtülü bayırlar, çıplak degil. 
Yedi ay kıştan sonra 
Yeşeren senin yaşamandır, 
Toprak degil. 

Parça parça yanlmış öküz ardında, 
Pannagı üç pare, tımagı ak degil, 
Utanır elin ayagın, 
Korkarsın yakından görsen, 
Eli el degil, ayagı ayak degil . 

Duygusal bir yaklaşımla başlayan, halka ve Anadolu'ya yö­
nelme egilimi, yaşantısını Anadolu yaşamıyla bütünleştirmiş şa­
irlerimizle gerçekçi bir çizgiye oturmuştur. Şiirimiz yeni bir ses 
ve renk kazanmıştır böylece . Deyiş ve içerik yönünden zengin­
leşmiştir. Başka bir deyişle şiirimizin ayagı topraga basmış, kas­
ket giymiştir, Anadolu ve Anadolu insanı gerçek görünümleriyle 
şiire agdırılmıştır .  Hem de şiire özgü yasalar içinde. Bunu, Cahit 
Külebi'nin "Sivas Yollarında" adlı şiiriyle örneklendirelim: 

Sivas yollarında geceleri 
Katar katar kagnılar gider 
Tekerleri meşeden, 
Agız dili vermiyen köylüler 
Odun mu, tuz mu, hasta mı götürürler? 
Agır agır kagnılar gider 
Sivas yollarında geceleri 
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Ne, yıldızlar kaynaşır gökyüzünde , 
Ne, sevdayla dolar taşar gönüller, 
Bir rüzgar eser ki bıçak gibi 
El ayak şişer, 
Sivas yollarında geceleri 
Agır agır kagnılar gider. 

Kamyonlar gelir geçer, kamyonlar gider 
Toz duman içinde, 
Şavkı vurur yollara 
Arabalar dagılır şöförler söger, 
Sivas yollarında geceleri 
Katar katar kagnılar gider. 

Öbür türlerde oldugu gibi,  şiirde de Anadolu'ya ve halka yö­
nelme, Anadolu'dan ve halktan aldıgırıı, şiirde işleyip yine Ana­
dolu'ya ve halka vermedir. Edebiyatta "halkçılık" budur bir bakı­
ma. Yukardaki şiirde de bunu görmekteyiz. Konusu halkın yaşa­
mından seçilmiştir .  Halk dilinin söz, degerleri (teker meşe, şavk, 
agız dil vermemek, el ayak şişmek, . bıçak gibi, katar katar) şiirin 
dokusuna sindirilmiştir ustaca. Böylece anlatım, yaşanan gerçek­
le, somut koşullarla beslenmiştir. Daha dogrusu salt kişisel izle­
nimlerin, duygulanımların ürünü olmaktan kurtulmuştur şiir. 

Örneklendirdigimiz bu yönelim dogrul.tusunda şiirimizde bir 
Anadolu boyutu oluşmuştur. Degişik kuşaklardan degişik adlar 
sayılabilir bu boyutta yer alan . Örnegin, Fazıl Hüsnü Daglarca, 
Cahit Külebi,  Necati Cumalı, Bedri Rahmi Eyüboglu, Ceyhun 
Atuf Kansu, Mehmet Kemal, Ahmet Arif, Hilmi Yavuz, Talip 
Apaydın, Mehmet Başaran, Gülten Akın, Ali Püsküllüoglu, Tah­
sin Saraç, Süreyya Berfe, Ali Yüce . . .  gibi . Hemen belirtelim ki 
bu adlar arasındaki ortaklık, bunların kimi şiirlerinde sözünü etti­
gimiz yönelimin varlıgından kaynaklanmaktadır. Bu yönelimi bi­
çimlendiriş bakımından köklü ayrılıklar gösterirler şiirlerinde. 
Sözgelimi Ahmet Arif'in "Anadolu" şiiri degindigimiz bu bireysel 
ayrılıkları somutlaması yönünden ilginçtir. Halk dilinin sundugu 
söz degerlerinden yararlanmanın yanı sıra , ozan kendindenligini 
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yansıtan somut imgeler oluşturuyor. Bu imgeleri şiirinin dokusu 
içinde istiflerken, dizeleri kendince biçimlendiriyor: 

ANADOLU 

Beşikler vermişim Nuh'a 
Salıncaklar, hamaklar. 
Hawa Ana'n dünkü çocuk sayılır, 
Anadoluyum ben 
Tanıyor musun? 
Utanırım, 
Utanırım fıkaralıktan, 
Ele, güne karşı çıplak . . .  
Üşür fidelerim, 
Harmanını kesat. 
Kardeşligin, çalışmanın, 
Beraberligin 
Atom güllerinin katmer açtıgı, 
Şairlerin, bilginlerin dünyalarında, 
Kalmışım bir başıma, 
Bir başıma ve uzak, 
Biliyor musun? 
Binlerce yıl sagılmışım, 
Korkunç atlılarıyla parçalamışlar 
Nazlı seher-sabah uykularımı, 
Hükumdarlar, saldırganlar, haydutlar, 
Haraç salmışlar üstüme. 
Ne lskender takmışım, 
Ne Sultan Murat. 
Göçüp gitmişler, gölgesiz! 
Selam etmişim dostuma 
Ve dayatmışım . . .  
Görüyor musun? 
Nasıl severim bir bilsen, 
Köroglu'nu, 
Karayılan'ı , 
Meçhul Askeri . . .  
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Sonra Pir Sultan'ı ve Bedrettin'i. 
Sonra kalem yazmaz, 
Bin nice sevda . . .  
Bir bilsen, 
Onlar beni nasıl severdi . 
Bir bilsen, Urfa'da kurşun atanı, 
Minareden, barikattan, 
Selvi dalından, 
Ölüme nasıl gülerdi, 
Bilmeni mutlak isterim. 
Duyuyor musun? 
Öyle yıkma kendini, 
Öyle mahzun, öyle garip . . .  
Nerede olursan ol, 
lçerde, dışarda, derste, sırada, 
Yürü üstüne üstüne, 
Tükür yüzüne celladın, 
Fırsatçının, fesatçının, hayının . . .  
Dayan kitap ile, 
Dayan iş ile, 
Tırnak ile, diş ile, 
Umut ile, sevda ile, düş ile, 
Dayan rüsva. etme beni. 
Gör, nasıl yeniden yaratılırım, 
Namuslu genç ellerinde. 
Kızlarım, 
Ogullarım var gelecekte, 
Her biri vazgeçilmez cihan parçası. 
Kaç bin yılık hasretimin kancası, 
Gözlerinden, 
Gözlerinden öperim, 
Bir umudum sende, 
Anlıyor musun? 

Halk Şiirinden ve Folklordan Yararlanma: Halka ve 
Anadolu'ya yönelmenin yanı sıra şiirimizde görülen bir başka 
açılım da halk şiirinden ve folklordan yararlanma do�rultusunda 
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olmuştur. Başlangıçta bunda da yine yapaylıklar görülmüş, halk 
şiirinden ve folklordan yararlanma, halk şiirine dönme, onun 
belli biçimlerini taklit etme ya da oldugu gibi sürdürme diye an­
laşılmıştır. Sözgelimi, Orhan Seyfi Orhon bu açılımın ilk yılların­
da bu yolda "maniler" yazmıştır: 

Sen gül dalında konca, 
Ben dag yolunda yonca. 
Sen açdıp gülersin, 
Ben sararıp solunca! 

Ey benim konca gülüm 
Saçların büklüm büklüm, 
Baktım bir göz ucuyla, 
Takılıp kaldı gönlüm! 

Orhan Seyfi Orhon'un bu tutumunu Faruk Nafiz Çamlıbel 
de daha degişik biçimler içinde sürdürmüştür. "Koşma" adlı şiiri 
bir örnektir buna: 

Kirpigine sürme çek 
Kına koy parmagına: 
Bu yıl yaşın girecek, 
Kız, gelinlik çagına. 

Anlatıyor duruşum, 
Ben sana vurulmuşum, 
Ko, düşsün gönül kuşum, 
Saçlarının agına. 

Alıntıladıgımız bu örneklere bakarsak, biçim yönünden de 
öz yönünden de bir tazelikleri olmadıgını görürüz. Halk şiirinde 
yaygın olan biçim ve söyleyişlerin daha da yalınlaştırılarak silik 
birer çogaltımıdır bunlar. Nitekim bu tutumun çıkar bir yol ol­
madıgı anlaşılmıştır. Halk şiirinden, folklor ürünlerinden yarar­
lanmanın, onu oldugu gibi sürdürmek ve yaşatmak olmadıgı gö­
rüşü geçerlik kazanmıştır. Halk şiirinden yararlanılmayacak mı­
dır? Yararlanılacaktır elbette. Bunun yoluysa ona bütün boyutla-
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rıyla baglı kalma degil, onu bir "malzeme" olarak kullanma, şii­
rin dokusu içinde eritmedir. Yoksa Karacaoglan'ın, Dertli'nin, 
Pir Sultan Abdal'ın, Emrah'ın kişiligine sıgınma degildir. Halk şi­
irinden ve folklordan yararlanma da gerçekte bu dogrultuda ol­
muştur. Şairler halk türkülerinden, agıtlarından; halkın dil evre­
ninden yararlanırken onlara yeni biçimler, yeni anlamlar yükle­
mişlerdir. Böylece halk şiirinden folklordan devşirdikleri ögeleri 
şiire katarak renklendirmiş, zenginleştirmişlerdir. Melih Cevdet 
Anday'ın "Tohum" adlı şiiriyle somutlandıralım bunu: 

Dört nala haberci ilk yazdan 
Aşagıdan inceden beyazdan 
Dumanı tüten sıcak tohum 
Dolan kara topragı dolan 
Ulaş yeryüzüne ak tohum 

Hey gücüne kurban oldugum 
Dag taş dinlemezim hey aman 
Göster o gül yüzünü göster 
Önce yeşil yeşil bak tohum 
Sonra sarı sarı gülüver 

Donansın donansın d�rieler 
Kız oglan kız, alaca kına 
Tarlalar sebil tek bedava 
Ver güzelim ver yigidim ver 
Pir aşkına fakir aşkına 

Anladım farkı neden sonra 
Tohumdan başka şeymiş bitki 
Bu küçük deli fişekteki 
Ne ki? Agaç mı allı pullu 

Yoksa ayrık mı, başak mı ki? 
Kim bilecek. . .  kapalı kutu 
Gelir kararır nerdeyse 
Tohum altta nefes nefese 
Kulagı gök gürültüsünde. 

228 



Halk şiirinden ve folklordan türlü ögelerin bu şiire agdırıl­
mış oldugunu görmekteyiz. ilkin hece ölçüsüyle yazılmış. Ne ki 
yaygın ölçü birimlerine baglı kalınmamış. Uyak düzeni de öyle. 
Saglam bir yapısı var şiirin. Dizelerin örgülenişinden geliyor bu 
da. Bunun gibi halk şiirinde kullanılan deyişler (hey, kurban ol­, dugum, hey aman, gül yüz, pir aşkına . . .  ), deyimler (kız oglan 
kız, deli fişek, kapalı kutu, alaca kına), ikilemeler (dag taş, yeşil 
yeşil, sarı sarı, nefes nefese) şiirin yapısına yeni kullanımlarla 
yerleştirilmiş. Yeni anlamlar yüklenilmiş bunlara. Şiirdeki ses de 
yer yer halk şiirinin havasını çagrıştırıyor: "Dolan kara topragı 
dolan . .  ./ Hey gücüne kurban oldugum/ Dag taş dinlemezim 
hey aman/ . . .  Donansın donansın daneler/ . . .  Ver güzelim ver yi­
gidim ver . . .  gibi. 

Halk şiirinden, folklor ögelerinden yararlanma kimi şairleri­
mizde işledigi konudan, kişiliginden gelen bir etkiyle daha da 
belirgin çizgiler kazanmıştır. Yukarıda adlarını andıı;tımız şairler­
den Cahit Külebi'de, Necati Cumalı'da, Ceyhun Atuf Kansu'da, 
Bedri Rahmi Eyüboglu'da, Ahmet Arif ve Gülten Akın'da böyle­
dir . Ayrıca bu yönelimi, şiir çizgilerini sürekli arayışlarla degişti­
rip yenileştiren Hilmi Yavuz, Kemal Özer, Refik Durbaş . . .  gibi 
şairlerde de görmekteyiz. 

Anadolu'ya ve halka yönelme; halk şiirinden, folklor verile­
rinden yararlanma Cumhuriyet dönemi şiirimizin başat nitelikle­
ridir. Ne ki biz genellemeye giderek söylüyoruz bunu. Cumhuri­
yet döneminde şiirimiz sürekli degişim ve dönüşüm çizgisi izledi­
ginden şairden şaire degişir bu nitelikler. Bu sürekli degişim ve 
dönüşümü de yine bu dönem şiirinin belirleyici özelliklerinden 
biri sayabilii-iz. Çünkü Cumhuriyetin ilanından günümüze degin 
sürekli bir devinim içinde bulunmuştur şiir ortamımız. 

Akımlar ve Öbekleşmeler 

Sürekli bir devinim ve arayış içinde oluş, Cumhuriyet dö­
nemi şiirimizde kimi halkaların oluşumuna yol açmıştır. Şöyle 
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ki Cumhuriyetin ilanından 1940'lı yıllara degin şiir ortamımız­
da, birbiriyle kesişen, yer yer de birbirinden ayrılan dört ana 
yönelimin varlıgını görüyoruz. Bu yönelimleri şöylece adlandıra­
biliriz: Hececi/er, Halkçı lar, Öz Şiirci/er, Serbestçiler . . .  Kuş­
kusuz bunlar içinde birtakım alt ya da yan öbekleşmeler de var­
dır. 

Hececiler: Daha önce de açıkladıgımız gibi, Mehmet Emin 
Yurdakul ve Rıza Tevfik Bölükbaşı'nın açtıgı yolu genişletmişler, 
onların izinden gitmişlerdir. Halk şiirinin dünyasına o şiirin dış 
yapısını, özellikle ölçü ve uyak düzenini benimseyerek ulaşacak­
larını sanmışlardır. Ancak taklitten yola çıktıkları, duygu evrenle­
rini yenileyip çagdaş degerlerle donatmadıkları için şiirsellige va­
ramamışlardır. Şöyle de diyebiliriz, bunların şiirinde şiirsellikten 
çok, şairanelik agır basmıştır. Eylemlerinin özü, seçtikleri ölçü­
nün dogal bir sonucu olarak, örneklerini yukarıda verdigimiz gi­
bi, dil açısından arı, açık bir söyleyişe yönelmiş olmalarında top­
lanır. Ürettikleri şiirin tek düze, kalıplaşmış bir yapısı vardır. 
Her şair, aynı giysiyi giydirmiştir şiirine. Bu yolda ürün verenler 
edebiyat tarihimizde Beş Hececiler ya da Hecenin Beş Şairi diye 
anılan Faruk Nafiz Çamlıbel, Orhan Seyfi Orhon, Yusuf Ziya 
Ortaç, Halit Fahri Ozansoy ve Enis Behiç Koryürek'tir. Onları, 
konu yönünden olsun, duyarlık yönünden olsun daha degişik 
özellikler göstermelerine karşın, şiir teknigi yönünden başka şa­
irler de izlemişlerdir: Ömer Bedrettin Uşaklı, Kemalettin Kamu, 
Necmettin Halil Onan, ŞukOfe Nihal Başar, Behçet Kemal Çag­
lar, Ali Mümtaz Arolat. . .  gibi. Yine şiirleriyle ilk hececileri aşan, 
ancak şiirlerini heceyle biçimlendiren ve edebiyat tarihlerind� 
"Yedi Meşaleciler" diye anılan Sabri Esat Siyavuşgil, Yaşar Nabi 
Nayır, Muammer Lütfi , Ziya Osman Saba, Vasfi Mahir Koca­
türk, Cevdet Kudret Solok . . .  gibi şairlerin de bu yoldan yürüdü­
günü görüyoruz. 

Halkçılar diye adlandırdıgımız şairlerse, halk şiirine, bu şii­
rin biçimleri yönünden baglanmayla hececilerden ayrılmışlardır. 
Yoksa bunlar da hece ölçüsünü benimsemişlerdir. Bu öbege gi-
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ren şairlerin temel kaygısı halk şiirini özellikle türsel ve biçimsel 
yönlerden örnekseme , o şiire benzer bir şiir üretmedir. Bu yön­
den şiir çizgileri hececilerinkiyle kesişir yer yer. Örnegin, bu çiz­
gide yer alan Sabahattin Ali'nin "Koşma" adlı şiirinden alıntıladı­
gımız şu son iki dörtlükte açıkça görebiliriz bunu: 

Kara saçım dik başımda kar oldu, 
Ak saçımla yar sevmesi ar oldu, 
Bana vuran eller degil, yar oldu, 
Bu dert benim dertlerimin başıdır. 

Kimi aşık dertlerine ulaşır, 
Sevdigiyle cümbüş eder, gUIUşilr, 
Kimi benim gibi garip dolaşır, 
Asıl aşık kam almayan kişidir. 

Alıntıladıgımız bu şiir, 1932'de yazılmıştır. Daha sonra 
Halkevlerinin kurulmasıyla birlikte halk şiirine dadanma egilimi 
güçlenmiştir iyice. Sabahattin Ali, Nihal Atsız, Orhan Şaik Gök­
yay, Ahmet Kutsi Tecer, Ceyhun Atuf Kansu, Osman Attiltl, lb­
rahim Zeki Burdurlu. . .  gibi adlar bu devinim içinde yer almışlar­
dır. Ne ki hececiler gibi, halkçılar da giderek bir kalıplaşmaya 
ugramışlardır. Bunların içinden bir Ceyhun Atuf Kansu, şiirimi­
zin gelişim çizgisine ayak uydurarak yeni yönelimler içine gir­
miş, ötekilerinse şair olarak defteri kapanmıştır. 

Öz Şiirciler: Hececilerden ve halkçılardan apayrı bir şiir 
üretimine yönelmişlerdir. Bu yönelimin öncüleri Ahmet Haşim 
ve Yahya Kemal Beyatlı olmuştur. Onların, Fransız simgecile­
rinden (Baudelaire, Verlaine, Rimbaud, Mallarme), Parnasçıla­
rından yararlanarak oluşturdukları öz şiir anlayışını ve çizgisini 
sürdürenlerse degişik konulara, içeriklere yönelmelerine kar­
şın, temelde bir özdeşlik göstermişlerdir. Şiirin bir dil ve yapı 
işçiligi gerektirdiginin bilincine varmışlardır. Daha kestirmeden 
söylersek şiirlerini Ahmet Haşim ve Yahya Kemal'in oluşturdu­
gu "zemin" üzerine kurmuşlardır. Ölçüden ve uyaktan kopma-
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mışlar; bireysel, düşsel bir içerige yaslandırmışlardır şiirlerini . 
Sözgelimi Öz Şiirciler arasında yer alan Necip Fazıl Kısakürek 
başlangıçta ilk hececiler dogrultusunda şu türden şiirler yazmış­
tır: 

Daglar, omuz omuza yaslanan daglar, 
Sular kararınca paslanan daglar, 
Bir ince dumanla yaslanan daglar, 
Bu daglara gönül verdi Köroglu. 

Ne ki sürdürmemiştir bu çizgiyi. Öz şiire yöneldikten son­
raysa sıyrılmıştır bu söyleyişten. Bunun yerini şu türden bir söy-
leyiş almıştır: 

· 

Ne hasta bekler sabahı, 
Ne kanlı şehidi mezar, 
Ne de şeytan, bigilnahı, 
Seni bekledigim kadar. 

Geçti, istemem gelmeni, 
Yoklugunda buldum seni, 
Bırak vetunimde ·gölgeni, 
Gelme, artık neye yarar? 

1930 ile 1 945 arasında Öz Şiir devinimini sürdüren şairle­
rin arasında Necip Fazıl Kısakürek, Ahmet Hamdi Tanpınar, 
Ahmet Muhip Dranas ve Cahit Sıtkı Tarancı'yla Ziya Osman Sa­
ba'yı sayabiliriz. Bu şairleri birlikte anışımızın nedeni bunların ki­
mi hececilerde gördügümüz manzumeci tutumdan ayrılışlarıdır. 
Yoksa Öz Şiirci /er de temelde Hececi ler kümesi içinde düşünü­
lebilir. Ancak bunlar, şiirselligi hece kalıplarında ya da ölçü ve 
uyagın gücünde aramamışlardır. İmgelerin yeniligi ve tazeliginde 
aramışlardır. Bir de sözcükleri seçip istiflerken yarattıkları ses ve 
uyum zenginliginde. Öz Şiircilerin bu özelliklerini aşagıdaki ör­
neklerde bulabiliriz. 
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FAHRİYE ABLA 

Hava keskin bir kömür kokusuyla dolar, 
Kapanırdı daha gün batmadan kapılar. 
Bu, afyon ruhu gibi baygın mahalleden, 
Hayalimde tek çizgi bir sen kalmışsın, sen! 
Hülyasındaki geniş aydınlıga gülen 
Gözlerin, dişlerin ve ak pak gerdanırıla 
Ne güzel komşumuzdun sen, Fahriye abla! 

Eviniz kutu gibi küçücük bir evdi, 
Sarmaşıklarla balkonu örtük bir evdi; 
Güneşin batmasına yakın saatlerde 
Yıkanırdı gölgesi kuytu bir derede, 
Yaz, kış yeşil bir saksı ıtır pencerede; 
Bahçende akasyalar açardı baharla. 
Ne şirin komşumuzdun sen, Fahriye abla! 

Önce upuzun, sonra kesik saçın vardı; 
Tenin b!Jgdaysı, boyun bir başak kadardı. 
içini gıcıklardı bütün erkeklerin 
Altın bileziklerle dolu bileklerin. 
Açılırdı rüzgarda kısa eteklerin; 
Açık saçık şarkılar söylerdin en fazla. 
Ne çapkın komşumuzdun sen, Fahriye abla! 

Gönül verdin derlerdi o delikanlıya, 
En sonunda varmışsın bir Erzincanlıya, 
Bilmem şimdi hala bu ilk kocanda mısın, 
Hala dagları karlı Erzincan'da mısın? 
Bırak, geçmiş günleri gönlüm hatırlasın; 
Hatırada kalan şey degişmez zamanla, 
Ne vefalı komşumdun sen, Fahriye abla! 

(Ahmet Muhip Dranas) 
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OTUZ BEŞ YAŞ 

Yaş otuz beş! Yolun yarısı eder, 
Dante gibi ortasındayız ömrün, 
Delikanlı çagımızdaki cevher, 
Yalvarmak, yakarmak nafile bugün, 
Gözünün yaşına bakmadan gider. 

Şakaklarıma kar mı yagdı ne var? 
Benim mi Allahım bu çizgili yüz? • 
Ya gözler altındaki mor halka1ar? 
Neden böyle düşman görünürsünüz; 
Yıllar yılı dost bildigim aynalar? 

Zamanla nasıl degişiyor insan! 
Hangi resmime baksam ben degilim, 
Nerde o günler, o şevk, o heyecan? 
Bu güler yüzlü adam ben degilim; 
Yalandır kaygısız oldugum yalan 

Hayal meyal şeylerden ilk aşkımız; 
Hatırası bile, yabancı gelir, 
Hayata beraber başladıgımız . 
Dostlarla da yollar ayrıldı bir bir; 
Gittikçe artıyor yalnızlıgımız. 

Gökyüzünün başka rengi de varmış! 
Geç farkettim taşın sert oldugunu, 
Su insanı bogar, ateş yakarmış! 
Her dogan günün bir dert oldugunu, 
İnsan bu yaşa gelince anlarmış. 

Ayva san nar kırmızı sonbahar! 
Her yıl biraz daha benimsedigim. 
Ne dönüp duruyor havada kuşlar? 
Nerden çıktı bu cenaze? Ölen kim? 
Bu kaçıncı bahçe gördüm tarumar? 
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N'eylersin ölüm herkesin başında, 
Uyudun uyanmadın olacak. 
Kim bilir nerde, nasıl, kaç yaşında? 
Bir namazlık saltanatın olacak. 
Taht misali o musalla taşında. 
(Cahit Sıtkı Tarancı) 

Serbestçiler: Bunlar hem içerik hem de biçim yönünden 
Hececilerden . de, Halkçı ve Öz Şiircilerden de ayrı bir özellik 
göstermişlerdir. Hece ve aruzu bir yana atma, geleneksel dize 
örgüsünü degiştirme egilimini sürdürmüşlerdir. Öz ve biçim yö­
nünden şiirin solugunu genişletmek istemişlerdir. Gerçekçi ve 
toplumcu bir özle şiir üretme çabası içine girmişlerdir. Ne ki bu 
çizgiye gelmeden önce Serbest Şiirciler de birtakım şiir dene­
yimlerinin içinden geçmişlerdir. Ömegin serbest şiir akımının 
yaygınlık kazanmasında önemli bir yeri olan Nazım Hikmet 
1920'lerde şu yolda şiirler yazmıştır: 

Bir gece bir odada dört arkadaş toplandık; 
Bir uzak rüya olan geçmiş günleri andık, 
Gözlerimiz yaşlıydı, gönüllerimiz mahzun, 
Hepimiz memleketten konuştuk uzun uzun, 
Dördümüzden ikisi Aydın uşaklarından,  
Efelerin kanıydı damarlarındaki kan. 

1932'de ise öz ve biçim yönünden tümüyle degişik şu tür­
den şiirler yazdıgını görmekteyiz: 

Ben yanmasam 

nasıl 
çıkar 

karan-

sen yanmasan 

lıklar 
aydın-

biz yanmasak 

lıga . . .  
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Nazım Hikmet'in yöneldigi bu çizgiye Ercüment Behzat, İl­
hami Bekir, Nail V. , M.Zeki Taşkın, Hasan izzettin Dinamo, 
Asaf Halet Çelebi de katılmışlardır. 

Ancak serbest şiir akımı içinde de tek bir çizgiden söz edile­
mez. Örnegin Nazım Hikmet'in tutumuyla, Ercüment Behzat 
Lav'ın şiir tutumu biçimsel yönden birbiriyle örtüşür. Söylem ve 
sözcük örgüsü yönünden farklılıklar gösterir. Kaldı ki Nazım 
Hikrnet'in şiiri de kendi içinde degişik evreler içerir. Örnegin 
onun 1 929'da yazdıgı 835 Satir'la 1940'tan sonra yazdıkları 
karşılaştırıldıgında hem ses ve sözcük örgüsü hem de ton yönün­
den büyük ayrılıklar görülür. Mem leketimden insan Manzarala­
rı serbest şiir akımına özgü nitelikleri tümüyle içermez. Bunların 
kimileri yüksek sesle, "şarkı söyler gibi okunan", kesik dizeli bir 
özellik taşımaz. Şu örnekte oldugu gibi: 

VAPUR 

Yilrek degil be, çarıkmış bu, manda gönilnden 
teper ha babam teper, 

paralanmaz 
teper taşlı yolları 

Bir vapur geçer Varna önilnden, 
uy Karadeniz'in gilmilş telleri, 
Bir vapur geçer Bogaz'a dogru, 
Nazım usulcacık okşar vapuru 

yanar elleri. 

Garipçiler: Şiirimizin gelişim serüveni içinde önemli halka­
lardan biri de Garipçiler adıyla anılan ozanların eylemidir. Ser­
bestçilerin şiir tutumunu andıran bir yaklaşımla egilirler şiire. 
Şöyle ki Garipçiler diye adlandırılan şairler (Orhan Veli Kanık, 
Oktay Rıfat, Melih Cevdet Anday) 1941 yılında Garip adlı ortak 
bir kitap yayımlarlar. Yapmak istedikleri kısaca şöyle özetlenebi­
lir: Şiirden uyak atılmalıydı. Uyagın işlevi ilkel insanın şiiri akıl­
da tutmasından başka bir şey degildir. Bugünkü insan, ilkel in-

236 



san olmadıgına göre uyak bırakılmalıdır, şiirde bir işlevi kalma­
mıştır. Uyakla birlikte her türlü söz ve anlam sanatları da bırakıl­
malıd.ır. Gerçekte bu sanatların amacı dogayı degiştirme, nesne 
ve varlıkları oldugundan başka türlü göstermedir. Bu yol bugüne 
degin yüzlerce, binlerce sanatçı tarafından denenmiş, edebiyata 
hiçbir şey kazandırmamıştır. Bunun gibi hece ölçüsü de, aruz öl­
çüsü de gereksizdir. Ölçüye baglanma yaratıcılıgı engeller. Ayrı"' 
ca şiir, duygudan çok "akla" dayanmalı; duygunun ya da duyarlı­
gın ürünü olan "şairanelik"ten arındırılmalıdır. Bu arındırma mü­
zik, resim gibi öteki sanatlardan gelen tüm ögeleri de içermeli­
dir. Daha dogrusu geleneksel şiirin benimsedigi her şey, yeni şi­
irin dışında tutulmalıdır. Şiirde önemli olan anlamdır. Bu anlam 
da çogunlugun tadına varabilecegi bir nitelik taşımalıdır. Bugüne 
degin yalnız varlıklı kesimlere seslenmiş olan şiir, artık çogunlu­
ga seslenmelidir. Bu bakımdan şiire özgü bir clil yoktur, halkın 
dilinde ve yaşamında bulunan her sözcük şiire girer. 

Bu görüşler Garip şiirinin niteliklerini de oluşturmuştur. Ör­
negin Orhan Veli'nin "Kitabe-i Seng-i Mezar" adlı şiirinde bu ni­
telikleri görebiliriz: 

Hiçbir şeyden çekmedi dünyada 
Nasırdan çektigi kadar; 
Hatta çirkin yaratıldıgından bile 
O kadar müteessir degildi; 
Kundurası vurmadıgı zamanlarda 
Anmazdı ama Allahın adını, 
Günahkar da sayılmazdı, 
Yazık oldu Süleyman Efendiye. 

Ölçüsüz, uyaksız, söz ve anlam sanatlarından soyulmuş, 
çıplak,· yalın anlatımlı bir şiirdir bu. Dize örgüsü yönünden de 
degişik bir yapısı vardır. Konusunu sıradan bir insan yaşamın­
dan almıştır. Dili de alışılmış şiir dilinden ayrılıklar göterir . Ör­
negin "nasır, kundura" gibi sözcükler şiire sokulmuştur . Böylece 
şiirin dili yapaylıktan, kitapsılıktan kurtulmuştur. Şiir bütünüyle 
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duyguya degil "akla" dayandırılmış, şairanelikten olabildigince 
uzaklaşılmıştır. 

Başlangıçta yadırganmıştır bu tutum. Alaya alınmış , tepkiy­
le karşılanmıştır Garipçilerin şiiri . Ancak bu alay ve tepki gide­
rek azalmış, bu şiirin yandaşları çogalmıştır. Hececiler, Halkçı­
lar, Öz Şiirciler ve Serbestçiler arasından da bu yeni akıma ka­
yanlar çıkmıştır. Öte yandan bu yıllarda şiir yazmaya başlayan­
ların tümü Garip şiirini örneksemişlerdir. Örneksemeler arttık­
ça, kişiliklerin ayrılıgını yansıtmayan, kumaşı aynı tezgahta do­
kunmuş tek tip bir şiir çıkmıştır ortaya. "Şiirsiz şiir" üretme , or­
tak bir tutuma dönüşmüştür. 1 950'lere degin sürüp gitmiştir bu 
egilim. Gerçi Orhan Veli olsun, öbür arkadaşları olsun kimi şiir­
lerinde karşı çıktıkları ögelere yeniden dönmüşlerdir. Çünkü gi­
rişimlerinin, şiiri nasıl bir noktaya ulaştırdıklarının ayrımına var­
mışlardır. Sözgelimi Orhan Veli 1949'da şunları söylemektedir: 

"Şiirlerimizin yadırganışı sadece alışılmış kalıpların dışına çıkı­
şından degil, çıkmak isteyişinden, bunda ayrı bir keyif buluşundandı. 
Gayretimizin nasıl bir sebebe dayandıgı anlaşılınca biz de yumuşar 
gibi olduk. Gelgelelim, bu arada şiire girmiş olan bazı şeyler, şiirin 
öz malı imiş gibi, yerleşti kaldı .  Bunlardan biri eski şiirin yüksekten 
konuşmasına karşılık, şiire sokulan alelade konuşma; bir de eski şii­
rin büyük konularının büyük heyecanlarının yanıbaşında yer alan, 
küçük alelade olaylar, küçük alelade insanlardı. hk niyet hiçbir şeyin 
şiir dışı kalmamasını saglamaktı. Ama bu yeni şiir yavaş yavaş yayı­
lıp birçok kimse tarafından da tutulunca iş degişti. Genç okur yazar­
lar, hatta bu işle ugraşanlar, sandılar ki şiir yalnız küçük olayların, 
yalnız alelade bir dille anlatılmasından meydana gelir. Böyle böyle 
bu basitlik, bu aleladelik şiirin bir tarifi, bir şartı oldu." 

Garip şiirinin kolayca tutunuşunda içerdigi kolaylıgın büyük 
payı olmuştur. Ayrıca bu şiir Serbestçilerin şiiriyle de kimi yön­
leriyle uyuşuyordu. Çünkü Garipçilerin gerçekleştirmek istedikle­
ri şairaneligi yıkma, çalışan geniş yıgınların şiirini yaratma, ölçü­
ye baglanmama, günlük dile yaslanma, dogal ve içten olma, in­
san ve toplum sorunlarına yönelme, başta Nazım Hikmet olmak 
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üzere serbest şiire yönelmiş öteki şairlerin de ardından koştukla­
rı özelliklerdi. Buna karşın aralarında kimi ayrılıklar da vardı. 
Garip şiiri coşku ve söylev havasından uzak bir söyleyişle; üstü 
kapalı , yergici bir tutumla toplumsal sorunlara egilirken Nazım 
Hikmet ve onun çizgisinde gidenlerse açıktan, coşkuyla yapma­
ya girişmişlerdir bunu. 

Nazım Hikmet şiir çizgisi de, Orhan Veli şiir çizgisi de ko­
nuşma dilinin topragında kesişir birbiriyle. Ne ki görüntülü, çag­
rışım dokusu zengin bir şiirdir Nazım Hikmet'inki. imgesel yapı­
sı, toplumcu özüyle de Orhan Veli şiirinden büyük ayrılıklar gös­
terir. Şiiri üzerine şöyle der bir konuşmasında: 

" . . .  Şiirimizin kökü yurdumun topraklanndandır. Ama dallarıyla 
bütün topraklara, Doguda, Batıda, Güneyde, Kuzeyde uçsuz bucak­
sız yayılan bütün topraklara, o topraklar üstünde kurulmuş medeni­
yetlere, büyük dünyamıza uzanmak istedim. lnsanoglu nerede, ne 
zaman, hangi dilde olursa olsun, yüregime ve kafama uygun bir şiir 
söylemişse, onun sö0ylenişindeki ustalıgı incelemeye, ondan bir şey­
ler ögrenmeye çalıştım." 

Şiirimizin gelişim serüveninde iki ayrı dönemeç oluşturan 
N. Hikmet ve O. Veli şiirinin belirleyici özelliklerini şu örnekler­
de görebiliriz: 

DAVET 

Dörtnala gelip Uzak Asya'dan 
Akdeniz'e bir kısrak başı gibi uzanan 
bu memleket, bizim. 
Bilekler kan içinde, dişler kenetli, ayaklar çıplak 
ve ipek bir halıya benzeyen toprak, 
bu cehennem, bu cennet bizim. 

Kapansın el kapıları, bir daha açılmasın. 
yok edip insanın insana kullugunu! 
Bu davet bizim. 
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Yaşamak! Bir agaç gibi tek ve hür 
ve bir orman gibi kardeşçesine, 
bu hasret bizim! 
(Nazım Hikmet, 1 94 7) 

KARŞI 

Gerin, bedenim gerin; 
Dogan güne karşı. 
Duyur, duyurabilirsen, 
Elinin, kolunun gücünü 
Ele güne karşı. 

Bak! dünya renkler içinde! 
Bu güzel dünya içinde 
Sevin sevinebilirsen 
lnsanlıgın haline karşı 
Durmadan işleyen saatlerde 
Dişli dişliye karşı 
Dişlilerin arasında 
Herkes bir şeye kaşı, 
Güçsüz güçlüye karşı 
Küçük Hanım yatagında, uykuda 
Rüyalarına karşı-. 

Gerin, bedenim gerin, 
Dogan güne karşı. 
(Orhan Veli) 

Toplumcu Gerçekçiler: Garipçilerin şiir tutumu bir akım 
niteligi kazanmış, hızla yaygınlaşmıştır. Şiirin kapısından giren 
genç ozanla.r, Orhan Veli Kanık, Oktay Rifat, Melih Cevdet An­
day üçlüsünün izine basarak yürümeye başlamışlardır. Ne ki o 
yıllarda ( 1940'larda) şiir yazan bir grup genç ozan, Garip şiirini 
yeterince ilerici ve toplumcu bulmamış, dahası bu şiiri gerici bir 
tutumun ürünü saymışlardır. Nazım Hikmet'in şiirsel özelliklerin­
den yararlanarak, toplumsal içerikli bir şiir oluşturmaya yönel-
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mişlerdir. Toplumcu Gerçekçiler diye nitelendirecegimiz bu 
ozanlar için Mehmet Fuat şunları söyler: 

" . . .  Yazdıklarını yayımlama olanakları bile kısıtlı olan bu şairler 
Garip akımını gerici bir akım olarak nitelediler. Hasan izzettin Dina­
mo, Rıfat Ilgaz, Cahit Irgat, A. Kadir, Niyazi Akıncıoglu, Fethi Gi­
ray, Suat Taşer, Ömer Faruk Toprak, Şükran Kurdakul, Enver Gök­
çe, Mehmet Kemal, Arif Damar siyasal düşüncelerinin belirledigi şiir 
anlayışlarına uymadıgı için Garip akımının dışında kalmaya özen 
gösterdiler. Bu adlara A.  llhan'ı da katabiliriz." 

Kendi Seslerini Sürdürenler: Toplumcu Gerçekçi diye 
nitelendirdigimiz ozanlar Garip akımını nasıl gerici bularak 
onun dışında kalmışlarsa kimi ozanlar da Garipçilerin deneyi­
minden yararlanarak kendi bireysel şiirlerini sürdürmüşlerdir. 
Örnegin Garip deviniminin tam bir egemenlik kazandıgı yıllar­
da ( 1941-1945) kimi şairler (Behçet Necatigil, Cahit Külebi, 
Necati Cumalı, Sabahattin Kudret Aksal, Fazıl Hüsnü Daglar­
ca . . .  gibi), bir yandan bu devinimin şairanelikten uzak, süssüz 
ve özentisiz bir dille şiir oluşturma ilkesine baglı kalmışlar, bir 
yandan da kendi kişiliklerinin şiirini sürdürmüşlerdir. Toplumsal 
sorunlara yönelimin yanı sıra degişik insanlık ·durumlarını konu 
alan, bireyci, içe dönük şiirlere de agırlık vermişlerdir. Aşk, ya­
şama sevinci, doga sevgisi . . .  gibi Garip şiirinin çevriminde fazla 
yer almayan konular ve temalar üzerinde durmuşlardır. Kimi 
şairler de kendi şiir deneyimlerini zenginleştirmişlerdir. içlerin­
de halk şiiri verilerini yeni toplumsal koşullar içinde degerlen­
dirmeye yönelenler (Cahit Külebi, Ceyhun Atuf Kansu), Anado­
lu'ya ve Anadolu insanına degiş!k bir yaklaşımla egilenler (Ah­
met Arif) olmuştur. 

Şiirimizdeki bu açılımı Ahmet Arif'in o yıllarda (Garip şiiri­
nin egemen oldugu yıllar) yazdıgı şiirlerde açıkça görebiliriz. An­
dıgımız şairlerle birlikte kendi şiir çizgisini sürdürür. imgeleri 
örtmecesiz ve vurucu bir nitelik taşır. Halk kaynagından besle­
nen gür bir şiirdir bu. Gürlügü de dizelerinin sözcük dokusundan 
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gelir. "Vay Kurban" adlı uzunca şiirinden aktardıgımız şu dizeler­
de görebiliriz bu özellikleri : 

Daglarının, daglarının ardı . 
Nazlıdır. 
Uçurum kıyısında incecik bir yol 
Gider dolana-dolana 
Bir hastan vardır, umutsuz. 
Belki Ayşe, belki Elif 
Endamı kuytuda başak, 
Memesinin, memesinin altında 
Bir sancı, 
Bir hayın bıçak . . .  

Ölüm bu, 
Fıkara ölümü 
Geldim, geliyorum demez. 
Ya bir kuşluk vakti, ya bir akşam üstü, 
Ya da seher, matunurlukta, 
Bakarsın, olmuş olacak, 
Bir hastan vardı umutsuz, 
Hasreti uykularda, 
Hasreti s�uk sularda. 
Gayrı, iki korku çiçegidir gözleri, 
iki mavi, kocaman korku çiçegi, 
Açar, derin kuyularda . . .  

Garip şiirinin ekseni dışında kalan Behçet Necatigil; Fazıl 
Hüsnü Daglarca, Sabahattin Kudret Aksal, Asaf Halet Çelebi, 
Cahit ·Külebi, ilhan Berk, Necati Cumalı, Bedri Rahmi Eyüboglu 
ve Ôzdemir Asaf kendilerine özgü bir şiiri sürdürürler. Garip şii­
rinin tekdüzeliginden sıyrılmada, şiirimizin diri ve çok sesli bir 
yapı kazanmasında bu ozanların şiir serüvenlerinin büyük payı 
vardır. Behçet Necatigil'den ve Ceyhun Atuf Kansu'dan seçtigi­
miz şu iki şiirde şiirimizin diriliginin v� çok sesliliginin kimi ipuç­
larını bulabiliriz: 
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SOLGUN BlR GÜL DOKUNUNCA 

Çoklarından düşüyor da bunca 
Görmüyor gelip geçenler 
Egilip alıyorum 
Solgun bir gül oluyor dokununca. 

Ve büyük şehirlerin birinde 
Geziniyor kalabalık duraklarda 
Ya yurdun uzak bir yerinde 
Kahve, otel köşesinde 
Nereye gitse bu akşam vakti 
Ellerini ceplerine sokuyor 
Sigaralar, kagıtlar 
Arasından kayıyor usulca 
Egilip alıyorum, kimse olmuyor 
Solgun bir gül oluyor dokununca. 
Ya da yalnız bir kızın 
Sildigi dudak boyasında 
Eşiginde yine yorgun gecenin 
Başını yastıklara koyunca 
Kimi de gün ortası yanıma sokuluyor 
En çok güz aylan ve yagmur yagınca 
Alçalır ya bir bulut, o hüzün bulutunda, 
Uzanıp alıyorum, kimse olmuyor 
Solgun bir gül oluyor dokununca. 

(Behçet Necatigil) 

BAGIMSIZLIK GÜLÜ 

Yerden alıp o gülü 
Hangi gülü? 
Bir topçu neferinin 
Sakaryalı yaz topragında 
Sıcak kan gülü! 
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Alıp koklamak o gülü 
Hangi baharda? 
Türkçenin özgür kırlarında 
Türkülerde burcu burcu, 
Bilgeligin ana gülü! 

Bir basmadan alıp o gülü, 
Hangi basmadan? 
Nazilli fabrikasından 
Pamugumuzdan emegimizden 
Dokudugumuz halk gülü! 

Hoyrat ellerinden alıp o gülü 
Hangi ellerden? 
Uzak Teksaslı çobanların 
Bilmedigi, ugruna can vermedigi 
Türkiyeli o çileler gülü! 
Yerine koymak, kutsamak o gülü, 
Hangi yerine? 

. Mustafa Kemal'in bahçesine 
Bir ulusun suladıgı, besledigi 
Yediveren bagımsızlık gülü! 
(Ceyhun Atuf Kansu) 

ikinci Yeni Hareketi: 1 950'1i yıllarda şiirimizin görünümü 
ilginç özellikler taşır. Garip şiiri kendi kenôini yineleyen, kalıp­
laşmış bir şiir durumuna düşmüştür. Bu şiirin öncüleri ve çıgır­
laştırıcıları bile şiirde yeni arayışların içindedirler. Kendi şiirlerini 
açmaya, genişletmeye çalışırlar. Bununla birlikte Garip şiirinin 
belirleyici özellikleri de yaşarlı!)ını korumaktadır. Öte yandan bu 
yıllarda siyasal ortam da de!)işmiştir. Buna ba!)lı olarak ekono­
mik ortam da. Bütün bu de!)işimlerin şiire yansıması, şiiri etkile­
mesi do!)aldır. Nitekim 1 950'1i yıllarda şiire başlayanlar yeni bir 
şiir arayışı içine girerler. lşte şiirimizde İkinci Yeni Hareketi böy­
le bir arayışın ürünüdür. 

ikinci Yeni şiiri, Garip şiirine bir tepkidir. Başka bir deyişle 
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anlamdan, gerçekten, yaşamadan kopmanın şiiridir. Batıda ger­
çeküstücülerin şiirlerinde kullandıkları bilinçaltını devindirme 
yönteminden kaynaklanmıştır. Anlamdan kurtulmak, soyutlugu 
saglamak için duyulmadık yeni sözcükler üretme yoluna gidil­
miştir. Sözdizimi degiştirilmiş, yeni tamlamalar kurumuştur . 
Sözcükleri çekirdek anlamlarından uzak bir anlam örgüsü içinde 
kullanmaya agırlık vermişlerdir. Bunun gerekçesini Oktay Rifat 
Perçemli Sokak adlı şiir kitabının girişinde şöyle açıklamıştır :  

"Dil bir anlaşma aracıdır. Karşımızdakine, vapurun yüzdügünü 
anlatmak mı istiyoruz, vapur'la yüzmek eyleminin dildeki işaretlerini, 
vapur'la yüzmek kelimelerini yanyana getiririz. Bir dilin kelimeleri bi­
rer işaret olarak gerçegi gözümüzün önüne getirmekle ödevlidir. Ama 
bizler konuşurken gerçegi kurcaladıgımızı, gözden geçirdi9imizi pek 
anlayamayız. Bir dili kullanmak; kelimelerin bizde uyandırdıgı görün­
tülerin (imge, hayal) yardımıyle bir şey anlatmak demektir. O şeye an­
lam diyoruz. Bir sözün anlamı çogu zaman o sözün gözümüzün. önü­
ne getirdi9i görüntüden başka bir şey degildir. Ahmet yürürken düştü 
sözünde oldugu gibi. Yürürken düşen Ahmet'in görüntüsü bu sözün 
anlamıdır. Her söz bir görüntü ile karşımıza çıktıgına göre her sözün 
bir anlamı vardır demek yanlış olmaz. Ama biz sözle arasında bir ay­
rım yaparız. Bir sözün gözümüzün önüne gelen görüntüsü olabilecek 
bir şeyse ·o söze anlamlı, olmayacak bir şeyse anlamsız deriz. Ahmet 
düştü sözünün bir anlamı vardır, çünkü Ahmet düşebilir. Lambanın 
saçları ıslak sözünün bir anlamı yoktur, çünkü lambanın saçı olmaz. 
Bir kelime sanatı olan şiirin sadece olabilecek görüntülere baglanması 
istenemeyeceginden anlamla da baglı kalması istenemez. 

Oktay Rif at'ın bu düşüncelerinin degişik düzeylerde uygu­
lanmaya konmasıdır ikinci Yeni şiiri. Görüldügü gibi ideolojik 
bir baglanma sö:z konusu degildir. Biçime öncelik verilir. imge­
nin her türlüsüne şiirin kapıları açılır. KonuŞma diline ve halk 
dilinin ortak degerlerine boş verilir. Şiir bir yandan duygu ve 
çagrışımsal bir doku kazanırken bir yandan da us dışına düşer. 
Sözgelimi Perçemli Sokak'tan alıntıladıgımız şu dize öbeklerin­
de bu özellikleri bulabiliriz: 
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Bulutların çıkınında 
Mis kokulu güvercinleri gökyüzünün 
Çıldırtırlar insan gözü kedileri 
Ay dogar kuyulara yalın ayak 
Telgraf tellerinde gemi leşleri 

il 
işte kara dutları güneşin 
Papatyaların renkli camları 
Başakları evlerin 
Kan rengi kız çocukları yelesiz 
Lokma lokma agaçların altında 
Tren yolunda egri bügrü 
Damları dograyan makas 
Gel bulutsuz masalara yaslan 
Elimi tut büyüsün 
Yüzüme bak çalsın 
içimdeki çalar saat 
Dönüş yollarında sarmaş dolaş 
Vapurlar geçsin aramızdan 

İkinci Yeniciler, bu yolda üretirler şiirlerini. Sözcükler ara­
sındaki anlamsal baglantıları kopararak yeni yeni görüntüler ya­
ratma (bulutların çıkınında, gözleri taranmış, telgraf tellerinde 
gemi leşleri, geri rahvanımda ön akşam tülü, nisan yagmuru ye­
şersin . . .  gibi) yolunu seçmişlerdir. Hem eski kuşaklardan (Oktay 
Rifat, Melih Cevdet Anday, Sabahattin Kudret Aksal, Metin 
Eloglu, Behçet Necatigil, lihan Berk . . .  gibi), hem de ilk ürünleri­
ni Garip şiiri dogrultusunda vermiş genç kuşaklardan (Turgut 
Uyar,· Edip Cansev'er, Cemal Süreya Seher, Ahmet Oktay, Ke­
mal Özer, Ece Ayhan, Ataol Behramoglu, Refik Durbaş, Ülkü 
Tamer, Hilmi Yavuz, Tevfik Akdag . . .  gibi) birçok şair bu yola 
girmişlerdir. 

Degindigimiz gibi İkinci Yeni şiiri sözcükleri zorlayan bir şi-
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irdir. Ayrıca biçimci bir şiirdir büyük ölçüde. Bunu akımın önde 
gelen şairlerinden Cemal Süreya Seher şöyle belirtiyor: 

" . . .  Günümüzün şiiri ve bu arada benim şiirim kelimeyi zorla­
yan bir şiir . . .  Genç kuşakla yeni bir anlatım dönemine girdik. Yeni 
şairler şiirin araçlarını yalnız kullanmıyorlar, o araçlarla oynuyor­
lar . . .  Biz şiir salt biçimdir demiyoruz, belki en çok biçimdir diyoruz. 
Bunu belirtebilmek için de soyut bir metodla diger her şey aynı kal­
dıgı takdirde biçimin teklenebilir degişmelerini arıyoruz. Biçimi 
önemsiyoruz. Bunu da gerekli buluyoruz. "  

Cemal Süreya'nın bu söylediklerini, onun ikinci Yeni'nin 
simgesi niteli�Uni kazanmış şu şiirinde bütün yönleriyle bulabili­
riz: 

ÜVERClNKA 

Böylece bir kere daha boynunlayız sayılı yerlerinden 
En uzun boynun bu senin dayanmaya ya da umudu kesmemeye 
Laleli'den dünyaya dogru giden tramvaydayız. ·  
Birden nasıl oluyor sen yüregimi elllyorsun 
Ama nasıl oluyor sen yüregimi eller ellemez 
Sevişmek bir kere daha yürürlüge giriyor 
Bütün kara parçalarında 
Aydınca düşünmeyi iyi biliyorsun eksik olma 
Yatakta yatmayı bildigin kadar 
Sayın Tanrıya kalırsa seninle yatmak günah daha neler 
Boşunaymış gibi bunca uzaması saçlarının 
Ben böyle canlı saç görmedim ömrümde 
Her telinin içinde ayrı bir kalp çarpıyor 
Bütün kara parçaları için 

Afrika dahil 
Senin bir havan var beni asıl saran o 
Onunla daha bir degere biniyor soluk almak 
Sabahları acıktıgı için haklı 

247 



Gününü kazanıp kurtardı diye güzel 
Birçok çiçek adları gibi güzel 
En tanınmış kırmızılarla açan 
Bütün kara parçalarında 

Afrika dahil 
Birlikte mısralar düşürüyoruz ama iyi ama kötü 
Boynun diyorum boynunu benim kadar kimse deQerlendiremez 
Bir mısra daha söylesek sanki her şey düzelecek 
iki adım daha atmıyoruz bizi tutuyorlar 
Böylece bizi bir kere daha tutup kurşuna diziyorlar 
Zaten bizi her gün sabahtan akşama kadar kurşuna diziyorlar 
Bütün kara parçalarında 

Afrika dahil 
Burda senin cesaretinden laf açmanın tam da sırası 
Kalabalık caddelerde hürlü9ün şarkısına katılırkenki 
Padişah gibi cesaretti o alımlı degme kadında yok 
Aklıma kadeh tutuşların geliyor 
Çiçek Pasajı'nda akşamüstleri 
Asıl yoksulluk ondan sonra başlıyor 
Bütün kara parçalarında 

Afrika hariç degil. 

Belirtmek gerekir ki ikinci Yeni, şiir dilimizin boyutlarını 
genişletmiştir. Dil devriminin getirdigi yeni sözcükleri şiirsel ya­
ratışın sınavından geçirmiştir. Eklerin, takıların dil içindeki öne­
mini, sözcüklerin çagrışım gücünü ortaya çıkarmıştır. Buna kar­
şın şiiri geniş ölçüde toplumun dışına çıkarmıştır. Dille dış ger­
çekler, yaşanan gerçekler arasındaki baglantıyı koparmıştır. Ko­
nu alanı yönünden de yaşantısal bir zenginlik taşımaz. Ama bir 
deneyimdir bu. Dilin olanaklarını sergilemesi yönünden önemli­
dir de. 

Edip Cansever de ikinci Yeni Hareketi'nin önde gelen adla­
rından biridir. Onun aşagıdaki şiiri de ikinci Yeni şiirine özgü ni­
telikleri dokusu içinde barındırır. 
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YERÇEKIMLI KARANFiL 

Biliyor musun az az yaşıyorsun içimde 
Oysaki seninle güzel olmak var 
Örnegin rakı içiyoruz, içimize bir karanfil düşüyor gibi 
Bir agaç işliyor tıkır tıkır yanımızda 
Midemdi al<lımdı şu kadarcık kalıyor. 

Sen o karanfile egilimlisin, alıp sana veriyorum 
Sen de bir başkasına veriyorsun daha güzel 
O başkası yok mu bir yanındakine veriyor 
Derken karanfil elden ele. 

Görüyorsun ya bir sevdayı büyütüyoruz seninle 
Sana deginiyorum, sana ısınıyorum, bu o degil 
Bak nasıl, beyaza keser gibisine yedi renk 
Birleşiyoruz sessizce. 

Söyledigimiz gibi Garip şiirinin özelliklerine karşıt bir ya­
pısı vardır ikinci Yeni şiirinin. Anlaşılırlıgın yerini kapalılık, 
somutlugun yerini soyutluk alır. Halk şiirinden ve bu şiirin 
söylemsel özelliklerinden gelen her türlü esintiye kapılarını ka­
pamış bir şiirdir ikinci Yenicilerin ürünleri. Sözcüklerle oyna­
ma, dize mimarisi açısından da bir ölçüde Divan şiirini anıştı­
ran bir yönü vardır. Bu hareketin önde gelen adlarından biri 
Turgut Uyar'dır. Mehmet Fuat onun şiirini degerlendirirken 
şöyle der: 

"Turgut Uyar'ın soluklu, uzun dizeli, düzyazı görünümlü şiiri, 
din kitaplarını çagrıştıran havasıyla, öyküsünü anlatışıyla, yücelik 
duygusu veren bir şiirdi. Anlamsızlık bir yana, kapalı da olmayan bu 
şiir, anlatım özellikleri, şiirleştirme yöntemleri nedeniyle ikinci Yeni 
akımı içinde düşünüldü. Aynı yücelik duygusu, sonraki, imgeye da­
yanan, kapalı şiirlerinde de sürdü. Giderek, degişik aşamalardan ge­
çen Turgut Uyar şiirinin degişmeyen yanı, bu yücelik duygusu oldu. 
Hep büyük bir şiirin karşısında sarsıldı okurları . "  
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Aşagıdaki şiiri bu özelliklerini yansıtması yönünden ilginçtir: 

KAVŞAKTA 

artık gelince biliyorum, önceleri korkardım 
şöyle ufak bir şey, sudan kaçmış ayışıgı 
otuz beş bin atlının dagdan gelen yankısı 
önceleri açılıp gider sanırdım her şeyi 
her şeyi açılıp gider sanırdım, bir kez şiire konmuşsa 
menekşeler, bademler, büyük adamlar, kutsal olan ne varsa 
şimdi bir çekiç ve bi� alan yetiyor çaresizligi anlamaya 
örnegin bir eczanede bir koku duyuyorum 
tamam. 

oysa ben eczaneye bir ilaç için girmiştim 
sirozluyum, ya da mitral darlıgım var, i.ilserliyim belki de 
niyetim bin yıl direnmektir bu halde bile 
romaymış, bizansmış, cumhuriyetmiş, bilmem neymiş, bahane 
turuncu bir çiçek açarmış bir yerde akşamüzerleri 
eskiden büyük adamlar geçmiş topuz gibiymiş her biri 
(o koku) 
hangi budala söylüyor artık bu sözleri 
el ettim birisine, bir başkasına giymedigim şapkamı 
çıkarttım 
ne dagları tanıdım ne denizleri ne öteyi beriyi 
daha demin uyanmıştım, az önce, baktım 
vakit akşam. 

hayrola yunus kazım, hayrola karlı daglar 
J:ıayrola karlı daglar, hayrola yunus kazım 
geceniz bereketli olsun, gününüz saglam 
ben geldim gittim işe yaramayan şeyler topladım 
kancalı igne, balık oltası, tabanca, bomba filan 
dag gölgesi, köşebaşı, odun ve duman 
bu arada başagı tanrı bildim, mührümle onayladım 
agaçlara ve otlara çocuklar gibi baktım 
kurda kuzuya öyle, kalem kagıda öyle 
derken bir ihanet gibi vurdu gözüme her şey 
anlatamam. 
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llaç milaç bok püsür 
şuramda bir şeyler var 
sahiden bir şeyler var 
haykırmadan anlatamam. 

Dilin Toprağında Sürüp Giden 

1 960'tan sonra ülkemizin siyasal ortamında yeni bir degi­
şiklik ortaya çıkar. 27 Mayıs devrimi yeni düşünsel esintilerin 
dogmasına yol açar. Ülke ve yurt sorunları yeniden gündeme 
gelir. Bu durum dogal olarak Şairlerimizi de etkilemiş, onların 
duyarlıklarında, bakış açılarında de!)işiklikler yaratmıştır. Şiirde 
yeniden bir dönüşüm başlamıştır. Soyuttan somuta, anlamsızlık­
tan anlamlıya, sözcük oyunlarından yaşanılan gerçekleri yansıt­
maya yeniden bir dönüştür bu. Şiirimizin sesini gürleştiren bir 
atılımdır bu. 

Şiirde arayışlar sürüp gidiyor. Bu arayışlara ve gelişmelere 
de!)inirken A.Özkırımlı şöyle bir saptayımda bulunuyor: "( . . .  ) 
Türk şiirinde toplumsal temalardan bireysel duyarlıklara, en aşı­
rı biçim denemelerinden tarihin yeniden yorumlanışına, de!)işik 
e!)ilimler egemendir. Belirli dönüm noktalarında yer aldıkları 
için anılan adlara l 950'den 1980'e Metin Eloglu, Nevzat Üstün, 
Özdemir Asaf, Can Yücel, Gülten Akın, Hasan Hüseyin, Özde­
mir İnce, Ataol Behramo!)lu, Ahmet Oktay, Hilmi Yavuz, ilhan 
Demirarslan, ismet Özel, Ali Yüce, Refik Durbaş, Cahit Zarifo!l­
lu, Egemen Berköz, Metin Altıok gibi öz ve biçim olarak ayrı bi­
rer şiiri geliştiren adlar da eklenirse çok sesliligin boyutları so­
mutlaşır. 

Bu adlar zincirine, Mehmet Başaran, Talip Apaydın, Kemal 
Özer, Ülkü Tamer, Tekin Sönmez, Süreya Berfe, Erol Çankaya, 
Ali Püsküllüoglu, Enis Batur, Eray Canberk, Ahmet Erhan, Hü­
seyin Yurttaş, Behçet Aysan, Ahmet Telli . . .  adlarını da ekleme­
liyiz. 

Dilin topragında "çok sesli bir şiir" üretiliyor. Bu çok seslili-
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gi ve izleksel çeşitliligi üç ayrı ozandan seçtigimiz üç degişik şiir­
le örneklendirelim. 

Ataol Behramoglu toplumsal duyarlıktan bireysel duyarlıga 
yönelen, şiirde iç ve dış uyaklardan yararlanmasını bilen bir çiz­
giye ulaşmıştır: 

TAŞRA KENTLERİNDE AKŞAM MELANKOLiSi 

Taşra Kentlerinde akşam melankolisi 
Her yerinde aynı dünyanın 
Duru gök ve ev siluetleri 

· Ve üzgün bakışı kadınların 

Rüzgarın uzak kırlardan 
Getirdigi akşam sesi 
Dagların gecede gitgide 
Karanlıklaşan gövdesi 

Taşra kentlerinde geçti çocuklugum 
Akşamın o gri hüznü 
Yakındır bu yüzden yüregime 

Yıllardır bu hüznü yaşıyorum 
Hasretim, nasıl da hasretim 
Annemin adımı seslenişine 

Hilmi Yavuz, gelenegin havasını şiirini besleyen bir yakıt 
olarak kullanıyor. Çagdaş bir tutumla onu, dizelerinin dokusu 
içinde eritiyor: 

AY DO<'.'iAR 

ay dogar 
bir ay dogar umarsız gözlerinden 
bir ay batar bedir allah 
kararılıklar bir silah kahrı gibi oturur yüregime 
iflah olmaz bir silah 
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ya kara bir kırbaç gibi vur beni küheylanlara 
ya beni öldür allah 

dünyada 
nerede olursa olsun dünyada 
senin umarsız gözlerin 
Kanlı bir avuç zehir 
Bir de yangınlı yaz akşamlarıyla bir gelir 
ya da 

senin umarsız gözlerin 
mahzun eşkiya ateşleridir 
tutuşur rüzgarlı bayırlarda 

mendilimde hare yok ama 
yüre!]imde yare var 
ondurmaz umarsız gözlerin beni 
kanatır kervan kıran uykularımda 
Bir tutuşmaya görsün rüzgarlı bayırlar 
çıkar mavi daglara koşmalardaki ceylan 
başlar kesik keremlerle o solgun 
ve umarsız o sevda 

ismet Özel'in şiiri de degişik evrelerden geçerek kendi sesi­
ni ve içerigini bulan bir yapıya kavuşmuştur. Şiirin dokusu, imge 
örgüsü, şiirsel ben'in konumu yönünden ilginç özellikler taşıyan 
bir şiirdir bu. ismet Özel'in bu şiiri daha önce yazdıklarıyla (ikin­
ci Yenici ve Toplumcu oldugu dönemlerde) karşılaştırılırsa şiiri­
mizin nasıl bir devingenlik içinde oldugu ortaya çıkar. 

ESENLiK BiLDiRiSi 

Bir şehrin urgan satılan çarşıları kenevir 
kandil geceleri bir şehrin buhur kokmuyorsa 
yagmurdan sonra sokaklar ortadan kalkmıyorsa 
o şehirden öcalmanın vakti gelmiş demektir 
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Duygular paketlenmiş, tecime elverişli 
gövdede gökyüzünü kışkırtan şiir sahtedir 
gazeteler tutuklamış dünya kelimesini 
o dünyadan, o şiirden öcalmalı demektir. 

Ölüm gelir, ölüm duygusuna karşı saygısız 
ve zeka babacan tavrıyla tiksinti verir 
söz yavan, kardeşlik şarıkları gayetle tıkız 
öcalınmazsa çocuklar bile birden büyüyebilir. 

Yargı kesin: Acı duymak ruhun fiyakasıdır 
kin, kusturur insanı; adına çıdam denir 
susulunca tutulan çetele simsiyahtır 
o siyah öcalmakcasına gür ve bereketlidir. 

Vandal yürek! Görün ki alkışlanasın 
ez bütün çiçekleri kendine canavar dedir 
haksızlık et, haksız oldugun anlaşılşın 
yaşamak bir sanrı degilse öcalınmak gerekir." 

Yukarıda A. Özkırımlı'nın andıgı adlar zincirine şu adları da 
eklememiz gerekir: Gültekin Emre, Abdülkadir Budak, Sina Ak­
yol, Tugrul Tanyol, Ali Cengizkan, Şükrü Erbaş, Salih Balat, 
Haydar Ergülen, Lale Müldür, Hayati Baki, Oguzhan Akay, 
Müslim Çelik, Sunay Akın. 

Şiirimizin Cumhuriyet dönemindeki görünümünden şöyle 
bir sonuca ulaşabiliriz: Toplumsal yapımızdaki gelişme ve degiş­
melere baglı olarak şiirimiz de sürekli bir degişim ve gelişim 
göstermiştir. Şairlerin şiir grafiginde yansımıştır bu degişme ve 
gelişmeler. Öyle ki başlangıçta hece ölçüsüyle yazan kimi şair­
ler, heceden serbeste geçmişler; bireyci,  düşçü bir içerikten 
toplumcu devrimci bir öze yönelmişlerdir. Kimi şairler de halk 
şiirinin bereketli topragından şiirlerine ögeler agdırma, ulusal 
birikimden yararlanma yollarını denemişlerdir. Bu yönelim ve 
deneyimlerle şiirimiz yaşamdan, insandan ve toplumdan kendi­
ni soyutlamayan bir düzeye erişmiştir bugün. Şairlerimiz küçük 
umutların, düşlerin, hüzünlerin, bireysel yalnızlıkların, umutsuz-
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lukların şarkısını söyledikleri gibi , insanın yücelmesi, insancıl 
olanın yengi kazanması ugrunda verilmekte olan kavganın da 
şiirini söylüyorlar. 

Tiyatroda Görünüm 

Romanımızda, öykümüzde, şiirimizde gözlemledigimiz bu 
özellikleri Cumhuriyet döneminin tiyatro ürünlerinde de bulabili­
riz. Toplumumuzu ve insanımızı derinden etkileyen sorunlar, 
olaylar ve olgular tiyatro eserlerinde de tüm çıplaklıgıyla yansı­
tılmıştır. Ôrnegin, nasıl Batılılaşma özentisinin yıkıcı etkileri ro­
manımızda ele alınmışsa tiyatro yapıtlarında da aynı sorun ele 
alınmıştır. Batılılaşmanın yarattıgı degerler karmaşası, ekono­
mik sorunların aile üzerindeki olumsuz etkileri, aydınlarla geniş 
halk yıgınları arasındaki kopukluk, yoksul halk ve köylü kesimi­
nin yaşamını etkileyen ekonomik ve toplumsal koşullar (toprak­
sızlık, sömürü, saglık, törelerin baskısı) sahneye aktarılmıştır. Bu 
aktarım, salt saptayıcı, betimleyici açıdan degil; toplumumuzun 
gelişimi ve degişimi yönünde olmaktadır. 

Oyun yazarlarımız da yapıt ve yaratılarını ülkenin gelişen, 
degişen koşullarıyla beslemişlerdir. Roman ve öykümüzde, şiiri­
mizde göstermeye çalıştıgımız sorunsallık, ülke ve insan ger­
çeklerine ayna tutma, oyunlarımız için de geçerlidir. Diyebiliriz 
ki tiyatro ürünlerinde konu ve izlek yönünden alabildi�t;ne bir 
çeşitlilik ve zenginlik görülür. Metin And bu görünümü şöyle 
yansıtıyor: 

"Ulusal Kurtuluş Savaşımızın tiyatronun konusu olması dogal­
dır. Kurtuluş Savaşı ve Atatürk üzerine oyunlar yalnız savaştaki Türk 
kahramanlıgını göstermekle yetinmemiş, birçok oyunlarda lstan­
bul'un işbirlikçi, Osmanlı kalıntısı, yozlaşmış çevresi ile Anadolu'nun 
ülkücü, yurtsever insanlan arasında güzel bir karşıtlık da yaratılmış­
tır: Hayri Muhittin'in Gazi Mustafa Kemal'ı, Mecdettin Kami'nin Sa­
karya Kahramanları, Sakarya Clhad-ı Ekber'i, Şeyh Said Sehpa-i 
Adalette, irticanın Yedi Başlı Ejderi Şeyh Said'i; lsmail Zahit'in iz-
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mir'de Şanlı Hilal'ı; Faruk Nafiz Çamlıbel'in Kahraman'ı, Ateş'ı; 
Reşat Nuri Güntekin'in lstiklal'i; Aka Gündüz'ün Maui Yıldırım'ı; 
Osman Türkoglu'nun Tipi'si; Nahit Sırrı Örik'in Sönmeyen Ateş'ı; 
Kazım Nami (Duru)'nin Uyanış'ı; Nazım Hikmet'in Yolcu'su; Yunus 
Nüzhet'in Hedef'i; Vasfi Mahir Kocatürk'ün Yaman'ı; Nihat Sami 
(Banarlı)'nin Kızı l Çaglayan'ı; Miraç Aktug'un Ülküme Dogru'su; 
Celal Tuncer'in Deurim Yolcuları; Hüsamettin lşık'ın Atatürk'e ilk 
Kurban'ı; Nüzhet Haşim Sinanoglu'nun Bir Zabitin On Beş Günü, 
Sakarya'sı; Erol Toy'un Parti Pehliuan'ı; lsmet Küntay'ın Tozlu Çiz­
melert Kurtuluş Savaşı'nı izleyen devrimleri yücelten oyunlar ara­
sında şunlar sayılabilir: Halit Fahri Ozansoy'un On Yıl Destanı; Ya­
şar Nabi Nayır'ın lnkılôp Çocukları; Aka Gündüz'ün Beyaz Kahra­
man'ı, Yarım Osman'ı, O Bir Deuirdi'si; Vasfi Mahir (Koc•ıtürk)'in 
On lnkı lôb'ı; Aziz Nogay'ın istibdattan Cumhuriyete'si , Seur'den 
Lozan'a sı; Necip Fazıl Kısakilrek'in Tohum'u. Devrimlerle olan de­
gişim tutucu, sagcı ortam ile degerler çatışması, uyuşmazlık için şu 
oyunları gösterebiliriz: Reşat Nuri Güntekin'in Hülleci'sini; Yakup 
Kadri Karaosmanoglu'nun Sağanak'ını; Musahipzade Celal'in Sel­
ma 'sını ; Ertugrul Şevket'in Şeriatça'sını; Osman Cemal Kaygılı'nın 
Üfürükçü 'sünü; M . Kemal Küçük'ün Çı nar'ını; Refik Erduran'ın Cen­
giz Han'ın Bisikleti 'ni; Cevat Fehmi Başkut'un Koca Bebek'ini. 

Kişilerin ruhsal durumlarını, psikanaliz çözümlemelerini, aşagı­
lık duygularını, yalnızlıklarını, cinsel ve para tutkularını, ölüm korku­
larını, degişen durumlara göre çevreyle uyuşmazlıklarını işleyen 
oyunlar arasında da şunları sayabiliriz: Muhip Dranas'ın Gölgele­
ri 'ini; Halit Fahri Ozansoy'un Sönen Kandiller'ıni, Hayalet'ıni; Cev­
det Kudret'in Rüya içinde Rüya'sını, Tersine Akan Nehir'ıni; Vedat 
Nedim Tör'ün Siyah Beyaz'ını, Kör'ünü, Üç Kişi Arasında'sını, Hay­
uan Fikri Yedi'sini, Sanatkôr Aşkı'nı; Nazım Hikmet'in Unutulan 
Adam 'ını; Refik Erduran'ın Deli'sini; Çetin Altan'ın Mor Defter'ıni, 
Suçlular'ını, Beybaba'sını; Turgut Özakman'ın Paramparça'sını, Dı­
şardakiler'ıni, Fazilet Eczanesi'ni, Huzur Çıkmazı'nı; Orhan Ase­
na'nın Korku'sunu, Geçkin Kız'ını, Kocaoglan'ını, Yalan'ını; Saba­
hattin Kudret Aksal'ın Şakacı'sını, Tersine Dönen · Şemsiye'sini, 
Euin Üstündeki Bulut'unu; Oktay Rifat'ın Yağmur Sıkıntısı'nı; Na­
zım Kurşunlu'nun Dumanlı'da Telôki Var'ını; Yıldırım Keskin'in ln­
sansızlar'ını; Galip Göran'ın Batak�nı; Cevat Fehmi Başkut'un 
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Emekli'sini; Adalet Agaoglu'nun Tomba/a'sını; Melih Cevdet An­
day'ın Mikado'nun Çöp /eri'ni; Aziz Nesin'in Çiçu 'sunu. 

Sapık ruhsal durumlar özellikler şu oyunlarda vurgulanmıştır: 
Oktay Rifat'ın Zabit Fatma'nın Kuzusu; V. N. Tör'iln Siyah Be· 
yaz'ı , Osman Cemal Kaygılı'nın Bana Benziyor mu 'su; Aydın Arıt'ın 
Aya Bir Yo/cu'su, Çetin Altan'ın Çemberle.r'i; Melih Vassaf'ın Bir 
Küçük Aslancık Varmış'ı; Halit Fahri Ozansoy'un iki Yanda 'sı; Tur­
han Oflazoglu'nun Deli lbrahim'ı vb. 

Sanatçının, bilim adamının çevresiyle uyuşmazlıgı da ele alın­
mıştır: Haldun Taner'in Ve Degirmen Dönerdi'si; Şahap Sıtkı'nın 
Ayrı Dünyalar'ı; Necip Fazıl Kısakilrek'in Bir Adam Yaratmak\; 
Cemal Nadir Güler'in Yüz Karası; Refik Ahmet Sevengil'in Sahne 
Dışındaki Oyun'u; Refik Erduran'ın Karayar Köprüsü; Behçet Ne­
catigil'in Kutularda Sinek\; Çetin Altan'ın Yedinci Köpek\; Hayati 
Çorbacıoglu'nun Koca Sinan'ı. 

Toplum dışı kişilerin toplumla uyuşmazlıgını çözilmleyen oyun­
lar: Necip Fazıl Kısakürek'in Nam-ı Di{Jer Parmaksız Salih'i, Reis 
Bey'ı; Turgut Özakman'ın Duuarların Ötesi; Orhan Kemal'in 72. 
Koguş'u; Recep Bilginer'in Utanç Dünyası; Güner Silmer'in Yarın 
Cumartesl'si. 

Toplumdaki düzensizlikle savaşmak isteyen, ülkücü fakat çogu 
kez sonunda yenik di.işE!n kahramanları ele alan oyunlar: Sevgi San­
lı'nın Dilsizlerin Dili; Turgut Özakman'ın Güneşte On Kişi'si, Recep 
Bilginer'in Gazeteciden Dost'u, Ben Deuletim\; Cevat Fehmi Baş­
kut'un Paydos'u, Soygunu; Vedat Nedim Tör'ün Dag Başındaki Kız\; 
Refik Erduran'ın ikinci Baskı 'sı; Tuncer Cilcenoglu'nun Ögretmen\. 

Kişilerin toplum içindeki yerlerine göre sorumsuzluklarını ele 
alan oyunlar: Haldun Taner'in Gözlerimi Kaparım Vazifemi Yapa· 
rım; Behçet Necatigil'in Uzun Yol Kaptanı; Aziz Nesin'in Toros 
Canauarı; Refik Erduran'ın Uçurtmanın Zinciri; Reşat Nuri Günte­
kin'in Balıkesir Muhasebecisi. 

Deger yargılarının degişiminde kuşaklararası çatışma, Batılılaş­
manın sindirilmemiş olması, maddeciligin önem kazanması, kadının 
gerçek yeri, bu degerlerin cinsel sorunlarda, para, ahlak, din anlayı­
şında yansıtılan kimi oyunlarda ele alınmıştır: Vedat Nedim Tör'iln 
Köksüzler, Feukd/asrller, Çarliston; Nazım Hikmet'in Bir Ölü Eui, 
Yusuf'la Menofis; Necip Fazıl Kısakürek'in Künye'si ve Para /çin'ı; 
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Nudiye Nizamettin'in Beyoglu 1 931 'i; Hüseyin Rami Gürpınar'ın 
Kadın Erkekleşince'si; -Reşat Nuri Güntekin'in Eski Şarkı'sı; Cela­
lettin Ezine'nin Bir Misafir Geldi'si; Faruk Nafiz Çamlıbel'in Yayla 
Kartalı; Cevat Fehmi Başkut'un Ayarsızlar'ı, Makine'si; Sabahattin 
Kudret Aksal'ın Kahvede Şenlik Vardı'sı; Başar Sabuncu'nun 
Çark'ı; Refik Erduran'ın Bir Kilo Namus'u; Melih Vassaf'ın Nuhun 
Gemisi; Çetin Altan'ın Tahtıravalli'si; Cahit Atay'ın Hamdi ve 
Hamdi'si; Vedat Nedim Tör'ün Hep ve Hiç'i; Necati Cumalı'nın Ma­
sal/ar'ı; Turgut Özakman'ın Paramparça'sı; Adalet Agaoghi'nun Ev­
cilik Oyunu; Dinçer Sümer'in Üç Derste Aşk'ı; Reşat Nuri Günte­
kin'in Bu Gece Başka Gece'si; Rıfat Ilgaz'ın Hababam Sınıfı; Selçuk 
Kaskan'ın Dolap Beygiri. 

Çok partili rejimde kendini gösteren igreti, yalancı, ikiyüzlü siya­
sal degerler de ele alınmıştır: Reşat Nuri Güntekin'in Tanrıdagı Ziya­
feti, Haldun Taner'in Günün Adamı, Aydın Engin'in Devr-i Süley­
man 'ı , Cevat Fehmi Başkut'un Hacıyatmaz'ı ve Sana Rey Veriyo­
rum 'u, Çetin Altan'ın Komisyon'u, Vedat Türkali'nin 141. Basamak'ı. 

Toplumsal düzensizlik, ekonomik güvensizlik, bunun yarattıgı 
ahlak çöküntüsü, bunların aile üzerinde olumsuz etkileri, kişinin kişiyi, 
bir toplumsal kesimin ötekini, bir devletin bir başka devleti sömürme­
si, sayısı kabarık toplumsal oyunlarda �le alınmıştır. Ayrı bir öbekte 
örneklerini verecegimiz köy oyunlarında da bunlara koşut durumlar 
ele alınmaktadır. Kent düzeyindeki toplumsal oyunlar şunlardır: Vedat 
Nedim Tör'ün işsizler".; Sabahattin Ali'nin Çsirler"ı; Reşat Nuri Gün­
tekin'in Yaprak Dökümü; Nazım Kurşunlu'nun Branda Bezi; Turgut 
Özakman'ın Ocak'ı; Güner Sümer'in Bozuk Düzen'ı; Orhan Kemal'in 
lspinozlar'ı, Kardeş Payı; Adalet Agaoglu'nun Çatıdaki Çatlak'ı; Na­
zım Hikmet'in Kafatası; Cevat Fehmi Başkut'un Kadıköy iskelesi; 
Çetin Altan'ın Dilekçe'si; Sennet Çagan'ın Savaş Oyunu, Ayak Ba­
cak Fabrikası; Güngör Dilmen'in Canlı Maymun Lokantası; Oktay 
Rifat'ın Kadınlar Arasında'sı; Sabahattin Kudret Aksal'ın Bir Odada 
Üç Ayna'sı; Başar Sabuncu'nun Şerefiye'si; Abidin Dino'nun Kel'ı; 
Hidayet Sayın'ın Kördügüm'ü; Vedat Türkali'nin 141.  Basamak'ı; Or­
han Asena'nın Sagırlar Sövüşmesi, Kapı lar'ı; Refik Erduran'ın Kar­
tal Tekkesi, Kelepçe'si, Sahip'!, Merdiven Konçertosu. 

Köyden kentlere, yurt dışına göçler, gecekondular, iki degişik 
toplum ve kültürün arasındaki insanların çevresi şu oyunlarda ele 
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alınmıştır: Cahit Atay'ın Gültepe Oyunları, Oktay Rifat'ın Çil Ho­
roz'u, Tuncer Cüceoglu'nun Kör Dögüşü, Nazım Kurşunlu'nun Mer­
diven\, Orhan Kemal'in Kardeş Payı. 

"Köy Oyunları" başlıgı altında toplayabilecegimiz pek çok oyun 
yu�rıda sayılan sorunları köy ve kasaba içinde ele almaktadır. Köy 
kadınının durumu, kan davası, sömürii düzeni, yt>ksulluk, ekonomik 
güvensizlik, aga baskısı, çatışan degerler, gericilik, geleneklerin bas­
kısı gibi sorunlara deginilmektedir: Cahit Atay'ın Sultan Gelin'!, Ka­
ralar'ın Memetleri, Pusuda'sı, Ormanda'sı, Ana Hanım Kız Ha­
nım'ı; Nazım Kurşunlu'nun Çig'ı ve Yatık Emine'si (Refik Halit 
Karay'dan); Orhan Burian'ın Canın Yongası; Necati Cumalı'nın Boş 
Beşik\, Vur Emri, Mine'si, Susuz Vaz'ı, Ezik Otlar'ı, Derya Gülü; 
Hidayet Sayın'ın Pembe Kadın'ı, Topuzlu'su, Küçük Devler'ı; O. Ze­
ki Turanlı'nın Batak Göl'ü; Güngör Dilmen'in Kur.ban'ı; Ali Yüriik'ün 
Çatallı Köy'ü; Recep Bilginer'in lsyancılar'ı, Sarı Naciye'si; Faruk 
Nafiz Çarnlıbel'in Canavar'•; Fakir Baykurt'un Yılanların Öcü; Do­
gan Ayhan'ın Akçaköy'ün insanları; Cevat Fehmi Başkut:un Hepi­
miz Bir Kişi için\; Turan Oflazoglu'nun Kezlban'ı, Allahın Dedigi 
Olur'u; Sedat Veyis Ömek'in Kurt'u; Fikret Otyam'ın Mayın'ı; Yaşar 
Kemal'in Uzundere'si ; Sabahattin Engin'in Orada Bir Köy Var 
Uzakta'sı (Kocadaglar Agası); Ali Püsküllüoglu'nun Magara'sı; Münir 
Hayri Egeli'nin Sel'ı; Nafiz Kurucu'nun Topragın Kurbanları; Aydın 
Engin'in Aykırı'sı; Talip Apaydııi'ın Bir Yol'u; Haşmet Zeybek'in lr­
gat'ı; Vasfi Uçkan'ın Deli Emine'si ve Acı Toprak'ı. 

Yazarlarımız mitologya'dan, eski uygarlıkların tarihinden, eski 
Türklerden, Osmanlı tarihinden, masallardan, efsanelerden yararla­
narak çagımızı yansıtmayı, birtakım insanlık gerçeklerini bu koşutlar 
içinde vermeyi denerriiŞıerdir: Ahmet Kutsi Tecer'in Köroglu'su; Na­
zım Kurşunlu'nun FatiM; Orhan Asena'nın Hürrem Sultan'ı, To­
hum ve Toprak'ı, Simavnalı Şeyh Bedrettin'ı, Atçalı Kel Meh­
met'!, Tanrılar ve insanlar (Gılgameş)'ı; Turan Oflazoglu'nun Deli 
lbrahim\, iV. Murat'ı, Socrates'in Savunması; Refik Erduran'ın Bü­
yük Jüstinyen'ı; Güngör Dilmen'in Midas'ın Kulakları, Midas'ın Al­
tınları, Montezuma'sı, ittihat ve Terakki'si, Akad'ın Yayı; Selahat­
tin Batu'nun Kerem ile Aslı'sı, f/igenia Tauris'tesi, Güzel Helena'sı, 
Oguzata'sı; Yüksel Pazarkaya'nın Alaban Tanrısı; Erol Toy'un Pir 
Sultan Abdal'ı; Necati Sepetçioglu'nun Büyük Otmarlar'ı; Fa-
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ruk Nafiz Çamlıbel'in Akın'ı, Özyurt'u; Behçet Kemal Çaglar'ın Ço­
ban'ı, Ati/la'sı; Halit Fahri Ozansoy'un N�dim'i; Haldun Taner'in 
Lütfen Dokunmayın'ı, Eşegin Gölgesi; Ne'cip Fazıl Kısakürek'in 
Ulu Hakan Sultan Abdülhamit'.; Musahipzade Celal-Şükrü Er­
den'in Genç Osman'ı; Nazım Hikmet'in Ferhat ile Şirin'ı; Suat Ta­
şer'in Aşk ııe Barış'ı; lihan Tarus'un Suaııi E/endi 'si; Salih Zeki Ak­
tay'ın Hal/ac-ı Mansur'u; Necip Fazıl Kısakürek'in Sabırtaşı; Sevgi 
Sanlı'nın Meneıışe Yapragından incinen Kız'ı. 

Tüm insanlık sorunları ve Ulkilleriyle evrensel düzlemde ilgile­
nen, insanoglunun karşılaştıgı tehlikeleri ve kötillük egiliminl yansı­
tan oyunlar yazılmıştır. Bir bakıma bu oyunlar bundan önceki konu 
öbeklerini de ilgilendirir, özellikle toplwnsal düzensizlik ve her aşa­
mada sömürü düzenini: Nazım Hikmet'in Kafatası; Turgut Özak­
man'ın Tufan'ı; Aziz Nesin'in Biraz Gelir misiniz'!, Bir Şey Yap 
Met'i, Düdükçülerle Fırçacıların Saııaşı; Sabahattin Kudret Aksal'ın 
Kral Üşümesi; Yıldırım Keskin'in Soruşturma'sı; Refik Erduran'ın 
Aman Aııcı'sı; Adalet Agaoglu'nun Sınırlarda'sı; Sermet Çagan'ın 
Ayak Bacak Fab,rikası; Güngör Dilmen'in Canlı Maymun Lokanta­
sı; lihan Tarus'un Karıncalar'ı; Silleyman Kazmaz'ın Yarının insan­
ları; Bekir Büyükarkın'ın Duman'ı bu türden oyunlardır. Ayrıca in­
san mutlulugunu din ve Allah'a yönelmekte bulan oyunlar da 
yazılmıştır: Necip Fazıl Kısakürek'in Sır'ı, Siyah Pelerinli Adam'ı, 
Kanlı Sarık\, Yunus Emre'si gibi. 

Yazarlarımız ilginç biçim denemelerine de girişmişlerdir. Kimi 
yazarlar 'şayet', 'eger', 'öyle olsaydı' gibisinden bir varsayımdan yola 
çıkarak oyunlannı kurmaktadırlar. Refik Nuri Kordag'ın Tersine 
Dünya'sı; Galip Göran'ın Tersyüz'ü; Cevat Fehmi Başkut'un · Öteki 
Gelişte'si, Tablodaki Adam'ı; Başar Sabuncu'nun Mutemet Ali Rı­
za Beyin Yaşanmış Hayat Hikôyesl gibi. Kimi yazarlar düz çizgide 
bir olaylar dizisi yerine degişik yorumlara, gözlemlere göre veya 
oyun içinde oyun gibi yollardan yararlanarak, degişik dilzlemlerde 
olaylar dizisine degişik bir görünüş vermeyi denemektedirler: Oktay 
Rifat'ın Oyun içinde Oyun'u; Refik Erduran'ın Ayı Masalı; Haldun 
Taner'in Lütfen Dokunmayın'ı, Sersem Kocanın Kurnaz Karısı; C. 
Atay'ın Hamdi ııe Hamdi'si; O. Asena'nın Yalan'ı gibi. Kimi yazar­
lar çogu kez bir anlatıcı da kullanarak belirli olaylar dizisi yerine, bir 
çevrenin kesitini, o çevrenin çeşitli insanlarıyla, bir yaşam dilimini 
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vermektedirler: Ahmet Kutsi Tecer'in Köşebaşı 'sı; Haldun Taner'in 
Fazilet Ecnazesi; Oktay Rifat'ın Birtakım /nsan/ar'ı; Rıfat Can'ın 
Mahallenin Romanı gibi. Ya da olaylar dizisi şimdiki zaman ve geç­
miş zaman gibi iki düzlemde gelişmektedir: Adalet Agaoglu-Sevin 
Uzgören'in Bir Piyes Yaza/ım'ı, Nazun Kurşunlu'nun Duman/ı'da 
Telaki Var'ı gibi. Oyunun özüyle bagdaşacak yeni biçimler getiren 
yazarlara rastlanıyor. Kimi oyunlar her biri ayrı oynanabilecek iki, 
üç kısa oyundan biraraya gelen, birlikte oynandıkları zaman arala­
nnda konu birligi bulunan oyunlardır: Cahit Atay'ın Kara/ar'ın Me· 
metleri, Gültepe Oyunları; Aydın Ant'ın Beşgen'i; Orhan Ase­
na'nın Sagır/ar Sövüşmesi, lsmet Kuntay'ın Evler . . .  Evler'ı gibi. 
Kimi oyunlar tek kişilidir: Nezihe Meriç'in Su/ar Aydınlanıyordu'su; 
Aziz Nesin'in Çiçu'su; Orhan Asena'nın Geçkin Kız'ı; Necati Cuma­
lı'nın Yeni Çıkan Şarkılar ya da Juliette'ı, Ahmet'lerim'ı; Erol 
Toy'un Meddah'ı gibi. Kimi yazarlar iki kişi (bir kadın ve bir erkek) 
arasında tahterevalliye benzer dengeli inişli çıkışlı ya da "ruhsal sak­
lambaç" diye adlandırabilecegimiz oyunlar yazıyorlar: Hayri Muhit­
tin'in Gö/ge'si; Yıldırım Keskin'in /nsansız/ar'ı, Melih Cevdet An­
day'ın Mikadonun Çöp/eri, Oktay Rifat'ın Yagmur Sıkıntısı gibi. 
Bu arada yazarlanmız daha önce de degindigimiz gibi · geleneksel ti­
yatromuzun kaynaklanndan yararlanıyorlar. Bu, oyunu bir Karagöz 
oyunu gibi yazmak yolunda gör�üyor: Halit Fahri Ozansoy'un Bir 
Dolaptır Dönüyor'u; Aziz Nesin'in Milliyet gazetesinin yarışmasını 
kazanan Üç Karagöz oyunu gibi. Yazarlanmız geleneksel tiyatromu­
zun yüzeyde ögeleri yerine açık biçim, göstermecilik, tipleştirme gibi 
ögelerinden yararlanarak saglam oyunlar yazıyorlar: Haldun Ta­
ner'in Keşanlı Ali Destanı, Gözlerimi Kaparım Vazifemi Yapa­
rım, Eşegin Gölgesi, Zilli Zarife, Vatan Kurtaran Şaban, Astro· 
not Niyazi (Zeki Alasya ile), Sersem Kocanın Kurnaz Karısı; Ah­
met Kutsi Tecer'in Köşebaşı, Bir Pazar Günü; Oktay Rifat'ın Oyun 
içinde Oyun'u; Genç Oyuncular'ın Vatandaş Oyunu, Tavtatikütü­
pati; Refik Erduran'ın Ayı Masalı; Sermet Çagan'ın Ayak Bacak 
Fabrikası; Cahit Atay'ın Kırlangıçlar'ı; Turgut Özakman'ın Darılma­
ca Yok'u, Sarıpınar 1 91 4'ü; Rıfat Ilgaz'ın Hababam Sınıfı; Sadık 
Şendil'in Kanlı Nigar ve 7 Kocalı Hürmüz'ü; Aziz Nesin'in Düdük· 
çülerle Fırçacıların Savaşı; Mehmet Akan'ın Hamhum Şaralop 
(Midiflrlik Oyunu)'u bu türde başarılı oyunlardır. Epik oyun, diya-
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!ektik oyun, duraklı oyun gibi çagdaş biçimler geleneksel tiyatronun 
uzun açık biçim anlayışına uygun düştügünden bu yolda da güzel ör­
nekler verilmektedir. Vasıf Öngören'in Asiye Nasıl Kurtulur'u, Al­
manya Defteri gibi. Bir bakıma absurde tiyatroya yaklaşan örnekle­
re de rastlanır: Aydın Arıt'ın Bal Sinegi, Beşgen'i gibi. Toplumsal ve 
siyasal taşlama da geleneksel tiyatromuza yakın oldugundan son yıl­
larda bu türde de güzel örnekler verilmektedir. Özellikle kabare türü 
büyük gelişme göstermektedir. Aydın Engin'in Deur-i Süleyman'ı; 
Haldun Taner'in Vatan Kurtaran Şaban 'ı ,  Astronot Niyazi 'si , Bu 
Şehr-i lstanbul ki'si; Dün-Bugün'ü, Aşk-u Seuda'sı ; Turgut Özak­
man'ın Sarıpınar 1 91 4'ü sayısız pek çok örnekten ikisidir . . .  " 

Metin And'ın örneklere yaslandırarak belirtti!;li gibi tiyatro 
yapıtlarımızda da bir çok seslilik söz konusudur. insanı ve toplu­
mu degişik yönleriyle kucaklamaktadır bu ürünler. Bunu gerçek­
leştirirken iki kaynaktan beslenmiştir tiyatro yazınımız. Bunlar­
dan biri Batı tiyatro ürünlerinin içerdigi özellikler. Bu özellikler­
den etkilenmişlerdir oyun yazarlarımız. ikincisi de geleneksel 
Türk tiyatrosunun havası . Bu havayı yapıtlarının dokusu içinde 
eriten, ortaoyunu, karagöz, meddah gibi türlerle kan bagı kur­
maya çalışan tiyatro yazarlarımız olmuştur. 

Oyunlardaki çevre ve ins�n ögesi de genişlemiştir büyük öl­
çüde. Köyler, kasabalar, kentler, kentlerin kıyı mahalleleri, ge­
cekondu kesimleri çevresi olmuştur oyunlarımızın. insan ögesi 
de bu çevrelerle örtüşen bir özellik göstermiştir. 

Edebiyatımızda iki Ana Yönelim 

Yazınımızın kurmacasal ürünlerine irdeleyici bir yaklaşımla 
egildigimizde görüyoruz ki, Cumhuriyet döneminde edebiyatımız 
sorunsal, toplumsal boyutlar kazanmıştır. insanımıza, insanımı­
zın yaşadıgı somut koşullara sıkı sıkıya baglı bir edebiyattır. Bu 
dönemde sanatçılar halktan aldıgını halka vermekte, toplumun 
önduyarlıgı olma çabasını sürdürmektedirler. Edebiyatımızın te­
mel yönelimleri bu noktada toplanmaktadır. 
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Melih Cevdet Anday, 1951 'de yazdıgı "Telgrafname" adlı 
şiirinde sanatçıların üstlenecegi görevi şöyle çizer: 

Uyuyamayacaksın 
Memleketin hali 
Seni seslerle uyandıracak 
Oturup yazacaksın 
Çünkü sen artık o sen degilsin 
Sen şimdi ıssız bir telgrafhane gibisin 
Durmadan sesler alacak 
Sesler vereceksin 
Uyuyamayacaksın 
Düzelmeden memleketin hali 
Gözüne uyku girmez ki. . .  

· Uyuyamayacaksın 
Bir sis çanı gibi gecenin içinde 
Ta gün ışıyıncaya kadar 
Vakur, metin, sade 
Çalacaksın 

Romancılarımızın, öykü ve oyun yazarlarımızın, şairlerimi­
zin böyle bir duyarlık içinde bulunduklarını söyleyebiliriz bugün. 
Toplumumuzun, çagdaşlaşması, gelişmesi dogrultusunda üreti­
yorlar yapıtlarını. insanımızın ve ülkemizin sorunlarını anlata­
rak, bu sorunların çözümüne katkıda bulunmaya çalışıyorlar. 
Çagdaş edebiyatımızın sor\,lnsallıgı, toplumsallıgı, gerçekçiligi, 
insanımıza ve ülkemize baglılıgı da buradan geliyor işte . . .  

ikinci yönelimse bireysel bir duyarlılıkla insanı anlamaya ça­
lışma. Daha dogrusu sorunları yansıtmada insanı araç olarak 
görmeme, onu bireyselligi içinde ele alma . . .  

· ÖAretici Boyutlu Ürünler 

Öykü, roman, oyun ve şiir gibi kurmacasal nitelikli yaratıla­
rın dışında kalan ürünlerin yazınımızdaki yeri nedir? Soruyu ay­
rıntılarına yönelmeden, nirengi noktalarıyla ele alalım. 
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Deneme ve Denemeciler: Tanzimat döneminde terim· 
sel anlamıyla denemeye rastlanmaz. Bu dönemde Şinasi, Namık 
Kemal, Ziya Paşa gibi yazarların yazdıkları daha çok düşün yazı­
sı, bir tür makale niteligini taşır. Bir bakıma dogaldır da bu. 
Çünkü deneme türü hem bir birikim gerektirir, hem de kişinin 
kendi beninin ülkesinde dolaşmasını. Bu dogrultuda denemenin 
ilk örneklerini yazınımızda Meşrutiyet döneminden sonra görü­
yoruz. Cenap Şahabettin, Ahmet Rasim, Ahmet Haşim, Yakup 
Kadri Karaosmanoglu, Yahya Kemal deneme diye nitelendirebi­
lecegimiz yazılar yazarlar. Bunlar gazetelerde belirli köşelerde 
de yayımlansa deneme boyutu agır basan yazılardır. 

Deneme diyebilecegimiz asıl ürünler Cumhuriyet dönemin­
de ortaya konmuştur. Çünkü birtakım kavramlar üzerinde dü­
şünme, bunların kabugunu kırma, düşüncenin sınırlarını açma 
ve genişletme yönsemesi bu türü besleyip geliştirmiştir. Geliştiri­
cileri arasında da önde gelen adlardan biri Nurullah Ataç'tır. Ge­
leneksel Montaigne biçeminde ürünler vermiştir Nurullah Ataç. 
Şu denemesinde oldugu gibi: 

"HAYVAN SEVGiSi 

Assisli Eren-Francesco gibi: 'Köstebek kardeşim! . .  Benim karın­
ca bacım! . .  ' demeye kadar gitmek belki aşırıdır ya, ne yalan söyleye· 
yim hoşlanmam hayvanları sevmeyinlerden. insanları sevebilecekle­
rine de pek inanmam. Çekilmez bir bencillikleri vardır onların, ne 
yapsalar, ne etseler kendilerini, hep kendileri, çıkarlarını düşünürler, 
özlerini dünyanın göbegi saymaktan kurtulamazlar, kimseye, hiçbir 
şeye baglanamazlar. insanları sevseler bile kendileri

. 
de birer insan 

old\.ıkları içindir, başkalarında da gene kendilerini görüp kendilerini 
severler, kendilerine acırlar. Birer adadır onlar, çepeçevre bencillikle 
kuşanmış ulaşılmaz birer ada. Ne onlar sizi anlayabilir, ne siz onları 
anlarsınız. Oysa ki bir isketeye sanki kul köle olan adamın gönlü bir­
denbire açılır önünüzde, size ürkerek baksa, sizden kaçsa bile gene 
aranızda bir birlik oldugunu sezersiniz. Kendi içinde kapanmış, bü­
zülmüş bir insan degildir o, dış alemle ilgilenmiş, dış aleme karışmış-
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tır. Yapayalnız degildir, bu yeryüzünde kendisinden başka varlıklar 
bulundugunu da kavramıştır, isketesiyle başbaşa oturdugu anlarda 
bir bütün dünya ile bir birlik, bir gönül birligi halindedir. Bunu yazar­
ken Yakup Kadri Karaosmanoglu'nun Güvercin/erime Dokunma­
yın hikayesini hatırladım: Kuşbaz Hüseyin Bey'in güvercinlerine sev­
gisi, onların ugrunda canını da vermeye katlanması kendinden kur­
tuldugunu, kendini a.şan bir şeye baglandıgını göstermez mi? ilk ba­
kışta Hüseyin Bey'i bir bencil, kendinden başka hiçbir şeyi umursa­
mayan bir bencil sanırsınız, degildir öyle, kuşlarına aşkı, çok günah­
larını bagışlattırır onun. 

Hayvanları işlerine yaradıkları için sevenler vardır, ben ona 
· hayvan sevmek demem. Kasabın koyunu sevmesi gibi. . .  Buffon, atı 
anlatırken; 'lnsanoglunun en asil utkusu' der, ona da kızarım. Her 
şeyi insana göre ölçmenin ne yeri var? At, insanın eline geçmemiş 
olsaydı gene sevilecek bir hayvan olmaz mıydı? Güzelli�ni söylemi­
yorum; şu hayvanı güzel, bu hayvanı çirkin bulanlardan degilim ben. 
Cennetkuşunun parlak tüylerine hayran olup da kargayı küçümse­
yenleri anlamam. . .  Daha dogrusu anlarım, ben de insan oldtigum 
için insanların kurdukları ölçülerle düşünür de birtakım hayvanlara 
bakmaktan hoşlanır, birtakımlarından da igrenirim. Oysa ki asıl iş o 
bizim begenmedigimiz, tiksindigimiz hayvanların, örnegin bir kara­
fatmanın, bir tahtakurusunun güzelligini sezebilmektedir. Tabiat 
kendi yasalarına aykırı bir şey yaratır mı hiç? Onun yasalarına uy­
gun her şeyin de kendine göre bir güzelligi, bir olgunlugu vardır. 

Severim hayvanları, hepsini sevmeye, onların da bencileyin ta­
biatın birer parçası olduklarını içime sindirmeye çalışırım ya, hayvan­
ları yemekten kaçınanlara bir türlü hak veremiyorum. Bir kuzuya ba­
karken; 'Bunu öldürmeye nasıl da kıyıyoruz? Bunun canına da saygı 
göstermeli' dedigim olur, ancak bu benim duygularımdan gelir. Dü­
şüncem ise beni tabiatın yasalarına uymaya götürür. Bütün hayvanlar 
yaşayabilmek için birbirlerini yiyor, ben de yaşamak içgüdüsü olan 
bir hayvanım, kendimi ötekilerden üstün görmem düpedüz kibirdir, 
insanlık kibridir. Kurdun, eline geçirince kuzuyu yemesini bir suç sa­
yamayacagım gibi, benim yememi de bir suç saymam dogru olmaz. "  

Deneme, yazınımızda bagımsız bir tür kimligi kazanmıştır. 
Bu .türde ürün verenlerin sayısı artmıştır. Özellikle 27 Mayıs 
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1960'tan sonra kimi gazetelerin köşeyazarları da (llhan Selçuk, 
Aziz Nesin, Çetin Altan, Oktay Akbal vb .)  denemsel köşeyazısı 
diye adlandırabilecegimiz bir tür geliştirmişlerdir. Deneme türün­
de ürün veren, başka türlerle birlikte bu türü de deneyen yazar­
larımızın başlıcaları şöylece kümelendirilebilir: Nurullah Ataç, 
Sabahattin Eyüboglu, Suut Kemal Yetkin, Ahmet Hamdi Tanpı­
nar, Orhan Burian, Vedat Günyol, Azra Erhat , Cemil Meriç, 
Mehmet Fuat , Rauf Mutluay, Melih Cevdet Anday, Sabahattin 
Kudret Aksal, Sabahattin Hilav, Oktay Akbal, Hilmi Yavuz, Tah­
sin Yücel, Akşit Göktürk, Füsun Akatlı, Mehmet H.Dogan, Mu­
rat Belge, Enis Batur, Cemal Süreya, Nermi Uygur, Salah . Bir­
sel, Adnan Binyazar, Onat Kutlar, Ugur Kökden, Ahmet inam. 

Bu adlar içinde Salah Birsel ve Nermi Uygur'un denememi­
zin solugunu genişletmede büyük payları olmuştur. Denemeyi 
okunan, sevilen bir tür katına çıkardıkları söylenebilir. 

Eleştiri ve Eleştirmenler: Tanzimat'tan önce yazınımız­
da eleştiri türünün niteliklerine uygun yazılar yoktur. Tanzimatla 
başladıgı söylenebilir. Düşünme, yargılayıp irdeleme, degerlen­
dirme gerektiren bu türün ilk örneklerini yine sınırlı ölçüde de 
olsa Tanzimatçılar vermiştir. Ancak belirli yöntem ve kuramlara 
yaslanan bir eleştiri degildir bu. 

Eleştiri türünün sınırları ve konu alanları tam bir belirginlik 
kazanmamıştır. Bu yüzden Cumhuriyet döneminde de eleştiriyle 
yazın tarihi, eleştiriyle deneme birbiriyle kesişmiştir hep. Kimi 
tanıtı da eleştiri sayılmıştır. Atilla Ôzkırımlı bu durumu, "bilimsel 
araştırma ve incelemelerin yetersizligi, nesnelligi degil öznelligi 
benimseme, yöntemsizlikle" açıklıyor. Eleştirimizdeki bugünkü 
görünümü Ataç'ın ve Cemal Süreya'nın tanıklıgına başvurarak 
şöyle özetliyor: Nurullah Ataç, Gene Eleştirme başhklı yazısın­
da da görülebilecegi gibi denemeyle eleştiriyi bir tutar: 

"Eleştirmenin bir kolu vardır; deneme. Deneme bir yandan 
eleştirmedir, bir konuyu alır, onun gereklerini bulmaya, göstermeye 
çalışır. Denemeci şiirin ne oldugunu, nasıl olması gerektigini araştı-
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rır, şiirin, yahut hikayenin, musikinin. Bunda bir yaratıcılık payı var­
dır: eleştirmeci şiirde, hikayede, musikide neler bulundugunu söyler­
ken kendince bulunması gerekenleri de söyler. Yani kendi içini de 
dinler, kendini bir yana bırakmaz. Biz bunu az çok beceriyoruz. Ben 
de yapabiliyorum, başkaları da. Birbirimizle tartışmalara da girebili­
yoruz, kendi düşüncelerimizi söyleyebiliyoruz da onun için. Kolaydır 
denemecilik, bir bakıma kolaydır. Birkaç kitap karıŞtırırsınız, birkaç 
yazı okursunuz, düşünürsünüz onların üzerinde, elinizden geldigince 
derinleştirirsiniz düşüncelerinizi, birkaç düşünceyi birbiriyle çarpıştı­
rırsınız, söylersiniz. Bunun bir yararlıgı yok mudur? Vardır, · olmaz 
olur mu? Sizin düşünmeniz karşınızdakileri de düşündürür, düşünce­
ler çarpıştıkça yeni düşünceler dogurur. Siz şair olmayabilirsiniz, 
ama sizin şiir üzerine söyledikleriniz şairlerin işine yarar, onları yeni 
araştınnalara götürülebilir. Böylece yaratıcılıkta sizin de bir payınız 
olur." 

Ayrıca Türk Edebiyatında yalnız deneme yazarlarının de!)il, 
şair ve romancıların, edebiyat tarihçilerinin de eleştiri yazdıkları 
görülmektedir. En önemlisi, eleştirinin ikinci ugraş sayılması, bu 
alanda gerekli bilgileri edinmeyi, yoQunlaşmayı engellemektedir. 
Bu durum, yöntemsizlikle de birleşince, eleştirinin karşı olma, 
yadsıma ya da bir düşünceyi çürütmeyle bir tutulmasına yol aç­
maktadır. 

Cemal Süreya, eleştirinin içinde bulundugu çıkmazı şöyle 
deı;terlendirir: 

"Türkiye'de eleştiri temelde araştırmaya dayanmıyor. Bir ikisi 
ayrık tutulursa, eleştirmenlerin geriye dogru atılmış saglam köprüleri 
yok. Çogu bizim eski edebiyatımızı, hatta bütünüyle çagdaş edebiya­
tımızı okumuş degil. Eski edebiyat konusunda 1 940 eleştiri kuşagı­
nın saptadıgı deger yargılarıyla birtakım özetler, eski kanıtlarla, ya 
da çok Çok bunların ters yüz edilmiş biçimleriyle hareket ediyorlar. 
Dünya Edebiyatı üstüne bilgiler de genellikle el kitaplarından gelme 
şeylerden ibaret. Oysa kendi eski edebiyatını incelemeden günümüz 
edebiyatını dil verimlerini saglıklı bir biÇimde ayırt etmenin olanagı 
yoktur. Bu yüzden eleştirmenler çogu edebiyat yapıtını degerlendi­
rirken silahsız durumda. 1 940 kuşagı eleştirmeni son yirmi yılda ge-
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lişen edebiyata yabancı. 1950 kuşagı eleştirmeni bütün edebiyatımı­
zı yeniden gözden geçirme çabasını göze alamıyor. 1960 kuşagı 
eleştirmeni Türk Edebiyatını daha çok çıkmakta olan dergilerdeki ve­
rimleri temel alarak degerlendirrne egiliminde. Edebiyat eleştirmenli­
gi iş edinmiş bir kimsenin sözgelimi Fuzuli'yi yalnızca güldestelerden 
tanıyor olması utanılacak bir şeydir. Nesnellik araştırmayla kazanıla­
bilir. lzleniıhciligin başarısı ise yalnız ona baglıdır. Eleştirmenler ara­
sındaki diyalog da ancak o zaman dogabilir. Bugün böyle bir diyalog 
yok. Çalışmalar tek tek kalıyor. Kimse öbürünün bir bulgusunu, bir 
katkısını temel almıyor. Bu yüzden varılan sonuçlar hemen her za­
man çok başka olabiliyor. Bir deger karmaşası içindeyiz bugün."  

1940'1ardan günümüze, daha önce adları anılan deneme 
yazarlarının yanı sıra şiir, öykü ve roman dışında eleştiri alanın­
da ürün veren yazarların başlıcaları şunlardır: Mehmet Kaplan, 
Fahir Onger, Tahir Alangu, Adnan Benk, Fethi Naci, Asım Be­
zirci, Muzaffer Erdost, Hüseyin Cöntürk, Konur Ertop, Dogan 
Hızlan, Berna Moran, Mehmet H. Dogan, Bedrettfn Cömert, 
Füsun Akatlı, Adnan Binyazar, Semih Gümüş, Gürsel Aytaç, 
Yıldız Ecevit, Orhan Koçak. 

Günlük ve Günlükçü ler: Bir kimsenin günü gününe tut­
tugu, üzerine tarih atıp duygu ve düşüncelerini belirttigi yazı tü­
rü diye adlandırdıgımız günlügün bizim yazınımızda yeterince ge­
lişmiş bir tür oldugu söylenemez. Bu türün ilk örnekleri edebiya­
tımızda Tanzimat'tan sonra görülmeye başlamıştır. Ali Bey, Ni­
g&r Hanım, Ömer Seyfettin bu türü denemiştir. Ancak türün asıl 
gelişmesi 1 950'den S€>nra Nurullah Ataç'ın gazetelerde yayımla­
dıgı Günceleriyle olmuştur. Salah Birsel, Oktay Akbal, Muzaffer 
Buyrukçu, Mehmet Seyda, Tomris Uyar bu türde sürekli olarak 
yazanlar arasında sayılabilir. 

Anı ve Anı larını Yazan lar: Bir kimsenin başından ge­
çen ya da yaşadıgı dönemde tanık oldugu, gördügü, duydugu 
olayları anlatan düzyazı biçimine anı diyoruz . Bu türün yazını­
mızdaki ilk ve en eski örnegi olarak yazın tarihçileri Mogol im-
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paratorlugu'nu kuran ozan Babur Şah'ın (1488-1530) Baburnd­
me adlı yapıtı gösterirler. Tanzimattan bu yana birçok yazarımız 
bu türde ürün vermiştir. Bunlar arasında Ahmet Rasim'in Mu­
harrir, Şair  Edip, Eşkal-i Zaman, Falaka; Halit Ziya · Uşaklı­
gil'in Kırk Yıl, Saray ve Ötesi; Ahmet Ihsan Tokgöz'ün Matbu­
at Hatıraları; Hüseyin Cahit Yalçın'ın Edebi Hatıralar; Ruşen 
Eşref Ünaydın'ın Atatürk'ü Özleyiş; Falih Rıfkı Atay'ın Çanka­
ya; Yakup Kadri Karaosmanoglu'nun Anamın Kitabı, Gençlik 
ve Edebiyat Hatıraları; Yahya Kemal'in Siyasi ve Edebi Hatı­
ralarım ;  Yusuf Ziya Ortaç'ın Portreler; Bizim Yokuş; Samet 
N�aoglu'nun Babamın Arkadaşları; Mehmet Kemal'in Acılı Ku­
şak; Nadir Nadi'nin Perde Aralıgından; Oktay Akbal'ın Şair 
Dostlarım;  Vedat Nedim Tör'ün Yı llar Böyle Geçti adlı kitapla­
rı anılabilir. 

içtenlik, dogrudan anlatım, birinci kişili söyleyiş, bir kişi, bir 
döneme özgü gözlem ve tanıklık, belge olarak kullanabilme, anı 
türünün belirleyici özellikleridir. Bu özellikler hem düz a�ı  hem 
de salt bir kişiyle ilgili anı  portreler için de böyle geçerlidir. Me­
lih Cevdet · Anday'ın, Ahmet Kutsi Tecer'le ilgili şu parçası bir 
anı portre sayılabilir: 

"Ahmet Kutsi Tecer, lisede psikoloji ögretmenimizdi , ama beni 
oradan hiç hatırlamadı sanırım. Bir giln dersten sonra, yanına git­
miş, 'Hocam, benim şiirlerim var, okur musunuz?' diye sormuştum. 
'Yoo . . .  şiir yok' demişti. Başka ne diyebilirdi! Biltiln çocuklar ozan­
dır; her genç, yaşamının bir döneminde şiir yazar. Okumaya razı ol­
sanız başedilir mi? Benim de başıma geldi ögretmenligimde, kendi­
me göre yöntemler bulmuşumdur savuşturmak için. Yalnız ögret­
menligimde mi? Hayır; ozcmlık yaşamım başladıgından beri kurtula­
mamışımdır bu tilr başvurulardan. Bunlann hiçbiri de, bilyilk bir 
ozan 'keşfetme'nin mutlulugunu bagışlamamıştır bana. 

Rahmetli Tecer'le, sonraları dostluk, arkadaşlık kuruldu aramız­
da. ikimiz de, bir ara, lstanbul Belediye Konservatuarı Tiyatro Bölil­
mü'nde ögretmenlik yaptık. Tiyatro tarihi okuturdu Tecer, ben de 
fonetik-diksiyon dersi verirdim. Kimi gün, akşamilstil birlikte çıkar­
dık okuldan. Kalamış'a, Todori'ye giderdik. Agırbaşlı ,  sakin, hatta 
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yavaş bir adamdı Tecer. Uzun ve agır konuşurdu. Bir gün bana, her 
yıl yaptıgı folklor araştırma gezilerinden birinde başından geçen bir 
olayı anlatmıştı: 

· Bir gün, akşama dogru bir köye konuk olmuş, köyün aşıgını 
bulmuş. Jandarm� karakolunun önünde, bir agacın altına yer sofrası 
kurulmuş, rakılar açılmış . . .  Ancak bir tehlike varmış o bölgede; iste­
digi kızı alamayan bir delikanlı daga çıkmışmış, arada bir baskın veri­
yormuş köye . Muhtar, jandarma komutanı, dikkatli bulunulmasını 
söylemişler. Neyse . . .  Aşık başlamış sazını çalmaya, söylemeye. Te­
cer, tam kadehini kaldırmış agzına götürürken cuvvuu . .  diye bir kur­
şun sesi duyulmaz mı? Fakat, Ahmet Kutsi hiç istifini bozmamış, ka­
dehini, agır agır agzına götürüp rakısından tatmış, sonra gene agır 
agır indirip sofraya koymuş. Bir de ne görsün! Muhtarın, jandarma 
komutanının, aşıgın yerinde yeller esiyor. Korkup kaçmışlar. Meger 
baskın filan söz konusu degilmiş hiç; karakolun merdivenlerinde otu­
ran bir jandarma eri, türküden aşka gelip yanlışlıkla tüfeginin tetigi­
ne basıvermiş . . .  Durum anlaşılınca, muhtar, jandarma komutanı, 
aşık gene yerlerine oturmuşlar ve gösterdigi sogukkanldıktan, yürek­
lilikten ötürü kutlamışlar Tecer'i. Oysa, bir sogukkanlılık, yüreklilik 
degildi bu; agır hareketli Ahmet Kutsi Tecer'in dogal davranışı idi. 

Yukarıda anlattıklarımdan onun sıkıcı bir insan oldugu sanılma­
sın. Ben çok hoşlanırdım sohbetinden. Agır anlatıyorsa, acelemiz 
ne! Üç dört şiirine gerçekten hayran oldugum bu degerli sanat ve 
düşün adamımızın çok zengin bir yaşantısı vardı. Anadolu'yu ve halk 
şiirini iyi tanırdı. Anadolu halkının geleneksel töreleri ve törenleri 
konusunda, kendi araştırmalarına dayanan yeni görüşler atmıştır or­
taya. Bunlardan biri, Karacaoglan'ın, bizim bildigimizden daha önce 
yaşadıgına ilişkindi .  Bir gün bana, 'Belki de bir prens' dedigini unut­
muyorum. Hepsinden önemlisi ise, Ahmet Kutsi Tecer'in, Anadolu 
gelenekleri içinde ilkçag Anadolu uygarlık ve ktiltürünün bir yeri bu­
lunmadıgına, tek kaynagın Şamanlık olduguna ilişkin görüşü idi. 
Ama bu görüş ile, kültürümüzün kaynagı olarak ilkçag Anadolu uy­
garlıklarını benimseyen görüş arasında bir tartışma çıkmadı ortaya. 
Bu bir talihsizliktir. Ben de ilkçag Anadolu ktiltür ve uygarlıklarına 
düşkün biriyi�; üstelik, o çag ile bizim yaşadıgımız çag arasında bir 
süreklilik çizgisi bulamasam da, belli bir kültür gereksemesi ile seçile­
cek geçmiş konusunda özgür bulunuldugu görilşündeyimdir. Ama bi-
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zim Anadolu uygarlıgımızda Şamanlık etkisi böylesine önemli bir yer 
tutuyorsa, neden ögrenmek istemeyeyim? ( . . .  ) 

Ölümünden çok yıl önce şiiri bırakmıştı. Ozanların bir gÜn ge­
lip şiir yazmaktan vazgeçmelerinin nedenini hep merak etmişimdir. 
Bir buluşmamızda bu konuyu Tecer'e açtım. 'Yoksa ilham perisini 
mi darılttınız?' dedim. Rahmetli, 'Ah . .  .' dedi, 'onu bir elime geçir­
sem, bırakır mıyım hiç! . .  "' 

Gezi ve Gezi Yazarları: Gezi yazıları bizim yazınımızda 
eskiden beri yazılagelmiştir. Türk Edebiyatında bu türde ürün 
verenlerin başında Evliya Çelebi ( 1 6 1 1-1685) gelir. Onun Seya­
hatname'si bu türün başyapıtlarındandır. Daha sonra Batı ile 
ilişkiler gelişince elçilik göreviyle buralara gidenler, gittikleri yer­
lerin ilgi çekici yönlerini sefaretname adıyla yazdıkları yapıtlar­
da tanıtmışlardır. Bunlardan Yirmisekiz Çelebi Mehmet (? -
1 732) Efendi'nin Paris ve Ahmet Resmi (?- 1 7 79) Efendi'nin 
Berlin'le ilgili sefaretnameleri en tanınmış olanlarıdır. Çagdaş 
Türk Edebiyatında gezi yazısı denebilecek türde ürünler Tanzi­
mat'tan bu yana süregelmektedir. Ahmet Mithat (Avrupada Bir 
Cevelan), Ali Bey (Seyahat Jurnali), Cenap Şahabettin (Hac 
Yolunda), Ahmet Haşim (Frankfurt Seyahatnamesi), Falih Rıf­
kı Atay (Denizaşı rı, Yeni  Rusya, Tuna Kıyı ları, Hind, Bizim 
Akdeniz, Yolcu Defteri), R. N. Güntekin (Anadolu Notları), 
Azra Erhat (Mavi Yolculuk), Melih Cevdet Anday (Anadolu ve 
Sosyalist Ülkelerde), Oktay Akbal (Hiroşimalar Olmasın), 
Burhan Arpat (Avusturya Günlügü), Haldun Taner (Düşsem 
Yollara Yollara), ilhan Selçuk (Uzak Komşu Rusya'dan Gezi 
Notları), Erdal Öz (Allı Turnam). Gezi yazılarının bir bölümü 
röportaj biçiminde oluşturulmuştur. 
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3. DÜNYA EDEBIYATINDA TEMEL AŞAMALAR 

Her ulusun kendi öz edebiyatına "ulusal edebiyat" denir. 
Ulusal edebiyatların tümüne birden de "Dünya Edebiyatı" adı ve­
rilir. Bu adlandırmadan da anlaşılacagı gibi, alabildigine geniş 
bir kavramdır Dünya Edebiyatı .  Meksika edebiyatından Mısır 
edebiyatına, Alman edebiyatından Japon edebiyatına degin yer­
yüzündeki ulusların edebiyatlarını kuşatır bu kavram. Bir başka 
baglamda da insan usunun ürettigi, çaglar boyunca degerini yi­
tirmemiş, "güzellik hazinesi" büyük kitapların toplamı demektir 
Dünya Edebiyatı .  

Böylesine geniş bir kavramı bütün boyutlarıyla incelemek 
ciltlerce kitap yazmayı gerektirir. Her ulusun edebiyatını karşı­
laştırmalı bir yöntemle ele almayı zorunlu kılar. Böyle olunca 
Dünya Edebiyatı kavramını sınırlı bir baglam içinde ele alacagız. 
Tarihin akışı içinde nasıl bir gelişim göstermiştir bu edebiyat? 
Gelişimini yönlendiren temel düşünce ve yönsemeler neler ol­
muştur? Hangi anıt yapıtlar yaratılmıştır? Bu sorular dogrultu­
sunda kuşbakışı bir yaklaşımla egilece!)iz konuya. Dünya Edebi­
yatı haritasına toplu bir bakış yöneltecegiz. Başlıca daglarını, te­
pelerini, ova ve yaylalarını tanıyacagız. 

iNSAN DÜNYASINA iLK IŞIK TUTANLAR 

Sanat , daha sınırlı bir söyleyişle edebiyat, imgelerle düşün­
meye dayanır. lmgeleı'se sanatçının dış dünyadan algıladıgı ger­
çekleri düşüncesinde yeniden yaratması, biçimlendirmesiyle olu­
şur. Yaratıcılık dedigimiz süreç de budur. lnsanoglunun dış dün-
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yayı algılayıp imgelere dönüştürmesi, bunu söze, yazıya, sese 
geçirmesi, daha dogrusu yaratıcı süreç içine girmesi birdenbire 
olmamıştır elbette. Nice yüzyıllar geçmiştir. Hakkında bilgilendi­
remedigimiz bu geçen süreye insanlıgın karanlık dönemleri diyo­
ruz. 

Edebiyat tarihçileri ve kuramcıları, edebiyatın doguşunu in­
sanoglunun söze büyülü bir anlam yüklemesine baglarlar. Büyü­
lü anlamla donatılmış sözlerse şiirdir onlara göre. Bu da insan­
oglunun dogaya egemen olma, büyülü sözler yardımıyla yaşamı­
nı düzenleme gereksemesiyle oluşmuştur. Bu varsayımdan kal­
karak bütün edebiyatların şiirden, daha dogrusu şiirin ulusların 
oluşma evresinde aldıgı biçim olan destanla�dan kaynaklandıgı­
nı, dallanıp budaklandıgını öne sürmüşlerdir. İnsan dünyasına ilk 
ışık tutan ilkel şiirlerdir. Örgüsü, konusu, kahramanlarıyla olu­
şum evresinde bulunan ulusların, özlemlerini, tutkularını, sava­
şım ve serüvenlerini yansıtırlar. 

Homeros'un Destanları 

Dünya Edebiyatındaki büyük destanların başında lsa'dan 
aşagı yukarı bin yıl kadar önce yazılmış lliada {llias) ve Odyes­
seia gelir. Bu iki yapıt, üzerinden yüzyıllar geçmiş olmasına kar­
şın bugün de tazeligini, yaşarlıgını korumaktadıT. Nereden gel­
mektedir bu? Düş gücümüzü aşan olaganüstü olayları 
anlatmasından mı? Tarihe ayna tutmasından mı? Şiirsel ve renk­
li dilinden mi? Bunların tek tek hepsinin payı vardır. Ama bu ya­
pıtların zamana dayanmasının asıl nedeni insanoglunun iç dün­
yasını aydınlatmasından, insanı insana tanıtmasındandır. 

llyada'nın konusu kısaca şöyle özetlenebilir: Tanrıça Eris 
(=kavga), tanrılar tarafından deniz tanrıçası Thetis ile evlendiri­
len Peleus'un (Zeus'un torunu) dügününe çagrılmadıgına kızarak, 
konukların arasına altın bir elma fırlatıp atar. Elmanın üzerinde 
"en güzel kadın için" sözleri yazılıdır. Üç yüce tanrıça, Hera (Ze� 
us'un karısı), Athena (savaş tanrıçası), Aphordite (sevgi ve güzel-
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lik tanrıçası), elmanın kime verilmesi konusunda tartışmaya ve 
kavgaya başlarlar. Her biri kendisinin en güzel oldugunu söyle� 
yerek elmayı almak ister. Sonunda Zeus'un önerisiyle Troya 
Kralı Priamos'un oglu güzel Paris'i yargıç olarak seçerler. Her 
üç tanrıça da kendisini seçmesi için Paris'e vaatlerde bulunur. 
Hera, ona iktidar ve egemenlik; Athena, ün ve şeref; Aphrodi­
te , kadınların en güzelini , Isparta Kralı Menelaos'un karısı güzel 
Helena'yı vermeyi vaadeder . Paris, Aphrodite'in teklifini kabul 
eder ve onun yardımıyla Helena'yı kaçırır. Buna kızan Menela­
os, kardeşi Argos kralı Agamemnon, Yunan prensleri ve komşu 
adaların askerleriyle birlikte Troya'yı kuşatır. Kuşatma on yıl sü­
rer. On yıl boyunca birçok savaş olur. Ama Yunanlılar bir sonuç 
alamazlar. Bunun üzerine bir oyuna başvururlar. içinde Menela­
os'un, Odysseus'un, başka savaşçıların gizlendikleri tahta bir at 
bırakarak denize açılırlar . Troyalılar buna kanar, geceleyin tahta 
atı içeri alırlar. Tahta atın içindekiler gizlice çıkarak kentin kapı­
larını geri dönen Yunanlılara açarlar. Böylece Troya Yunanlıla­
rın eline geçer. 

Homeros, bu çok yönlü olayı örgensel bir bütünlük içinde 
işler. Daha önemlisi olayın akışını kişilerin tutkularını yansıta­
cak, birbiriyle ilişkilerini somutlayacak biçimde düzenlemiştir. 
Bu düzenleyimi Odysseia'da da görmekteyiz. Onda da olaylar 
ustaca zincirlenmiştir birbirine. Şöyle ki, destanın temel kişisi 
olan lthaka Adası Kralı Odysseus'un, Troya savaşından döner­
ken yolda birçok tehlikeli serüvenler geçer başından. Tam on yıl 
denizlerde oradan oraya sürüklenir durur. Kendisinin yoklugun­
da, yakın adaların beyleriyle kralların ogullarından bir sürü 
genç; onun karısına talip olmuş, sarayına yerleşerek yiyip içmiş­
tir. Karısı ise tam yirmi yıl sabırla bekler onu. Kendisiyle evlen­
mek isteyenleri oyalamak için bir hileye başvurur. Kayın pederi 
için dokudugu bir kefenlik vardır. Kefen ligi bitirdigi gün ol)lar­
dan birini koca olarak seçecegini söyler. Fakat zaman kazan­
mak için gündüz dokudugunu gece söker. Bin sıkıntıya katlanır. 
Sonunda OdysseU;s degişik bir kılıkla sarayına döner. Karısıyla 
evlenmek için onu zora koşanları öldürür. 
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Böylesine serüvenler, sıkıntılar, olaylarla yüklü on yılı Ho­
meros ustaca yansıtmıştır. Geriye dönüş yöntemini kullanarak 
başarmıştır bunu. lliada'da oldugu gibi bu destanında da asıl 
üzerinde durulacak yön kişileri çizmede, anlatmadaki gücüdür. 
Aslında edebiyat eserlerinde olay, kişilerin iç dünyasını, onların 
karakterlerini yansıtmada bir araçtır. Bütün büyük yapıtlar anlat­
tıkları olaylarla degil, kişileriyle yaşarlık kazanmışlardır. Örnegin 
Hamlet'in olayını unutabiliriz ama Hamlet'i asla. Dostoyevs­
ki'nin Suç ve Ceza'sında anlatılanları anımsayamayız ama, Ras­
kolinikof için aynı şeyi söyleyemeyiz. T olstoy'un Nataşa'sı, Bal­
zac'ın Goryo Baba'sı, Gogol'ün Müfettiş'i hep unutamadıgımız 
kişilerdir. Çünkü yaratıcıları onları, özlemleri, tutkuları, özverile­
ri, bencillikleriyle sevmiş, öylece yaratmıştır. Büyük yazarlarda 
gördügümüz bu insanlık sevgisini Homeros'ta da görmekteyiz. 
Destanlarını dolduran kişilere sevgiyle yaklaşır. Tutsaklara da, 
prenslere de aynı sevgiyi göstermiştir. 

Homeros'un destanlarında gördügümüz bu sınırsız insan 
sevgisinin, seve�enligin yanında anlatımı da oldukça canlıdır. 
Öykülenme yöntemi, olayların birbirine baglanışı, yer ve kişi be­
timlemelerinden gelir bu canlılık. Gözlemledigi, çok iyi bildi�U 
şeyleri anlatır. Soyut kavramları somutlamak, görünür kılmak 
için sık sık benzetmelere başvurur. Tanrıları, tanrıçaları, yeryü­
zünü, gökyüzünü, denizi belirleyici yönleriyle yansıtır. Bu nitelik­
lerini A.Erhat ve A.Kadir'in lliada çevirisinden alıntıladıgımız şu 
kısa parçada görebiliriz: 

Troia1arsa, zengin bir aganın agılındaki 
koyunlar gibi duruyorlardı, sürü sürü, 
nasıl dururlarsa sagılırken ak sütleri , 
kuzuların sesini duyup çıgrışırlarsa nasıl, 
öyle yükseliyordu yaygın ordu boyunca çıglıklar, 
sesler çıkıyordu karmakarışık, 
başka başkaydı her birinin dili, 
ayrı yerlerden gelme erlerdi bunlar. 
Kimini Ares kışkırtıyordu, 
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Gök gözlü Athena kışkırtıyordu kimini; 
üç tanrı daha vardı onları kışkırtan: 
Deimos (Korku), Phobos (Bozgun), bir de kızgın Eris (Kavga) 

Hep birden alana yıgılıp kapıştılar, 
vuruştu kalkanlar, kargılar kıyasıya, 
girdi birbirine tunç zırhlı erlerin öfkeleri, 
göbekli kalkanlar yapıştı birbirine. 
Koptu bir ugultu, bir kıyamet, 
çıktı ölenlerin iniltisi, öldürenlerin çıglıgı ta göklere 
toprak oldu kan ırmagı. . 
Karlar erir de seller nasıl akarsa daglardan, 
oyuk bir yarın dibinden kaynayan gür sularla 
iki dag arasında birleşirlerse nasıl, 
uzaktan bir çoban ugultuları dinler hani. 
işte girdi karıştı böylece birbirine 
insanların korkuları, gürültüleri. 

Bu kısa alıntıda Homeros'un anlatım özelliklerini görebili­
riz. Bol bol benzetmelere yer vermiş. Troya'lıların gürültüleri ko­
yunların çıgrışlarına; çarpışanların bagırışları sellerin derelere 
karışırken çıkardıgı seslere benzetilmiştir. Ayrıca benzetilen öge­
ler ve bunların nitelikleri (ak sütleri sagılan koyunlar, oyuk bir 
yarın dibinden kaynayan gür su) dogadan seçilmiştir. Canlı ve 
cansız varlıklar devinim içinde, belirleyici özellikleriyle gösteril­
miştir. Ayrıntılarıyla anlatmıştır her şeyi. 

Eski çaglardan günümüze kalan, bugün de yaşarlıgını koru­
yan bu iki destanın özet olarak verdigimiz konularından da anla­
şılacagı gibi, Homeros, hem insanların hem de tanrıların tutku­
larını, özlemlerini, sevilerini ve kinlerini işlemiştir. Destaların 
yaşarlıgı anlatım gücünün yanı sıra, somutladıgı insanlık durum­
larından da gelmektedir. Sözgelimi, Odysseus, insan olarak, in­
san soyunun temel duygularını (sabır, öfke, sevgi, kin, baglılık) 
kişiliginde toplamıştır. Ayrıca üstün insan örnegidir. Masalsı, 
abartılı yönlerine karşın bu destanların yaşarlıgı bu yönlerinden 
gelmektedir. 
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Heseiodos'un ve Sappho'nun Şiirleri 

Edebiyat tarihçileri eski çaglardan günümüze kalan yapıtlar 
arasında Heseiodos'un şiirlerine de önemli bir yer ayırırlar. Bu 
şiirler Homeros'tan yüz yıl sonra (M.Ö.Vlll . yüzyıl) yazılmıştır. 
insan ilişkilerini düzenleme, yaşamını güzelleştirip yönlendirme 
bakımından ilginç düşünceler içerir bu şiirler. Düşünceye yaslan­
dırıldıkları, kimi gerçekleri insanlara ögretme amacıyla yazıldık­
ları için de Dünya Edebiyatında ögretici (didaktik) şiirin ilk ör­
nekleri sayılır. 

iki önemli yapıtı vardır Heseiodos'un. Bunlardan biri Home­
ros'un yolunda yazdıgı Tanrıların Yaratı lışı 'dır. ikincisi ise yurt­
taşlarını egitmeye, onları adaletli kılmaya çalıştıgı işler ve Gün­
ler adlı yapıtıdır. Bu yapıtında köylü yaşamını ve insanların gün­
lük işlerini anlatmıştır. Bu yönüyle de ilginçtir. Adından da anla­
şılacagı gibi, iki bölümden oluşmaktadır bu yapıt . işler bölümün­
de adaletin önemi, tarım işlerinin nasıl yapılması gerektigi, yol� 
culuk ve ticaretin nasıl olacagı üzerinde durmuştur. Günler bölü­
münde de o devrin inançları dogrultusunda hangi günlerin ugur­
lu , hangilerinin ugursuz olduklarını göstermeye çalışmıştır. 

Ögüt verici bir havası vardır Heseiodos'un şiirlerinin. Dil 
Homeros'unki gibi renkli degildir. Durgun ve kurudur. Varlıklar 
ve nesneler sıfatlarla donatılmadan şiirlere girmiştir. Bu özelligi­
ni işler ve Gün /er 'den alıntıladıgımız, "adaletin" önemini vurgu­
layan şu küçük parçada görebiliriz: 

Rüşvet yiyiciler işleri egri hükümlere baglayıp 
Dike'yi (adaleti) götürmek istedikleri yere sürükleyince bir gürül­
tüdür kopar. 
Dike sislere bürünerek, 
kendisini kovan, dogruyu dagıtmayanlara yıkım getirerek, 
aglaya sızlaya kenti , insanların oturma yerlerini dolaşır. 
Ama yabancıya, yerliye dogru hüküm verenlerin, 
kenti çiçeklenir, her biri bolluk içinde yaşar; 
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topraklarında barış, gençleri besler, onlar için, 
engin bakışlı Zeus ugursuz savaş kararı vermez; 
dogruyu gözetenlerin başına ne açlık gelir, 
ne de yıkım, sofralarında emeklerinin ürününü paylaşırlar; 
Toprak onlara bol yiyecek verir, daglarda meşe agacı, 
tepesinde palamut, gövdesinde arı taşır; 
sık yünlü koyunlara yünleri agır gelir; 
kadınlar babalarına benzeyen çocuklar dogurur; 
bol ürünlerle mutlulukta yaşarlar, gemilerle 
denizlere açılmazlar, bereketli tarlalar onlara ürün verir. 

Heseiodos'tan iki yüzyıl sonra yaşamış olan (M.Ö.VI .  yüzyıl) 
Sappho'nun şiirleri de günümüzde degerini koruyan edebiyat 
ürünleri arasında yer alır. lnsanoglunun evrensel bir yönünü, 
.aşk duygusunu işlemiştir şiirlerinde. Tanrının kutsal bir armaga­
nı olarak algılamıştır aşkı. Bunu incelikli, duygusal ve içten bir 
söyleyişle yansıtmıştır şiirde. Bu yönüyle de Dünya Edebiyatında 
lirik şiirin öncüsü sayılır. ince bir duyarlık katmıştır şiirlerinin 
dokusuna . Görüntülemelere, benzetmelere başvurmuştur. Onun 
şiirlerinden kimileri çevrilmiştir dilimize . A.Erhat ve O.V.  Ka­
nık'ın ortaklaşa çevirilerinden şu iki küçük parçayı aktaralım bu­
raya: 

1 
Kızaran nara benzersin dalın tepesinde 
En yüksek dalında unutulmuş, bir agacın. 
Hayır unutulmuş degil, yetişilememiş. 

2 
Bir dag rüzgarı nasıl allak bullak ederse 
Meşeleri . . .  içimi öyle sarstı Eros. 

Heseiodos'un şiirleri de, Sappho'nun şiirleri de hem çag­
daşları için hem de kendilerinden sonra gelen şairler için esin 
kaynagı olmuştur. Bu şiirleri örnekseyerek oluşturmuşlardır ya­
pıtlarını. Örnegin Latin ed�biyatının şairleri onların izinden yü-
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rümüşlerdir. Vergilius (M.ô.  70-M.Ô.  19) Georgica (Çiftlik Şiir· 
/eri) adlı yapıtını Heseiodos'un işler ue Gün /er'ine benzeterek 
oluşturmuştur. Bunun gibi, yine Latin şairi Horatius'un kimi şiir­
lerinde Sappho'nun etkisini görebiliriz açıkça. Ôrnegin Oktay 
Rifat'ın, Horatius'tan dilimize çevirdigi bir şiirden alıntıladıgımız 
şu parçada gözlemleyebiliriz bunu: 

Ay böyle kıpkırmızı kalmaz, solar, 
Bahar çiçekleri düşer dalından. 
Umutlar ardında, insanı tüketen, 
Boynumuzdan büyük işler peşinde 

Koşmak neden? 
Güller takınalım başımıza gel, 
Saçımızın aklarına ıtırlar 
Sürelim, uzanalım sere serpe 
Şu ulu çamın ya da çınarın 

Gölgesine, 

Bu şairler şiir yoluyla insanoglunun dünyasına ilk ışık tutan­
lardır. Dünya Edebiyatı onların yolundan gidenlerle gelişmiş, 
zenginleşmiştir. 

Ağlatılar (Tragedyalar) 

lnsanoglunun dünyasına ışık tutan yaratılardan biri de ilk 
aglatı ve güldürülerdir. Edebiyat kuramcıları ve inceleyicileri bu 
yaratıların doguşunu dinsel törenlere yaslandırırlar. Şöyle ki Ze­
us'un oglu Dionysos'u düşmanları öldürür, parçalar ve yer. Son­
radan babası onu yeniden diriltir. lşte bu diriltim adına eski Yu­
nanistan'da yılda iki kez şölen düzenlenirdi. Birincisi ocak-şubat, 
ikincisi de mart ve nisan aylarında yapılırdı. Halk sabahın erken 
saatlerinde tören yerlerine koşar, koronun çıkmasını beklerdi. 
Elli kişiden oluşan koro, bir sunagın çevresinde toplanır, döne­
rek dans ederdi. Bunlar Dionysos'un çektiklerinin yasını tutan, 
onların acılarını dile getiren insanları temsil ederdi . Seyircinin 
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acıma, korku ve ürkü duygularını kamçılayıp coşturarak onları 
kötü tutkulardan arındırmayı amaçlayan aglatı lar (tragedyalar) 
bu temsillerden dogmuşlardır. 

Aristo (M.Ö.  384-322) edebiyat üzerinde ilk kuramsal ince­
leme sayılan Poetika adlı yapıtında aglatıların yapısını incele­
miş, kurallarını saptamıştır. Ona göre aglatıların konusu ya seç­
kin, soylu kimselerin yaşamından alınmalı ya da mitolojiden, 
söylencelerden (efsanelerden). Sıradan kişiler bu tür yaratıların 
kahramanı olamaz. Çünkü bir kralın tahtını yitirmesi, bir soytarı 
ya da dilencinin içine düşecegi durumlardan daha ilgi çekicidir. 
Kahramanların yaşam çizgilerinde mutluluktan yoksulluga, tatlı 
günlerden acı sonlara dogru bir düşüş olmalıdır. Kahramanın 
kendi eylemlerinden gelen yazgısal bir durumdur bu düşüş. Son­
ra yapıt bir bütün olmalı, bu bütünlük yerde, zamanda, olayda 
saglanmalıdır. Tek bir yerde, tek bir zaman dilimi içinde, tek bir 
olayın yörüngesinde oluşturulmalıdır aglatı. Buna da üç birlik 
kuralı denmiştir. 

Ağlatı Dünyasının iki Büyük Adı: 
Aiskhylos, Sophokles 

Aglatılar yoluyla insan dünyasını aydınlatan ozanların ba­
şında Aiskhylos (M.Ö.  525-457) gelir. lnsanoglunu yüceltmeye, 
onu, başına gelen ve gelebilecek yıkımlar karşısında diri tutma­
ya çalışmıştır. Aklın, biyolojik yazgılara karşı ; tepeden inme 
adaletin , klan yasalarına karşı savaşımını yansıtmıştır. Bunun 
için de aglatılarındaki kişilerin hiçbirini bayalıga düşürmez. lnsa­
noglunun karşılaştıgı acıları, yıkımları günaha, gurur ve para tut­
kusuna baglamıştır. Yıkımların en büyügü olarak göstermiştir sa­
vaşı: "insanları altınla , yaşayanları da ölülerle degiştiren savaş. "  

V.Hugo'nun "eskilerin Shakespeare'i" diye adlandırdıgı 
Aiskhylos'un aglatılarını ayakta tutan niteliklerin başında günah 
ve kötülük düşüncesini dengeli bir biçimde işlemiş olması gelir. 
Yaluaran Kızlar, Persler, Agamemnon, Zincire Vurulmuş 
Prometheus adlı yapıtlarında sık sık yinelenmiştir bu düşünce . 
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Bunun gibi, bireylerin özgürlügü, insanlarla tanrılar arasındaki 
ilişkiler, insanoglunu kötülüge sürükleyen tutkular üzerinde de 
durmuştur. 

Yapıtları arasında Agomemnon 'un önemli bir yeri vardır. 
insan yaşamının boşlugunu ve hiçligini vurgulayan izlekler içerir. 
Yalın bir olay örgüsü vardır. T ruva'nın düşüşünden sonra Ar­
gos'a dönen Agamemnon karısı Klytaimnestra tarafından öldü­
rülür. Kralın kadın kölesi Kassandra yeni cinayetlerin işlenecegi 
kehanetinde bulunur. Bunun üzerine o da öldürülür. Yunan söy­
lencelerindeki dönüş izleginden yola çıkan Aiskhlos, kendini be­
genmenin cezasız kalamayacagını, suç işlemede soya çekimi 
gösterir. 

Aglatı türünün ikinci büyük ustası Sophokles (M.Ö. 496-
405), birçok yönden Aiskhylos'tan ayrılır. insanların tanrılarla 
çatışmasından çok, insanların insanlarla çatışmasını ele almıştır. 
Ona göre degişmek, yaşamın kuralıdır. Varlık, mutluluk gibi in­
san yaşamıyla ilgili ögeler gellp geçicidir. insan için tek güç ruh­
sal dirençtir. Oyunlarında kaçınılmaz olana başkaldıran, onun 
üstüne yürüyen insanın tutumundan yola çıkar. Kişiler, yazgıları­
nıri birer oyuncagıdır . Onların yaşam serüvenlerini .yazgıları çi­
zer .  Bu yönüyle çagdaş yazarlara da öncülük etmiştir. 

Sophokles'in başlıca yapıtları Kral Oidipus, Oidipus Kolo­
nos 'ta, Antigone, Elektro, Aias, Trakhis 'l i  Kadınlar, Ph i lokte­
tes 'tir. Bunlar yazgısıyla boguşan, . sonuçta yenilen insanoglunun 
aglatısal durumu üzerine kurulmuştur. Bunun için de Dünya 
Edebiyatının yapı taşları sayılmışlardır .  Yapıtlarından Kral Oidi­
pus, Oidipus Kolonos'ta ve An tigone bir üçlü oluşturur. Onun 
bütün özelliklerini yansıtır. Kalın çizgilerle bu üç oyunun dokusu­
na baktıgımızda görebiliriz bunu : 

Bir bakıcı, tanrının dileklerini Tebai Kralı Laios'a bildirerek 
çocuk yapmamasını , kendi öz ogullarından birinin onu öldürece­
gini söylemiştir . Bunun üzerine karısı lokasta Oidipus'u dogu­
runca babası onu bir dag yamacına bırakmış, çocugun ölecegini 
sanmıştır. Ne ki çocuk ölmemiştir. Çocugu orada bulan bir ço­
ban, Korent Kralına götürmüş, kral ve kraliçe de çocugu evlat 
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edinip büyütmüşlerdir. Bir gün Oidipus, Delpoi tapınagı bakıcı­
larından kendisinin babasını öldürüp öz annesiyle evlenecegini 
ögrenmiştir .  Babası sandıgı Korent Kralını öldürmemek için Ko­
rent'e dönmemiştir bir daha. Tebai şehrinin yolunu tutmuştur. 
Yolda dar bir bogazda Laios'la karşılaşmıştır . Laios'un uşagı ile 
O idi pus arasında kavga çıkmıştır. Bu kavgada Oidipus öz babası 
Laios'u öldürmüştür . Tebai'ye gelmiştir sonra. Sfenks'in sordugu 
bilmeceyi çözmüştür. Bilmeceyi çözüp şehri Sfenks'ten kurta­
ran, kralın dul karısıyla evlenecektir. Oidipus da böylece öz an­
nesiyle evlenmiş, kral olmuş, iki kız iki de erkek çocugu dünya­
ya gelmiştir. 

Sophokles oyunu bu noktada başlatır. Artık aglatısal bir in­
sanlık durumu çıkmıştır ortaya. Çünkü şehirde büyük bir veba 
salgını başlamıştır. Bu salgının ortadan kalkması Laios'un katili­
nin bulunmasına baglıdır. Tanrılar böyle istemektedir bunu. Oy­
sa seyirciler katilin kim oldugunu bilmektedir. Ama Oidipus bil­
mez bunu. Oyunun dramatik gerilimi de böyle başlar. Adım 
adım yazgısının üstüne yürür Oidipus. Arananın kendisi oldugu­
nu ögrenince de gözlerini oyar. Yazgının yönettigi bu oyunda o, 
hem yargıç, hem suçludur. 

İnsanların türlü duygularını anlatma ve somutlama yönün­
den ilginç özellikleri vardır bu yapıtın. Oyunun bitimine dogru, 
Oidipus'un kendi kirlerinden ve günahlarından arınmasını seyre­
deriz. Kimseden acıma dilemez, kimseye yalvarmaz Oidipus. 
Yazgısının elinde nasıl güçsüz bir oyuncak oldugunun bilincine 
varmıştır artık. Acı çekerek boyun eger ona. Sophokles şöyle 
söyler kahramanı için: "Evet daha zalim bir günah bulunsaydı o 
muhakkak Oidipus'un başına ge)jrdi". Oyunun özünü de sonun­
da koro şöyle vurgular: "Onun için, son gününü görmeden hiç 
kimseye mutluluga ermiş demeyin! . . "  

Tebai'liler b u  kara yazgılı insanı şehirden kovmuşlardır. 
Oradan oraya dolaştıktan sonra Kolonos'ta sıgınacak bir yer 
bulmuştur. Oidipus Kolonos'ta adlı yapıtta da onun son günleri­
ni ve ölümünü görürüz. 

Antigone'nun konusu da yine insanoglunun yasalarıyla tan-
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rıların yasaları arasındaki çatışmayı içerir. Oidipus'un iki oglu, 
Eteokles ile Polineikes, T ebai önünde ölürler. Ancak krallıgı el­
de etmek için isyan etmiş olan Polineikes'in gerektigi gibi gö­
mülmesine Kreon izin vermez. Kız kardeşi Antigone, gizlice gö­
mer kardeşini. Bunun üzerine Kreon da diri diri Antigone'yi top­
raga gömdürür. insan usunun, kardeşlik duygusunun sesi gibidir 
Antigone bu oyunda. Bu sesi yükselttigi içindir ki yücelir, çag­
daş degerler kazanır. Şöyle der Kreaon'a: "Ben dünyaya kin de­
gil, sevgiyi paylaşmaya geldim." 

Aglatı alanında yapıtlarıyla bugüne degin yaşarlıgını koru­
muş bir üçüncü ad da Euripides'dir (M.Ô. 480-406). Dünya ki­
taplıklarında bulunan başlıca yapıtları Media, lphigenie, Au­
lismk'te lphigenie, Tauris, Orestes, Elektro, Andromakhe'dir. 
insanı her şeyin ölçüsü olarak ele almıştır yapıtlarında. Bu ölçü­
yü bulmak için de her sınıftan insanların dünyasına egilmiştir. 
Yaşlı tutsakları, inmelileri, yoksulları ve dilencileri yakından in­
celemiştir. Umutsuzluk ve kuşku onun bakış açısını geniş ölçüde 
etkilemiştir. Şöyle diyor Robert Pignarre: "Efsaneleri ve gele­
neksel yorumları ince elekten geçiren bir eleştirmendir Euripi­
des; melankolik ve kuşkucu bir dehadır. Zamanın\ll çok ilerisin­
de oldugu için zamanında iyi anlaşılmamıştır . . .  Aydın kafası, 
duyarlıgı, tutkuları incelemesindeki kesinlik ve her şeyden çok 
kadın tipleri çizişindeki ustalık, kadınlıgı anlayışı, kısacası insan­
cıllıgı, onu kesinlikle çagımızın yazarları arasına sokmaktadır. "1 

Troya Kadınları adlı oyununda Troya'nın alınışı anlatılır. 
Bu alınış bir zaferdir ama, kan, gözyaşı , ölüm getiren bir zafer. 
Zaferi kazanan kahramanlar da övülecek, yüceltilecek kişiler de­
gildir; taş yürekli, acımasız yaratıklardır onlar. Bunun gibi Medi­
a adlı oyununu da eski bir öyküden çıkarmıştır. Altın postu bul­
maya giden Jason, Argo adlı gemisiyle bir ülkeye varmıştır. 
Ülkenin kraliçesi Media ona tutulur. Her şey yaptırır aşkı. Pos­
tun bekçisi yılanı öldürür Media, babasını kandırır, kardeşini bı­
çaklar. Sonunda Jason'la birlikte Yunanistan'a gelir. Ancak türlü 

1 ) Tiyatro Tarihi, Gelişim Dizisi, s. 27. 
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zorluklar çıkar ortaya. Bir Yunanlının Yunanlı olmayan biriyle 
evlenmesi, Media'nın duydugu yabancılık, Jason'un ondan yüz 
çevirmesi gibi. Euripides bu yalın öyküyü degiştirmemiştir fazla. 
Aglatısal ögeler üzerinde durmuştur daha çok. Onun için önemli 
olan aşk degil, sonuçtur. Nitekim sonuçta nefrete dönmüştür bu 
aşk. Nefretin itisiyle Media kocasından öç almak için çocuklarını 
öldürmüştür. 

Dünya tiyatro edebiyatında özel bir yeri vardır Euripides'in. 
Etkileri ölümünden sonra özellikle Roma aglatı ve güldürülerin­
de göstermiştir kendini. Daha sonra da Rönesans tümünü etki­
lemiştir. Racine'den lbsen'e kadar türlü yazarların yararlandıgı 
bir kaynak olmuştur. Melodramdan tezli oyuna kadar türlü oyun 
biçimlerinin ilk tohumlarını onun oyunlarında bulmuşlardır ince­
leyiciler. 

Ağlatıların Artalanında Yatan 

George Thomson, a!)latıların (tragedya) olay örgüsünü oluş­
turan etkenleri Şiir Sanatı adlı yapıtında araştırırken şunları 
söylüyor: 

"Paranın ilk görevi diyor Aristoteles, alış-verişin sürecini - al­
mak için satmayı kolaylaştırmaktı. Köylü domuzunu pazara götürür 
satar, böylece elde ettigi parayla kendisine üst-baş satın alır. Bu 
amacın sınırlarını aşmadı, paranın dolaşımı sadece bir amacın aracı 
olması, temel gereksinimlerin karşılanması demekti. Ama zamanla 
para yeni bir amaç ugrunda, satmak için almak ugrunda kullanılma­
y� başlandı. Tüccar pahalı satmak için ucuza alır. Birtakım malları 
parayla kapatarak fiyatının yükselmesini saglar, sonra da büyük kar­
la o malları satar. Para kazanmak başlı başına bir amaç olmuştur ar­
tık. Tüccar bu işi bir kez yaptı mı, bir kez daha yapar. Atinalı bir 
ozanın dedigi gibi, zenginligin sonu yoktur. Tüccar durmadan yeni 
yatırımlara girişir, ta ki sonunda -belki de öbür tüccarlar da aynı 
oyunu oynadıkları için- giriştigi iş kendi gücünü aştıgından her şeyi­
ni yitirir. Aristoteles bundan alınması gereken dersi belirtmek için 
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Midas'ın hikayesini anıyor. Midas, altın madenleri zengin bir ülke 
olan Phrigia'nın kralıymış. Dokundugu her şeyi altına çevirmek gücü­
nü kendisine vermelerini tanrılardan dilemiş. Dilegi kabul olmuş, 
ama Midas da bütün altınlarının arasında açlıktan can verip gitmiş. 

'insan paradır'. llk para basan şehirlerden birinde söylenen bir 
sözdü bu. Paranın satın alamayacagı hiçbir şey yoktur; paralı insanın 
olamayacagı hiçbir şey yoktur. Sophokles de aynı şeyi söylüyor: 

Dostluk, onur, güç, önem kazandırır para, 
Kurumlu kralla yan yana oturtur kişiyi. 
Yoksulların düşlerini hiç gerçekleştiremeyecegi 
Aşılmış, aşılmamış yolların hepsi 
Eli-çabuk zenginlikle ölçülür. 

Daha sonraki bir ozan Tanrıdan da üstün sayıyor parayı: 

Tapılacak tanrı varsa 
Altınla gümüştür, diyorum. Bunlar elindeyse 
Ne dilersen dile, her şey senin olur 
Arkadaş, yargıç, tanık, hepsi senindir parayla 
Ne sandın, tanrılar bile hizmetinde çalışır. 

Para, bu yüzden, bütün toplumsal ölçüleri, töresel degerleri, 
alt-üst eden bozucu bir güçtü. Bu sözler de Euripides'in: 

Zenginlik en üstün degerlerle süsler köleyi, 
Özgürü özgürlügünden ederken yoksulluk 

Bu sözler de gene Sophokles'in: 

Bir insan çirkin mi yaratılmış, sevilmiyor mu, 
Para hem güzelleştirir onu hem de sevdirir, 
Varlık, saglık, mutluluk parayla gelir hep, 
Yalnız para gizler her türlü haksızlıgı. 

Aynı ozan, bu yüzden bütün kötülüklerin kaynagı sayıyor parayı: 

Kötü diye ne varsa yeryüzünde bilir.en, 
Paradır en kötüsü. Kişiyi yurdundan eder, 
Yagmaya ugratır yigit kentleri, kandırır, 
Yoldan çıkarır en iyi yüreklileri . 
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Para her şeyi karşıtına dönüştürüyordu. Bozucu etkisiyle toplu­
mun her köşesine yayıldıkça, insanlar buldukları bu yeni şeyin kendi­
lerinin efendisi oldugunu sezmeye başladılar. Bunun ne oldugunu ne 
anlayabildikleri, ne de onu denetleri altına alabildikleri için de , para­
yı ancak evrensel bir yasa olarak ülküleştirerek açıklayabilirler. işte 
Yunan edebiyatında sık sık karşılaştıgımız, yalnız zenginlik degil, 
saglık, mutluluk gibi kendi başına iyi olan her şeyin aşırısını isteme­
nin bunun karşıtını getirecegi düşüncesi buradan doguyor. Platon'un 
dedigi gibi : 

'Yılın mevsimlerinde, bitkilerin yaşayışında, insan bedeninde, 
hele hele uygar toplumda aşırı bir eylem tam karşıtına dönüşür. '" 

Güldürü ler (Komedyalar) 

Aglatılar gibi güldürüler de Dionysos şölenlerinden dogmuş­
tur. Güldürüler (komediler) güldürme amacını güder. Olaylarda 
olsun, dil ve anlatımda olsun aglatıların tersine soyluluk aran­
maz. Her türlü olay ve her kattan kişiler güldürünün ögeleri ola­
bilir. Halkın hoşlandıgı bir türdür. ilk örnekleri M .Ö. 487'de Ati­
na'da düzenlenen bir yarışmayla ortaya konmuştur. 

Yaşayan Bir Usta: Aristophanes 

Aglatı alanında oldu!}u gibi güldürü alanında da bugün de ya­
şarlıgını koruyan büyük ustalar vardır. Güldürü türünün ilk büyük 
ustası Aristophanes bunlardan biridir (M.Ö. 447-385). Yazdıgı 
oyunlardan birçogu günümüze degin yaşarlıgını sürdürmüştür, 
Bunların en ünlüleri Bulutlar, Kuşlar, Lysistrata ve Kurbaga­
lar'dır. Yapıtlarında koyu bir yergi, siyasetçileri alaya alma yöne­
limi agır basar. Savaş düşmanlıgı da bu yönelimlerdendir. Lysisti­
rata adlı yapıtında kocalarının savaşmalarını engellemek için Yu­
nanlı kadınlara "cinsiyet grevi" yaptırır. Siyasetçilerin başarılı ol­
maları için "kösele derili", "kalın derili", "saglam mideli ve kötü 
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kalpli" olmalarını söyler. Öte yandan Kuşlar'da geleneklerle, Kur· 
bagalar'd.a Aiskhylos ve Euripides'le, Bulu tlar'da başta Sokrates 
olmak üzere birçok düşünür ve aydınla alay eder. Bunların yanı 
sıra günlük sevinçleri, acıları, aptallıkları abartılı bir gülünçlükle 
sergiler yapıtlarında. Böylece toplumsal ve siyasal olaylara par­
mak basarak insan dünyasına ışık tutmuştur Aristophanes. 

Şiir alanında olsun, aglatı ve güldürü alanında olsun Dünya 
Edebiyatının ilk tohumları eski Yunan düşüncesinin topragında 
yeşermeye başlamıştır. Nitekim lsa'dan önce ikinci yüzyılın orta­
larına dogru Yunanistan Romalıların siyasal egemenligi altına 
girmiş, böylece Latin edebiyatının ilk ürünleri Yunan edebiyatı­
nın etkisi altında oluşmuştur. Latin yazarları, Yunanlı yazarların 
yapıtlarını örneksemiş, onlara benzeterek oluşturmuşlardır yara­
tılarını. Bununla birlikte kimi ayrımlar da vardır aralarında. Söz­
gelimi Latin güldürüleri oldukça eglencliricidir. Karışık, dügümlü, 
gülünç oyunlara özellikle deger verilmiştir. Örnegin ikiz kardeş­
lerin birbirleriyle karıştırılması, akıllı tutsakların, efendilerine gö­
nül işlerinde yol göstermeleri, tutsak kızların tutsak olmayıp ünlü 
ve zengin bir tüccarın kızı oldugunu anlaması gibi karmaşık işle­
re sık sık rastlanır Latin güldürülerinde . Türlü türlü tiplere (sevgi­
liler, askerler, başkalarının sırtından geçinen asalaklar, kadınlar­
dan ürken erkekler, hırsızlar, kılıbık kocalar vb.)  yer verilmiştir. 
Ancak derinlemesine işlenmiş tipler degildir bunlar. Öte yandan 
güldürü sanatı özgürlügü gerektirir. Eski Atina'da sanatçılar yö­
nünden sınırsız bir özgürlük vardı .  Çekinilmeden, yaşayan kişi­
lerle alay ediliyor, bugün söylense suç sayılabilecek şeyleri söylü­
yorlardı yapıtlarında. "Bir ulus kendi haline gülemiyotsa acına­
cak duruma düşmüş demektir" diye düşünüyorlardı. Oysa Latin 
güldürü yazarları bu düşünüşle davranamamışlardır. Yaşayan ki­
şileri alaya almayı, yermeyi göze alamamışlardır. Kalemlerinin 
ucuna devletin gölgesi takılmış gibidir. Bir tür sansür vardır. 

Latin edebiyatında güldürü türünün başarılı örneklerini ve­
ren Yazar Plautus (M.Ö .  254-184) olmuştur. Başlıca yapıtları 
Amphitruo, Çömlek, ikizler, Urgan, Eşekler Güldürüsü 'dür. 
Seçtigi kişiler hemen her gün her yerde rastlayabilecegimiz nite-
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liktedir. Onların belirli bir yönünü, gülünç ve aksak yanlarını 
yansıtmıştır yapıtlarında. Örnegin Çömlek'te cimriligi� Eşekler 
Gü ldürüsü 'nde karı kocanın kavgalarını anlatır. Terentius'un 
(M.Ö. 1 90-159) Kaynanalar adlı güldürüsünde de bugünün in­
sanına dünden bir şeyler getiren özellikler bulabiliriz. 

Güldürü yazarları gibi Latin şairlerinin de eski Yunan şairle­
rinin izinde gittigini daha önce belirtmiştik. Bugün de şiirlerinin 
bir bölümü okunurlugunu koruyan Vergilius (Çoban Şiirleri, 
Çiftçilik Şiirleri), Horatius (Od1ar Epod1ar Yergiler) insanog­
luna yeni duyarlıklar getirmiştir. 

Düşünsel Ürünler 

Şiir, güldürü, aglatı yoluyla insanoglunun duygu evreni ge­
nişlerken, onun düşünce evrenini de genişletmeyi amaçlayan 
ürünler ortaya konmuştur. Terimsel anlamıyla edebiyatın içinde 
yer almaz bu ürünler. Ancak bu çaglarda katkısız bir edebiyat 
düşünülemez. Sonra bu düşünsel ürünlerin çogunda sanat ve 
edebiyat sorunları da tartışılmıştır. Bunların bir bölümü tarihle, 
bir bölümü felsefeyle ilgilidir. Eflatun'un (M.Ö. 427-347) Dev­
let'i ,  Heredotus'un Tarih'i , Livius'un Tarih'i , Çiçero'nun (M.Ö. 
106-43) deneme ve nutukları, Ovidius'un Degişmeler'i ,  Sene­
ca'nın' (M .S. 4-65) diyalogları , mektup, oyun ve denemeleri bu 
çagın düşüncesine damgasını vuran yapıtlar arasında yer almış­
tır. Birçok yapıt adı sayılabilir. Bunların arasına Lucretius (M.Ö. 
106-43) gibi bilimsel nitelikli şiirler yazmış kişilerin ürünlerini, 
Apuleius'un Hıristiyanlıga karşı bir tutumla oluşturdugu Altın 
Eşek türünden yapıtları da koyabiliriz. Deginmek istedigimiz 
nokta şudur: Eski Yunan ve Latin yazarları insanoglunun duygu 
ve düşünce evrenine inmeye, bu evreni aydınlatmaya, insanog­
lunu yüceltmeye çalışmışlardır. Bir düşünce ve edebiyat ortama 
yaratmışlardır. Daha sonraki yüzyıllarda nice yazarlar, şairler bu 
ortamdan beslenmiş, bu ortamdan aldıkları esinlerle yeni yeni 
ürünler vermişlerdir. Örnegin Latin yazarı Apuleius'un dilimize 
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Altın Eşek diye çevrilen büyük masalı, büyücülük yoluyla eşek 
olan, birkaç kez sahip değiştirdikten sonra gül yiyerek yeniden 
insanlığına kavuşan bir adamın serüvenlerini anlatır . Olağanüstü 
olaylarla yüklü bir masaldır. Ne ki daha sonraki yüzyıllarda oluş­
turulan yapıtlarda, sözgelimi Don Quijote, Gi/ Blas, Decame­
ron 'da Altın Eşek'ten izler bulmaktayız. 

lnsanoğlunun dünyasına ışık tutan ve Dünya Edebiyatının 
ilk yapı taşları olan bu yapıtlar zamana dayanıp günümüze değin 
geldikleri için birer klasik sayılır her biri . Dünya Edebiyatının ge­
lişmesi, dallanıp budaklanması, yeni düşünce akımları doğrultu­
sunda yeni boyutlar kazanması, bu kaynağın , eski Yunan ve La­
tin kaynağının değişik yaklaşımlar içinde değerlendirilmesiyle 
olmuştur. 

Karanlıktan AydınlıAa Yönelenler \ 

Tarihin akışı içinde insan düşüncesinin dondugu, daha doğ­
rusu gelişim yönünden duraklamaya uğradığı dönemler vardır. 
Siyasal tarihçiler, Batı Roma lmparatorluğu'nun yıkılış tarihin­
den ( l .S.  4 76) Türklerin lstanbul'u alış tarihine (1453) degin ge­
çen aşağı yukarı bin yıllık süreyi, insan düşüncesinin gelişimi 
açısından "karanlık yıllar" diye nitelendirmişlerdir. Ortaçag ola­
rak adlandırılan bu bin yıllık süre içinde insanın düşünme özgür­
lügü alabildiğine sınırlandırılmıştır. Kuşkusuz türlü nedenleri 
vardır bu olgunun.  Bir kez çok tanrılı dinlerden tek tanrılı dinle­
re geçilmiştir. Din, düşüncenin gelişip çiçeklenmesini önleyen 
etkilerden biri olmuştur. Kilisenin, din adamlarının ve din kitap­
larının egemenligi güçlenmiştir. Şöyle ki , eski çağlarda insanlar 
dünyanın nasıl yaratıldığı, doğa olaylarının nedenleri, insanoğ­
lunun tanrılar karşısındaki durumları üzerinde düşünüp tartışabi­
liyorlardı. Bu konulardaki düşüncelerini şiirde, denemede, oyun 
ya da masalda yansıtabiliyorlardı. Örneğin Latin şairi Lucretius, 
"Eşyaların Doğası Üzerine" adlı altı bölüme ayrılmış uzun şiirin­
de evren ve insan kavramını değerlendirmiş, şöyle bir varsayım 
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öne sürmüştür: "Hiçbir varlık hiçlikten gelip hiçlige gitmez. Bü­
tün varlıklar (tanrılar ve insanlar da) küçük parçacıklardan 
(atomlardan) oluşmuştur. Bu yönden bir şey ölünce, o şeyi oluş­
turan atomlar ondan ayrılıp başka bir şeye geçer, başka bir şe­
yin oluşumunu hazırlar. "  

Lucretius'un iki bin yıl önce yazdıgı, bugünkü bilimin dogru­
larını belirli ölçülerde içinde barındıran, "bilimle şiirin, dogru ile 
güzelin" ustaca kaynaştırıldıgı bu şiirden bir bölümü okuyalım: 

llkemiz şu olacak konuya girerken: 
Hiçten, hiçbir şey yaratılamaz tanrısal güçle. 
Ölümlülerin bunca korkuya kapılmaları, 
Yerde ve gökte tanık oldukları olaylara 
Gözle görülür bir neden bulamamalarındandır. 
Kolaydır tanrının istemiyle açıklamak bunları. 
Hiçten, bir şey yaratılamayacagını kavrayınca 
Daha açık seçik görecegiz önümüzdeki yolu 
Tanrıların eli olmadan varlıkların 
Nasıl oluştugunu ve varoldugunu. 
Bir kere, hiçten yaratılmış olsaydı varlıklar, 
Her tür, her kaynaktan dogardı: tohum olmazdı 
insan denizden çıkardı, pullu balık topraktan 
Ve kuşlar gökten türerlerdi durup dururken. 
Sürüler, kuytularda üreyen yabanıl hayvanlar, 
Ekili ya da çorak toprakları doldururlardı. 
Aynı agaçlarda bitmezdi hep aynı yemişler. 
Elbet degişirlerdi, her agaç her yemişi verirdi. 
Kendine özgü dogurgan gövdelerden oluşmasaydı 
Neden her varlık, dogsundu aynı tür anadan? 
imdi, her V!lrlık özel tohumundan oluştugundan 
Ancak uygun dokunun, uygun atomların bulundugu 
Yerden dogar güneş-ışıklı dünyaya. 
Bu yüzden her şey rasgele dogamaz her şeyden. 
Özel gücü özündedir dogumunu hazırlayan. 
Neden baharda açar gül, ekin olgunlaşır yazın? 
Ve üzüm neden büyüsüne kapılır güzün? 
Özel tohumları elverişli anda toparlanmayınca 
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Ortaya çıkıp, varlıklar gelişmeseydi. 
Dirim bagışlayan toprak en uygun mevsimde. 
Onları korunmasız sürer miydi ışıklı dünyaya? 
Hiçlikten dogsalardı, zaman gözetmeden 
Olmadık aylarda ürerlerdi elbet, ansızın; 
Mevsimlerin hışmıyla dogurgan bileşimleri önlenen 
llksel gövdeleri olmadıgından 

Ortaçag'a girerken Lucretius'un şiirinde dile gelen bakış açı­
sı yasaklanmış gibidir. Akıl yürütme, neden-sonuç ilişkisi kurma, 
sorma ya da sorgulama kapı dışarı edilmiştir. Bu arada Ortaçag 
boyunca Avrupa'mn toplumsal yapısı da degişmiştir. imparator­
luklar ve güçlü devletler yıkılmış, bunların yerine derebeylikler 
kurulmuştur. Derebeylik düzeninde sınıflar arasındaki ayrılıklar 
alabildigine artmıştır. Soylulara ve papazlara büyük ayrıcalıklar 
tanınmıştır. Topraklar soyluların ve kilisenin malı olmuştur. 
Topraklarda çalışan köylülerin hiçbir hakkı yoktur. Bu insanlar 
topraklarla birlikte alınır, satılır olmuştur. Kısaca tek güç kral ve 
kralın kolu olan derebeyinin elinde toplanmıştır. 

Böylece papalık ve derebeylik düzeni içinde sanatçılar ya 
derebeylerinin koruyuculugu altına sıgınma, ya da kilisenin bas­
kısı altında "öteki dünya" düşüncesini işleme yolunu seçmiştir. 
ister istemez her iki yol da sanatın ve sanatçının özgürce yaratı­
mını engellemiştir. Belirli konular etrafında dolanmaya, karan­
lıktan aydınlıga çıkmanın yollarını aramaya başlamıştır. 

Kahramanlık ve Şövalyelik Destanları 

Ortaçag boyunca üzerinde en çok durulan konulardan biri 
kahramanlık ve şövalyelik destanları olmuştur. Başlangıçta kimi 
şairler tarafından yaratılan, dilden dile dolaşan bu destanların 
yazıya geçirilişi XII . yüzyıla raslamıştır. Serüvenleri büyük ölçüde 
birbirine benzemesine karşın lskandinayların, Keltlerin, lslavla­
rın, Saksonların ayrı ayn kahramanlık şarkıları olmuştur. Daha 
sonraki yıllarda kahramanlıgın yam sıra bu ürünlerin içine din 
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de girmiş, böylece destanlar doga ögeleriyle dinsel ögelerin ka­
rıştıgı öyküler niteligini kazanmıştır. 

Finlilerin baladları Ka/eui/a 'da; iki kahramanın, Cuchulain 
ile Finn'in serüvenlerini büyük bir doga sevgisiyle birleştiren iz­
landa destanları , O/wen ve Mobinogion ad'ını taşıyan Gallilerin 
destanları , Anglo-Saksonların Beowulf destanı Ortaçag içinde 
yazıya geçirilmiştir. Bunların tümü kahramanlık destanlarıdır. 
Yine XII . yüzyılda yazıldıgı sanılan ve "Alman llyadası" diye ad­
landırılan Nibe/ungen/ied'i de anmak gerekir burada. Bir bakı­
ma bu destan, kahramanlık destanlarıyla daha sonraki şövalyelik 
ve derebeylik destanları arasında bir köprü gibidir. Bir yandan 
Avrupa'nın söylencesel (efsanevi) geçmişine, bir yandan da şö­
valyeligin gelecegine ışık tutar. 

Şövalyelik destanlarının oluşumu derebeylik düzeni ve bu 
düzenin ruhuyla sıkı sıkıya ilgilidir. XII. yüzyılın bir düşünürü, 
John of Salisbury, şöyle belirtmektedir şövalyelerin ödevlerini: 
" . . .  Kiliseyi savunmak, yoksulları kötülüklere karşı korumak, kar­
deşleri için kanlarını dökmek ve gerekirse bu yolda canlarını ver­
mek. . .  " Nitekim şövalyeligin ülkülerini ve onların savaşlarını an­
latan birçok destan oluşturulmuştur. Birçok kahramanlık ve sa­
vaş şarkısı yazılmıştır. Bunlar arasında ikisinin üzerinde durulabi­
lir. Biri Fransızların Chanson de Roland (Roland'ın Şarkısı), 
öteki de lspanyolların Çid'idir. Roland'ın  Şarkısı 'nda birbirine 
sevgiyle baglı iki arkadaş olan Roland ve Oliver'i, onlar gibi öl­
dürülmüş başka şövalyelerin öcünü alan Charlemagne'ı anlatır. 
Cid de yapısı bakımından Roland'ın Şarkıs ı 'nı anımsatır. lspan­
ya'da Araplarla yapılan bir savaşta olaganüstü kahramanlıklar 
göstermiş bir şövalyenin dillere destan olmuş öyküsü yansıtılır . 

XII. yüzyıldan sonra kahramanlık şiirleri yaygınlaşmıştır. ls­
kender, Charlamagne, Kral Arthur gibi yigit kişiler üstüne şiirler 
yazılmaya başlanmıştır. Coşkulu bir dille gezgin ozanlar onların 
serüvenlerini anlatmaya başladılar. Bu şiirlerin dokusuna aşk da 
kattılar. Bunların çogu halkın ortak yaratısı olarak ortaya çık­
mıştır. Bu şiirlerden bir bölümünü Thomas Malory (1400-1470) 
biraraya getirmiş, Arthur'un Ölümü 'nü ortaya çıkarmıştır. 
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Unutulmayan iki Ad 

Gerçekte tarihsel dönemlerin hangi yılda başlayıp hangi 
yılda bittiQini kesinlikle söyleyemeyiz. Edebiyat dönemleri için 
de böyledir bu. Çünkü insan yaşamı ve bu yaşamın aynası olan 
edebiyat sürekli bir gelişim, degişim içindedir. Gelişim ve degi­
şimin başlama, bitme noktaları da kesinkes saptanamaz. Bu­
nun en güzel örnegi yaşamı OrtaçaQ'ın sınırları içinde kalan 
İtalyan şairi Dante'dir (1265-1320). Rönesans döneminin dı­
şındadır ama, Rönesans'ın yaslandıgı ana düşüncenin tohumla­
rı onun yapıtlarındadır. Başka bir deyişle Dante, Rönesans'a 
giden yolun açıcılarındandır. Bu yönden onun degeri yaşadıgı 
günlerin içinde kalmamıştır. Çaglarını aşmış şairlerden biridir 
Dante. XX. yüzyıl şair ve eleştirmenlerinden T.S.  Eliot'un şu 
yargısı onun büyüklügünü belirler: "Dante ile Shakespeare dün­
yayı paylaşırlar. Bir üçüncüye yer yoktur. "  Kuşkusuz abartılı da 
olsa Homeros, Sophokles, Vergilius ve Shakespeare gibi bü­
yük edebiyat devlerinin arasında sayılabilecek adlardan biridir 
Dante. 

Dante evrensel bir konuyu, "aşk ve sevgi" konusunu işlemiş­
tir şiirlerinde. Ortaçag'da yazılan aşk şiirlerinde dünyasalla ülkü­
sel arasında saglıklı bir denge yoktu. Bu dengeyi kur�uştur 
Dante . Kadını, salt et ve kemik olarak algılamamış, onu ölüm­
süzlüQün bir simgesi gibi görmüştür. Bunun en güzel örnegi din­
sel bir destan olan Diuina Commedia (Tanrısal Komedya)'dır. 
Üç bölüme ayrılmıştır yapıt: Cehennem, Araf, Cennet. Cehen­
nem yerin altında bir çeşit kuyudur. Araf, yeryüzünde başlar, 
dag biçiminde bir adadır. Cennet gökyüzündedir. Dante, Latin 
şairi Virgilius'un kılavuzlugunda düşsel bir yolculuk yapar burala­
ra . Cehenneme girişle başlar yolculuk. Katlara ayrılmıştır Ce­
hennem., Her katta belli bir günahkarlar toplulugu vardır. Acılar 
içinde kıvranmaktadırlar bunlar. Dante bu kıvranan lanetlilere 
bakarak gururun, tutkunun, kıskançlıgın insana ne gibi kötülük­
ler yaptıgını gözlemler. 

Arafta azıcık gün ışıgı vardır. Buradakiler de acı çekerler. 
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Ancak az günah işlemişlerdir. Bunun için de umutla kurtuluşu 
beklerler. Sonsuz mutluluğun özlemi içinde. 

Cennet, apaydınlık bir yerdir. Burada şaire yolu, dinin, sev­
ginin ve ölümsüzlüğün simgesi olan sevgilisi Beatrice gösterir. 
Dante, inanç, umut, acıma gibi dinsel değerlere inanmış, iyi yü­
rekli kişilerle karşılaşır . . 

Bu uzunca şiirde zengin görünümlerle karşı karşıya geliriz. 
Öz ve biçim tam bir uyuşum içindedir. Tutku, mutluluk özlemi, 
türlü insanlık durumları, yer yer yalın, yer yer süslü bir anlatımla 
bize verilir. Küçük bir alıntıyla, Sabahattin Eyübo!)lu çevirisin­
den örneklendirelim bunu: 

CEHENNEME GiRiŞ 

Dert şehrine benden gidilir 
Bitmeyen azap için benden gidilir, 
Lanetliler arasına benden gidilir. 

Haktan aldı yüce ustam ilhamını 
Tanrı gücü yarattı beni 
Akıllar aklı, sevgiler sevgisi. 

Bir şey vardı olmadı benden önce Tanrıdan başka 
Ve ben var olacagım varlık oldukça 
Girenler, her umudu bırakın benden içeri. 

Bir kapının başında yazılı gördüm 
Bu karanlık, bu kapkara sözleri. . 
Dedim: Hocam, acı geldi bu sözler bana 

içimden geçeni anlayan hocam 
Dedi: Kayguların yeri yok burada. 
Her çeşit korku bitmeli burada. 
Geldik gayri gelecegimiz yere 
Sana göreceksin dedigim dertli sürü, 
Akıl nurWlu kaybetmişler sürüsüdür. 
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Şiirde Dante'nin "hocam" diye seslendi!li kimse, şiirlerinden 
büyük ölçüde etkilendigi şair Vergilius'tur. Ancak Kutsal Kome· 
di 'nin dil ve anlatımı özgün bir nitelik taşır. lçeri!)i de evrensel­
dir. Dünya Edebiyatının ana yapıtlarından biri oluşu bununla 
açıklanabilir. 

Dante'den sonra Ortaça!) edebiyatının unutulmayan adların­
dan biri de lngiliz şairi Geoffrey Chaucer'dir ( 1340-1400). Dan­
te gibi o da Rönesans'ın müjdecileri arasında yer almıştır. Belir­
leyici özelli!)i yaşamı, kendi çevresini bütün somutlu!)uyla 
şiirlerinde yansıtmış olmasıdır. Ün Evi, Kuşlar Parlamentosu, 
Canterbury Masalları adlı yapıtları vardır. De!)erini belirleyen 
yapıtı sonuncusudur. Ortaça!) yaşamını Canterbury Masalla· 
rı 'nda bütün boyutlarıyla yansıtmıştır. Yüzyirmi masaldan oluşan 
bu yapıtta Canterbury kentine giden Ortaça!)'daki çeşitli toplum­
sal sınıfları temsil eden otuz kadar hacı, yolculukta iyi vakit ge­
çirmek için birer masal anlatırlar. Masallar arasında bir bütünlük 
vardır. insan sevgisini vurgulayan bir öz üzerine kurulmuştur her 
biri. Yapıtın öndeyişi başlı başına bir de!)er taşır. Bu öndeyişte 
şair, çeşitli karakterleri tam bir gerçekçilikle çizer . . .  

Jorge Luis Borges,_ lngiliz Edebiyatına Giriş adlı yapıtında 
Geoffrey Chaucer'ı de!)erlendirirken şöyle der: 

"Sakson döneminin ozanları ve kullandıkları dil bugün unutul· 
muştur artık, oysa Chaucer'ın o eşsiz dizelerinin bugün bile temelde 
Milton ya da Yeats'in dizelerinden bir farkı yoktur. Shakespeare .oku­
du onun dizelerini. Wordsworth, o dizeleri modern lngilizceye çevir­
di. ( . . .  ) 

Fransızca, Latince ve bir parça da ltalyanca biliyordu. Yapıtları 
arasında, o!]ullarından birine adadı!]ı, usturlab üstüne bir inceleme 
ve Boethius'un Felsefenin Auuntusu adlı yapıtı üstüne bir yorum 
vardır. Bir Fransız meslektaşı ondan büyük çevirmen diye söz eder. 
Ortaça!]'da çeviri bir sözlü!]ün (o dönemde hiç sözlük yoktu) yardı· 
mıyla gerçekleştirilen dilsel bir çalışma de!]ildi, estetik bir yeniden 
yaratımdı. Yalnızca şu örnek bil� Chaucer'ın ne kadar büyük bir 
ozan oldugunu göstermeye yeter: Hippokrates, 'Ars longa, vita bre­
vis' demişt�; yani 'sanat uzun yaşam kısa'. Chaucer bu deyişi şöyle 

' 
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çevirdi: 'Yaşam ögrenilemeyecek kadar kısa, sanat ögrenilemeyecek 
kadar uzun .. ' Böylece Chaucer, o kuru Latin gözlemini karamsar ve 
hüzünlü bir ölçünmeye dönüştürüvermişti. 

Gülün Kitabı 'ndan (Roman de la Rose), etkilenen Chaucer, 
alegoriler yazmaya başladı; Lancaster Düşesi'nin ölümüne bir agıt 
olarak düşündügü ve ilk yapıtlarından biri olan Düşesin Kitabı 'nın 
(The Book of the Duchesse), ozanın kendisiyle ilgili gülünç deginme­
leri içermesi, tam Chaucer'lık bir olaydır. Aptallar Meclisi (Parla­
ment of Foules) de aynı dönemin yapıtlarındandır. 

Chaucer'ın en ünlü olmamakla birlikte en saglam kitabı, agır 
akışlı anlatısal şiiri Troilus ile Criseyde'dir. Gerçi olay örgüsü ve di-

. zelerin üçte biri Boccacio'dan alınmıştır, ama Chaucer kişileri degiş­
tirmiş, sözgelimi gerçekte genç bir çapkın olan Pandarus'u, yegeni 
Criseyde'yi Prens Troilus'un gizli aşk serüvenlerine teslim eden orta 
yaşlı bir adama dönüştürmüştür; bu arada uzun uzun ahlak söylevleri 
çekmekten de alamaz kendini. Kuşatma altındaki Troya'da geçen bu 
trajik öykünün, Avrupa yazınının ilk ruhbilimsel romanı oldugu söy­
lenir. Yapıtın beşinci bölümünden, hem tutkulu, hem tumturaklı bir­
kaç dizeye bakalım. Troilus, terk ettigi Criseyde'nin evinin önünden 
atıyla geçerken şöyle der: 

'Ey ıssız saray, 
Ey bir zamanların en güzel evi, 
Ey yalnız ve hilzünli.İ; saray 
Ey kulesi ışıl ışıl yanan, 
Ey bir- zamanlar gündüz, şimdi gece olan, 
O alıp başını gitti ya buradan, 
Ne çıkar sen yıkılsan, ben ölsem! 

Yollara düşerken şimdi 
Uzanıp soguk kapılarını öpeyim; 
Ermişini yitirmiş tapınak, hoşçakal! '  

Chaucer birçok şiire başladı .  Bitirdigi tek şiir, sekiz bin dizeden 
daha uzun olan Troilus ile Criseyde idi. 

1387 yİlında Chaucer'ın bir yıgın yayımlanmamış el yazması 
birikmiş bulunuyordu. Bunları bir kitapta biraraya getirmeye karar 
verdi ; işte ünlü Canterbury Masalları (Canterbury Tales) böyle dog-
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du. Benzer derlemelerde, örnegin Binbir Gece Masal/arı 'nda, anlatı­
lan öykülerin onları anlatan kişiyle hiçbir ilgisi yoktur. Oysa Canter­
bury Masalları'nda öyküler, anlatanların kişiliklerini ele verir. 

iNSAN DÜŞÜNCESiNDE YENi AÇILIMLAR 

Ortaçag boyunca insan düşüncesi donuklaşmaya, yer yer 
kabuklaşmaya ugramıştır .  Ne ki yüzyıllar ilerledikçe, özellikle 
xıv. yüzyıla dogru bu kabuklaşma kırılmaya başladı _  ltalya'da 
aydınlar, sanatçılar, bilginler eski Yunan ve Latin edebiyat ürün­
lerine dadandılar. Okumaya başladılar bunları. Eserlerin ardında­
ki düşünceleri tanıdılar. Bu düşünceler, insan evrenini bütün bo­
yutlarıyla kuşatıyor; "yaşam ve ölüm, doga ve sanat, birey ve 
toplum" gibi türlü sorunları içeriyordu. Onlar da bu sorunlar 
üzerinde düşünmeye, tartışmaya başladılar. Böylece kilisenin in­
san kafasında oluşturdugu, "Ben bir hiçim; onun için duyguları­
mı, düşüncelerimi, tutkularımı bogmalıyım, nefsimi yok saymalı­
yım. Tek görevim: Evreni yaratan, onu yöneten Tanrı'nın irade­
sine köle olup adını yüceltmektir. Her halde Tanrının gizlerine 
ermek bana düşmez" tavrının karşısına çıktılar. Kestirmeden 
söylersek usu (aklı) tutsaklıktan kurtardılar. Bunu gerçekleştiren­
lere, insanlık sevgisini temel alıp insanoglunu yüceltmek isteyen­
lere "hümanist", bunların oluşturdugu düşünceye de "hümanizm" 
adını verdiler. 

Yunan ve Latin edebiyat ürünlerini incelemeye başlayan hü­
manist akım temelde şu iki ana düşünceye dayanıyordu: insan, 
Tanrı'nın yarattıgı bir avuç balçık diye küçük görülmemeli; insan 
olarak önemle ele alınmalıdır. Öte yandan doga ve dogayı oluş­
turan varlıkların tümü Tanrı sanatının bir ürünü, bir yaratısı ola­
rak görülmemeli; bunlar insan ortamı olarak incelenmelidir. As­
lında bu iki düşünce de Eski Yunan ve Latin düşünüşünden kay­
naklanıyordu. Çünkü onlar, akıl ve iradenin insan yaşamında 
agır bastıgını benimsemişler; insanı biyolojik, toplumsal, ahlak­
sal ve güzelduyusal (estetik) yönlerden çevresiyle bütünleştire-
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rek, bir bütün olarak ele almış ve incelemişlerdir. Daha dogrusu 
insanı her şeyin tek ölçüsü saymışlardır. Tanrıları bile insanlaş­
tırmışlar, insana özgü niteliklerle donatmışlardır. 

Hümanistler sıkı sıkıya bu düşüncelere baglı kalmışlardır .  
Kuşkusuz bu düşünceleri besleyen, insanın düşünce ufkunu ge­
nişleten başka degişimler de vardır bu yüzyıllarda. Yeni ticaret 
yollarının bulunuşu, keşifler ve icatlar, Galileo ve Copernicus'in 
dünya üzerine görüşleri, matbaanın bulunuşu ve kitapların bası­
lışı. . .  gibi etkenler bunlar arasındadır. Edebiyatla çagın düşünü­
şü, yaşayışı arasındaki ilişikiyi düşünürsek kısaca özetledigimiz 
bu ortamın edebiyata da yansımasını bekleyebiliriz. Yansımıştır 
da. Dünya Edebiyatında XIV. yüzyılın sonlarıyla XVll. yüzyıllar 
arasında egemen olan "insana dönüş" düşünüşü bir akım olarak 
belirmiştir. Bu akımın uzantısı ya da o uzantılara tepki olan baş­
ka akımlar dogmuş, günümüze degin sürüp gelmişlerdir bunlar. 
Başlıcalarını tanıyalım: 

Gerçeğe Dönüşün Yollarını 
Açanlar: Rönesansçılar 

Hümanizm akımı, sanat ve edebiyatta eski Yunan ve Latin 
yazarlarının güzelduyusal (estetik) ülkülerine baglanma, onların 
yaratılarını sevme ve degerlendirme anlayışını getirmişti. Bir tür 
yeniden doguş demekti bu. Çünkü Latin ve Yunan edebiyatları 
örnek alınacak, bu edebiyatlarda işlenen duygular düşünceler 
benimsenecekti . Böyle oldu. Kimi sanatçılar, hümanizmanın ge­
tirdigi bu anlayışa yöneldiler, onu uygulamaya koydular. Bunu 
yapanlara Rönesansçılar adı verildi. 

Rönesans edebiyatının belirleyici özelliklerinin başında halk 
dilini, yazı dili durumuna getirme yönelimi gelir. ltalya'da bunun 
ilk örnegini veren Dante olmuştu. Dante'nin yapıtlarının, Röne­
sans düşüncesinin tohumlarını içerdigini belirtmiştik. Bu tohum­
lar kendisinden sonra gelenlerin yapıtlarında yeşerir. Petrarca 
( 1304-1 3  7 4) bunlardan biridir. Özellikle halk diliyle yazdıgı şiir-
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ler bugün de yaşarlıgını korumaktadır. Lirik ve insancıl özellikler 
taşır bu şiirler. Sone biçiminin en iyi uygulayıcılarındandır. Sa­
bahattin Eyüboglu'nun Petrarca'dan çevirdigi bir soneyi okuya­
lım. 

SONE 

Dagılır yele karşı altın saçları 
Uçuşurdu binbir büklüm içinde 
Bir hoş ışık vardı gözlerinde 
Pırıl pırıl, sönmüş o zamandan beri 

Bir iyilik sarardı yüzünü bazan 
Bilmem, belki bana öyle gelirdi; 
Ben, o sevdaya can atan deli 
Nasıl yanıp tutuşmazdım o zaman 

Gökte bir ruhtu o, bir canlı güneşti. 
Öyle gördüm ben; öyle degilmiş şimdi. 
Yay gevşemiş, ne çıkar, yara gitmez gönülden 

Boccacio ( 1313- 1375) da Rönesans'ın en önemli sanatçıla­
rındandır. Dünya Edebiyatında küçük hiklıye türünün yaratıcısı 
ve ilk ustasıdır. En önemli yapıtı Decameron 'dur. Bir veba salgı­
nından kaçan ve bir villaya sıgınan on kişinin anlattıgı yüz hiklı­
yeden oluşmuştur bu kitap. Çogu eski halk masallarından alın­
mıştır. içlerinde, rahibeler, saçları sarıya boyanmış sevgililer, al­
datılmış kocalar, aldatan karılar, hizmetçiler, uşaklar . . .  gibi degi­
şik insan tipleri vardır. Bunları canlı, eglenceli bir hava içinde 
yansıtmış, böylece Ortaçag'ın dinsel konularını bir yana atarak, 
dogrudan dogruya insandan söz etmiştir. Boccacio'dan başka 
Aristo'nun (1474-1533), Yunan ve Latin geleneklerine baglı ka­
larak oluşturdugu Çı lgın Orlando, Tasso'nun ( 1544- 1595) Ho­
meros'u taklit ederek yazdığı Kurtarılmış Kudüs adlı yapıtları 
Rönesans döneminde ltalya'da, bugün de degerini koruyan ya­
pıtlardandır. 
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Rönesans döneminin en önemli yapıtı Dünya Edebiyatının 
büyük yazarlarından biri olan İspanyol yazarı Cervantes'in 
( 1 547-1616) Don Kişot'udur. Çagdaş romanın öncüsü ve temel 
yapı taşlarından biridir bu yapıt. insan gerçegini bütün boyutla­
rıyla kuşatır. insancıl ve evrensel degerler taşır. Aslında şövalye­
ligin yergisi düşüncesinden kaynaklanan Don Kişot, gerçekle 
düşün çatışmasını dile getirir. Yapıtın baş kişileri Don Kişot ile 
ona yürekten baglı Sancho Panza'dır. Don Kişot gezgin bir şö­
valye, yarı çılgın , gözünü budaktan sakınmaz bir ülkücüdür; 
Panza ise gerçekçi, sagduyulu, ayagı toprakta olan biridir. Cer­
vantes bunların gözüyle dünyayı görmeye, yorumlamaya çalışır . 
Bütün insanın, gerçek insanın bunların birleşmesiyle oluşacagını 
vurgular. Zengin bir içerik üzerine kurulur roman. Kısaca şöval­
yeligin çöküşünü alaycı bir dille karikatürize ederken, düşle ger­
çegi çarpıştırırken, insanlıgın destanını yazmıştır Cervantes. Es­
kimezligi, dünya kitaplıklarında baş köşeyi alışı da buradan gelir 

. işte. Bir bilgin bu ölümsüz yapıtı degerlendirirken şöyle der: "in­
san, Don Kişot'u hayatında üç kere okumalıdır. Kahkahanın ko­
layca dudaklara fırlayıp duyguları harekete geçirecegi gençlikte, 
mantıgın hakim olmaya başladıgı orta yaşta, her şeye felsefe 
açısından baktıgı ihtiyarlıkta" . 

· 

Don Kişot'u romanlar romanı yapan, onu eskimez kılan yö­
nü nereden gelmektedir? Sabahattin Eyüboglu bu soru üzerinde 
düşünürken şunları söylüyor: 

"l . Don Kişot bütün insanların romanıdır. 
2. Don Kişot bütün romanların romanıdır. 
3. Don Kişot gerçekçilik çagının, Yeni Zamanların romanıdır. 

Hiç şüphesiz, Don Kişot'a bu engin niteligini veren yalnız Cer-
vantes degildir. Her şaheser gibi onu da az-çok yüzyıllar yaratmış, 
daha dogrusu tamamlamıştır. Her şaheser gibi o da, düşünce tarihi­
ni emmiş, bir 'karmaşa' haline gelmiştir. Aslında kolayca ispatlanabi­
lir ki, insani ve evrensel sayılan eserler bu niteliklerini çogu zaman 
sonradan anlamışlardır. Her eser dogduktan sonra gittikçe büyüyen 
bir bagımsızlık ve kendi kendine zenginleşen 'ikinci bir içerik' kaza-
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nır. Ama şimdiye kadar eleştiri, kötü bir alışkanlıkla, bu ikinci içerigi 
hep sanatçının ruh sermayesine mal etmiştir. Sanki her güzelligin 
bir sahibi olması şartmış gibi! Ben, sahiplerini gölgede bırakan bir­
çok şaheser biliyorum. 

Cervantes'in. kitabına isteyerek koyduğu şey, hiç olmazsa baş­
langıçta, şövalyeligin yergisi idi. Tıpkı sonradan, Flaubert'in, Mada­
me Bouary'sine burjuvalaşan romantizmin yergisini koyacagı gibi. . .  
Şu farkla ki. Güneyli Cervantes, esinini iyimser ve genç bir uygarlı­
gın sabahından alıyordu, Kuzeyli Flaubert ise kötümser ve yorgun 
bir uygarlıgın akşamından. Eleştirinin kaynagı birisinde 'sagduyu' 
öbüründe 'hınç'tı. 

Rönesans'ta şövalyelik, müsbet bilim çagında romantizmin dü­
şecegi akıbete ugramıştı. Sihri bozulmuş insanlar, duygu yükleri ansı­
zın boşalan kahramanlık hikayeleri karşısında putlarını deviren din­
sizler gibi gülüşüyorlardı. Başta 'Amadis de Gaule' olmak üzere, şö­
valye romanlarının hiçbiri ve bu romanların hiçbir özelligi Don Ki­
şot'un yıkıcı alayından kurtulamayacaktı. Hatta Cervantes alayla ye­
tinmeyerek Don Kişot'u baştan çıkaran romanları -birkaçı dışında­
birer birer ateşe attıracaktı. (Aynı şekilde Flaubert de, Madame Bo­
vary'yi baştan çıkaran romanları birer birer mahkum etmeyecek mi? 
Şövalyelerin kutsama törenine bile kurtuluş yoktu. Don Kişot'un na­
sıl kutsandıgını biliyorsunuz. Hiçbir devir, hiçbir moda bu kadar ezici 
,bir yenilgiye ugramamıştır: Ne Moliere'de, ne Voltaire'de, ne Flau­
bert'de . . .  Şüphesiz biz artık çagdaşların bu yenilgi karşısında duyduk­
ları hazzı duyamayız. Ama Don Kişot'un ilk başarısını bu hazza borç­
lu oldugu inkar edilemez. Bunu zaten Cervantes'in kendisi de söylü­
yor: 'Kitabım, baştan başa şövalye romanlarının yergisidir . '  

Gerçi , Don Kişot her şeyden önce, büyük bir karikatürdür, ama 
öz hatlarına indirgenmiş, gözsüz, kulaksız, elbisesiz bir karikatür de­
gil . . .  Don Kişot'u atından, uşagından, zırhından, migferinden, hatta 
şato ve degirmenlerinden ayıramazsınız: Onu Harpagon gibi bir tip 
olarak düşünemezsiniz. Ama o halde; bu canla karikatür, bu Manşlı 
'Hidalgo' insani ve 'genel' içerigini nerden alıyor? 

Don Kişot, Harpagon gibi insanlıgın 'stylise' edilmiş belli bir 
yönünü degil, bütün insanlıgı, 'insan'ı temsil etmektedir. Tipler birer 
parça, Don Kişot bir bütündür: Hamlet gibi, Faust gibi, Prens Muis­
kin gibi, Madame Bovary gibi. . .  " 
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Rönesans akımı başka adlar, başka yapıtlarla da zenginle­
şir. Fransa'da XV. yüzyılda yetişen François Villon, Rönesans şi­
irinin ilk muştucuları arasında yer alır. Şiirlerinde çagının hava­
sını yansıtarak alay ve yergiden hüzne, suçtan pişmanlıga sıçra­
yan karmaşık bir görünüm çizmiştir. Küçük Vasiyetname, Bü­
yük Vasiyetname adlı şiir kitapları bugün de yaşarlıgını koru­
maktadır. Bunlarda insana dönüşün, ona sevgiyle bakışın izleri­
ni görürüz. Orhan Veli'nin dilimize çevirdigi "Asılmışların Bala­
dı" adlı şiirinden alıntıladıgımız şu küçük parça güzel bir örnegi­
dir bunun: 

Olmayın bu kadar katı yürekli, 
Ey dünyada kalan insan kardeşler; 
Allah da sizden razı olur belki 
Sizler acırsanız bizlere eger; 

• Şurada asılmış üçer beşer; 

Kuş sütüyle beslenen şu bedene 
Bir bakın, dagılmada günden güne; 
Bakın kül olan kemiklerimize 
Gülmeyin dostlar, bu hale düşene; 
Tanrıdan magfiret dileyin bize. 

Yunan ve Latin edebiyatlarında gördügü şiir türlerini ve bi­
çimlerini Fransız edebiyatına sokan Ronsard ( 1524-1585); Gar­
gantua ve Pan tagruel adlı romanlarıyla Rabelais ( 1490-1533); 
Deneme/er'iyle özgür düşüncenin öncüsü olan Montaigne 
( 1533-1592) de Rönesans döneminin edebiyatta yaratıcıların­
dandır. 

Montaigne'in Deneme/er'i insanlıgın anıt yapıtlarından biri­
dir. Kitabını okurlarına sunarken şöyle diyor Montaigne: 

''Okuyucu, bu kitapta yalan dolan yok. Sana baştan söyleyeyim 
ki, ben burada yakınlarım ve kendim dışında hiçbir amaç gütmedim. 
Sana hizmet etmek yahut kendime ün saglamak hiç aklımdan geç­
medi; böyle bir amaç peşinde koşmaya gücüm yetmez. Bu kitabı, 
yakınlarım için bir kolaylık olsun diye yazdım. istedim ki beni kaybe-
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decekleri zaman (ki pek yakındır) hakkımda bildikleri, daha etraflı ve 
daha canlı olsun. Kendimi herkese begendirmek niyetinde olsaydım, 
özenir, bezenir, en gösterişli halimle ortaya çıkardım. Kitabımda sa­
de, tabii ve her günkü halimle, özentisiz bezentisiz görünmek iste­
rim, çünkü ben kendimi oldugum gibi anlatıyorum. Burada kusurla­
rım, nasıl bir adam oldugum, edebin, terbiyenin müsaade ettigi ölçü­
de, açık olarak görülecektir. Hala ilk tabiat kanunlarının rahat ser­
bestligi içinde yaşadıkları söylenen insanlar arasında olsaydım, emin 
ol ki kendimi tastamam ve çırılçıplak .da gösterirdim. Kısacası okuyu­
cu, kitabımın özü benim: Boş vakitlerini bu kadar sudan ve anlamsız 
bir konuya harcaman akıl karı olmaz. Haydi ugurlar olsun."  (Monta­
igne, 1 Mart 1 580) 

Neler oluşturuyor Deneme/er'in konusunu? Bu adı. taşıyan 
denemesinde bunu .şöyle belirtiyor Montaigne: 

"Başkaları insanoglunu yetiştire dursun ben onu anlatiyorum ve 
kendimde, pek fena yetişmiş bir örnegini gösteriyorum. Bu ömege 
yeniden biçim vermek elimde olsaydı onu elbet oldugunda!l çok baş­
ka türlü yapardım. Bir defa yapılmış artık. Şunu söyleyeyim ki, ken­
dimi anlatırken söylediklerim degişik ve degişken olmakla beraber 
hiç gerçege aykırı degildir. Dünya durmayan bir salıncaktır: Orada 
her şey, toprak, Kafkas'ın kayalıkları, Mısır'ın ehramları, hem çewe­
siyle birlikte, hem de kendi kendine sallanır. Durmanın kendisine bi­
le daha ilgır bir salıntıdan başka bir şey degildir. Konumu (kendimi) 
hep aynı halde bulundurmak elimde degil. Tabii bir sarhoşlukla, salı­
na serpile yürüyüp gidiyor. Onu belli bir noktada, canımın istedigi 
bir andaki haliyle alıyorum. Duruşu degil, geçişi anlatıyorum: Fakat 
yaştan yaşa, yahut halkın dedigi gibi 'yedi yıldan yedi yıla' geçişi de­
gil, günden güne, dakikadan dakikaya geçişi. Hikayemi saati saatine 
yazmam gerekiyor. Az sonra degişebilirim. Yalnız halim degil, ama­
cım da degişebilir. Benim yaptıgım, degişen ve birbirine benzeme­
yen olayları, kararsız ve bazen çelişmeli fikirleri yazıya dökmektir. 
Acaba benligim mi degişiyor, yoksa aynı konuları ayrı şartlara ve ay­
rı bakımlara göre mi ele alıyorum? Her ne hal ise, kendi kendimden 
ayrıldıgım oluyor. Fakat Demades'in" dedigi gibi, dogrudan hiç ayrıl-

·ı _Alinalı ünlü bir hatip. 
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mıyorum. Ruhum bir yerde durabilseydi, kendimi denemekle kal­
maz, bir karara varırdım: Ruhum sürekli bir arayış ve oluş içinde . 

lngiliz edebiyatında da Rönesansçılar arasında yer alan ad­
ların başında Utopia adlı yapıtıyla kötülügün, tutkunun, bencilli­
gin olmadıgı, insanların birbirini severek yaşadıgı güzel bir dün­
yanın özlemini dile getiren Thomas More (1478-1 535) gelir. 
Bilimsel yöntem ve düşünüşün babası sayılan Deneme/er adlı 
yapıtıyla Françis Bacan ( 1561-1626); Vergilius'tan etkilenerek 
önceleri çoban şiirleri yazan, sonra zengin görüntüler ve imge­
lerle donatılmış Peri Kraliçe adlı şiirleriyle çagında özgür bir yer 
kazanan Edmund Spenser ( 1552-1 599); betimleme ve ruhsal 
çözümlemelerde büyük başarı gösteren, Kaybolm uş Cennet1e 
bugün de yaşarlıgını koruyan John Milton ( 1608-1674); döne­
minin kötülük ve çirkinlikleriyle savaşan, günlük olayları gerçek- · 
çi bir tutumla yansıtan, Va/pone, Sessiz Kadın,  Simyacı adlı 
yapıtlarıyla güldürü türünde büyük bir başarı gösteren Ben Jan­
son (1573-1637) da İngiliz Rönesansçılarındandır. 

İngiliz Rönesansçıları arasında William Shakespeare'in 
( 1 564-1616) özel bir yeri vardır. O, Ben Janson'un dedigi gibi, 
"bir çagın degil, bütün çagların adamıdır. "  Nereden gelir Sha­
kespeare'in, çagların adamı oluşu? Bu soru üzerinde bugüne de­
Qin ciltlerce kitap yazılmıştır. Çünkü o, insan denilen yaratıgı 
bütün yönleriyle aydınlatmış, insanın edimlerini yönlendiren öç 
alma, kin, yükselme, aşk, baglılık, dostluk. . .  gibi olumsuz ve 
olumlu yönsemelerini gözlerimizin önüne sermiştir; Oyunlarının 
çagları aşması, her okunuş ya da seyredilişte yeni bir tat verme­
si buradan gelir. insanın belli bir yönünü derinligine işlemesi, 
bunu somutlayan canlı tip ve karakterler çizmesi, degerini artı­
ran yönlerdendir. Hamlet'i, Macbeth'i, Lear'i, Cleopatra'yı, Des­
demona'yı, Lady Macbeth'i ister kitaptan, isterse sahneden tanı­
mış olalım bir kez, kolay kolay unutamayız. Bizimle birlikte 
yaşar giderler onlar. 

Hem aglatı hem de güldürü türünden oyunlar yazmıştır 
Shakespeare. Aglatı türünde yazdıklarının en ünlüleri, Romeo 

305 



ve Juliet, Hamlet, Macbeht, Othello, Kral Lear; güldürü tü­
ründe de, Venedik Taciri, Yan lışlıklar Komedyası, Windsor'lu 
Şen Kadınlar'dır. . .  Aglatılarında düşsel ögeler çokluk arka plan­
da kalır. Bunların yerini tarih alır. Olaylar ve eylemler belirler 
kişilerin karakterini . Güldürülerindeyse düşlemlerle (fantezi) do­
lu, aydınlık, müzikli !Jir dünya yaratır. Her iki türde de şiirsellik 
agır basar. Hem düzyazı, hem şiir, hem de ikisinin karışımıyla 
oluşturmuştur eserlerini Shakespeare. Sözcükler çarpıcı ve sarsı­
cı görüntüleri yansıtacak biçimde kullanılır bu oyunlarda. Dolaylı 
benzetmelere, canlılaştırmalara başvurulur. Örnegin mevki tut­
kusu ugruna Macbeth Kral Duncan'ı öldürmüştür. lşledigi suçun 
agırlıgı altında ezilmektedir. Uykusunu yitirmiştir. Bunu, şöylesi­
ne bir dille Macbeth'ln agzından ortaya kor: 

Bir ses duyar gibi oldum: 
"Kimseler uyumasın artık! Macbeth uykuyu öldürdü!" 

Evet, masum uyku, kaygılar yumagını 
Çözen uykuyu, her günkü hayatın ölümünü, 

Yorgunlukları yıkayan suyu, 
Yaralı canların merhemini, 
Yüce tabiatın baş yemegi, 
Hayat sofrasının cana can katan nimeti. . .  

lngi liz Edebiyat ına Giriş adlı yapıtında Jorge Luis Borges, 
Shakespeare'in oyunlarını degerlendirirken şu saptamalarda bu­
lunur: 

"Bereket, dekor olmadıgından, Shakespeare, oyunlarındaki 
sahneleri betimleyen sözcükler kullanmıştır. Kimi durumlarda ruhbi­
limsel nedenlerle böyle yaptıgı da olmuştur. Kral Duncan, kendisini 
bir gece öldürecekleri Macbeth'in şatosunu gördügünde kuleye bakar 
ve uçuşan kırlangıçları görür; yazgısından habersiz, acıklı bir iyimser­
likle; 'Yaz misafiri kırlangıç, o tapınaklar kuşu/Nazlı yuvasını. kurdu­
guna göre buraya/Göklerin solugunda cennet kokuları olmalı'. der. 
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Oysa kralı öldürecegini bilen Lady Macbeth, haberci Duncan'ın gel­
digini bildirdiginde, 'Karganın da sesi onun için kısıldı demek,' der. 
'Ne zaman gidecek?' diye sorar Macbeth'e. Macbeth, Yarın gitmek 
niyeti, '  deyince, 'Hayır; güneş hiçbir zaman/Öyle bir yarın görmeye­
cek' diye yanıtlar Lady Macbeth. 

Goethe, bütün şiirin durum ve koşullarla bagıntılı oldugu kanı­
sındaydı; Shakespeare'in de, tüm yazının en coşkun yaratılarından 
biri olan Macbeth'in tragedyasını yazmasında, konunun İskoçlarla il­
gili bir konu olması ve o sıralar lskoçya Kralı 1 .  James'in lngiltere 
tahtında oturuyor olması önemli bir rol oynamıştır belki de. Mac­
beth'deki üç cadıya ya da Yazgılara gelince, Kral 1. James'in büyücü­
lük üstüne bir inceleme kaleme aldıgını ve büyüye inandıgını anım­
samakta yarar var. 

Hamlet, Macbeth'den daha karmaşık ve daha agırdır. Ham­
let'in özgün konusu, Danimarkalı tarihçi Saxo Gramaticus'un kitap­
larında; ama Shakespeare okumuş degil tarihçinin yazdı�arını, belki 
dinlemiş. Kahramanın kişiligi, sayısız tartışmanın konusu olmuştur. 
Coleridge'e bakılırsa, Hamlet'de düşgücü ve akıl, istençten üstündür. 
Oyunda, bir anlamda, tek bir ikincil kişi yoktur. Hamlet'in kafatasım 
ellerine alarak söyledigi birkaç sözle ölümsüzleştirdigi Yorick'i nasıl 
unutabiliriz? Tragedyanın iki kadın kahramanı da aynı ölçüde unutul­
mazdır: Hamlet'i . anlayan ve onun tarafından terk edilmiş olarak 
ölen Ophelia ve Hamlet'in annesi, )<atı ,  acılar çekmiş, kösnül Gert­
rude. Hamlet'de bir de büyüleyici bir buluş, oyun içinde bir oyun 
vardır; Schopenhauer'in göklere çıkardıgı bir buluş Cervantes'in de 
hoşuna giderdi sanırız. Her iki tragedyada da, Macbeth'de de, Ham­
let'de de ana izlek bir suçtur; birincisine yol açan hırstır, ikincisine 
yol açansa hırs, öçalma ve hakkın yerini bulması gereksinimi . 

Shakespeare'in ilk romantik tragedyası Romeo ile Juliet, az ön­
ce sözünü ettigimiz iki yapıttan epeyce farklıdır. Romeo ile Juliet'in 
izledigi, iki sevgilinin talihsiz sonları olmaktan çok, aşkın yüceligidir. 
Shakespeare'in bütün yapıtlarında oldugu gibi bu yapıtta da ilginç 
ruhbilimsel sezgiler vardır. Romeo'nun Rosaline'i bulmak amacıyla 
bir maskeli baloya giderken Juliet'i görüp ona wrulması,  övgü ve 
hayranlıkla karşılanır hep. Çünkü o sırada ruhu aşka hazırdır Ro­
meo'nun. Marlowe'da da oldugu gibi, sık sık rastlanılan abartmaları 
her zaman dogrulayan bir tutku söz konusuqur. Romeo, Juliet'i gö-
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rünce bagırır: 'Parıldamayı ögretiyor bütün meşalelere!' Daha önce 
sözünü ettigimiz Yorick'in durumunda oldugu gibi, birkaç sözcükle 
gözler önüne serilen iki kişiyle tanışırız. Oyunun konusu, kahrama­
nın zehir elde etmesini gerektirdiginde, eczacı ona zehir satmaya ya­
naşmaz. Romeo, ona altın vermeyi önerdiginde, 'Arzum degil, yok­
sullugum boyun egiyor buna,'  der eczacı. Romeo'nun yanıtı şu olur: 
'Ben de arzuna degil, yoksulluguna veriyorum paranı. '  

Yatak odasındaki ayrılık sahnesinde, atmosfer bir ruhbilimsel 
öge olarak girer araya. Romeo da, Juliet de ayrılıgı geciktirmek iste­
mektedir; Juliet, sevgilisini, sabahı haberleyen horozun degil bülbü­
lün öttügüne inandırmak ister; ölümle burun buruna olan Romeo da 
şafagın ayın kurşunsu bir yansıması olduguna inanmaya hazırdır. 

Shakespeare'in romantik nitelikteki bir başka oyunu da Othel­
lo'dur. Othello'da işlenilen izlekler aşk, kıskançlık, katkısız kötülük ve 
çagımızda kullandan deyimiyle aşagılık duygusudur. Othello'dan nef­
ret eden lago, rütbesi kendisinden yüksek olan Gassio'dan da nefret 
eder. Othello, Desdemona'nın yanında aşagılık duygusuna kapılır, 
çünkü ondan çok yaşlıdır; sonra, Desdemona'nın bir Venedikli olma­
sına karşılık, Othello bir Magriplidir. Desdemona yazgısına boyun 
eger ve ölümüne yol açacak suçu üstüne almaya çalıştıktan sonra Ot­
hello tarafından öldürülür. Aşk ve efendisine baglılıktır onun nitelikle­
ri. Iago'nun oynadıgı oyun ortaya çıkınca, Othello Desdemona'nın er­
demlerinin farkına varır ve kendini hançerler; ama vicdan azabından 
degil, Desdemona'sız yaşayamayacagını ardadıgı için yapar bunu. 

Bu kısa kitabın dayattıgı sınırlar, Antonius ve Kleopatra (An­
tony and Cleopatra), Jül Sezar (Julius Caesar), Venedik Taciri (The 
Merchant of Venice) ve Kral Lear (King Lear) gibi önemli yapıtlar­
dan söz etmemize olanak tanımıyor. Ne var ki; Don Kişot gibi gü­
lünç ama sevimli bir şövalye olan Falstaff'a deginmeden geçemeye­
cegiz. Falstaff'ın Don Kişot'dan farkı, gülmece duyarlıgına, XVII. 
yüzyıl yazınında pek rastlanmayan bu nitelige sahip olmasıdır." 

Kuralların Kılavuzluğunda Yürüyenler: Klasikçiler 

Hümanist düşünüş ve bu düşünüşün sanata, edebiyata yan­
sıması olan Rönesans, insana dönüşün yollarını açmıştı. Kısaca 
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özetledigimiz gibi şairler. yazarlar , oyun yazarları insana dön­
müş; onu bütün yönleriyle algılamaya, anlatmaya yönelmişlerdi . 
Eski Yunan ve Latin kaynaklarına baglı kalınmış, bu kaynaklar­
dan esinlenilerek yeni yaratımlara gidilmişti . Böylece Rönesans 
_döneminin edebiyatında çeşitli ülkelerde halk dili, yazı dili kimli­
gini kazanmış, ulusal edebiyatlar dogmuştu. Dogan bu ulusal 
edebiyatlarda epik şiir (destan) , lirik şiir, öykü, roman, güldürü, 
aglatı, deneme türlerinde yapıtlar üretilmiştir. 

XIV. yüzyıldan XVII. yüzyılın başlarına degin Batı Avrupa 
ülkelerinin edebiyatlarında egemen olmuştu Rönesans akımı. 
XVII. yüzyılın başlarında Rönesans akımı degişik boyutlar ve ye­
ni bir görünüm kazanır Fransa'da. Bütün degişimlerde oldugu 
gibi, bu degişimin nedenleri de toplumsaldır. Şöyle ki , bu yüzyı­
lın ilk yıllarında Fransa bir kargaşalık döneminden yeni çıkmış­
tır. Her alanda düzenleyici yasaların, kuralların özlemi içindedir. 
Başıboşluktan, kuralsızlıktan kurtulmak; ülkeye çeki düzen vere­
bilmek için tek güç olan krallık etrafında birleşmek gerekir. 
Toplumsal

.
yapıyı, siyasal düzeni korumak zorunludur. 

Bu düşünceler XIII. Louis döneminde Richellieu tarafından 
uygulanmaya konmuştur. Bütün direntilere karşın "mutlak mo­
narşi" düzeni egemen olmuştur ülkede. Siyasal alanda görülen 
bu yönelim edebiyatta da göstermiştir etkisini. Siyasal alanda ol­
dugu gibi, edebiyatta da esin özgürlügü, kuralsızlık bir yana itil­
miştir. Bunun yerine yazarların yaratılarına yön verecek birta­
kım ilkeler konmuştur. Bu ilkeler dogrultusunda begeniyi oluş­
turmak için Akademi kurulmuştur. Şiir ve oyun için kurallar sap­
tanmıştır. Öte yandan yeni bir salon hayatı dogmuştur bu yıllar­
da. Bu salon hayatının, giysilerinden konuşmalarına degin her 
şeyinde bir incelik, bir süs vardır. Böylece yeni bir çevre, yeni 
bir aydın tipi dogmuştur. 

Ortaya çıkan bu yeni aydın ya da sanatçı tipinin belirleyici 
özelligi , Krallıga ve Hıristiyanlıga saygılı oluşudur. Onun için tek 
yönetim monarşi, tek inanç Hıristiyanlıktır. Toplumun bireye de­
gil, bireyin topluma uyması gerektigine inanmıştır. Bu inançla 
uyumlu kişiye seslenen bir edebiyat yaratmayı amaçlamıştır. 
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Dengeli ve uyumlu bir edebiyat olacaktır bu. Bunun için de bu 
edebiyatın ürünlerinde sagduyu ve akıl egemen olacaktır. Yaratı­
larda çocuklar, halktan kişiler degil, seçkinler ele alınacak, dış 
görünüşleriyle degil, ruhsal özellikleriyle işlenecektir. Konu işle­
nirken kişilerin ruhsal durumlarının gerçege uygun olmasına 
önem verilecek, insan dışındaki her şey (elbise, dekor, doga gö­
rünümleri , yerel renkler . . .  ) yara tının dışında kalacaktır. Anlatım 
da her türlü süsten, bezek ve donaktan uzak olacak; halk deyim­
leri, teknik terimler, yerel sözcükler kullanılmaktan özellikle kaçı­
nılacaktır . . .  Önemli olan konu degil , konunun işlenişi, anlatımı­
dır çünkü. Bu bakımdan biçimsel yetkinlige agırlık verilecegi gi­
bi, anlatıcının yani yazarın, anlatımda kişiligini gizlemesi gereke­
cektir. Eski ve Yunan edebiyatı gelenegine de baglı kalınacaktır. 

işte bu kurallar içinde oluşan, seçkin çevrelere yönelik ede­
biyata klasik edebiyat, bu edebiyatın oluşturucularına da klasik­
çlle� adı verilmiştir . 

Klasikçiler arasında sayabilecegimiz ilk adlar arasında insan 
varlıgını kanıtlayan "düşünce ve akıl" evrenin ve Tanrı'nın da 
varlıgını kanıtlar görüşünden yola çıkarak yöntemsel kuşkuculu­
gun öncüsü olan, Metod Üzerine Konuşmalar, Tutkular  Kitabı 

- adlı yapıtlarıyla düşünsel denemenin örneklerini vermiş olan Re­
ne Descartes ( 1596-1 650);  Tanrı'nın varlıgını bilimsel yollardan 
kanıtlamanın olanaksızlıgını savunan, matematik alanında da 
özel bir yeri olan, Taşra Mektupları ve Düşünceler adlı dene­
meleriyle bilinen Blaise Pascal ( 1623-1 662) gelir. 

Aşagıdaki alıntılardan birincisi R. Descartes'in Yön tem 
Üzerine Söylev adlı yapıtından, ikincisi de B .Pascal'ın Düşünce­
ler 'inden alınmıştır. 

-1-

"( . . .  ) 
Düşündüm ki . biz hepimiz olgun insan haline gelmeden önce 

çocuk olduk. Uzun zaman, çogunlukla birbirine aykırı istekler, tutku­
lar ve· egitmenler tarafından yönetildik; belki de bunların hiçbiri bize 
en dogru yolu göstermedi; bunun için, yargılarımız yanlışsız ve sag-
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lam degildi; oysa dogar dogmaz aklımıza sahip olsaydık ve hayatta 
yalnız o bize yol göstermiş, bizi yönetmiş olsaydı, yargılarımız daha 
yanlışsız ve saglam olacaktı. 

( . . .  ) 
Şimdiye kadar dogru diye tanıdıgım bütün kanılara gelince, onla­

rın hepsini başımdan çıkarmak, yerlerine ya daha iyilerini ya da dogru­
luklarını ispat ettikten sonra yine onlan koymak dogru olurdu. Böyle­
ce, hayatımı eski temeller üstüne kurmaktan ve çocuklugumda başka­
larının bana 'dogru'dur diye kabul ettirdikleri ilkelere dayanmaktansa, 
onu bu yönte""!1e yönetmeyi daha iyi başaracagıma inanıyorum. ( . . .  )" 

-2-

"insan bir saz, bir doganın en zayıf bir sazıdır, fakat düşünen 
bir sazdır. Onu ezmek için bütün evrenin silahlanması gerekmez; di­
magında hafif bir bozukluk, bir su damlası onu öldürmeye yeter. Ev­
ren insanı ezse de o yine kendini öldüren kuwetten daha soylu olur; 
çünkü o öldügünü ve evrenin kendisinden üstün oldugunu bilir, ev­
rense bunu bilmez. Şu halde bütün soylulugumuz düşüncemizdedir; 
bize bu noktadan önem ve mevki vermelidir . . .  iyi dUşünmeye çalışa­
lım, ahlakın da temeli budur. 

insanın bir eser yaratırken buldugu son şey, eserin başına ko­
nulması gereken ilk şeydir." 

Klasik edebiyatın ilkelerini tiyatroya uygulayan büyük adlar­
dan biriyse Pierre Corneille'dir ( 1606-1684). Aglatı türünün ba­
bası sayılır bir bakıma. Aglatılarında aşk, onur, tutku, istenç (ira­
de) gibi insanın temel kişiligini belirleyen kavramlar önemli bir 
yer tutar. Tutkuların tanımlanmasında kişilerini sürekli bir ikilem 
içinde tutar. Genellikle yapıtlarındaki kahramanlar, görevleriyle 
tutkuları arasında bir çatışmayı sürdürürler. Bu çatışmada tutku­
larını yenerler. insanüstü yönleri vardır. Ne ki bu insanüstülük 
seyirciyi yadırgatamaz. Canlı, renkli kişilerdir bunlar. Bu yön­
den şöyle de diyebiliriz; Corneille insapları oldugu gibi degil, ol­
maları gerektigi gibi çizmiştir oyunlarında . Robert Pignarre'nin 
dedigi gibi, "Trajediyi yüceler katına çıkaran odur; yeryüzünün 
yüceleri yüce ruhlar, yüce olaylar, yüce üslup" . . .  
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Otuzu aşkın yapıtı vardır Corneille'nin . Bunlar arasında en 
tanınmış olanları; Le Öd, Horace, Cinna, Medee, Androme­
de'dir. 

Aşagıdaki parça Horace'ın iV. perde, V. sahnesidir. 
. 

Horace 
işte kardeşim, işte iki kardeşimizin öcünü alan bilek, işte alnı­

mızın kara yazısını degiştiren, bizi Alba'nın efendisi eden, tek başına 
iki devletin bahtını belli eden bilek; işte şu şeref alametlerini, zaferi­
min şahitlerini gör de gel, gel bu yenme saatine sen de borcunu 
öde. 

Camille 
Zaferinize sunacak gözyaşlarım var, başka hiçbir borcum yok. 

Horace 
Roma, böyle zaferlerden sonra gözyaşı görmek istemiyor, talih­

siz bir savaşta ölen kardeşlerimizin öcü alındı, hem akıttıgım kanlarla 
öyle bir alındı ki, aglamaya lüzum kalmadı: kaybın öcü alınınca, artık 
hiçbir şey kaybedilmemiş demektir. 

Camille 
Madem ki akıtılan kan onlara yetiyormuş, artık kardeşlerim için 

acılı görünmeyecegim, madem ki onların öcünü aldınız, ölümlerini 
unutacagım; ama kim çıkıp da benim sevgilimin öcünü alacak, bana 
bir anda onun kaybını kim unutturacak? 

Horace 
Ne diyorsun, çıldırdın mı? 

Camille 
Ah benim sevgili Curiace'ım! 

Horace 
Alçak bir kardeşin agzında bu ne dayanılmaz küstahlık! Yere 

serdigim bir yurt düşmanının demek adını agzına alıy�r, sevgisini yü­
reginde taşıyorsun! Demek günahkar aşkın öç almak diliyor! Dilin 
bunu söylüyor, kalbin de buna susamış! Hırsına bu kadar kapılma, 
arzularına gem vur biraz, bir daha böyle sızlanmalarla yüzümü kızart-
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ma benim; yüregindeki bu alevleri artık söndünnelisin; onları ruhun­
dan uzaklaştır, şimdi benim zafer anıtlarımı düşün: bundan sonra bü­
tün düşüncen artık bu olsun. 

Camille 
Öyle ise zalim, bana da kendi yüregin gibi bir yürek ver; yahut, 

içimden geçenleri sana dosdogru söyleyeyim mi, ya bana Curia­
ce'ımı geri ver ya da bırak sevgim ateşini döksün: sevincim, acıla­
rım, hepsi hepsi onun alınyazısına baglıydı; sagken ona tapıyordum, 
şimdi de ölümüne aglıyorum. 

Kalbini bıraktıgın gibi bulacagını sanıyorsan aldanıyorsun; şim­
di karşında sadece sevgisi çignenmiş bir kadın var, onu öldürdügün 
için durmadan seni suçlandıran, çılgınlar gibi· peşini bırakmayan bir 
kadın. Bana gözyaşını bile çok gören kana susamış kaplan! Sevgili­
min ölümünde de neşe bulmamı istiyorsun, istiyorsun ki zaferlerini 
göklere çıkarıp onu bir kere de ben öldüreyim! Dilerim senin haya­
tın da felaketlerle dolsun, öyle felaketlerle dolsun ki bana gıpta et; 
dilerim canavarlıgının hiçbir şeye degişmedigi bu şan, bu şeref çok 
geçmeden bir alçaklıkla lekelensin! 

Horace 
Ey Tannm! Bu ne görülmemiş kudurganlık! Hareketlerine ses 

çıkarmayacagımı, kendi kanımı taşıyan bir insanın böyle öldürücü 
bir şerefsizlige düşmesine dayanacagımı mı sanıyorsun? Sevin, se­
vin, hepimizin bahtını agartan bu ölüme sevin de hiç olmazsa bir er­
kegin hatırasını Roma'nın menfaatine doguştan borçlu oldugun şey­
lere degişme. 

Camille 
Roma mı, bütün kinimin biricik hedefi Roma! Ugrunda sevgili­

mi kurban ettigin Roma! Kucagında dogup taptıgın Roma! Seni kut­
ladıgı için nefret ettigim Roma! Dilerim bütün komşuları el ele verip · 
birleşsinler de daha pekleşmemiş temellerini kökünden devirsinler! 
Bütün İtalya yetmezse, ona karşı dogu batı ile birleşsin, dünyanın 
dört bucagından kalkan uluslar birlik olup, onu mahvetmek için dag­
ları, denizleri aşsınlar! Kendi duvarlarını kendi elleriyle üstüne devir­
sin, kendi elleriyle kendi bagrını deşsin! Gökyüzünün, şu dileklerimle 
tutuşan gazabı üzerine bir ateş tufanı yagdırsın! Ah! Bu yıldırımın ba-
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şına düştügünü. evlerinin kül. senin zafer taçlarının da toz haline gel­
digini, son Romalının son nefesini verdigini bir görsem, bütün bunla­
ra ben sebep olsam, ben sebep olsam da hazdan canımı versem! 

Horace 
(Elini kılıcına atar. kaçan kız kardeşini kovalayarak) 
Yeter, çok oldun artık; sabrımı taşırdın, aklımı yerine getirdin; 

git git Curiace'ına cehennemlerde yan! 

Camille 
(Kulisten yaralanmış) 
Ah, alçak! 

Horace 
(Sahneye dönerek) 
işte, Roma'nın düşmanlarına kim böyle aglamaya yeltenirse he­

men cezasını bulur! 
Çeviren Lütfi AY 

Corneille birlikte Klasisizm akımının en büyük aglatı şairle­
rinden biri de Jean Racine'dir ( 1639-1 699). Aglatı_ türünü yeni 
ilkelerle donatmış, bu türe yepyeni bir görünüm kazandırmıştır. 
Aglatının temel kurallarına uyarak bu kurallar içinde insan yüre­
ginin türlü tutkularını, duygularını işlemiştir. Onun yapıtlarında 
kişiler, genellikle yazgının elinde oyuncaktır. Bu yönüyle Tanrı­
ların ve yazgının kişilerin yaşamında egemen oldugu eski Yunan 
tiyatrosuna baglanmıştır. Ancak yapıtlarında tutku ve duygular 
ne denli azgınlaşırlarsa azgınlaşsınlar "olagan"ın sınırı aşmaz, 
başka bir deyişle gerçegin dışına çıkmaz. Anlatımı da çıplaktır. 
Çözümlemeye yöneldigi insan yüregine ayna tutmakla yetinmiş­
tir Racine . Kişileri abartmadıgı, onları tek boyuta indirgemedigi 
için oyunlarındaki kahramanlar birer tip degil, birer karakterdir. 
Bu yönüyle de Klasisizmin temel ilkelerinden biri olan tipleştir­
meye sıkı sıkıya baglı kalmamıştır. Kısaca Boris Suchkov'un de­
digi gibi, " . . .  Klasikçiligin sınırları içinde ve onun kendisine ver­
digi imkanlardan iyi bir şekilde yararlanması sonucu, Racine, 
tutkuların yönettigi insan ilişkilerini oldugu kadar, bireyin rriane-
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vi dünyasında yer alan çelişme ve çatışmaları da saptayan, bü­
yük bir iç uyuma ve güzellige sahip yapıtlar yaratmıştır . "  Bunla­
rın en önemlileri Andromaque, lphigenie, Phedre, Esther, 
Mi thrida te 'dir . . .  Bu yapıtlarında insan ruhunun karanlıklarına 
inmiş, bu karanlıgı sahnenin aydınlıgına çıkarmıştır. Tutkuların 
kişiyi nasıl yıkıntıya götürdügünü; aşkın, onuru nasıl yerle bir et­
tigini göstermiştir . 

Güldürü alanında en büyük ad ise Moliere'dir ( 1622-1 673). 
Yalnız Fransa'nın degil, dünyanın en büyük güldürü yazarların­
dan biridir. Tıpk'ı Cervantes, Aristophanes, Shakespeare, Gogol, 
Mark Twain . . .  gibi dünya güldürü edebiyatının yapı taşlarından 
biridir. Salt güldürmek için güldürü anlayışını yıkmış, bunun yeri­
ne güldürerek egitme ve ögretme anlayışını getirmiştir tiyatroya. 
insanların ve toplumun içyüzünü oyunlarında yansıtmış; çirkinlik­
leri, gülünçlükleri, küçüklükleri, ikiyüzlülükleri , dalkavukluklan 
gözler önüne sermiştir. lnsanoglunun bu yönlerini genelleyip bü­
tünleştirerek ayrı ayrı tiplerde toplamıştır. Böylece adına "töre ve 
karakter ·güldürüsü" dedigimiz bir tür oluşturmuştur tiyatroda. Bu 
yönden onun güldürülerinde çaglar boyunca ra·stlanan, bugün de 
rastlayacagımız . kibarlıga özenen sonradan görme kentsoylular 
(.burjuvalar), züppeler, hastalarını sömüren bilgisiz hekimler, ça­
çaron kadınlar, yüzlerine din maskesini geçirip türlü ahlaksızlık­
lar yapan ikiyüzlüler, parayı Tanrılaştıran cimrilerle karşılaşırız. 

Moliere'in insana yaklaşımı acımasız degildir. Sevgiyle yö­
nelir. Robert Pignarre, onun bu yönelimini Tiyatro Tarihi adlı 
yapıtında degerlendirirken şunları söyler: 

"Moliere güldüren yargıya bir sempati, bir acıma katarak bu 
kahkahayı insancıllaştırmıştır. O söz anlamaz inatçılar, o aşırı öfkeli 
benciller bizim benzerlerimizdir; onların o aşırı davranışları bizim 
davranışlarımızdır . . .  Böylece güldürü, hümanizmanın manevi kalıtını 
geliştiren bir bilgeligin yorumcusu olmuştur . . .  Moliere, çevre, ortam 
incelemesini çok derinlere götürmüş, örf-adet komedyasından ördü­
gü geri perdenin önünde karakterleri en belirgin biçimde sergilemiş, 
toplumsal disiplin karşısında doganın tepkilerini açıkça göstermiştir. 
Böylece karakter komedisinin düşebilecegi şematik katılıktan kurtul-
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dugu gibi, örf-adet komedyalarının çabuk yaşlanmalarına yol açan 
güncel olaylar dizisi havasına da hiç girmemiştir." 

Gerçek yaşama yöneltmiştir güldürüyü Moliere. lnsanoglu­
nun evrensel çarpıklıklarını oyunlarına odak noktası olarak seç­
miştir. Evrenselligi de buradan gelmektedir. Kişileri toplumsal 
çevreyle bütünleştirmiş, toplumsal çevreyi çözümlemede birer 
t�p olarak kullanmıştır onları. Çünkü tipleştirmenin belirleyici 
özelligi, kişiyi biçimlendiren çevrenin niteliklerini kişide topla­
maktır. Boris Suchkov bir yapıtında bu noktayı vurgularken şun­
ları söyler: 

" . . .  Moliere estetik görüşleriyle ve yaratıcı yöntemiyle bir klasik-
çiydi. . . .  Klasikçiligin popüler ögelerle yakından bir baglantısı oldugu 
gibi, karakterleri de belli bir dereceye kadar yapılmış bir toplum çö­
zümlemesi (sosyal analiz) dogrultusundaki somut tarihsel çizgileri ta­
şır. Moliere karakterleri, karikatürleştirilme noktasına varacak dere­
cede abartılmış olup, tam gerçekçi derinlikten yoksundurlar. Tek 
yanlıdırlar, tek bir tutkunun tutsagı olmuşlardır; mesela Harpagon'un 
gözüdoymazlıgı, Tartuffe'ün ikiyüzlülügü. Hep tek yanlıdır bu karak­
terler, çünkü Moliere, klasikçiligin altında yatan akılcı (rasyonalist) 
estetigin ve felsefenin izinden gidiyordu. "  

Doganın çizdigi yoldan ayrılmamak, dogal olmak, Mo­
liere'in oyunlarında temel görüşlerden biridir. lnsanoglunun mut­
lulugunu buna baglar: Uyumlu ve dengeli olmasına. Yapıtlarının 
başlıcaları şunlardır: Gülünç Kibarlar, Kocalar Mektebi, Kadın­
lar Mektebi, Zorla Evlenme, Tartuffe, Don Juan, Adamcı l, 
Zoraki Hekim, Cimri, Kibarlık Budalas ı ,  Scapin 'in Dolapları ,  
Bilgiç Kadın lar, Hasta l ık Hastas ı .  

Klasikçiler arasında özellikle ögretici şiir türünde ürün ver­
miş bir ad da La Fontaine'dir ( 162 1 - 1 695) . En önemli yapıtı 
Fabl 'ler (masallar)'dir. Bunlarda işledigi konuların çogunu, bütün 
klasik şairler gibi . eski Yunan ve Latin yazarlarından, daha çok 
da Aisopos'tan almıştır. Her fablı, başlangıcı, gelişim ve sonucu 
olan küçük bir oyun gibidir. Bunlarda hayvanlar, agaçlar, bitki-
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ler kişileştirilmiş, dogayla insan bütünleştirilmiştir. Türlü insan 
karakterlerini temsil eden aslan, karga, tilki, karınca, kurt, eşek, 
ayı, köpek, fare, balıkçıl kuşu, öküz, maymun, kurbaga, kaplum­
baga . . .  gibi hayvanlar ve kuşlar, konuşan varlıklar olarak çıkar­
lar karşımıza. La Fontaine bunlardan söz ederken gerçekte in­
sanlar hakkında düşündüklerini ortaya kor. Dilin bütün 
olanaklarından, inceliklerinden yararlanarak yapar bunu. Bunun 
için de yediden yetmişe degin herkes rahatlıkla okuyabilir onu. 
Asık suratlı olmayan bilgece bir tutumu vardır. Fabllarının birin­
de, iki amaç güttügünü belirterek şöyle der: 

Can sıkar kupkuru bir ahlak. Oysa hikaye 
Benimsetir ahlak ilkesini de. 
Hem ögretelim, hem de gönülleri saralım. 

La Fontaine'e çocukların şairi gözüyle bakılmıştır. Gerçek­
ten böyle midir bu? Sabahattin Eyüboglu onu Türkçe'ye çevirir­
ken şöyle diyor bu konuda: 

"Bütün cömert sanat çeşmeleri gibi La Fontaine'den çocuklar 
da içebilir; ama La Fontaine, masallarını onlar için yazmış olmak 
şöyle dursun, masalları çocukların elinden alıp, çocuk oyuncagı ol­
maktan çıkarıp kendi oynamış onlarla; bir · olgun insan eglencesi 
yapmış masalları. Konuşan hayvanlar çocukları eglendirebilir, belki 
biraz düşündürebilir de; ama aslında, kurtta, tilkide, gazetelerde adı 
çıkan şu veya bu ünlü insanı görmek, kurtla kuzu masalını falan 
mahkemenin kararıyla birleştirmek hangi çocugun aklından geçebi­
lir? Geçmeyince de okudugu ya La Fontaine olmuş ya da herhangi 
bir hayvan masalı. Ancak büyüdükten sonra anlar La Fontaine'nin 
ne demek istedigini. . .  " 

Fransız klasik yazarları arasında Özdeyişler adlı yapıtıyla 
insanoglunun doguştan kötü oldugunu, bencil güdülerle donan­
dıgını belirten La Rochefoucauld'u ( 1613-1680); karamsar bir 
tutumla insanların kötülüklerini, aksak yanlarını saglıklı bir anla­
tımla Karakterler'de portreleştiren La Bruyere'i ( 1645-1 696� 
anabiliriz. 
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lngiltere'de Klasik akım oldukça kısa sürmüştür. Şiir ve ti­
yatro alanında Drydon (1631-1  700), salt şiir türünde de Pope 
( 1688- 1 744) gibi adlar vardır bu akımın içinde . Alman edebiya­
tında ise dogri.ıdan dogruya Klasikçilerin kurallarına sıkı sıkıya 
baglı kalarak şiir, oyun ya da başka türde yapıt veren sanatçılara 
rastlayamıyoruz. Bunun nedeni de XVIII .  yüzyıla degin süren sa­
vaşlar ve çekişmeler yüzünden Almanya'nın bir Rönesans döne­
mine girmesinin gecikmesidir. Ancak aydınlatma çagı olarak ad­
landırılan XVIll . yüzyılın sonlarına dogru Alman edebiyatının ya� 
pısında büyük bir degişimin oldugunu görüyoruz. ileride Coşum­
culara (romantiklere) deginirken de söyleyecegimiz gibi, eski Yu­
nan etkisini sürdüren bundan ötürü de kimi edebiyat tarihçilerin­
ce klasik yazarlar arasında sayılan birtakım büyük yazarlar (Go­
ethe, Lessing ve Schiller . . .  gibi) çıkmıştır ortaya . Ancak bunlar 
terimsel anlamıyla Klasisizm akımını sürdürmüş aydınlar çagının 
ülkülerine baglı kalarak coşumculugun, daha dogrusu ön coşum­
culugun yol açıcıları olmuşlardır. Bunun gibi İtalyan edebiyatın­
da da Klasizm akımının etkileri ancak XVIIl . . yüzyıla başlamış, ti­
yatro alanında güldürü yazarı Goldoni ( 1 707-1793), aglatı şairi 
Alfieri ( 1749-1809), güçlü bir yergi şairi olan Parini ( 1729-
1 799) bu akım içinde yer almıştır. Rusya'da da bu akımın güçlü 
yazarı diyebilecegimiz adlar yok gibidir. 

Gerçekte Klasisizm, bir edebiyat yöntemi olarak merkezi ik­
tidarın, daha dogrusu monarşinin egemen oldugu dönemde orta­
ya çıkmıştır. Esini, dili, konuyu, kısaca yazarların, şairlerin yarat­
ma evrenini belirli ölçülere, kurallara dayandırma amacını güt­
müştür. Düşünsel yapısı monarşiktir. Bu bakımdan Klasisizm ya­
şamı da monarşiyle, merkezi otoritenin varlıgıyla sınırlı kalmıştır. 

Kurallara Baş Kaldıranlar: 
Coşumcular (Romantikler) 

Sanat ve edebiyatta her akım, ya kendinden öncekinin bir 
uzantısı ya da kendinden öncekine bir tepkidir. Bu da toplumsal 
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yapı ve yaşamdaki degişimlerle sıkı sıkıya ilgilidir. Klasikçiligin 
yaslandıgı kurallara karşı bir tepki olarak dogan , toplumsal yapı 
ve yaşamdaki degişimlerden kaynaklanan Coşumculuk (roman­
tizm) için de böyle olmuştur bu . Ancak Coşumculugun bir edebi­
yat yöntemi, bir edebiyat akımı olarak belirmesinden önce Kla­
sisizmir1 degişik boyutlar içinde sürdügünü, yeni kavramlarla ge­
nişledigini görüyoruz. Coşumculugu doguran toplumsal koşulla­
rı, niteliklerini ve ürünlerini belirtmeden önce Coşumculuga ği­
den yolu açan bir dönemin, "Aydınlanma Dönemi"nin üzerinde 
duralım kısaca. 

Klasisizmin temel ilkesi "aklın egemenligi"dir. Bu ilke XVIll .  
yüzyılda alabildigine işlerlik kazanır. Akıl tek kılavuz olarak seçi­
lir. Bilimsel yöntem her alanda saygınlık ve geçerlik kazanır.  
Eleştirel düşünüş genişler. Monarşi ve merkezi otorite sürekli 
olarak eleştirilir. Bilimsel buluşlar usa duyulan güveni artırır. 
Düşünürler usun kılavuzlugunda dogayı inceler, onu yöneten ya­
saları bulmaya çalışırlar. Önyargılar; usa gözleme dayanmayan 
düşünceler, dogmalar inceden inceye didiklenir. Düşünürler in­
sanoglunu mutlu kılabilecek yeni bir toplum düzeninin özlemini 
dile getirirler. Böyle bir düzende kişiler ezilmeyecek, özgür ve 
eşit olacak, hakları yasaların güvencesi altında bulunacaktır. 
Böyle bir özlemle mutlak yönetim, zorbalık eleştirilir. 

Aklın tek güvenilir yargıç sayıldıgı bu döneme "aydınlanma 
çagı" denilmiştir. lnsanlıgın mutlu geleceginin geçmişte degil ge­
lecekte oldugu düşüncesi bu çag· boyunca işlenmiştir. Gelecegin 
mutlu dünyasına giden tek yol da aklın k ı lavuzlugu'nda ilerle­
medir. Bu düşünüş başka bir deyişle aklın aydın lıgına sıgınış, 
ilkin XVIll. yüzyıl lngiltere'sinde başlamıştır. Bu dönemde ülkeyi 
parlamento yönetiyordu. 

Özgürce bir tartışma ortamı vardı. Her türlü sorunun tartışı­
larak çözümlenebilecegi inancı yaygındı. Bilimle din arasında "bir 
köprü kurulmuş, Tanrı'ya o köprüden bakılmaya" başlanmıştı. Bu 
köprünün kuruluşunda düşünür John Locke'un (1632-1 704) bü­
yük payı olmuştur. Günlük yaşamı türlü yönlerden etkileyen gaze­
te ve dergilerin oluşturdugu ortamı da belirtmek gerekir. 

319 



Aydınlanma çagı içinde bu çagın havasını yansıtan yeni bir 
edebiyatın oluştugunu görmekteyiz. lngiltere'de Jonathan Swift 
( 1 667-1 745) bunlardan biridir. Dönemindeki toplumsal çalkantı­
yı gözlemlemiş, parti ve din çekişmelerini yakından izlemiş, düş 
kırıklıgına ugramıştır bu yüzden. Toplumdaki aksaklıkları düzelt­
mek için onun çirkin, çarpık yanlarını yergici ve alaycı bir tu­
tumla ortaya koymuştur . En ünlü yapıtı, Gulliver'in Gezileri 'dir. 
Ütopyacı bir bakışla oluşturdugu bu yapıtında Swift , gemilerde 
cerrahlık yapan Gulliver'in düşsel dört ülkeye yaptıgı geziyi, bu 
gezilerde gördüklerini, başından geçenleri anlatır. Bunları anla­
tarak kendi ülkesindeki insanların düşkünlüklerini, kötülüklerini 
vurgulamak istemiştir Swift . "insanların çıkabilecekleri er.. yük­
sek tepeyle, düşebilec�kleri en derin çukuru" yansıtmıştır bu ki­
tabında. 

Swift gibi ,  Daniel Defoe de ( 1 66 1 - 1 7 3 1) aydınlanma çagı 
İngiliz edebiyatında önemli bir yer tutar. Dünya Edebiyatında en 
çok okunan ve �n güzel serüven romanı sayılan Robinson Cruo­
se Defoe'nun en önemli romanıdır. Romanda ıssız bir adada yir­
mi sekiz yıl yaşayan, bir başına doganın acımasız koşullarıyla di­
dişerek bütün gereksinimlerini karşılayan bir insanın serüveni 
anlatılmıştır. Başka bir deyişle dogayla insanın savaşımını gös­
termiştir Defoe. Bireyin kendine güvenerek her türlü güçlügü 
yenebilecegini , yalın, duygusallıktan uzak, gerçekçi bir anlatımla 
işlemiştir. 

Bu dönemde lngiltere'de başka yazarlar da vardır. Ruhsal 
ve aglatısal yönü agır basan, kadın kalbinin derinliklerini duygu­
sal bir anlatımla yansıtan Pamala ve Clarissa Harlowe roman­
larıyla Samuel Richardson ( 1 689- 1 76 1) ;  bütün toplumsal katla­
rın degişik kişilerini Tom Jones adlı romanında çizen Henry Fi­
elding ( 1 707-1 754); Şairlerin Hayatları kitabıyla Samuel John­
son ( 1 709-1 784); Wakefield Papazı 'nın yazarı Oliver Gold­
smith ( 1728-1 774); lirik şiirleriyle Robert Burns ( 1 739-1 796) 
ve William Blake ( 1 757-1 827) bu yüzyılda yapıt veren adlar ara­
sında yer alırlar. 

Aydınlanma çagı diye nitelendirdigimiz XVIII. yüzyılda lngil-
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tere'de edebiyat, andıgımız adlarla zenginleşip gelişirken bir 
yandan da Fransız edebiyatını alttan alta etkilemiştir. Yüzyılın 
ilk yarısında düşünsel bir devinim içindedir Fransa. Edebiyatla 
felsefe özdeşleşmiş gibidir. Düşünürler dogaüstü sorunlardan 
çok, yasaları incelemeye , eleştirmeye, daha iyi bir toplum düze­
ninin kurulmasını saglayacak yolları araştırmaya başlamışlardır. 
Öte yandan siyasal ortam alabildigine agırlaşmıştır. XV. Louis 
vergileri artırmış, adalet ve özgürlük kavramını toplum yaşamın­
dan kaldırmıştı . işte toplumsal sorunlar üzerinde düşünen, bun­
lara çözüm yolları araştıran düşünür ve yazarların etkisiyle top­
lumsal yaşamda büyük degişimler oldu. Böylece sanat ve edebi­
yat yeni bir gelişme aşamasına girdi . 

Fransız ihtilalini doguran etkenlerin kimileri, toplumsal 
eleştiriden dogmuş halkın ortak inancı olmuştur. Toplumsal 
eleştiriye yönelen yazar ve düşünürlerin başında Montesquieu 
( 1689-1 755) gelir. !rantı Mektupları, Romalıların Büyüklük 
ve Çöküşlerinin Sebepleri, Kanunların Ruhu . . .  gibi yapıtların­
da monarşik yönetimin kötülügü; özgürlük, cumhuriyet ve de­
mokrasinin yararları üzerinde durmuştur sık sık. Montesqui­
eu'nun üzerinde durdugu kavramlar ve konular başta Denis Di­
derot ( 1 7 1 3-1 784) olmak üzere tüm ansiklopedistlerin tartıştık­
ları sorunlar olmuştur. Bilim ve aklın üstünlügünü savunmuşlar, 
gerçek devlet yönetiminin halka dayanmakla oluşabilecegini sa­
vunmuşlardır . 

XVIH. yüzyıla damgasını vuran Voltalre ( 1694-1778), dö­
nemindeki tüm baskı ve kötülüklerle savaşmıştır. Hemen hemen 
her türde ürün vermiş, özellikle vicdan ve düşünce özgürlügünü 
savunmuştur. Henriade adlı destanı şiirsellikten yoksundur. Ta­
rihi konuları içeren Charles XII. 'n in Tarih i, Louis XV. Asrı ad­
lı yapıtlarında uygarlıgın bilgisizligi ve geriligi yenecegini belirt­
miş, çagından kesitler vermiştir. Roman türünde yazdıgı Zadig 
ve Candide'de toplumsal eleştirilerini dile getirmiştir. 

Jean Jacques Rousseau ( 1 7 1 2-1 778) da XVIII. yüzyılın en 
büyük yazarlarından biridir. Kimi yazarlara göre; "Vôltaire , 
Fransız ihtilalinin kafasıysa Rousseau da kalbidir. Voltaire bilgi 
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ve aklı, Rousseau da duygu ve güzelligi savunmuştur. Ama her 
ikisinin de ortak yönü monarşiye savaş açmış olmalarıchr." Dog­
rudur bu yargılar. Halk egemenliginin, eşitlik ve özgürlük üzeri­
ne temellenen yeni bir toplum düzeninin özlemini uyandırmıştır 
gönüllerde Rousseau . Bilimler ve Sanatlar  Üstüne Söylev, in­
san lar Arasında Eşi tsizligin Doguşu ve Esasları Üstüne Söy­
lev, Toplum Sözleşmesi adlı yapıtlarında toplumsal sorunlar 
üzerinde durmuştur. Bilim ve sanatta ilerlemeyi ,  ahlak alanında 
da ilerleme izlemedigi için duygularla "akıl" arasında denge kuru­
lamadıgını savunmuş, aklın üstün gelişini mutsuzlugun kaynagı 
olarak göstermiştir. Dogal ve toplumsal eşitsizlik kavramları üze­
rinde durarak uygarlıgın toplumsal eşitsizligi yarattıgını vurgula­
mıştır. Öyleyse tutulacak yol dogaya dönmek, toplumun bozdu­
gu dogal insanı yeniden yaratmaktır. Dogaya karşı duydugu bu 
derin inanç ve sevgi onun Yeni  Heloise adlı romanında da dile 
gelmiştir. Kendisini anlattıgı /tira/lar'ında da dogayı, kırları iç­
tenlik ve açıklıkla veren bölümler vardır. Ondaki dogaya yönel­
me tutkusu edebiyatta Coşumculugun oluşmasında başlı başına 
bir etken olmuştur. Emil  yahut  Egitim Üstüne adlı yapıtı da ço­
cuk egitiminde yeni ufukların açılmasına olanak saglamıştır. 

Aydınlanma çagı İngiliz ve Fransız edebiyatlarının kalın çiz­
gileriyle görünümü böyledir .  Alman edebiyatında ise asıl açılım 
yüzyılın sonlarında başlamıştır. Aydınlanma çagı içinde anılabile­
cek tek yazar, eleştiri ve tiyatro alanında yapıtlar vermiş olan 
(Laokoon, Hamburg Dramaturgisi eleştiri; Emillia Galotti, 
Minna von Barnhelm, Bi lge Nathan. . .  tiyatro) Lessing'dir 
( 1 729- 1781) .  ltalyan edebiyatında da anılacak tek ad güldürüle­
riyle tanınmış olan Carlo Goldoni'tür ( 1 707-1 793). 

Aydınlanma çagı dedigimiz XVlll .  yüzyılın en belirleyici 
özelligi feodal ve monarşik düzenin yapısını degiştirmek, top­
lumda özgürlügü, eşitlik ve kardeşligi egemen kılmak diye özet­
lenebilir. Nitekim bu yüzyılın sonlarına dogru gerçekleşen Fran­
sız ihtilali bu ana düşünceden kaynaklanmıştır temelde. Bu ihti­
lalle birlikte Dünya Edebiyatında yeni bir evre başlamıştır: Co­
şumculuk (romantizm). 
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Fransız ihtilaliyle ortaya atılıp yaygınlık kazanan "özgürlük, 
eşitlik, kardeşlik" kavramları sanatçıları derinden etkilemişti . 
Öte yandan kentsoylu (burjuva) sınıfının yükselişi, bu sınıfın ya­
şamında oluşan büyük degişmeler, tecimsel ilişkilerin artışı, ye­
ni yeni fabrikaların kuruluşu, paranın tek güç durumuna gelişi 
de yine sanatçıların dünyasını sarsmıştı . Ayrıca sanatçılar kapi­
talist yeni anamalcı düzenin çelişkilerini gözlemliyor, ama ne­
denlerini anlayamıyorlardı. Kısaca bir bunalım içine düşmüşler­
di. Ne işçi sınıfının yanında yer alabiliyorlardı, ne sermaye sını­
fının. Boşlukta, yalnızlıkta duyuyorlardı kendilerini . işte bu et­
kenlerle anamalcı düzenin çelişkilerine başkaldıran bir yol seçti­
ler. Kentlerden, süslü cilalı salonlardan kaçma; özgürlügü doga­
da, kendi iç dünyalarında arama yolunu seçtiler. Seçkin sınıfla­
rın klasik ölçülerini, onların saptadıkları kuralların tümünü bir 
yana attılar. Bunları insanın yaratma özgürlü!;tünü engelleyen 
birer bag gibi gördüler. En iyi kural, kuralsızlıktı Coşumcular 
için. Bunun gibi Yunan mitolojisine degil, Hıristiyanlıgın muci­
zelerine, ulusal degerlere ve söylencelere egilmenin, halka ve 
doganın kucagına dönmenin gerekliligini savundular. Salt aklıy­
la davranan, düşünen insan "yozlaşmış bir hayvan"dır görüşün­
den yola çıkarak insanların duygularını , düş güçlerini geliştir­
meyi amaçladılar. insanı toplumsal çevresiyle birlikte algılama­
ya çalıştılar. insanı düzeltmenin, toplumu düzeltmekle gerçekle­
şebilecegine inandılar. 

Kestirmeden söylemek gerekirse Coşumculugun en belirle­
yici özelligi "sanatçının kendi yerini bulamadıgı bir dünyadaki iç 
tedirginligi, yeni bir toplumun özlemini yaratan güvensizlik ve 
kopmuşluk"tur. Bunu, Coşumcuların belirleyici özelliklerini, He­
inrich Heine'nin ünlü "Harz Dagları" adlı şiirinde görebiliriz: 

Siyah setreler, ipekli çoraplar, 
Beyaz, kibar kolluklar, 
Nazik konuşmalar, kucaklaşmalar . . .  
Ama ne olurdu biraz da kalpleri olsaydı! 
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Gögüslerinde kalpleri, kalplerinin içinde de 
Sevgi sıcak bir sevgi olsaydı . . .  
Onların yalancı aşk acılarından söz açan dilleri 
Beni kahrediyor. 

Ben daglara çıkmak istiyorum: 
iyi kalpli İnsanları barındıran kulübelerin bulundugu 
insan gögsünün özgürce soluk aldıgı, 
Özgür rüzgarların estigi daglara . . .  

Ben daglara çıkmak istiyorum: 
Koyu çamların boy gösterdigi, 
Derelerin çagladıgı, kuşların öttügü, 
Magrur bulutların akıştıgı daglara . . .  

Hoşçakalın ey cilalı, parlak salonlar, 
Ve onlar kadar dümdüz baylar, dümdüz bayanlar! 
Ben daglara çıkmak, yükseklerden 
Sizlere bakıp gülmek istiyorum. 

Görüldügü gibi şair, kentsoylu (burjuva) yaşamının boguntu­
lu havasından kurtulmak, doganın sessizligine ve güzelligine sı­
gınmak istiyor. Kentsoyluların acıma duygusundan yoksunlukla­
rını, ikiyüzlülüklerini, yabancılaşmışlıklarını vurguluyor. Salonla­
ra olan tiksintisini, kulübelere duydugu sevgiyi belirtiyor. Özgür­
lügü dogada, kulübeleri barındıran daglarda bulacagına inanıyor. 
"Salonlar ve saraylarla savaş, ·  kulübelere barış" bütün Coşumcu­
lar gibi, Heine'nin de yaslandıgı görüş oluyor. Şiir böylesine bir 
yönelimin ürünüdür bir bakıma. Bu şiirdeki yönelimler Coşum­
cuların tümünde görülebilir. 

Coşumculuk akımı degişik ülkelerde degişim biçimlerde çık­
mıştır ortaya. Ancak belirttigimiz bu özellikler degişmez genellik­
le. Nitekim Alman edebiyatına baktıgımız zaman Coşumculuk 
akımının ilk izlerine XVIII. yüzyılın ikinci yarısında oluşan "Coş­
kunluk" sözcügüyle karşılayabilecegimiz Strum und Drang devi­
niminde rastlayabiliriz. Bu. devinimin öncüleri olan Klopstock 
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( 1724-1803) ve Herder (1744-1803) Coşumculugun müjdesini 
verirler. Ancak Coşumculuga giden kapıyı Dünya Edebiyatının 
büyük adlarından biri olan Johann Wolfgang Goethe ( 1749-
1 832) açmıştır. Genç Werther'in Acı ları adlı romanında döne­
minin acılarını, duygularını, duygusal bir dille sergilemiştir: Wil­
helm Meister ve Wilhelm Meister'in Seyahat Yıl ları romanla­
rında da toplumun yeniden düzenlenmesi sorununa dokunur. 
Ama onun en büyük yapıtı Faust'tur. Bu aglatısında Goethe, ya­
şamın bütün bilgilerini ve varlıkların gizlerini ögrenmek için ru­
hunu şeytana satan, türlü acılar çektikten sonra gerçegi ülküsel 
güzellik ve şiir gibi yüce kavramlarda ·bulabilecegini anlayan Fa­
ust'un dramını vurgular. 

Goethe'nin açtıgı yoldan Friedrich Von Schiller (1759-· 
1 805) yürüyerek yapıtlarını oluşturmuştur. Özgürlük, isyan, do­
ga, ihtilal gibi Coşumcuların yaslandıkları temel kavramlara ve 
tarihe çevirmiştir gözlerini Schiller. Haydutlar'da olsun, Hile ve 
Sevgi, Mary Stuart, Wilhelm Tell 'de olsun kötü ve despot bir 
yönetime baş kaldırma temalarını işlemiştir. Fransız ihtilalinin 
getirdigi havayı yansıtmıştır oyunlarında. 

· 

Schiller'de gördüQümüz bu geçmişe ve tarihe açılma yöneli­
mi daha sonraki Alman Coşumcularınca da geliştirilmiştir. Daha 
doQrusu edebiyat, tarih duygusu ile zenginleştirilmiştir. Wilhelm 
Schlegel kardeşler ( 1 767-1845), Johann Ludwig Trieck (1773-
1853), bir şiirini yukarıda verdigimiz Heinrich Heine ( 1 797-
1856) bunlardandır. Bu yazar ve şairler geçmişten yararlanma­
nın yanı sıra halk söylencelerinden, türkü ve şarkılarından da 
yararlanmış, folklor verilerini edebiyata getirmişlerdir. 

lngiliz edebiyatında Coşumculuk kalın bir çizgi gösterir. Bu 
çizgide yer alan ilk ad, tabiata karşı kutsal saygı düşüncesi üze­
rine şiirlerini temellendiren, dagları, tepeleri, dere boylarını şiir­
lerde yapmacıksız bir dille anlatan William Wordsworth'dür 
(1770-1850). Onun yanı sıra şiirlerinde dinsel ve gizemsel bir 
havanın agır bastıgı, olaQanüstü kişilere ve olaylara yer verdigi 
görülen Samuel Taylor Colleridge ( 1772-1834); her tü�lü baskı­
ya ve yönetme tutkusuna baş kaldır�n, şiirlerinde dogaya, adale-
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tin mutlaka gerçekleşecegi inancına yer veren Percy Bysshe 
Shelly (1792-1822); şiirlerini büyülü bir St. Agnes Akşamları, 
lsabella, Hyperion adı altında toplayan John Keats (1795-
1821)  . . .  gibi adlar bu çizgide yer alır. Çizginin en kabartılı adı ise 
Lord Byron'dur (1 788-i824). Coşumcuların en ustasıdır bir bakı­
ma. Doga görünümlerini, kişilerin duygusal evrenini incelikle be­
timlemiştir. Yapıtları: Childe Harlond'un Gezisi, Chillon Esiri, 
Don Juan (manzum hikayeler); Kaabil, Sardanapal (dramlar). 

Coşumculuk, İngiliz edebiyatında daha çok şiirde göstermiş­
tir kendini.  Fransız edebiyatında ise daha yaygın bir özellik gös­
terir. François Rene de Chateaubriand (1768-1848) Coşumcu­
lugun müjdecisi olarak roman, deneme, gezi yazıları türünde ya­
pıtlar vermiştir. Dogayı, ilkel yaşamı, engin bir düş gücüyle öven 
Chateaubriand Rousseau'nun bir uzantısı gibidir. Onun Mezar 
Ötesinden Anı lar adlı yapıtıyla Rousseau'nun ltiraflar'ı arasın­
da sıkı bir benzerlik vardır. Atala ile Rene bu akımın klasikleri 
arasında sayılır. Romanlardaki kişiler sürekli bir yalnızlık içinde, 
benmerkezci bir nitelik taşırlar. Bunu yine bir Coşumcu yazar 
olan Fransız kadın romancısı Benjamin Constant'ın ( 1767-
1 830) Adolphe adlı romanında da görmekteyiz. Bunun gibi 
Fransız edebiyatının ilk Coşumcuları arasında anacagımız bir ad 
da Alphonse Marie de Lamartine'dir (1790-1869). Şiirlerinde 
din, doga ve aşk duygularını bütünleştirerek vermiştir. Grazfella 
ve Raphael adlı romanları ise aşk ve doga ögeleri üzerine otur­
tulmuştur. 

Fransız edebiyatının oldugu gibi Dünya Edebiyatının da es­
kimeyen yazarları arasında yer alan Victor Hugo (1802-1885) 
da Coşumculuk akımının büyük . ustalarından biridir. Şiir, dram, 
roman türlerinde yapıtlar vermiş olan Hugo Coşumculugun ilke­
lerini saptamış; doga, özgürlük, vatan ve insanlık sevgisi gibi de­
gişik duyguları işlemiştir. Oyunlarında olsun, romanlarında olsun 
toplum dışına itilmiş kişi tipini bütün yönleriyle canlandırmıştır . 
Sefiller Dünya Edebiyatının anıt romanlarındandır. Romanın 
kahramanı Jean Valjean, pişmanlık ve kendisiyle savaşım saye­
sinde yükselen ruhu yansıtan bir tiptir. Bu tipin yaşam serüveni 
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üzerinde kurulan romanda savaş, ayaklanma, halk yaşayışla ilgili 
başarılı betimlemeler vardır. Notre-dame de Paris romanında 
da Hugo, Ortaçag şiirini, gotik sanatın güzelligini, gülünç ve ka­
ba şeylerde de güzellik bulunabilecegini vurguladı . Romanlarının 
yanı sıra dram türünde Hernani,  Kra l Eglen iyor, Ruy Blas; şi­
irde de Sonbahar Yaprakları, Akşam Şarkı ları, Işık lar ve Göl­
geler adlı yapıtları vardır Hugo'nun . 

Hugo'nun izinde yürüyen ve onun etkisinde kalan Fransız 
Coşumcu şairlerinden biri de Alfred de Vigny'dir ( 1797- 1863). 
Hüzünlü bir, havayı yansıtan, yalnızlık, yakınma, kalabalıklardan 
kaçış duygularını dile getiren Kurdun Ölümü, Çoban Evi, Zey­
tin Dagı, Askerliğin Ku lluğu ve Büyüklügü gelir. lihan Berk'in 
şairinden çevirdigi aşagıdaki şiirde onun bu özellikleri görülebilir. 

DÜNYADAN UZAK 

Sızlıyorsa yüregin dünya gailesinden 
Yaralı kartalleyin dönüp duran yerlerde 
Tutsak kanatlarında taşıyarak benleyin 
Yazılı bir dünya, soguk, ezici hem de. 

Eger ancak kanadıkça yaran atıyorsa 
Aşkının ışıtmaz oldugunu görüyorsa 
O biricik yıldızının o yitik ufkunu; 
Bu tutsak ruhum gibi senin de ruhun sonra. 

Usanıp o kulluktan, kara, acı, ekmekten 
Tutup o kürekleri bırakmışsa bir yana 
Egilmiş aglıyorsa sulara bakaraktan 
Arayarak uzak bir yol sonsuz dalgalarda. 

Ve korkuyla omuzunda birden farkedip sonra 
O damgayı hani o bir demirle wnnuşlar; 
Titriyorsa vücudun giz tutkularla eger 

· Üzülüyorsa o kötü kem bakışlardan. 
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Ulu yalnızlıklarda bulmak salt bir yer 
Gizlemek güzelligini tüm o hayasızlardan; 
Kuruyorsa dudagın zehiriyle yalanların 
Kızarıyorsa eger alnın geçerken düşlerinden 

Gözü sende ki o pis o hayasız yabancının; 
Yürü git korkusuzca; şehirleri ko git, 
Uzak tut ayaklarını o tozlu yollardan 
işte uzak kentler, bizim gözümüzle bak git. 

Yazılı kayaları gibi tutsak insanlıgın. 
Geniş bannaklardır o tarlalar, ormanlar 
Karanlık adalarla çevrili deniz gibi hür. 
Yürü elinde çiçekler tarlalar arasından. 

Andıgımız bu adlar dışında Fransız Coşumcuları arasında şi­
irlerinde kendi iç dünyasını duygulu bir dille getiren, roman ve 
öykülerinde de çagının çelişkilerini yansıtan Alfred de Musset 
( 1 8 1 0-1857,  yapıtları Geceler, Tan rıya Baglanan Umut, Bir 
Zamane Çocugunun ltirafları) ve sanat sanat içindir görüşünü 
savunan bir yönüyle de Parnasiyenlerden olan Theophile Gauti­
er ( 181 1-1872)' de bu akım içinde yer alır. 

Coşumculukla Simgecilik (sembolizm) arasında bir kan bagı 
vardır. Şöyle ki, Coşumcularda ben duygusu agır basar, şair 
gözlerini kendi iç dünyasına çevirir. Bir ölçüde bu özelligi Sim­
gecilerde de görebiliriz. Ancak Simgeciler iç · dünyalarından dev­
şirdiklerini simgelerle anlatmışlardır. Açıklıga degil kapalılıga, 
anlatmaya degil sezdirme ve telkine yönelmişlerdir. Bu yönden 
XIX. yüzyıl içinde yetişen ve XX. yüzyıl şairlerini büyük ölçüde 
etkilemiş olan kimi Fransız şairlerine de bütünüyle Coşumcu ol­
masalar da kısaca deginecegiz burada. 

Charles Baudelaire ( 182 1- 1 86 7) Coşumculukla Simgecilik 
arasında bir geçiş şairidir. Şiirde kendi izlenimlerine agırlık ver­
miştir. Simgeciligin nitelikleri olan biçime, kapalılıga önem ver­
me; duyguları sözcüklerin ses degerleriyle sezdirme Baudelai-
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re'nin şiirlerinde belirleyici niteliklerdendir. Kötülük Çiçekleri, 
Küçük Şi irler başlıca yapıtlarıdır. 

"Sanat sanat içindir" anlayışına baglı kalmış, evrene ve top­
luma fildişi kuleden bakmış şairlerden biri olan Paul Verlaine 
( 1844-1896) de Coşumculuktan yola çıkmıştır. Ne ki şiirin şiir 
dışında başka bir amaç gütmemesi gerektigini savunmuştur. O 
da Baudelaire gibi şiirlerinde kapalılıga ve musikiye önem ver­
miştir. Başlıca yapıtları: iyi Şarkı, Sözsüz Roman lar, Uslu· 
luk 'tur .  

Bir yazarın dedigi gibi Simgeciler, "ruhsal deneyimlerini 
simgelerle biçimlendiren Coşumculardır." Coşumculugun ve sim­
geciligin tüm özelliklerini şiirlerinde toplayan bir başka şair de 
Stephane Mallarme'dır ( 1 842-1898) . Katıksız, öz şiir yaratma 
·amacını gütmüş, sözcüklere yeni anlamlar yükleyerek, birer sim­
ge gibi kullanmıştır onları. Aynı tutumu sürdüren, Cehennemde 
Bir Meusim adlı yapıtıyla gerçekle düş karışımı yepyeni bir ev­
ren ve görüntüler yaratan Arthur Rimbaud ( 1854-1891)  da Co­
şumcu ve Simgeci şiirin başarılı örneklerini vermiştir. 

· Bir kez daha yineleyelim ki andıgımız bu şairler gerçekte 
Coşumculuk akımının içinde yer almazlar. Ancak çıkış ve besle­
niş kaynakları Coşumculuktur. Yapıt ve yaratılarında agır basan 
yön Simgeciliktir. Coşumculuktan da izler taşırlar. Biz yine asıl 
Coşu!'Ilculuk akımı içinde dogrudan dogruya yer almış yazarlara, 
şairlere dönelim. 

ltalyan edebiyatından anacagımız ilk ad Alessandro Manzo­
ni'dir (1785-1873). Şiir, tiyatro türlerinde vermiştir ilk yapıtları­
nı. En önemli yapıtıysa Nişanl ı lar adlı romanıdır. Manzoni'den 
sonra ltalyan edebiyatında Coşumcu çizgide bulunan ikinci ad, 
hüznü, acıyı, doga sevgisini karamsar bir tutumla şiirlerinde 
yansıtan Giacoma Leopardi'dir ( 1 798-1873). 

Rus edebiyatında Coşumculuk akımının tek temsilcisi Alek­
sandr Puşkin'dir ( 1799-1 837). Byron ve Schiller'den etkilenmiş, 
Coşumculugu Rus toplumunun yaşamından aldıgı yerel renklerle 
zenginleştirmiştir. Yapıtlarındaki bu yerel renklerden ötürü onu 
Gerçekçilige (realizme) giden yolun Rus edebiyatında öncüsü di-
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ye adlandıranlar da vardır. Şiir, manzum tiyatro, roman ve öykü 
türlerinde yapıtlar vermiştir. Şiirlerinin en ünlüleri birer manzum 
öykü yapısını taşıyan Kafkas Esiri, Bahçesaray Çeşmesi, Çin­
geneler, Evgeniy Onegin'dir. Bunlardan Çingeneler'in , konusu 
ve yapısıyla ilginç bir yanı vardır. Anamalcı (kapitalist) toplum 
düzeninin eleştirisine yönelir bu yapıtında Puşkin. Salt kendi çı­
karı ardından koşan kişinin nasıl bir yalnızlık cehennemine düşe­
bilecegini vurgular. Boris Godunov adlı oyununda da yine ben­
cil çıkarlarının ardından koşup iktidarı ele geçiren ve topluma 
yüz çeviren bir insanın acıklı sonunu sergilemiştir. Roman ve 
öykülerinde de aynı yönelimin, insanın bencilligi ve çıkarcılıgı 
·üzerinde durmanın, agır bastıgını görürüz. Yüzbaşın ın. Kızı, 
Dubrovski, Maça Kızı, Biyelki n 'i n  Hikdyeleri adlı yapıtlarında 
dönemindeki Rus toplumsal yaşayışının çelişkili görünümlerin­
den canlı kesitler sunmuştur. Bu sunuşu yaparken çizdigi karak­
terlere karşı eleştirel bir tavır takınışı , insan ile çevresi, insan ile 
toplum arasındaki ilişkileri bütünleştirerek vermiş olması Puş­
kin'i gerçekçiligin hazırlayıcısı ve öncüsü katına da yükseltmiştir. 

Ayrıntılara yönelmeden degişik ulusların edebiyatlarından al­
dıgımız örnek adlarla Coşumculugun Dünya Edebiyatında nasıl 
bir aşama oluşturdugunu belirtmeye çalıştık. Ne ki bir edebiyat 
yöntemi olarak Coşumculugun, toplumların gelişme ve degişme 
süreçleri içinde ortaya çıkan çelişkileri yansıtmaya solugu yetme­
miştir. Çünkü Coşumculuk XVIll. yüzyılın sonunda gerçekleşen 
ve dünyayı sarsan ihtilallerin sonunda ortaya çıkan büyük çelişki­
ler karşısında bir duygusal başkaldırı olarak dogmuştur; xıx. yüz­
yılın ilk yarısına degin varlıgını sürdürmüştür . xıx. yüzyılın ikinci 
yarısında ise Dünya Edebiyatında yeni bir aşama başlamıştır. 

Toplum ve insan Gerçeklerine Eleştldcl Ayna 
Tutanlar: Gerçekçiler 

Kentsoylu ve anamalcı toplum düzeninin çelişkilerine karşı 
duygusal bir ayaklanma olan Coşumculuk giderek XIX. yüzyılın 
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ikinci yarısında yerini edebiyat ve sanatta yeni bir akıma bırak­
mıştır: Gerçekçilik (realizm). Bu akım, toplumu incelemek, top­
lum ve insan gerçeklerini aldatmacasız bir biçimde yansıtmak, 
eleştirmek düşüncesinden kaynaklanmıştır. Akımın oluşmasında 
bu yüzyılda dogan olguculuk (positivisme) felsefesinin büyük pa­
yı olmuştur. Şöyle ki olguculuk, araştırmalarını olgulara, gerçek­
lere dayayan, fizik-ötesi açıldamaları kuramsal, olanaksız, kılgı­
sal olarak yararsız gören; deneyle denetlemeyen soruları sözde 
soru olarak niteleyen bir görüş getirmiştir. xıx. yüzyılın ikinci 
yarısını derinden etkilemiştir bu görüş. Dogal olarak edebiyata 
da yansımıştır. Araştırma, gözlemleme, olay ve olguları ortaya 
çıkış, gelişiş süreci içinde degerlendirme tutumu sanatçıların seç­
tikleri bir yol olmuştur. Coşumcultır bu yoldan gitmedikleri için 
anamalcı ve kensoylu düzenin çelişkilerini tam olarak ortaya· ko- . 
yamamışlardır. Çünkü onlar, insan ile çevresi, insan ile toplum 
arasındaki ilişkileri gözlemleyip çözümleyememişler, günlük ya­
şamın acı gerçeklerinden kaçınıp kendi benlerine sıgınmışlardır. 
Coşumcuların bu tutumuna bir tepkidtr Gerçekçilik. 

Gerçekçilik XIX. yüzyılın ikinci yarısında dogmuş, günümü­
ze degin de süregelmiştir. Coşumculuk gibi, Gerçekçiligin de 
her ülkede doguş ve gelişimi aynı çizgiyi izlememiştir. Bu çizgi, 
degişik görünümler almış, degişik adlarla adlandırılmıştır. Bu 
akım içinde yer alan ya da ona baglanan başlıca yazarları ve 
ürünleri tanıyalım kısaca. 

Önce de degindigimiz gibi, sanat ve edebiyatta akımların 
başlayış ve bitişleri kesi0n çizgilerle birbirinden ayrılmaz. Bir 
akım varlıgını sürdürürken onun yanı başında bir başka akım da 
oluşup gelişir. Nitekim Fransız romancısı Honon� de Balzac 
( 1799-1 850) Coşumculuk akımının egemen oldugu yıllarda ya­
şamasına karşın Gerçekçiligin öncüsü ve kurucusu olmuştur. 
"Bir kitap yazmadan önce yazar, ya karakterleri çözümlemeli, 
bütün törelerin içine girmeli, dünyayı gezmeli bütün tutkuların 
yaşantısına katılmalı; ya da tutkular, ülkeler, töreler, karakter­
ler, dogal olgular, ahlak olguları , bütün bunların hepsi yazarın 
zihninden geçmelidir," diyen Balzac, bu dogrultuda davranmış-
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tır. Yapıtları bireyin yaşamıyla toplum yaşamını, tarihle toplum 
gerçegini, bir bütün içinde çizmeyi ve yansıtmayı içermiştir. 
Eugenie Grandet, Goriot Baba, Vadideki Zambak, Cesar Bi­
rotteau, la Cosine Bette, la Cosin Pons adlı romanlarında dö­
nemine eleştirel bir ayna tutmuştur. Dönemini ve içinde yaşadıgı 
toplumu bir tarihçi tutumuyla incelemiş; insanların ilişkilerini 
yozlaştıran, onları acıklı durumlara düşüren etkenleri gösterme­
ye çalışmıştır. Bunu yaparken kentsoylu topluma, anamalcı dü­
zene karşı eleştirel bir tavır takınmıştır. Tam bir gözlemcilikle 
"töreleri, görenekleri, alışkanlıkları, zevkleri, bilimsel buluşları, 
mali ve banka işlemlerini, ipotek işlerini, toprak alışverişlerini, 
hukuki işleri içinde hukuk kurumlarını ,  kilise devlet arasındaki 
ilişkileri, miras yollarını ve ekonomik yaşamı inceleyerek ve süs­
lü salonları, tefecilerin odalarını, şehirde ayak takımının yaşadı!;lı 
yerleri, kırsal Fransa'nın töre ve ahlakını" yansıtmıştır. Bunları 
toplumsal tipleştirmeye başwrarak, toplum çözümlemesine gi­
derek çizmiştir. Böylece Dünya Edebiyatında dev romancılardan 
biri olmuştur Balzac. 

Balzac, kişilerin karakterini betimleme ve açıklama yerine 
onları söz ve davranışlarıyla gösterme yolunu seçmiştir. Bunu 
aşagıdaki paçada görebiliriz . 

"EUGENIE GRANDET 

Eugenie, inegi sagan Nanon'un yanına koştu: 
- Nanon, benim iyi Nanon'um, haydi yegenimin kahvesine 

koymak için kaymak yap. 
- iyi ama, bunun için daha dünden hazırlanmalıydık. Şimdi 

kaymak yapılır mı? Yegeniniz gilzel, güzel, çok gilzel bir delikanlı, 
onu dün gece ipekli ve sırmalı hırkasıyla görmeliydiniz. Ben gördüm. 
Bizim papazın tören cübbesi gibi ince kumaştan çamaşırları var. 

- Nanon, öyleyse bize çörek yap. 
Grandet'nin baş vekili sıfatıyla vakit vakit çok önem kazanan 

Nanon sordu: 
- Peki ama, fırın için bana kim odun verecek? Unla yagı nere-
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den bulacagım? Yoksa, yegeninizi agırlamak için babanızın mallanriı 
mı çalmak gerek? Babanızdan odun, un, yag isteyiniz. işte bakınız, 
kendisi de erzak vermeye geliyor. 

Eugenie, babasının ayaklan altında merdiven basamaklarının 
sarsılmakta oldugunu duyunca kendisini bahçeye attı. 

Eugenie, istedigi çöregi yaptırmak için bir kurnazlık düşünürken, 
Nanon ile Grandet arasında da kışın kırlangıç görmek kadar az rastla­
nan bir kavga başlamıştı. O gün harcanacak erzakı ölçüp vermek iÇin 
elinde anahtarlarıyla aşagı inen Grandet, Nanon'dan soruyordu: 

- Dünden ekmek kaldı mı? 
- Kırıntısı bile yok. 
Grandet, una bulanmış toparlak bir ekmegi aldı, kesmeye ha-

zırlanırken Nanon: 
- Bugün beş kişiyiz, dedi. 
Grandet: 
- Dogru, dedi, fakat bu ekmek altı libre agırlıgında oldugu için 

hepsi yenmeyecektir. Zaten göreceksin ya, Paris gençleri hemen hiç 
ekmek yemezler. 

- Öyleyse yalnız katık mı yerler? 
Grandet karşılık verdi: 
- Hayır, olar ne katık, ne de ekmek yerler. Aşagı yukarı gelin­

lik kızlara benzer onlar. 
O günkü yemeklerin çeşidini uzun uzun ölçüp biçtikten sonra ki-

lerin kapısını kapadı, yemiş dolabına dogru giderken Nanon dedi ki: 
- Öyleyse bana un veriniz de çocuklara bir çörek yapayım. 
- Yegenim bahanesiyle evi soymaya mı kalktın yoksa? 
- Yegeninizi filan düşündügüm yok. Ama şimdi de sekiz parça 

vereceginize altı parça verdiniz. 
· 

- Allah Allah! Nanon, ben seni hiç böyle görmemiştim. Aklın­
dan neler geçiriyorsun? Evin hanımı sen misin? Altı parçadan fazla 
şeker v.eremem. 

- Peki ama, yegeniniz kahvesine şeker koymayacak mı? 
- iki parça ona yeter. Ben kendi hakkımdan vazgeçerim. 
- Bu yaşta şekerden vazgeçeceksiniz ha? iyisi mi, şekeri kendi 

kesemden alayım bari. 
- Sen kendi işlerine karış. 
Fiyatı düşük oldugu halde, şeker onun gözünde hala eski sö­

mürge mallarının en pahalısıydı, libresi sanki hala altı franktı; lmpa-
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ratorluk zamanında koklaya koklaya kullanmak zorunlugu, onda alış­
kanlık halini almıştı . 

Kadınların en aptalı bile, istediklerini elde etmek için ne gibi 
kurnazlıklara başwrulacagını çok iyi bilir. Nanon da çörek işini çö­
zümlemek için şeker işini bir yana bıraktı, pencereden seslendi: 

- Matmazel Eugenie, çörek istiyordunuz degil mi? 
Eguenie karşılık verdi: 
- Hayır, hayır. 
Grandet, kızının sesini işitince: 
- Haydi, Nanon, al istedigini, dedi. 
Un kabından bir ölçü un çıkardı, az önce kestigi yagdan bir 

parça daha aymp verdi. 
Acımasız Nanon: 
- Fırını ısıtmak için odun gerek, dedi. 
Grandet, hüzünlü hüzünlü karşılık verdi: 
- Yetecek kadar al. O zaman bize bir de meyveli ekmek yap. 

Bütün yemekleri de fırında pişir. Böylece iki ateş yakmamış olursun. 
- Bunu bana anlatmanın ne geregi var? 
Grandet, sadık vekiline babaca baktı. 
Nanon bagırdı: 
- Matmazel, çörek pişirecegim. 
Grandet baba, bir kucak meyve getirdi, mutfak masasının üstü­

ne koydu. 
Nanon: 
- Yegeninizin şu çizmelerine bakın, dedi. Ne deri! Hem de ne 

güzel kokuyor! Bunlar acaba neyle temizlenir? Sizin yumurtalı boya­
dan sürsek olur mu? 

- Nanon, yumurta bu deriyi bozar sanırım. Bana kalırsa, maro­
kenin nasıl parlatılacagını bilmedigini söyle ona. Evet bu çizmeler 
marokenden yapılmış. Gereken cilayı Saumer'den kendisi alıp getir­
sin. Bunları parlatmak için boyaya şeker katıldıgını işitmiştim. 

Nanon çizmeleri kokladı: 
- Öyleyse bunlar yenebilir, dedi. Vay, vay vay! Şuna da bakın, 

hanımın kolonyası gibi kokuyor. Ne tuhaf şey! 
- Tuhaf! Bir çift çizmeye, onları giyenin de!]erinden daha çok 

para vermeyi tuhaf buluyorsun, degil mi? 
Meyve dolabını kapayıp geri gelen Grandat'ye hizmetçi sordu: 
- Haftada birkaç kere olsun etli yemek pişirtmeyecek misiniz? 
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- Olur. 
- Öyleyse kasaba gideyim. 
- Ne geregi var? Sen bize tavuk suyu hazırlarsın. Bizim ortak-

lar bugünlerde seni boş bırakmayacaklardır. Ayrıca Cornoiller'ye bi­
zim için karga vurmasını söyleyecegim. Karga etinden dünyanın en 
güzel et suyu çıkarılır. 

- Kargaların yalnız leş yedikleri dogru mudur, mösyö? 
- Nanon, ne budalasın sen! Karga da, herkes gibi, ne bulursa 

onu yer. Biz ölü yiyerek yaşamıyor muyuz? Senin miras dedigin ne­
dir ki?" 

Balzac gibi, Henri Beyle Stendhal ( 1 783-1842) de Coşum­
culuk döneminde yaşamasına karşın Gerçekçiligin öncüleri ve 
kurucuları arasında yer almıştır. "Bir roman yol boyunca gezdiri­
len ayna demektir" düşüncesinden kalkarak döneminin çelişkile­
rini, insan ve toplum ilişkilerini kuru denilecek denli yalın ve 
süssüz bir anlatımla vermiştir romanlarında , öykülerinde. Kırmı­
zı ve Siyah, Parma Manastırı gibi romanlarında savaşı, sevgiyi, 
kiliseye karşı duyulan nefreti insan açısından gerçekçi bir biçim­
de ele almıştır. Bu yapıtlarında insan duygularının ve tutkuları­
nın derin bir çözümlemesini yapmıştır. Gerçekçiligin ana ilkesi 
olan insanı toplumsal çevresiyle birlikte alma ilkesine sıkı sıkıya 
baglı kalmıştır. Toplumsal çevrenin insanın ruhsal evreni üzefin­
deki etkilerini göstermiştir. Julien Sorel, Mösyö de Renal, Fabri­
ce, Kont Mosca gibi roman kahramanlarının ruhsal zenginlikle­
ri , çok degişik nitelikleri kendilerinde toplayışları , onun bu sag­
lıklı tutumundan ileri gelir. O, roman ve öykülerinde çizilecek 
karakterlerin, canlılıgını, yaşarlıgını; bunların ,  toplumsal çevre­
nin ve durumların ürünü olmasına baglı görmüştür . Bu anlayış · 
ve uygulamasıyla, romana getirdigi iç konuşma (iç monolog) 
yöntemiyle çagdaş romancılıgın babası olmuştur Stendhal. Ro- · 
manlarının Dünya Edebiyatının temel yapıtları arasında yer alışı­
nın bir nedeni de budur. 

Stendhal'in ruh çözümlemedeki büyük ustalıgını Kırmızı ve 
Siyah adlı romanından alınmış şu parçada görebiliriz: 
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"Yaratılıştan özleri pek gururlu kimseler kendilerine kızdılar mı, 
hemen başkalarına da saldırırlar; öyle zamanlarda öfkeyle heyecana 
gelmek onlar için büyük bir zevk olur. 

Mme la Mole bir an içinde Julien'i agır hafifseme, hakaret söz­
lerinin altında ezdi bıraktı. Son derece zeki bir kızdı; zekası, karşısın­
dakilerin onuruna dokunmak, onların yüregine onulmaz yaralar aç­
mak hünerinde pek ileri gitmişti. 

( . . .  ) 
Mathilde'in gönlü, gurur hazzı ile taşıyordu; demek ki artık bü­

tün ilişkisini kesebilmişti. O kadar kuwetli bir egilimi böyle büsbütün 
yenmiş olmak' ona sonsuz bir mutluluk veriyordu. "Benim üzerimde 
hiçbir nüfusu olmadıgı, olamayacagı artık küçük beyin kafasına dank 
etmiştir!" O kadar muti� idi ki, o anda gerçekten kalbinde aşk kal­
mamıştı. 

( . . .  ) 
Julien, aralarında artık her şeyin ölüp ölesiye bittigi kanısında 

idi; ama gene de, ertesi gün ögle yemeginde onun karşısında acemi­
ce, sıkılgan bir duruşu vardı. Şimdiye kadar onda bu kusur hiç görül­
memişti . ( . . .  ) 

O giln ögle yemeginden sonra Mme de la Mole ondan ko.nso­
lun üstÜ.nde duran bir kitabı istedi; hilkilmet aleyhinde yazılmış, bu 
yüzden zor ele geçirilen bu kilçilk kitabı Mar�iz'e o sabah Cure gizli­
ce getirip vermişti; Julien onu konsolun Ustünden alırken son derece 
çirkin bir eski mavi porselen saksıyı devirdi. 

· 

Mme de la Mole, kederinden bir çıglık kopardı, o pek sevgili 
sasısının parçalarına gelip yakından bir baktı. 'Eski Japon işi,' diyor­
du, 'bana babamın halası Abbesse de Cheless'den kalmıştı; Fele­
menk'liler, naipligi zamanında Due d'Orleans'a hediye etmişler, o da 
kızına vermiş . . .  ' 

Mathilde, annesinin Uzilntusünü görmüş, pek çirkin buldugu bu 
mavi saksının parçalanmasına da pek sevinmişti. Julien hiç sesini çı­
karmıyordu; dogrusu pek telaş ettigi de yoktu; birden Mme de la 
Mole'ü Uı yanıbaşında gördil, ona: 

- Bu saksı, dedi, artık bir daha yapılmamacasını mahvolup git­
ti, bir zamanlar kalbime egemen olan his de bunun gibi mahvoldu; 
onun bana yaptırmış oldugu delilikleri mazur görmenizi rica ederim. 

Julien bu sözleri söyleyip çıktıktan sonra Mme de la Mole: 
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- Bu M. Sorel yaptıgına adeta sevindi, övünüyor, dedi. 
Bu söz Mathilde'in yüregine ok gibi saplandı . içinden, 'Dogru, '  

dedi, 'annem iyi anladı, gerçekten sevindi,  övünüyor. '  Bir gün önce 
Julien'e agır sözler söylemiş olmaktan duydugu neşe işte ancak o za­
man söndü. Görünüşte sükQnunu bozmadan kendi kendine, 'işte her 
şey bitti , '  dedi; 'bana iyi bir ders oldu; bu düştü!;lüm yanlışlık çok çir­
kin. Ne yapalım? Artık ömrümün sonuna kadar kulagıma küpe olur. '  

Jullen de, 'Ah! söyledigim keşke dogru olsa! '  diye düşünüyor­
du, 'o deli kız için duydugum aşk neden hA!a yakamı bırakmadı?' 

( . . . )" 

Gerçekçilik akımının temel yapı taşlarından biri de Gustave 
Flaubert'dir ( 1821-1880). Madam Bouary, Salambo, Duygusal 
Egitim, Üç Hikaye . . . gibi yapıtlarıyla hem Dünya, hem de Fran­
sız edebiyatının büyük yazarları arasında yer almıştır Flaubert. 
Yapıtlarında kişiligini gizlemiş kahramanlarının duygu ve düşün­
celerini gözlemci bir gerçekçilikle çözümlemiş, bunların yaşamda­
kilere benzer olmasına özen göstermiştir . Balzac ve Stendhal'den 
ayrı bir tutumla toplumun anatomisini  çizme yerine toplumsal 
yapının etkisiyle oluşan insanlık durumlarına egilmiştir. Örneı;Un, 
onun ünlü romanı Madam Bouary, "kentsoylu yaşamın, insanı 
nasıl emip bitirdigini, gücünü ve mutluluk özlemlerini nasıl tüket­
tigini" gösterir bize. Bunu, Gerçekçilik akımının temel ilkelerin­
den biri olan yaşam çözümlemesi ve tipleştirme yöntemiyle ger­
çekleştirmiştir. Romanın kahramanı Einma ve Charles Bovary'yi 
unutamıyorsak; onların acılarını, düşlerini, pişmanlıklarını, kırılan 
onurlarını, kalabalık içindeki yalnızlıklarını okurken bugün de du­
yabiliyorsak bunların ustaca tipleştirilmesindendir. 

Madam Bovary'den seçilen aşaı;tıdaki parçada yaşanılanla­
rın insanın iç dünyasını n'asıl etkiledigini, insanı nasıl bunalttıgı­
nı, bunu yansıtmada ayrıntı seçmenin önemini görebiliriz: 

"Kalbinin derinliklerinde, o, bir olay bekliyordu. Umutsuz kal­
mış gemiciler gibi, yaslı gözlerini hayatının ıssızlıgı üzerinde gezdiri­
yor, sisli ufuklarda bir yelken araştırıyordu. Bunu nasıl bir rastlantı­
nın ortaya çıkaracagını bilmiyordu. Hangi rüzgar onu kenqisine ka-
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dar getirecekti? Onunla hangi kıyılara gidecek? Bu bir şalupa mı, 
yoksa üç güverteli bir gemi miydi? Acaba tasa ile mi, yoksa lombar­
larına kadar mutlulukla mı dolu idi? Hiç bilmiyordu. Fakat her sabah 
uyanınca onun gelecegini umuyor, çıt olsa kulak kabartıyor, sıçraya­
rak kalkıyor ve gelmemesine şaşıyordu; güneş batınca hüznü daha 
artıyor, 'Ah! bir yarın olsa! '  diyordu. 

Bahar geldi, ilk sıcaklarda armutlar çiçek açarken onda sıkıntı­
lar, bunalmalar belirdi. 

Daha temmuz başında, ekime kaç hafta kaldıgını parmaklarıyla 
saymaya başladı; Marquis d'Andervilliers belki yine bir balo verir di­
ye düşünüyordu. Fakat bütün eylül ayı geçti, ne bir mektup geldi, ne 
de bir davetçi. 

O umudu da kırıldıktan sonra kalbi yeniden boşaldı ve o zaman 
sıra ile yine aynı günler başladı. 

Demek ki günler, hepsi birbirinin eşi, bitip tükenmeden, böyle 
geçip gidecek ve bir şey getirmeyecekti . Ne kadar yavaş olursa ol­
sun, başkalarının hayatında günün birinde bir olay çıkması olasılıgı 
vardı. Bu olaydan kimi zaman birtakım sonuçlar dogar, dekor degişi­
verir. Oysa kendisi için bir şey, hiçbir şey olma olasılıgı yoktu; de­
mek Tanrı böyle istiyordu. Hayat onun için, dipte kapısı sımsıkı ka­
palı, karanlık, daracık bir koridordu." 

Gerçekçilik akımı, adlarını ve kimi yapıtlarını andıgımız bu 
üç edebiyat devinin yapıtlarıyla oluşmuş, boyutlanmıştır Fransız 
edebiyatında. Bu boyutlandırmayı güzelduyusal açıdan daha da 
zenginleştirip geliştiren, yazdıgı küçük öykülerle Dünya Edebiya­
tında özgün bir yeri olan Guy de Maupassant olmuştur. Tomba­
lak, Ayışıgı, Küçük Roque gibi öykü yapıtlarında; Bir Hayat, 
Güzel Dost, Ölüm Gibi Kuvvetli, Pierre ve Jean . . .  gibi roman­
larında insanı ve çevresini, karakter ve onu oluşturan toplumsal 
ortamı bir bütün olarak, gözlemci ve yalın bir anlatımla yansıt­
mıştır . Yaşamı çözümsel yönden ele almış, çelişkileriyle görüntü­
lemiştir. Bunu, B. Sauchkov şöyle belirtir: 

"Köylüler, askerler, masalarında geviş getiren, gırtlaklarına ka­
dar kırtasiyecilige batmış bürokratlar; genç burjuva bohemler, ha­
nımefendiler, taşra eşrafı, refahı yerinde ama vahşi bakışlı çiftlik sa-
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hipleri, bir kuruşu bile sayan ve elinden geldigince para yapmaya 
bakan açgözlü küçük burjuva, küçük lokanta sahipleri, genelev işlet­
mecileri, yosmalar, büyük işadamları, parababaları, gazeteciler, taş­
ra rahipleri, denizciler, rahibeler, küçük tüccarlar, doktorlar; lekeli 
ya da saf bir aşk; her yönüyle amansız çıkar çatışmaları, aile bagları­
nın çözülmesi, duygularının ve bütün olarak burjuva toplumunun çü­
rümeye yüz tutması,' basit insanların vatanseverligi, burjuvazinin nü­
fuz ticareti, taşra hayatındaki budalalıklar, sonu gelmez servet müca­
delesi, insan ilişkilerindeki korkunç, acımasız tavır . . .  bütün yönleriy­
le Maupassant'ın yapıtlarında sergilenmiştir. "  

Gerçekçili!)in bu temel yönelimleri XIX. yüzyılın ikinci yarı­
sından sonra de!)işik bir yaklaşımla uygulanmaya konmuş, Dün­
ya Edebiyatında ayrı bir akım olarak adlandırılmıştır bu uygula­
ma: Dogalcılık (natüralizm). Uygulamanın öncüsü Fransız ro­
mancısı Emile Zola'dır ( 1840-1902). Deneysel bilimlerdeki olgu­
culuk yöntemini edebiyata aktarmıştır. Olguculuk yöntemine gö­
re doga olaylarında aynı koşullar altında aynı nedenler nasıl ay­
nı sonuçları doguruyorsa, toplumsal ve ruhsal olaylarda da aynı 
yasa geçerlidir. Şöyle ki, insanın huy ve davr�nışlarını anlatabil­
mek için, soyunu sopunu ve içinde yetişti!)i çevreyi incelemek 
gerekir . Bu bakımdan sanatçı bir bilim adamı gibi davranmalı; 
olayları ve insanları. bir fizikçinin, bir do!)a bilgininin gözüyle in­
celemelidir. Zola da böyle bir yaklaşım içinde oluşturmuştur ya­
pıtlarını . Romanlarına kahraman olarak seçti!)i kişileri, soyaçe­
kimin ve içinde yetiştikleri dogal ve toplumsal çevrenin koşulla­
rına göre incelemeyi denemiş, bu deneyimin ürün olan romanla­
rına deneysi roman adı vermiştir. Dogalcılı!)ın kurallarına uy­
gun yapıtlar verebilmek amacıyla ikinci imparatorluk dönemin­
de bir aile çevresini ele almış, Rougon-Macquart 'lar, ikinci im­
paratorluk Devrinde Bir Ailenin Tabii ve Sosyal Tarihi başlı­
gı altında yirmi ciltlik bir roman dizisi yazmıştır. Bu dizide bir ır­
kın başına gelen, sinir ve kanla ilgili hastalıkların nasıl birbirini 
izledigini göstermiştir. Meyhane, Germinal, Toprak, Therese 
Raquin, diziyi oluşturan romanların başında gelir. Bu romanlar­
da çevre ile soyaçekimin insanlar üzerindeki etkisini gösterir. 
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Öte yandan bu romanlarda anamalcı düzenin gerçek yüzünü de 
tanıtmaktan geri kalmaz. insanın insan tarafından nasıl sömürül­
dügünü, yaşamın korkunç koşullarının insanı nasıl hayvanlaştır­
_dıgını yansıtır. 

Fransız yazarlarından Alphonse Daudet'nin (1840-1897) 
yapıtlarında da (Pazartesi Hikayeleri, Degirmen imden Mek­
tuplar hikaye; Jak, Tarasconlu Tartarin roman) Dogalcılıgın 
niteliklerini görebiliriz. Norveçli oyun yazarı Henrik lbsen'in 
(1826-1906) Hortlaklar, Rosmershobm, Yapı Ustası Solnes 
gibi oyunlarında da Dogalcılık akımının izleri vardır. Hemen ek­
leyelim ki Dogalcılık, gerçekleri betimleyip bunları sınıflandırma 
yolunu seçmiştir. Gerçekleri çarpıtmadan yansıtması bu akımı 
Gerçekçiligin bir uzantısı yapmıştır. Ancak toplum çözümleme­
siyle gerçekleri gösterme,  tipleştirme yoluyla karakterlerin ve 
çevrenin belirleyici niteliklerini belirtme yolunu seçmedigi için 
de ayrılmıştır ondan. Bir edebiya� yöntemi ve akımı olarak Ger­
çekçiligin içinde ayrı bir deneyim olarak kalmıştır. Dogalcılıgın 
bu özelliklerine degindikten sonra Gerçekçiligin edebiyattaki iş­
çilerine, yaratıcılarına dönelim yine. 

İngiliz edebiyatında Pickwick'in Kdgı tları, Oliver Twist, Ni­
colas Nicleby, Antika Dükkanı, Davit Copperfie/d. , Büyük 
Ümit ler . . . adlı romanlarıyla Charles Dickens ( 1812-1870) Ger­
çekçiligin usta adları arasında yer almıştır. Özellikle karakterleri 
çizmede büyük bir ustalık göstermiştir Dickens. Kişilerin soyut 
bir yönüyle degil, davranışlarını belirleyen toplumsal çevreleri 
üzerinde durmuştur . Nesnel dünyaları içinde ele almıştır onları . 
Ayrıntıya , gözleme, insan dogasını degişik yönleriyle yansıtmaya 
çalışmıştır. Bunu yaparken insanlar arasındaki sınıfsal çatışmaları 
da verm}ştir. Örnegin Oliver Tw ist 'te varsıllarla yoksullar arasın­
daki dengesizlige ayna tutmuş, çocuklugundan beri yakından ta­
nıdıgı yoksul kesimlerin dertlerini ve sıkıntılarını dile getirmiştir. 

Dickens gibi, kişileri nesnel dünyadan soyutlamayan, onla­
rın hem ruhsal hem de toplumsal çevrelerini gözlemci bir ger­
çekçilikle yansıtan; Adam Bede, Si /as Marner, Romola adlı ro­
manlarıyla İngiliz edebiyatında özgün bir yeri olan George Eliot 
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( 1819-1890) da Gerçekçi akım içinde yer almış yazarlardandır. 
Öte yandan Çı lgın Ka labalı ktan Uzak, Yerlin in Dönüşü, Cas­
terbridge Va lisi adlı romanlarında dümdüz, yalın bir anlatımla 
insan· gerçegini ayrıntılarla çizen Thomas Hardy ( 1840- 1928); 
insanların tutkularını , sevgi ve iyilikle dengelemeye çalışan, bu­
nu Jane Eyr, Rüzgarlı Bayır romanlarıyla somutlayan Charlot­
te Bronte ( 1 8 1 6-1855); Define Adası, Doktor Jekyll i le Mr. 
Hyde gibi serüven romanlarıyla tanınmış olan Robert Louis Ste­
venson ( 1850-1 894) da Gerçekçilik akımı içinde anacagımız ad­
lardandır. Yine yapıtlarını, toplumun ve ekonomik sorunların bi­
reyler üzerindeki etkilerini göstermeye adayan, kahramanlarını 
büyük ölçüde halkın dertlerini dile getirmede sözcü olarak çizen 
ve Candide, Caesar ve Kleopatra, Erm iş Jeanne adlı oyunla­
rıyla Dünya Edebiyatında yaşarlıgını koruyan Bernard Shaw 
( 1 856-1950) da Gerçekçiligin büyük adlarından biridir. 

Amerikan edebiyatında ise Gerçekçilikle Coşumculuk iç içe 
gelişmiştir. Washington Irving ( 1 783-1859), Edgar Allan Poe 
(1809-1849), Walt Whitman ( 1 8 1 9-1892), James Fenimore 
Cooper ( 1 789-1851)  . . .  gibi katkısız Coşumcuları bir yana bıra­
kırsak yapıtlarında Gerçekçi ve Coşumcu ögeleri dengeli bir bi­
çimde kullanan iki önemli yazar vardır. Bunlardan biri Nathaniel 
Hawthorne'dur ( 1804-1 864). Kızıl  Harf, Yedi Çatıl ı  Ev adlı 
romanlarında insanların toplumsal koşullar altında içine düştük­
leri ruhsal çatışmaları yansıtmıştır. İkincisiyse insanoglunun kö­
tülükle, daha dogrusu doganın kötü güçleriyle savaşını Moby 
Dick romanıyla destanlaştıran Herman Melville'dir ( 1819� 
1891 ) .  H .  Melville'nin romanı Dünya Edebiyatının anıt yapıtla­
rından biri olmuştur bugün. Romanın tekniginden çok içerigi, 
yansıtmak istedigi evrensel gerçegi ile açıklanabilir bu. irfan Şa­
hinbaş şöyle belirtiyor Moby Dick'in özelliklerini: 

"Moby Dick, bir zamanlar kendisini bacagından etmiş olan Be­
yaz Balina'dan intikam almayı tek gaye edinmiş olan Kaptan 
Ahab'ın bu beyaz balinayı denizlerde araştırmasını, onunla boguşma­
sını ve sonunda yok oluşunu hikaye eder. Bu araştırma süresince 
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olup bitenler, engin denizlerin üstünde birer noktadan farksız insan­
ların yaşayışı merakla izlenmekte; muhteşem diyebilecegimiz tasvir­
ler, kutsal kitapların sadelik ve şiirliligine bürünmüş parçalar hikaye­
ye çap kazandırmakta; Kaptan Ahab'ın Pegoud gemisini avı peşinde 
durmadan sürükleyen azim ve iradesi esere hemen hemen bir destan 
niteligi saglamaktadır. Diger taraftan Moby Dick'in degerini artıran, 
ona daha da bir derinlik veren yönü, Ahab ile Beyaz Balina'nın mü­
nasebetlerinin ve aralarındaki mücadelenin bir sembol, bir mana ta­
şımasıdır. Ahab'ın belli bir balinanın peşine düşmüş olması, sonra 
yardımcısı Starbuck'a söyledigi şu söz: 'Starbuck, ruhumun gemisi 
üçüncü defa olarak seyahate çıkıyor!' Daha başta, Moby Dick'in ale­
lade bir hayvan, eserin de alelade bir balina avı hikayesi olmadıgına 
açık bir işarettir. Öyleyse Moby Dick neyi temsil etmektedir? Bazı 
münekkitler balinayı sırasıyla tabiatın ilkel kuwetlerini, insan soyu­
nun şuuraltı derinliklerindeki enerjiyi, kader veya mukadderatı temsil 
etti!]ini ileri sürmüşler; eseri de, ferdin böyle kudretli bir varlıkla ba­
şarı göstererek mücadele edemeyece!]ini belirtti!]i yolunda yorumla­
mışlardır. Başkaları , romanı, pek belirli olmayan bir kötül�ge, haya­
tın maddi manevi güçlüklerine cesaretle meydan okuyan insanın 
temsili bir hikayesi saymışlardır. 

Moby Dick beyazlıgıyla, yalnızlıgı, yumuşaklıgı, geçici öfkesiyle, 
her yerde mevcut olmasıyla, tabiattır, kosmostur; ve insan bu muaz­
zam, esrarlı, hiçbir şeye aldırmaz görünen kosmosun içindedir. Bu 
varlıgın en mühim özelligi aldırmazlıgıdır. Eserin tema'sının esası ge­
nel .olarak evrenin insanlara, niyet ve maksatlarına karşı tarafsız, al­
dırmaz oluşuaur. Bunun bir neticesi olarak da, insanın evrene, sagla­
dıgı imkanlara, iyi olsun kötü olsun kaderine intibak edebilmesi, 
onun evren telakkisini şekillendirir. Dış tabiat insanın kaderiyle ilgi­
lenmedigine göre, insanın evrene veya tabiata atfettigi kötülük veya 
iyilik yapma istegi dogrudan dogruya kendi nefretlerinin veya sevgi­
lerinin, kendi korkularının veya inancının dışa vurmasıdır. insan tabi­
atın kötülük yapmak istegine inanır, yani kaderin ona uygun gördü­
gü şeyi kabullenmez de ona baş kaldırırsa, evrenin, tabiatın sillesini 
yer: bu ya dıştan olur, yahut da içinde olagelen degişikliklerde tecelli 
eder. işte Moby Dick ile Ahab arasındaki münasebet, insan ile evren 
veya tabiat arasındaki bu münasebete benzemektedir. Ahab'ın bali­
naya atfettigi kötülük kendi ruhunun kötülügünün dışa vurmasından 
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başka bir şey degildir. Diger taraftan, Beyaz Balina'nın (tabiatın, ha­
yatın) kendisini yaralamış olması karşısında aşırı bir hassasiyet du­
yan Ahab, kaderini oldugu gibi kabul etmeyip ona karşı savaş aç­
maktadır ki, böylece hayata, evrene intibak etmekten tamamiyle 
uzaktır; bilakis ona karşı gelmekte, kendi iradesiyle kadere karşı çık­
maktadır. Bundan başka, Kaptan Ahab, evrenin kendisine ve genel 
olarak bütün insanlara bir kasdı, anlaşılmayan bir kötü niyeti oldugu­
na inanmış ve bu sebepten balina avcılıgını normal bir insan olarak 
yapacagı yerde Beyaz Balina'yı kendisine düşman, kendi ruhuna zıt 
bir varlık olarak hayal etmiştir. Ahab bu hayalini hayatını zehir eden 
bir sabit fikir halinde büyüttükçe büyütmüş ve ruhu üzerindeki etki­
siyle mahvolmuştur. 

Moby- Dick 'kötü'nün bir tahlili olarak da ele alınmıştır. Bu yo­
rumlamaya göre Ahab için 'kötü'nün ilk belirtisi Beyaz Balina'nın ba­
cagını koparmasında tecelli etmiştir. Ahab'ın benliginde yalnız ugra­
dıgı kaza sonunda çektigi acı ve azap yer etmekle kalmamış, evren­
de gizli olarak 'şer' kuwetlerinin mevcudiyeti fikrini de düşüncesin­
den atamaz olmuştur. Sabit bir fikrin, sönmek bilmez bir intikam 
hissinin baskısı altında kalması Ahab'ı hemen hemen çıldırtmış, ru­
hunu tamamıyla 'kötü'nün eline teslim etmesine sebep olmuş." 

iki yazarın çizgisinde Missisip i 'de Hayat, Tom Sawyer'in 
Maceraları, Huckleberry Finn 'in Macera ları adlı yapıtlarıyla 
Mark Twain ( 1835-19 10) ;  Kumrunun Kanatları, Bir Hanımın 
Portresi, Elçi ler adlı kitaplarıyla Hanry James (1843-1916);  
degişik konularda yazdıgı öykülerle O.  Henry ( 1862- 1 9 1 0) ;  Kü­
çük Kadın lar adlı romanıyla Louisa May Alcott ( 1832-1898) 
sürdürmüşlerdir Gerçekçilik akımını. 

Gerçekçilik akımının Dünya Edebiyatında önemli izler bı­
rakmış ürünlerine Rus edebiyatında da rastlıyoruz. Bu ürünleri 
veren adların başında roman, öykü ve oyun türlerinde yapıtlar 
vermiş olan Nikolai Gogol (1 809-1852) gelmektedir. Yapıtların­
da toplumun çürümüş ve aksak yanlarını işlemiştir. Alaycı, yer­
gici bir tutumla yansıtmıştır bunları. Rus edebiyatının oldugu ka­
dar Dünya Edebiyatının da büyük güldürülerinden biri olan Mü­
fettiş, bir taşra kasabasının bürokratik yaşamına yöneltilmiş bu-
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ruk bir taşlamadır. Oyunun kahramanı Hlestakov, parasız, pul­
suz, kendince canlı gözlemleri olan bir gençtir. Müfettiş bekle­
yen bir kasabaya gider, müfettiş olarak tanıtır kendini. Kasaba­
nın yöneticilerinin, önde gelenlerinin içinde bulundugu kirli du­
rumlardan yararlanmasını bilerek kısa zamanda paraya, saygınlı­
ga ve aşka kavuşur. Bu yalın konuyu canlı bir taşlama, toplum­
sal bir yergi durumuna getirmiştir Gogol. Ölü Can lar romanı ise 
toprak köleliginin hüküm sürdügü Çarlık Rusya'sına tutulmuş bir 
ayna gibidir. Romanında tipleştirdigi, ölü canlar satın alarak 
kendini zengin gibi göstermeye çalışan Çiçikov'un çevirdigi do­
laplar tpm bir gerçekçilikle çizilmiştir. Karakterlerin çizimindeki 
bu gerçekçiligi onun Mirgorot Hikdyeleri 'ndeki kahramanların 
verilişinde de görürüz. Taras Bulba ise destan niteligi agır ba­
san tarihsel romandır. 

lvan Aleksandroviç Gonçarov'un (18 1 2-189 1)  Oblomov ad­
lı romanı da Gerçekçilik akımının dev yapıtlarından biridir. Eski 
Rusya ve Rus insanının bütün yönleriyle canlandırıldıgı bir ro­
mandır Oblomov. Romanın baş kişisi Oblomov, Dünya Edebiya­
tının ölmez tiplerinden biridir. Yıkılmakta olan Rus derebeylik 
düzeninin çocugudur. Varsıldır. Çiftligi, köleleri vardır. Bunları 
bir kahyaya bırakmış, kente göçmüştür. Devlet kapısında memur 
olmuştur. Dramı da memuriyete girişiyle başlar. Başkalarının ha­
zırladıgı ekmekle beslenmeye alışan bu kişi kentte ekmegini ken­
di emekleriyle kazananların arasına düşünce bocalar, kendi ka­
buguna çekilir, sonunda toplum dışı bir insan olur. Uyuşuklu­
gun, işsizligin batagında tükenir günden güne. Roman, Oblo­
mov'un bu romantik yaşantısı üzerine kurulmuştur. Romanı dili­
mize çeviren S. Eyüboglu - E. Güney'in dedigi gibi: 

"Rus edebiyatının hiçbir kahramanı, ne Raskolnikov, ne Miş­
kin, ne Prens Andrey, eski Rus insanını, hatta bütün Dogululan Ob­
l�mov kadar açıklıkla, en özlü yanıyla temsil etmez. Dogı..i, belki de 
ilk defa olarak Gonçarov'un bu büyük eserinde kendi kendini tanı­
maya, Batıdan farkını anlamaya başlamıştır. Oblomov klasik kahra­
manlar gibi genel bir tip. Don Quichotte gibi, Tartuffe gibi insanlıgın 
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bir halini göstermekle birlikte, zamanına, çervesine sıkı sıkıya baglı 
bir insandır." 

lvan Turgenyev'in ( 1 8 1 8-1883) Bir Avcının Notları (hika­
ye) ; Rudin, Bir Asi lzade Yuvası, Baba lar ve Çocuklar (ro­
man); Köyde Bir Ay, Taşra lı Kadın (oyun) . . . gibi yapıtları da 
gerçekçi bir yaklaşımın ürünleridir. Günlük sorunlar, toplumsal 
yapıyı ve yaşayışı sarsan önemli olaylar bu yapıtlarda gerçekçi 
bir anlatımla işlenmiştir. Ancak Turgenyev'in anlatımı öbür ger­
çekçi yazarların tersine şiirsel özellik taşır. Bir Avcın.ı n  Notları 
adlı öyküleriyle, Duman ve Bakir Toprak adlı yapıtlarında bu 
şiirsellik doruk noktasına ulaşmıştır. Günümüzde de yaşarlıgını 
koruyan Babalar ve Ogul/ar'sa özellikle kuşaklar arasındaki ça­
tışmayı göstermesi, eski Rus toplumunda oluş.makta olan düşün­
sel degişmeyi yansıtması yönünden ilginçtir. "Liberal asilzadeleri 
temsil eden Kirsanov'lar ile devrimci demokratları temsil eden 
Bazarov karşılaştırılmıştır . "  

Gerçekçiligin ana boyutlarından biri de insanın iç dünyası­
na büyük bir dikkatle egilmesidir. Başka bir deyişle insanın ruh­
sal gerçegini doga ve toplumsal çevresiyle bütünleştirerek ver­
mesidir. Dünyanın en büyük romancılarından biri sayılan Fiodor 
Mihayloviç Dostoyevski (1822-188 1) Gerçekçiligin bu boyutunu 
oluşturmuş yazarlardan biridir. "insan zihninin ve ruhunun ana­
tomisini çıkarıp, insan bilincinin en saklı kalmış yerlerine" gir­
miştir Dostoyevski. lnsanogluna duydugu derin bir acıma ve sev­
gi duygusuyla, onlln saplantılarını, bilinçaltı dünyasını yapıtların­
da sergilemiştir. Suç ve Ceza, Karamozov Kardeşler, Budala, 
Ölü Bir Evden Anı lar . . . gibi ünlü romanlarında insan psikoloji­
sini derinlemesine bir çözümlemeden geçirmiştir. inançla inanç­
sızlıgı, bayagılıkla güzelligi insanların degişik güdüleri, tutkula­
rıyla yogurarak vermiştir. insanı çevreden soyutlamadan gerçek­
leştirmiştir bunu. Örnegin Suç ve Ceza'nın unutulmaz kahrama­
nı Raskolnikov bir üstün insan saplantısı içindedir. Ancak onda 
bu saplantıyı oluşturan yaşadıgı, içinde debelendigi umutsuz or­
tamdır. Baba Karamazov'un o tiksinç ruhsal yapısı için de aynı 

345 



şeyi söyleyebiliriz. Şunu da eklemek gerekir, Dostoyevski, insan­
ların ruhsal gerçeklerini inceden inceye didiklerken onların ezil­
mişliklerine, içlerine düştükleri karanlık ortama yol açan koşulla­
rı da yermiştir. Yüregini ezilmişlerden, acı çekenlerden yana 
koymuştur. 

Gerçekçilik akımı içinde Rus romancısı Lev Nikolayeviç 
Tolstoy'un ( 1828-1910) özgün bir yeri vardır. Denilebilir ki in­
sanların yaşamı tüm somut ayrıntılarıyla, her türlü yapmacıklık­
tan uzak, yalın bir anlatımla Tolstoy'un yapıtlarında işlenmiştir. 
Dünya Edebiyatının anıt romanları arasında yer alan Harp ve 
Sulh; Anna Karenina, Ölümden Sonra Dirilme, lvan llyiç'ln 
Ölüm ü, Hacı Murat  . . .  gibi yapıtlarında halk yıgınlarının, özel­
likle de köylü kesiminin yaşayış ve düşünüş biçimini tam bir ger­
çekçilikle yansıtmıştır. Yaşamın akışını keskin bir gözlem gücüy­
le degerlendirmiş; yıgınlar arasındaki didişmeleri, kişisel dramla­
rı, töresel aldatmacılıkları , köy ve köylü dünyasının küçük ayrın­
tılarını destansı bir dille anlatmıştır. Halk yıgınları toplumsal ve 
ruhsal degerleriyle algılanmıştır onun romanlarında. Daha dog­
rusu içten tanımıştır halkı. Onların bilincini yönlendiren ·etkenle­
ri çok iyi gözlemlemiştir. Başarısı da bu etkenleri romanlarının 
olay örgüsü içinde ustalıkla eritmesinden dogmuştur. Kişilerin 
ruhsal çözümlenmesiyle toplumsal çözümleme arasında saglıklı 
bir denge kurmuş, yer yer eleştirel bir bakışla sürdürmüştür bu 
çözümlemelerini . Tolstoy'un, halk kitlelerini çizmede başvurdugu 
bu gerçekçi yaklaşım, Dünya Edebiyatında birçok sanatçıyı etki­
lemiş, ileride deginecegimiz Çagdaş ve Toplumcu Gerçekçiligin 
doguşuna olanaklar saglamıştır. Çünkü Çagdaş ve Toplumcu 
Gerçekçiligin çıkış noktası olan insanı ve toplumu degiştirme yö­
neliminin tohumları Tolstoy'un yapıtlarında vardır. Örnegin Ha­
cı Murat romanında Çar Nikola'nın ruhsal çözümlenmesi, onun 
karakterindeki degişimin · vurgulanması, aldatmaca ya sıgınışın 
gösterilmesi gerçekte baskıcılıgın (despotizmin) da irdelenip 
eleştirilmesidir. lvan /lyiç'in Ö/ümü'nde de llyiç'in kendi kendi­
siyle hesaplaşması, iç dünyasının ayrıntılı bir biçimde sergilenişi, 
bundan da öte llyiç'in zalim bir toplum düzeninin temsilcisi oluşu 

346 



topluma, toplumdaki eşitsizlige yöneltilmiş bir eleştiridir. Kestir­
meden söylemek gerekirse T olstoy kişilerin ruhsal çözümlemele­
rini, toplumdaki dengesizlikleri, eşitsizlikleri yansıtmada bir araç 
olarak kullanmıştır. Bu da onu -çagdaşlarından ve öbür Gerçekçi­
lerden ayıran bir üstünlük sayılabilir. Nitekim Tolstoy'un bu yö­
nü kendisinden sonra gelen birçok sanatçıyı etkilemiştir. Bil inç­
alt ı  ak ımı  diye adlandırılan ve Joyce gibi romancılarca kullanı­
lan iç konuşma teknigini işlevsel yönden yerli yerinde kullanma­
nın ilk örnegini Tolstoy vermiştir. Ayrıca karakterleri çizmede, 
romandaki kişilerin çizilecek karakter hakkındaki yargı ve görüş­
lerinden yararlanma yolunu seçmiş, çok yönlü karakter çizme­
nin örneklerini de vermiştir. Bu yönden onun yapıtları toplu­
mun her kesiminden gelen türlü insanların birarada bulundugu 
büyük bir kışla gibidir. Yoksul köylülerden eşrafa, liberallerden 
tutuculara, sosyete güllerinden hizmetçilere degin her türlü insa­
na açıktır Tolstoy'un romanları . 

Tolstoy'un izinden giden, ancak günlük gerçegin ve yaşa­
mın şiirini yakalamaya çalışan bir yazar da Anton Çehov'dur 
( 1 860-1 904) . Öykü ve oyun türlerinde yapıtlar veren Çehov, 
günlük yaşamda rastlanabilecek her türlü olayı öykülerine konu 
olarak seçmiş, dünya öykücülügünde büyük bir çıgır açmıştır. 
Ayrıntı seçimine özen göstermiş, öyküde anİatılan durum ya da 
olayla ilgisi olmayan hiçbir şeye yer vermemiştir öykülerinde ve 
oyunlarında. T olstoycu gelenegi sürdürerek halktan kişileri usta­
lıkla canlandırmıştır yapıtlarında. Kişileri karakterlendirirken 
bunlara bir araç gözüyle bakmaktan kaçınmış; öykülerini ve 
oyunlarını bir propaganda ya da ahlaksal ögretinin buyruguna 
vermekten kaçınmıştır. Bir konuşmasında şöyle der: "Yazar ge­
veze bir kuş degildir hanımefendi. . .  Eger yaşıyorsam, düşünü­
yorsam, karşı koyuyor, acı çekiyorsam bunların hepsi yazdıkla­
rım içinde yansıları olan şeylerdir. Ben size hayatı dogru yani 
bir sanatçı olarak tanımlayacagım ve o zaman görmediginiz şey­
lere tanık olacaksınız: Hayatın normalden ayrıldıgını, çelişmele­
re düştügünü bizzat göreceksiniz." 

Gerçekçiligin temel ilkesi olan kişileri dogal ve toplumsal 
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çevrelerinden soyutlamadan verme, ruhsal gerçeklerini çözümle­
yerek toplum gerçeklerini yansıtma Çehov'un öykülerinde, ro­
manlarında asal bir yönelimdir. Bunun yanı sıra o, oyunlarında 
olsun, öykülerinde olsun insanların yaşamlarını zehirleyen bogu­
cu etkenlere de ayna tutar. Güldürü ve acıma ögelerini birbiri 
içinde eriterek verir. Martı, Vanya Dayı, Üç Kızkardeş, Vişne 
Bahçesi . . .  adlı oyunlarında bunu açıkça görebiliriz. Öte yandan 
üretmeyen, .. tüketici, işsiz okumuşlara karşı da acı bir yergi yö­
neltir Çehov. Toprak sahibi soylulara, çıkarlarının tutsagı bencil 
laf ebelerine, körkütük cahil, yaşamın akışından habersiz kişilere 
acı bir gülümsemeyle bakar. Öykülerinde de böyledir bu. Öte 
yandan anlatımında ayrıntıların yerli yerinde kullanılışı, süssüz 
ve bezeksizlik, anlatısına yalın bir şiirsellik katmıştır. Çehov'u 
Dünya Edebiyatının büyük adları arasına katan bir özelligi de bu 
olsa gerek. 

Gerçekçilik akımı XIX. yüzyılın ikinci yarısından günümüze 
de!]in sürüp gelen bir edebiyat akımıdır. Bu süre içinde Dünya 
Edebiyatında ürün vermiş tüm yazarlar şu gerçegin ayrımına var­
mışlardır: Sanayileşmenin gelişmesi, bu gelişimin yarattıgı top­
lumsal çelişkiler insano!]lunun mutsuzlugunu hazırlayan ana et­
kenlerdir. Sermaye ile emek arasında sürekli bir çatışma vardır. 
Sanatçıya düşen, insano!]lunun mutsuzlugunu hazırlayan bu ça­
tışmayı , bu çatışmanın ürünü olan çelişkileri sanatsal olarak sap­
tama, yansıtmadır. Bunun için de insan, toplumsal çevresiyle 
birlikte algılanmalı, toplumsal çevresiyle bir bütün olarak işlen­
melidir. Öyküde, romanda, oyunda yapılan da budur. Kuşkusuz 
bir genellemeye giderek söylüyoruz bunu. Elbette bu anlayış çiz­
gisinden uzaklaşmış olan, onun degişik biçimde yorumlamış olan 
sanatçılar da vardır. Örne!)in, anamalcı düzenin agır baskısı al­
tında insanoglunun ezilmişligini bir yerde dogal karşılayan daha 
dogrusu insanın gerçek anlamda hiçbir zaman özgür olamayaca­
gı görüşüne saplanan yazarlar da çıkmıştır. lngiliz şairi ve oyun 
yazarı Oscar Wilde (1900-1938) bunlardan biridir. Lady Vin­
dermer'in Yelpazesi, Önemsiz Bir Kadın, ideal  Koca . . .  gibi 
oyunlarını bir yana bırakırsak, Wilde'ın en önemli romanı olan 
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Dorian Grey'in Portresi adlı romanında insanoglunun düşünce 
ve eylemlerinde özgür olamayacagı düşüncesi vurgulanır. Güzel­
ligi tek deger sayan Grey, ahlak dışı bir kahraman olarak toplu­
mun tüm degerlerine baş kaldırır. Ancak bu başkaldırı , onun öz­
gür olmadıgının bir belirticisidir. 

Belçikalı şair ve oyun yazarı Maurice Maeterlinck'in (1862-
1 949) Mavi Kuş, Fakirlerin Hazinesi, Usluluk ve Kader . . . gibi 
yapıtlarında, kahramanlar simgeleştirilir, kendi yazgılarının kur­
banı olurlar. Özgür degillerdir çünkü. Kendi yazgıları önceden çi­
zilmiştir, ona baş kaldırmayı düşünemezler. Bunu bir ölçüde Nor­
veçli romancı Knut Hamsun'un ( 1859-1952) Açlık, Pan, Victo­
ria, Dünya Nimeti adlı romanlarındaki kahramanlarda da göre­
biliriz. Onların edimleri, yaşam serüvenleri bilinmeyen gizli bir 
elce düzenlenmiş gibidir. Ne denli çırpınırlarsa çırpınsınlar kendi­
lerini baglayan zincirleri kıramazlar. Bu güçten yoksundurlar. 
Birbirlerine yakınlaşamazlar bir türlü. Yakınlaşmak istedikleri za­
man da araya yine bir gizli el girer. Çünkü toplumun kapıları o 
gizli elce kapanmıştır bireylerin yüzüne. Bu yüzden Hamsun'un 
kahramanları kentlerin bogucu yaşamından kaçar; dogaya, doga­
nın ortasında yalın bir yaşam sürdüren köylere sıgınırlar. 

Bu örnekleri daha da çogaltabiliriz. Ne ki bunlar Dünya 
Edebiyatında Gerçekçilik akımı içinde oluşan kişisel ayrılımlar 
ya da küçük adacıklardır. Degindigimiz gibi, Gerçekçiligin da­
yandıgı temel düşünce birey ile toplumsal çevresi arasındaki her 
türlü çatışmayı yansıtmada edebiyatı bir ayna olarak kullanmak­
tır. Bu çatışmayı yaratan ve yönlendiren etkenleri saptamaktır. 
Gerçekçilik akımı bu düşünce üzerine temellenmiştir. 

insanı ve T o pi umu Değiştirmek isteyenler: 
Çağdaş ve Toplumcu Gerçekçiler 

Toplumsal yaşamdaki degişim ve dönüşümler, edebiyatın 
içerigini de biçimini de etkiler. Bunu buraya degin degişik ör­
neklerle görmeye ve göstermeye çalıştık. XIX. yüzyılın sonlarına 
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dogru toplumların yaşamında ve yapılarında oluşmaya başlayan 
yeni degişimleri"n edebiyat alanında da yeni yönelimlerin dogma­
sına yol açtıgını gözlemliyoruz. Nedir edebiyat alanında ortaya 
çıkan bu yeni yönelimler? Nasıl bir düşünceden kaynaklanmak­
tadır? 

Kestirmeden söylersek edebiyatta ortaya çıkan bu yeni yö­
nelimler, insanı ve toplumu degiştirme özleminden kaynaklan­
maktadır. Şöyle de diyebiliriz, Gerçekçilige yeni ve çagdaş an­
lamlar yüklemektir bu yönelimler. Bu bakımdan Gerçekçiligin ni­
rengi noktalarını bir kez daha yineleyelim burada;· Gerçekçiligin 
belirleyici özelliklerinden biri, örneklerle de gösterdigimiz gibi, 
konuların, toplumun her günkü yaşamından seçiliyor olmasıydı . 
Konu seçiminde güzel, çirkin diye bir ayrım gözetilmiyordu. Ko­
nuyu işleyip yansıtırken de kendi gözlemlerine dayanıyordu ya­
zar. Söz oyunlarına, simgeleştirmeye, düş gücüne sıgınmıyordu. 
Tam bir yansızlıkla davranıyor, deney yapan bir bilim adamı gibi, 
anlattıgı olayların ve durumların nedenlerini araştırıyordu. Öte 
yandan insanı dogal ve toplumsal çevresinden soyutlamadan nes­
nel yaşamın koşulları içinde vermeyi amaçlıyordu. Ruhsal çözüm­
lemelere giderken de ana kaygısı toplumsal çözümlemeydi. 

Çagdaş ve Toplumcu Gerçekçiler de Gerçek�iligin bu yön­
temini, yönelimini benimsemişlerdir. Ancak yeni bir anlam ve 
içerik yüklemişlerdir ona. Yükledikleri anlam ve içerik de şöyle­
dir kısaca: Eger insanı biçimlendiren, onun duygu ve düşünce 
evrenini oluşturan, tüm ahlaksal tutum ve degerlerini yaratan 
toplumsal çevresiyse; insanı, insancıl nitelikler dogrultusunda 
degiştirebilmek, bu niteliklerle donatabilmek için toplumsal çev­
resini degiştirmek gerekir. Dahası bu çevreyi "insancıllaştırmak" 
gerekir. Öyleyse edebiyatın üstlenecegi temel görev, insanı ve 
onu biçimlendiren toplumsal çevreyi degiştirmek olmalıdır. Bu 
çevrenin koşullarını saptama ve yansıtru: yetmez, önemli olan o 
koşulları degiştirmektir. 

Hemen belirtelim ki bu düşünüşe Gerçek<,.ilik akımı içinde 
ürün vermiş birçok sanatçıda degişik biçimd� rastlayabiliriz. Ör­
negin lngiliz romancısı George Herbert Wells ( 1866-1946) çag-

350 



daş uygarlıgın artmasıyla toplumda oluşabilecek çatışmalara 
Dünyalar Savaşı, Zamanı Keşfetme Makinesi, Ayda ilk insan­
lar . . .  gibi düşlemsel (fantastik) yapıtlarında yer vermiştir. Bu ya­
pıtlar kentsoylu (burjuva) yaşamının çöküşünden duyulan korku­
yu dile getiren bilimkurgu (scince fiction) türündendir. Bunun gi­
bi bir başka lngiliz yazarı Leonard Aldous Huxley ( 1894-1965) 
de Cesur Bir Yeni Dünya, Zamanın  Bir Son u  Olmalı, Cennet 
ve Cehennem adlı yapıtlarında makineleşmenin insan ahlakı 
üzerindeki yıkıcı etkilerine deginmiştir. Tarihsel degişme karşı­
sında duydugu tedirginligi açıklamıştır bu yapıtlarında. Bir bakı:.. 
ma yürürlükteki düzenin korunulmasını savunmuştur. Huxley'in 
savundugu bu görüşü, teknolojik ilerlemelerin yıgınları mutsuzlu­
ga ittigi görüşünü ondan önce de yine bir İngiliz romancısında 
görüyoruz. David Herbert Lawrence'dir ( 1885-1930) bu roman­
cı. Oğullar ve Sevgilileri, Kayıp Kız, Araya Giren, Lady Chat­
terley'nin Aşkı. .. gibi romanlarında sanayileşmenin eski gele­
nekleri yıkmasından duydugu tedirginligi dile getiriyor, insanın, 
cinsel güdülerinin elinde bir oyuncak oldugu düşüncesini vurgu­
luyordu. 

Görülüyor ki XX. yüzyılın başlarında Gerçekçiligin temel il­
kesi olan insanın kişiligini belirleyen ana etmen çevresiyle kendi 
arasındaki çatışmadır düşüncesi, şematik bir nitelik kazanmıştır. 
Diyebiliriz ki Gerçekçilerin bir kesimi tarihin gelişim yönünü iyi­
ce kestirmiş degillerdir. Bu yüzden de olaylara degişik anlamlar 
yüklemekte, degişik yorumlar getirmektedirler. Nitekim andıgı­
mız bu üç yazarda da açıkça görebiliriz bunu. Sanayileşmenin, 
insanın çevresiyle olan çatışmalarını artırdıgı düşüncesine ulaşır­
lar. Ancak bu çevreyi insancıllaştırma üzerinde düşünmek şöyle 
dursun, insanı bu çevreden soyutlayarak anlatmaya kalkarlar. 
Böylece de uzaklaşırlar gerçeklikten . 

Toplumcu Gerçekçilik anlayışı , geleneksel . Gerçekçiligin 
topragında yeşermiştir. Çagımız Gerçekçi yazarlarından kimileri 
bu akımın ilk yol açıcılarıdır. Bunların başında Fransız romancısı 
Anatole France (1884-1924) gelir. Yaşadıgı toplumun içinde 
bulundugu çarpıklıkları , çelişkileri ortaya koymuştur. Kilisenin, 
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ordunun, devletin, ulusal çıkarlara degil, belli bir azınlıgın çıkarla­
rına hizmet ettigine parmak basmıştır. Yıgınların ezilişini göster­
miş, toplumdaki adaletsizlik ve eşitsizlikleri deşelemiştir. Kısaca 
kentsoylu demokrasisini acımasız bir eleştiriden geçirmiştir Fran­
ce. Tarihsel önsesiyle, Birinci Dünya Savaşı'nı, Rusya'da oluşan 
Ekim İhtilalini degerlendirmiş, bir yazısında şöyle demiştir: 

"Plutokrasi ölecek. Güçlü bünyesinde yıkım belirtileri görülme­
ye başladı bile. Plutokrasi ölecektir, çünkü her kast rejimi ölmeye 
mahkumdur; adaletsiz oldugu için ölecektir bu emegi satın alma sis­
temi. Hem de tıpkı kölelik ve serflik sistemi gibi, kendi iktidarıyla 
övünüp dururken ölecektir ."  

Tarihsel gelişimin bir saptanımıdır bu yargılar. Anamalcı 
düzenin degişecegini vurgulamadır. France, degişecegini söyledi­
gi bu düzenin eksik çarpık yanlarını Slyvestre Bonnard'ın Su­
çu, Kızıl Zambak, Bay Bergeret Paris'te, Penguen ler Adası, 
Tanrı lar  Susamışlardı,  Meleklerin isyan ı . . .  gibi yapıtlarında 
sergilemiştir. 

· 

Anatole France gibi bir başka Fransız yazarı Romain Rol­
land ( 1866-1944) da yaşamı ülkücü ve ihtilalci açıdan yansıtmış, 
insanın davranışlarını yönlendiren törel degerlerin eleştirisine 
girmiştir. Bireyle toplum arasındaki çatışmaların derinine inmiş­
tir Romain Rolland. Irmak roman türünün başarılı bir örnegi sa­
yılan on ciltlik Jean Cristophe dizisinde kentsoylu kültürünün 
degerlendirmesini yapmıştır. Böylece bireylerin ruhsal dünyasını 
genişleterek mutlulugun yolları üzerinde durmuştur. Kurtlar, 
Dan ton, Beethoven 'ın Hayatı, Robespierre . . .  gibi oyun ve de­
nemelerinde de yer yer aynı temaya rastlarız. 

Romain Rolland çizgisinde yürüyen, kentsoylu gelenekleri­
ne, deger yargılarına gözlemci bir gerçekçilikle karşı çıkanlardan 
biri de Alman romancısı Thomas Mann'dır ( 1875-1955). ilk 
önemli romanı olan Buddenbrokklar'da oldukça zengin ve soy­
lu bir kentsoylu ailesinin yaşayış, düşünüş biçimini ve bu ailenin 
yıkılışını anlatmıştır. Toplumdaki çelişmeleri tüm acılıgıyla orta-
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ya koymuştur. Büyülü Dağ, Dr. Faustus, Değişen Kafalar, Yu­
suf ve Kardeşleri adlı yapıtlarında insan düşüncesini ve özgürlü­
günü bogan güçlere karşı dolaylı bir savaş açmıştır. Özellikle 
Dr. Faustus 'ta savaşın . yıkımlarını, acılarını gösterirken de çalı­
şan ve emegiyle yaşayan yıgınların durumunu yansıtmıştır. Tıpkı 
o da Anatole France gibi içinde bulundugu toplumun degişmek­
te oldugunu gözlemlemiş, yapıtlarında sezdirmiştir bunu. · 

Kentsoylu yaşamın ve anamalcı düzenin insan üzerindeki 
olumsuz etkilerini dile getirme, bu yaşam ve düzenin insanı nasıl 
hırpaladıgını gösterme çagımız sanatçılarının sık sık üzerinde 
durdugu ortak konulardan biri olmuştur. Amerikan romancısı 
Theodore Dreiser'in (1871-1945) Dôhi, Amerikan Tragedyası, 
Jenn ie Gerhardt . . . adlı yapıtlarında para tutkusu içinde kıvra­
nan, bu tutkusunu gerçekleştiren ya da gerçekleştiremeyen in­
sanların toplum içindeki görünümlerinden canlı kesitler vermiş­
tir. Kişilerin karakterlerini, onların sınıfsal çıkarlarına göre çiz­
miş, daha dogrusu insanı dirimbilimsel (biyolojik) güdülerine gö- · 
re degil, toplumsal güdülerine göre ele almıştır. Çıkarların, ya­
lan ve dolanların, bencil tutkuların insanı nasıl nesnelleştirdigini, 
ahlak degerlerini nasıl tükettigini göstermiştir. Dreiser, anamalcı 
düzende herkes ilerleyip başarı kazanabilir görüşünü yıkmıştır 
yapıtlarında. Öte yandan bu düzen içinde yarışı yitirenlerin nasıl 
bir kenara atıldıgını, varsılların varlıklarını korumak için kimse­
nin gözünün yaşına bakmadıklarını vurgulamıştır açık açık. 
Onun vurguladıgı bu ·gerçekleri daha önce başka romancılar da 
ele almışlardır. Ôrnegin bir başka Amerikalı yazar, Sinclair Le­
wis ( 1885-1951) de anamalcı düzenin eleştirisine yönelen ro­
manlar yazmıştır. Ana Cadde, Bizim Mr. Wrenn, Suçsuzlar, 
iş, Babbit, Elmer Gan try, Dodsworth . . .  gibi yapıtlarında Ame­
rika'nın büyük işadamlarını ve onların çevrelerini gerçekçi bir 
dille anlatmıştır. Özellikle Babbit'te anamalcı düzenin tüm ahlak 
ve insanlık degerlerini öldürdügü bir tiple, Mister Babbit'le karşı 
karşıya geliriz. Paraya pula tapan, onun dışında hiçbir deger ta­
nımayan korkunç bir yaratıktır Mister Babbit. Mutlulugu her şe­
ye sahip olmada arar. Kişiligi , tüm duyarlıgı , içinde bulundugu 
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ortamın dogal bir sonucu olarak körelmiştir. Hiçbir ahlak ilkesi 
tanımaz. Lewis, yarattıgı bu tiple anamalcı düzenin insanı nasıl 
yozlaştırıp kişiligini öldürdügünü, daha dogrusu kişiliksizleştirdi­
gini yansıtmak istemiştir. 

Dreiser, Lewis gibi toplumsal çelişkileri ve bu çelişkilerin in­
san kişiligi üzerindeki yıkımlarını yansıtan sanatçıları Amerikan 
edebiyatında başka yazarlar da izlemiştir. John Dos Passos biri­
dir bunlardan ( 1896- . . .  ) Önce Bir Erkeğin Yetişmesi, Üç Asker 
adlı yapıtlarında savaşın insan duyguları üzerindeki etkilerini 
gösterm.iştir. Daha sonra da Amerikan toplumunun içinde bu­
lundugu anamalcı düzenin çelişkileri üzerinde düşünmeye başla­
mıştır. Toplumsal eşitsizligin,  insanca özden yosun bir zenginli­
gin, toplumdaki dengesizligin romanlarını yazdı: 42. Paralel, 
Büyük Para, Genç Adamın Serüven leri, Bir Ulusun Bilanço­
su, Seçtiğim iz Ülke . . .  gibi. Bu yapıtlar Toplumcu Gerçekçiligin 
ürünü olan yaratılar zincirinin önemli halkalarıdır. "Onlara Jack 
London'ın ( 1 876- 1 9 1 6) Orman ı n  Çağı rışı, Hayatı Seumek, 
Demir  Ökçe, Martin Eden,  Son Şans Kabaresi, Büyük Evin 
Küçük Han ımı ,  Adaların Jerry's i. . .  gibi yapıtlarını da ekleyebi­
liriz. Bu yapıtlarında Jack London yoksul yıgınların savunucusu 
olarak toplumsal düzene karşı çıkmıştır. Özellikle Demir  Ök­
çe'sinde dobra dobra bu karşı çıkışını ortaya koymuştur. Bunda, 
yoksulları savunmasında, öbür yazarlarda oldugu gibi içinden 
geldigi sınıfın, yaşam serüveninin büyük payı vardır. Bir genelle­
meye giderek şöyle de diyebiliriz: Her yazar içinden geldigi sınıfı 
en iyi biçimde anlatabilir. Jack London'ın yaşamı da yapıtlarının 
kaynagı olmuş, karakterleştirdigi kişileri yakından tanımıştır. 

John Steinbeck ( 1902-1968) de Amerikan edebiyatında 
toplumsal düzene baş kaldıran, ezilen ve yoksul yıgınların yanın­
da yer alan yazarlardandır. Başka bir deyişle Toplumcu Gerçek­
çiligin yol açıcıları arasında sayacagımız adlardan biridir. Ana­
malcı bir toplum düzeninde insanların acı ve sıkıntılı yaşamına 
ayna tutmuştur Steinbeck. Örnegin Gazap Üzümleri, Bitmeyen 
Kavga adlı yapıtlarında yoksul tarım işçilerinin umutlarını, öz­
lemlerini, düş kırıklıklarını şaşılacak bir başarıyla anlatmıştır. 
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Topraksızlık, iç göç, işçiler arasında dayanışma gibi türlü sorun­
lara parmak basmıştır bu yapıtlarında. Sardalya Sokağı, Bilin­
meyen Bir Tanrıya, Cennetin Bahçesi, Fareler ve insan lar ad­
lı yapıtlarında da toplumsal yapının bozukluklarından dogan 
degişik durumları dogalcılıga yaklaşan gerçekçi bir anlatımla iş­
lemiştir. 

John Steinbeck gibi, Dogalcı Gerçekçilik dogrultusunda yapıt 
veren yazarlar arasında Ernest Hemingway (1898-1961) de yer 
alır. Anamalcı düzenin yarattıgı iç savaşları, uluslararası savaşları 
Silahlara Veda, Çanlar Kimin için Çalıyor adlı romanlarında iş­
lemiştir. Savaşın yıkımlarını yansıtmakla kalmamış, savaşın gerek­
liligi ve haklılıgı düşüncesini de yıkmıştır temelinden. Yıktıgı ve 
karşısına dikildigi bu düşüncenin yerine sınırsız bir doga ve yaşam 
sevgisini, tutkusunu koymak istemiştir. Öte yandan toplumun acı­
masız baskısı karşısında insanın direnme gücünü artırma, yaşa­
mın tüm adaletsizligine karşın insanın boyun egmeme gerekliligi­
ni vurgulamıştır. Baskıya, zorbalıga, kötülüklere karşı direnmeyi, 
savaşmayı ögütlemiştir insanlara. Yenilmezler, Klimanjora Kar­
ları, ihtiyar Adam ve Deniz . . .  gibi yapıtlarında kendi kaderleriy­
le kumar oynayan, yigit, gözünü budaktan sakınmayan, yürekli ki­
şiler çıkarmıştır karşımıza. Ancak bu kişiler direnirler, savaştıkları 
güçleri yenmeye ya da onların baskısına onurlarından hiçbir ödün 
vermeden katlanmaya çalışırlar. Hemingway'in bildirisi şudur kı­
saca: insan; onurunu, dayanma gücünü, yürekliligini yitirmezse 
dünyanın kötülüklerine karşı koyabilir . 

Hemingway'in bu yaklaşımını degişik biçimde de olsa oyun 
yazarı O'Neill'de ( 1888-1953) de görmekteyiz. Anamalcı düzen 
içinde insanın davranışlarını yargılarken şu sorudan yola çıkar: 
insan kendi davranışlarına egemen, özgür bir ruhsal ortam için­
de midir? Yoksa, toplumsal ortamın ya da kendi içgüdülerinin 
elinde bir oyuncak mıdır? Bu soruyu yanıtlamaya yönelir yapıt­
larında O'Neill . insanın kişiligine bütünlük kazandırmaya çalışır. 
Bunu, Karaağaçlar Altı nda Arzu, Araya Giren Garip Oyun, 
Günden Geceye, Sonsuz Gün ler, Elektra 'ya Yas Yaraşır adlı 
oyunlarında görmekteyiz. 
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Çagımızın insan gerçegini bireyin çevresiyle, toplumuyla 
çatışmasından ortaya çıkan insanlık durumlarım yeni özlere dö­
nüştürerek güzelduyusal bir düzen içinde anlatmayı amaçlar 
Çagdaş Gerçekçiljk. Bu da y<1zardan yazara, ülkeden ülkeye de­
gişiklikler göstermiştir. Ama · degişmeyen ortak özellik, insanı 
toplumdan soyutlamadan, toplumu da gelişme çizgisinden ayır­
madan ele almadır. Toplumcu dünya görüşünü ede.biyata uygu­
lamadır. Bu ortak özellik Toplumcu Gerçekçilik dogrultusunda 
yaratılarını üreten tüm sanatçılarda görülebilir. Ülkeleri, yetiş­
tikleri zaman dilimleri degişik olsa da. Ôrnegin çagdaş İspanyol 
edebiyatına baktıgımızda romancı Miguel de Unamino (1864-
1936) yaşamın gerçekleri içinde insanoglunun varoluş sorunu 
üzerinde durur. Yaşamın ?.ı.nlamını açıklamaya, fnsanoglunun 
ölümsüzlüge karşı duydll!)�u özlemi dile getirmeye çalışmıştır. 
Sis, Örnek Olacak Üç /-Iikdye adlı öykü ve romanlarında ol­
sun, deneme türünde yr 1zdıgı Don Quljote ile Sancho'nun Ha­
yatı, Hayatın Uyandııı rdıgı Facia Duygusu 'nda olsun, Teresa 
ve Öbürü adlı oyur:ııt arında olsun insanoglumin ça91 içindeki 
gerçeklerini yansıt� .ıya çalışmıştır. Bu gerçekleri ondan bir ku­
şak sonra gelen Fe .derico Garda Lorca'da (1898-1936) daha 
degişik boyutlar irğ .nde buluruz. Halk ve doga sevgisine dönüş­
müş özler olaraf , yansır bu gerçekler Lorca'nın şiirlerinde, 
oyunlarında. Biu konuşmasında şiir ve şair üzerine şöyle der: 
"Çagımızda şaiir , başkaları için damarlarını açmak zorundadır . "  
Bir  başka konıı• .şmasında da şunları söyler:  

"Du; .1yada iktisadi eşitsizlik hüküm sürdükçe, düşünmek diye bir 
şey obw .ıyacaktır. Ben şöyle bir benzetme yapıyorum. iki adam bir 
nehir it .ıyısında yUruyorlar. Biri zengin öteki yoksul. Birinin işkembe­
si dW. ı, öteki esneye esneye havayı kirletiyor. Zengin adam konuşu­
yor: 

. 
Suyun üstündeki küçük sandal ne güzel! Kıyıda çiçeklenen zam­

bit( Ja bak!' Yoksul adam bagırıyor: 'Açım, hiçbir şey görmüyorwn. O 
kı .ıdar açım ki . .  .' Tabii. Açlık kökünden sökülüp atıldıgı gün dünya­
, ııın hiç görmedigi manevi bir coşku olacak. Büyük ihtilal geldigi za-

man kopacak sevinci gözümüzün önüne getiremeyiz." 
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Doga sevgisi uç noktasına ulaşmış bir tutkudur Lorca'da .  
Ancak insandan soyutlanmış bir doga degildir bu. Onun yapıtla­
rında halkla, insanla doga özdeşleşmiş gibidir. Şiirlerinde de, 
Kanlı Dügün, Yerma, Bernarda Alba'n ın  Evi adlı oyunlarında 
da görebiliriz bunu. 

Gerçeklik akımı dümdüz bir yol izlememiştir Dünya Edebi­
yatında. Sanatçılar için de böyle olmuştur. Belli bir dönemde 
Coşumcu olan bir sanatçı, belli bir dönemde Gerçekçilige yönel­
miştir. Çagımızın kimi büyük şairlerinde de bu gelişimi görmek­
teyiz. Sözgelimi Fransız şairi Louis Aragon ( 1897- . . .  ) Gerçekçi­
lige bir tepki ya da onun bir edebiyat yöntemi olarak kullanımı­
na karşı çıkanların oluşturdugu Dadacıl ık ve Gerçeküstücü lük 
akımları içinde yer almış bir sanatçıdır. 

Bu akımların ilkeleri olan, kişiyi aklın tutsaklıgından kurtar­
maya; şiiri, dil, ölçü, uyak ve biçim gibi ögelerden soymaya, 
sözcükleri bilinen anlamları ve güzelduyusal degerleri dışında 
birleştirmeye . yönelmiştir. Bilinçaltının derinliklerine egilmek; 
oraya itilmiş ve bilincin baskısı altında tutulan türlü özlem, istek 
ve tutkuları dışlaştırmak istemiştir Aragon. Bu istegin ürünü 
olan şiirler yazmıştır. Ne ki 1 932'lerden sonra şiir anlayışında 
köklü bir degişim olmuş, toplum için ya da insanın sevi, sevgi, 
dostluk . . .  gibi evrensel duygularını kuşatan şiirler yazmıştır. Şiir­
lerini Parisli Köylü, Can Sıkıntısı, Elsa'n ın  Gözleri adlı kitap­
larında toplamıştır. Dünya Edebiyatının en güzel aşk şiirlerinden 
biri sayılan 'Elsa'nın Gözleri" adlı şiirinden (0.V. Kanık çevirisi) 
bir bölümü alıntılayalım buraya: 

Öyle derin ki gözlerin içmeye e!)ildim de 
Bütün güneşleri pırıl pırıl ·orada gördüm 
Orada bütün ümitsizlikleri bekleyen ölüm 
Öyle derin ki her şeyi unuttum içlerinde 

Bir başka çagdaş Fransız şairi Paul Eluard'ın ( 1895-1952) 
şiir serüveninde de aynı gelişimi görebiliriz. Eluard da sanat ya­
şamının ilk yıllarında Dadacılık, Gerçeküstücülük akımlarına ka­
tılmış, daha sonra bu akımlardan ayrılarak gerçekçi ve toplumcu 
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şiire dönmüştür. Aşk, özgürlük, toplum sorunları üzerinde şiirler 
yazan Eluard Fransız edebiyatının oldugu kadar Dünya Edebiya­
tının da en büyük şairlerinden biridir. insan soyunun ezilmişligi­
ne; savaşlara, zulümlere baş kaldırdıgı içindir ki birçok dillere 
çevrilmiştir şiiri. Ôrnegin ispanya iç savaşını konu alan "Guerni­
ca Zaferi" adlı şiirinin son dizelerinde şöyle seslenir: 

Ey gerçek kişiler 
Umutsuzluktur umudu yok kılan besleyen ateşi 
Gelin birlikte açalım son tomurcugunu gelecegin 

Parya ölüm toprak ve kötülük 
Rengine bürünmüş düşmanlarımız 
Gecemizin tekdüzeliginde karanlıklar içindeyiz 
Bir gün mutlaka haklarından gelecegiz 

"Gelecegin son tomurcugunu nasıl açabiliriz birlikte?" Eluard 
bu sorunun yanıtını bir şiirinde, "Gerçek Tüze" adlı şiirinde ver­
miştir. Bu şiiri Tahsin Saraç'ın çevirisinden alıntılayalım buraya: 

Üzümden şarap 
Kömürden ateş 
Öpücükten kişi yapmak 

Savaşlara yoksulluga 
Binbir ölüme karşı 
Bdegmemiş olarak kalabilmek 
Kişilerde güç bir yasa bu 

Suyu ışık 
Düşü gerçek 
Yagıyı kardeş kılmak 
Kişilerde güzel bir yasa bu 

Başlayıp yüreginden çocucagın 
O en yüce usa dek 
Evrinip olgunlaşarak giden 
Hem eski, hem yeni bir yasa bu 

Aragon ve Eluard gibi, şiirini insanlıgın mutluluguna ada-
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mış, çagımızın büyük şairlerinden biri de Şilili Pablo Neruda'dır 
( 1904-1973). Yaşanan somut gerçekler, insana özgü tüm duygu 
ve insanlık durumlarını şiirine konu olarak seçmiştir. lleride de 
deginecegimiz gibi, Çagdaş ve Toplumcu Gerçekçiligin temel 
yönsemelerinden biri olan yaşamı tüm zenginlikleriyle yansıtma, 
en gerçek uygulamasını Neruda'nın şiirinde bulmuştur. Şiirini, 
bilimsellik ya da insanı bilinçlendirme adına siyasal savların buy­
ruguna vermemiş, şiirselligi ön plana almıştır. Daha dogrusu şi­
irselligi yitirmeden çagımızın sancılarını, gerçeklerini yansıtmış­
tır şiirlerinde. Başlıca yapıtları: Yüregimdeki ispanya, ilksel 
Şeylere Şiirler, Yüz Aşk Sonesi, Kara Ada Defteri, Yaşadıgı­
mı itiraf Ediyorum (anılar). Bunların tümünde insanla doga, içi­
çedir. Şiirlerindeki havayı örneklendirmek için E.Gökçe'nin 
Türkçeleştirdigi "Ogulları Ölen Analara Türkü" adlı şiirinin son 
bölümünü aktaralım buraya: 

Ben de sizler gibiyim, analar. 
Benim de kalbim yas dolu, ölüm dolu. 
Gülüşlerinizi öldüren kanla, 
Serpilip gelişmiş; 
Bir orman gibidir kalbim. 
Günlerin kahredici yalnızlı!ıı, 
Uyanışın sisli öfkeleri 
Girmiştir içine. 

Susamış sırtlanları 
Bitip tükenmez ürmeleriyle 
Afrika'dan gürleyen hayvan sesini; 
Öfkeyi , iniltileri, hoşgörmeleri, 
Bırakın, bir yana bırakın. 
Ölümün ve tasanın 
Çemberinden geçmiş analar 
Dogan ul1J günün ortasına bakın: 
Bu topraktan gi.Uer ölüleriniz. 
Kalkık yumrukları titrer 
Bugdayın üstünde, 
Bilesiniz. 
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Çaglar boyunca edebiyat , insanı kavramaya , anlamaya ve 
anlatmaya çalışmıştır. Ancak her çagın insana bakışı, yaklaşımı 
degişik olmuştur. Çünkü sürekli bir devinim ve degişim içinde­
dir yaşam. Önemli olan bu devinim ve degişimin yönünü iyi al­
gılayabilmek, insanı bu yönde degiştirebilmektir. Sanatın da 
edebiyatın da asal işlevi budur bir bakıma. William Faulkner bir 
konuşmasında edebiyatın işlevi üzerinde düşünürken şunları 
söyler: 

"insan ölümsüzdür, bütün yaratıklar arasında yalnız onun tü­
kenmez bir sesi oldugu için degil, gönlil oldugu için. Şairin ve Y\iZa­
rın ödevi işte bunları yazmaktır. insanın gönlünü yükseklere çıkar­
mak ve ona geçmişin zaferi ve şanı olan mertligi ve onuru, umut ve 
vekarı, merhamet, acıma ve feragatı hatırlatarak dayanma ve kalımlı 
olma çabasında insana yardımcı olmak sanatçıya vergidir. Şairin se­
si, sadece insanı yansıtmakla yetinmemelidir; o ses, insanın hem ka­
lımlı olmasına, hem hüküm sürmesine yardım eden desteklerden, di­
reklerden biri olabilmelidir." 

Çagdaş Gerçekçi ve Toplumcu sanatçılar, Faulkner'in belirt­
tigi bu görevi üstlenmişlerdir. Ancak bu görevin yerine getirilişi 
daha önce de degindigimiz gibi tek bir yönde olmamıştır. Hele 
XX. yüzyılda dünyamızın geçirdigi iki büyük savaş, devrimci pat­
lamalar, üretim ve tüketimin artışı, insanoglunun özdeksel ge­
reksinmelerinin artışı, gelenek ve törelerin sarsılışı, sınıflar ara­
sındaki çatışmaların güçlenişi, dünyamızın tedirginligini koyulaş­
tırmıştır. Günden güne artan tedirginligi silmeye çalışma, çagdaş 
edebiyatın başlıca kaygısı olmuştur. Bu da çagımız edebiyatına 
siyasal bir içerik kazandırmıştır. Ancak edebiyatın içerik yönün­
den siyasallaşması ülkeden ülkeye, toplumdan topluma degişik 
bir özellik göstermiştir; göstermektedir. Çünkü sanat da, edebi­
yat da her ulusun geçirdigi evrim içinde, bu evrim dogrultusunda 
gelişmiştir. 

Evrimin ve gelişimin dogrultusu nedir? Bu soru 1930'1ardan 
sonra sık sık ortaya atılmış, tartışılmıştır. Nitekim Rusya'da 
1934 yılında toplanan "Sovyet Yazarlar Birliginin Birinci Kong-
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resi"nde kesin saptamalara gidilmiştir. Buna göre sanat toplum­
sal gerçekligi yansıtır. Ancak bu yansıtma devrimci bir dogrultu­
da olmalıdır. Devrimci dogrultu ise; sanatçının, tarihin akışını 
dogru algılaması, "toplumun kölelik çagından feodalizme, f eoda­
lizmden kapitalizme ve kapitalizmden sosyalizme dogru geliştigi­
ni" kavramasıyla ortaya çıkabilir. Bu yönden edebiyat, toplumun 
hangi yönde gelişecegini göstermelidir. Yoksa toplumdaki ak­
saklıkları, çarpıklıkları saptamak, sergilemek yetmez. Önemli 
olan bunların nasıl bir toplum düzeni içinde giderilebilecegini 
göstermektir. Balzac, Dickens, Stendhal, Flaubert, Zola, Mau­
passant, Tolstoy . . .  gibi yazarlar, toplumun türlü yaralarına par­
mak basmışlardır, bu yaraları gerçekçi bir anlatımla yansıtmış­
lardır. Ancak bu yaraların nasıl sarılacagını, iyileştirme yolları­
nın neler oldugunu gösterememişlerdir. Öyleyse Gerçekçilik, 
"çöken kapitalizmi ve onun çürüyen kültürünü yansıtmak degil­
dir sadece; aynı zamanda yeni bir toplumu ve yeni bir kültürü 
yaratabilecek sınıfın doguşunu yansıtmaktır. " · 

Siyasal boyutun agır bastıgı bu anlayış sanatçıyı da, edebi­
yatı da belirli kalıpların içine sokmuştur başlangıçta . Günlük ya­
şamdan ya da tarihten alınan basmakalıp düşünceleri yayan; ül­
küleştirmeci , propagandacı, sıg örnekler ortaya konmuştur. Ön­
ceden saptanmış düşünceleri yaşama ve insana uygulayan, şe­
matik, insana özgü tüm insanlık durumlarına kapalı yapıtlar ve­
rilmiştir. Daha dogrusu bir parti edebiyatı oluşturulmuştur . Gel­
'gelelim, bu anlayışa da tepkiler gösterilmiş, sert kurallara bagla­
nılarak edebiyatta yaratma gücünü kısırlaştırdıgı belirtilmiştir za­
man zaman. Sovyet yazarlarının yirminci kongresinde toplumcu 
dünya görüşünden ayrılmamak koşuluyla sanatçının yaratma ey­
lemine özgürlük tanınmıştır. 

Sık sık yineledigimiz gibi, Çagdaş ve Toplumcu Gerçekçili­
gin ilk koşulu, sanatçının gerçek yaşamla baglarını koparmama­
sı, içinde bulundugu somut koşullara da sırtını çevirmemesidir. 
Edebiyat ürünlerinin yaşamın zenginlikleriyle beslenmesi, insa­
nın bilinç ve duyarlılıgını tarihin gelişim sürecine göre biçimlen­
dirmesi buna baglıdır büyük ölçüde. insanı bütün yönleriyle. tanı-
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ması, algılaması da. Bir genellemeye giderek diyebiliriz ki sanat­
çıyı sanatçı kılan, onu toplumun ve insanlıgın önduyarlıgı yapan 
özelligi de budur. Macar eleştirmeni ve edebiyat kuramcısı 
György Lukacs ( 1906- . . .  ) bu önduyarlık konusuna deginirken 
şöyle diyor bir yazısında: 

"Edebi kültür nedir? Gerçek insani büyüklügü kavrayabilme 
duygusu her şeyden önce. Gizli de olsa, açık bir anlatıma uygun bir 
biçime daha girmemiş de olsa, insani büyüklügü, hayatta belirdigi 
her yerde görme yetenegi. lnsanlıgın büyümesini keskin bir gözle 
gönne, içten bir anlayışla bu gelişimi birlikte yaşama yetenegi. Yeni­
yi , gelecege gebe olanı, hemen ilk belirtilerinden tanıma yetenegi. "  

Çagdaş ve Toplumcu Gerçekçi bir yazar, Lukacs'ın belirttigi 
bu yetenekle donatılmış kişidir. Ona göre de bu yazarların başın­
da Rus ya�rı Maksim Gorki ( 1 886-1936) gelir. Gerçekten de 
Gorki , Çagdaş ve Toplumcu Gerçekçiligin öncüsü oldugu gibi bu 
akımın dayanacagı güzelduyusal ilkeler üzerinde de durmuş, 
açıklıga kavuşturmuştur bunları. Yapıtlarıyla olsun, düşünceleriy­
le olsun Çagdaş Dünya Edebiyatını etkilemiştir. Nereden gelir 
ondaki bu etkileme gücü? 

Gorki yapıtlarında, anamalcı düzeni ve bu düzenin insanog­
lu üzerindeki acımasız baskılarını, onu nasıl köleleştirip insanlık 
degerlerinden uzaklaştırdıgını eleştirel bir tutumla işlemiştir. Öte 
yandan insanın, kendi alınyazısının demircisi oldugunu vurgula­
mış; kendi kendinin efendisi olabilmesi için savaşması gerektigi­
ni belirtmiştir. Bilinç taşımıştır yıgınlara. Dönemindeki Rus top­
lumunu tüm kesitleriyle yansıtmıştır yapıtlarında. Öyle ki onlar­
da yıkılmaya yüz tutan bir toplum düzeninin degişik "insan man­
zaraları"nı görebiliriz. lşçileşmiş yoksul köylüler, canavarlaşmış 
varsıl köylüler, yaşamın durgunlugu içinde yozlaşmış, hiçbir de­
gere tutunamayan taşralı küçük aydınlar, başıboş serseriler, ya-

. şamın agır koşulları altında insanlıgını yitirmiş, zavallı yaratıklar, 
bilinçlenmiş işçiler; kısaca ezenlerle ezilenler, kitaplarının sayfa­
larında kaynaşıp dururlar. Bunları çizimlerken, tipleştirirken 
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kendi sınıf sal kökenlerini yansıtacak bir kişilikle karşımıza çıkar­
mıştır Gorki. Her biri toplum içindeki yerlerinin, başka bir de­
yişle kendi durumlarının bilincine varmış kişilerdir bunlar. Dü­
zenle sürekli bir çatışma içine düşmüşlerdir. içinde bulundukları 
özdeksel ve ruhsal kölelikten kurtulmanın özlemi ve eylemi için­
dedirler. Bunun için de karamsar de!)ildirler. 

Gorki'nin yapıtlarında gördü!)ümüz bu zengin insan manza­
raları, bunların çizimindeki tamlık ve dirimsellik onun yaşam öy­
küsüyle de sıkı sıkıya ilgilidir. Gençlik yıllarında boydan boya 
Rusya'yı dolaşmış, türlü işlerde çalışmış, toplumun her katındaki 
insanları yakından tanımıştır. Yaşamın hem güzel, hem de san­
cılı yanlarını derinlemesine gözlemlemiştir. Anlatımındaki ger­
çekçilik, şiirsellik, açıklık ve gülümserlik buradan gelmektedir. 
Serseriler, Stepte, Yaşanmış Hikôyeler adlı öykü yapıtlarında, 
kendi özyaşam öyküsü üzerinde temellendirdi!)i Çocuklugum, 
Ekmegimi  Kazanırken, Ben im Üniversitelerim üçlemesinde 
çok belirgindir bu yönü. Ana,  Artamonof'lar, Klim Samgin'in 
Hayatı, Foma . . . gibi roman türünde verdi!)i yapıtlar; Ayaktakı­
mı  Arasında, Küçük Burjuvalar adlı oyunları, yaşadı!)ı dönem­
deki Rusya'nın iç ve dış yapısını birleşimsel bir yöntemle aydın­
latmaktadır. 

Gorki'nin Gerçekçilige getirdigi toplumcu boyut başka Rus 
yazarlarınca da geliştirilmiş, genişletilmiştir. Örnegin Lenoid 
Maksimonviç Leonov'un (1 899- . . .  ) oyunlarında (işe Yaramaz 
Bir Adamın Sonu, Hırsız, Sot Nehri, isti la . . . ) da ihtilal döne­
minin yarattıgı sorunları buluruz. Ne ki bunlar Gorki'deki gibi 
insan gerçegiyle toplum gerçe!)inin bileşimi olarak işlenmemiş­
tir. Anamalcı düzenin eleştirisi, yeni düzenin övgüsü, şematik 
bir yapı içinde verilmiştir . Anc.ak Gorki'nin yöndeşleri arasında, 
kendisinin de de!)erini vurguladıgı yazarlardan Mihail Şolohov 
( 1 905- . . .  ) olmuştur. Don Kazaklarının 1 9 14 savaşındaki ve ih­
tilal sırasındaki serüvenlerini konu alan Ve Durgun Akardı 
Don adlı geniş soluklu romanı bir savaş romanı olmaktan daha 
çok, başka yönleriyle ilginçtir; bunların üzerinde durmak gere­
kir. Yazar bu romanında insanın eski düzenin kendisine aşıla-
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dıgı görüş ve düşüncelerden nasıl sıyrıldıgını; geçmişin çagdışı 
kalmış toplumsal ilişkilerinin çöküşünü destansı bir anlatımla 
göstermiştir. Toplumun yapısını birleşimsel bir yöntem içinde 
topluma yansıtma, kişilerin karakterlerini belirleyen somut ko­
şulları oldugu gibi verme bu romanın belirleyici yönlerinden bi­
ridir. Öte yandan toplumdaki ve onun çekirdegi olan ailedeki 
töreleri eleştirme, törelerle romanın temel kişileri arasındaki ça­
tışmayı yansıtma, eski düzenin insan dışılıgını vurgulama, sava­
şın insanogluna yüklediQi derin acıları gösterme Ve Durgun 
A kardı Don 'a çok katlı bir roman olma özelligini kazandırmış­
tır. İnsana ve yaşama özgü tüm zenginlikleri kurutmadan, canlı, 
kıvrak bir anlatımla gerçekleştirmiştir bunu Şolohov. Öteki ro­
mar:ılarında (Uyandırı lmış Toprak, On lar Vatan için Çarpıştı­
lar') da tarım işçilerinin yaşamını, "sosyalist düzen"e ve bu düze­
nin getirdigi reformlara karşı gösterdigi tepkileri işlemiştir. Bu 
tepkileri dile getirirken çagdaş gerçekligin temel dayanakların­
dan biri olan eleştirel bakış açısıyla bir degerlendirmeden geçir­
miştir kişileri, olayları, durumları. Ülküleştirmenin çekiciligine 
kapılmadan halka yönelmiştir Şolohov." Ve Du.rgun Akardı  
Don 'un unutulmaz kişisi Grigori Melekhov'un dünyasında ve ki­
şiliginde oluşan büyük degişimin inandıncılıgı da onun dramının 
çarpıtılmadan, akıyla karasıyla yansıtımından gelir. Edebiyatın 
işlevi de bu olmalıdır Şolohov'a göre. İnsanlara dogruyu söyle­
me, iyiligi ve güzelligi sevdirme. Nobel Ödülünün kendisine ve­
rilmesiyle ilgili konuşmasında bunu şöyle belirtir: 

" . . . Okuyucuya namuslu söz söylemek, halka dogruyu anlat­
mak, gerçegi anlatırken kimi zaman sert ama her zaman yürekli ol­
mak, insanların yüregine, gelecek adına, kendi güçleri adına, gelece­
gi biçirnlemekteki yetenekleri adına güçlü inanç salmak. Bütün dün­
yada barış için mücadele etmek ve yazdıkları kanalıyla yazılarının 
ulaşabilecegi her yerde barış savaşçıları yetiştirmek, insanları ilerlet­
mek için duydukları soylu ve dogal isteklerinde birleştirmek. Sanat, 
insanların kafalarını ve yüreklerini etkileyecek büyük güce sahiptir. 
Bir insanın sanatçı tanımına hak kazanması için, bu gücü insanların 
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ruhunda güzeli yaratmaya yönelmesi, insanlıgın iyiligine yöneltmesi 
gerektigine inanıyorum." 

Şolohov'un bu sözlerinde çagdaş sanatçıların, yazar ve şair­
lerin temel yönelimlerini bulabiliriz. Örnegin çagdaş Rus edebi­
yatında Soluk Almaksızın,  Paris Düşerken, Fı rtına . . .  adlı ya­
pıtlarıyla İlya Ehrenburg ( 189 1 - 1 968); Kulak Takım Adaları, 
ilk Çember, Kanserli ler Koguşu,  Agustos 1 91 4  . . .  adlı roman­
larıyla Soljenitzin ( 1918- . . .  ) bu yönelimi sürdüren sanatçılardan­
dır. Bunların arasında: Yaşamak ve Ölmek, Bizim Köyün Deli· 
kanlısı ,  Ruslar, insan Asker Dogmaz . . .  adlı yapıtlarıyla Kons­
tantin Simonov'u ( 1 9 1 5-. . .  ); Cem ile, Toprak Ana, Ögretmen 
Duyşen, Dag/ar ve Stepler Üzerine Hikaye, Kopar Zincirleri· 
n i  Gülsarı . . . adlı yapıtlarıyla Cengiz Aytmatov'u (1928- . . . ) da 
sayabiliriz. 

Hemen belirtelim ki toplum ve insan gerçegi belirli kalıplar 
içinde dondurulamaz. Alabildigine geniş, devingen, kapsamlı bir 
nitelik taşır gerçekçilik kavramı . Bu yüzden de insan ve toplum 
gerçegini yansıtmaya yönelen sanatçıların tümünü aynı "kom­
partıman"a yerleştirmek, yapıt ve yaratılarına aynı giysiyi giydir­
mek olanaksızdır; çünkü gerçege yüklenen anlam sanatçıdan sa­
natçıya degişmektedir. Sözgelimi yukarıda adlarını andıgımız 
Rus sanatçılarında toplumsal sorunları saptama, bunları çözecek 
.önlemleri gösterme, Gerçekçili�Un vazgeçilmez ilkesi sayılırken 
günümüz Amerikan edebiyatında ise kişilerin bunalımlarını, ara­
larındaki gerginlikleri, ruhsal ve töresel çatışmaları yansıtma 
Gerçekçilik olarak adlandırılmaktadır. Başta Norman Mailer, Ja­
mes Jones olmak üzere Saul Bellow, J.D. Salinger, John Her­
sey, Henry Miller, Mark Harris gibi roman ve öykücüler toplu­
ma ayak uyduramayan, toplumun dışına itilmiş kişilerin serüven­
lerini yazıyorlar. Bunun gibi Joyce Cary, John Osborne, John 
Braine, Lawrance ,Durrel adlı İngiliz yazarları da bireyin iç dün­
yasındaki, bilinçaltındaki tutkulara egiliyorlar. 
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insanın Varoluş Yazgısını Sorgulayanlar: 
Varoluşçular 

Varoluşçular da Toplumcu Gerçekçiler arasında degil ama, 
Çagdaş Gerçekçiler arasında düşünülebilir. Ancak bunlar insa­
nın çevresiyle olan ilişkilerine degişik bir açıdan bakıyorlar. in­
sana bakış ve onu ele alışlarına göre de bu yazarları Varoluşçu­
lar diye adlandırıyoruz. Varoluşçular insanın dünya içindeki yeri 
ve öbür insanlarla ilişkileri üzerinde dururlar. Onlara göre insa­
nın var oluşu, var olma, özden önce gelir. Bu şu demektir: in­
san önce dünyaya gelir, sonra da kendi özünü yaratır. Dünyada 
kendisine yol gösterecek, kendisine yardım edecek tek varlık yi­
ne kendisidir. Bunun için de özgürdür, daha dogrusu özgür ol­
maya yargılıdır. Özünü şu ya da bu yönde yaratabilmek için sü­
rekli bir seçme sorunuyla karşı karşıyadır. Seçme durumunda 
kalışı , insanda bunalım yaratır. Edimlerden dogacak sorumlulu­
gu kendisinin dışında başka bir varlıga yükleyememesinden do­
gar bu bunalım. 

Varoluşçu yazarların yapıtlarında karakterler yoktur; durum­
lar vardır bunların yerine. Durumlarla karşı karşıya gelen insan­
lar, dav·ranışlarını saptamada ve seçmede özgürdürler. Karşılaş­
tıkları durumlara göre yapacakları eylemler; gösterecekleri dav­
ranışlar onların özlerini oluşturur. Bu kişilerin neler yapacagı, 
olaylar ve durumlar karşısında nasıl davranacagı önceden kestiri-

- lemez. Çünkü belirlenmiş bir karakterleri yoktur. 
Varoluşçu yaklaşım, insanın karanlık evrenini tanıma, insa­

nın insanla ilişkilerini yansıtması yönünden ilginç nitelikler taşır. 
Yapıtlarını bu yaklaşımla oluşturan yazarların başında Fransız 
düşünürü ve romancısı Jean Paul Sartre ( 1905-1980) gelir. Öy­
kü, roman, oyun türlerinde yapıtlar vermiştir. Duvar adlı öyküsü 
Varoluşçulugun edebiyata uygulanmasının güzel bir örnegidir. 
Öykünün konusu · ispanya iç savaşıyla ilgilidir. Cumhuriyetçiler­
den Ramon Gris'i evinde bir süre gizledigi için, öykünün kahra­
manlarından Pablo lbbieta tutuklanır ve ölüm cezasına çarptırı­
lır. Kendisine Ramon Gris'in nerede oldugunu bildirirse bagışla-
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nacagını söylerler. Böylece Pablo, ölüm kalım arasında bırakıl­
mıştır. iki seçenekten birini yegleyerek kendi özünü yaratacak­
tır . 

Duuar öyküsünde gördügümüz insanın seçmeye yargılı olu­
şu düşüncesini Sartre'ın üç ciltlik yapıtı Özgürlük Yo/larr 'nda 
da görmekteyiz . ikinci Dünya Savaşı Fransa'sının karmaşık orta­
mı içinde romanın kahramanı degişik seçme olanaklarıyla karşı 
karşıya getirilir. Bu olanakları sıkı bir tartıdan geçirir yapıtın 
kahramanı .  Ayrıca onun, romanın öbür kişileriyle olan ilişkileri 
de Varoluşçu bir açıdan yansıtılır romanda. Kahramanın savun­
dugu iç özgürlük de yoktur. Çünkü başkalarıyla varolmaya yargı­
lıdır insan. Sartre'ın bu yaklaşımını ilk romanlarından Buna/tı 'da 
ve oyunları olan Sinekl,er, Saygı l ı  Yosma, Kirli Eller, Gizli 
Oturum'da da görebiliriz. 

Varoluşçulugu, edebiyata degişik bir açıdan uygulayan bir 
başka Fransız yazarı da Albert Camus'dür ( 1 9 13-1960). Sartre, 
nasıl insanın seçme özgürlügünden dogan bunaltı üzerine oturt­
muşsa yapıtlarını, Camus de "saçma" kavramı üzerinde durmuş­
tur. Ona göre akı l ue mantıkla donatılmış insan, gerçekte usdı­
şı, anlamsız, saçma sapan bir evrende yaşamaktadır. Bu bakım­
dan eninde sonunda ölecek olan, yine de mutluluga gereksinme 
duyan insanın yaşamı da saçmadır. Çünkü insana da, yaşama 
da anlam kazandıracak, insana umut verecek herhangi bir belir­
ti yoktur evrende. Öyleyse insanoglu, bu anlamsız, saçmaya ev­
rende aklını ve mantıgını kullanarak hareket etmeli; her türlü 
saçmaya ve haksızlıga başkaldırarak yaşamayı seçmeli; karşılık 
düşünmeden yaşamayı sevmelidir. Bunun gibi saçmaya karşı, 
haksızlıga karşı elbirligiyle savaşarak adalet,  dostluk, düşünceye 
saygı, eşitlik, hoşgörü gibi degerler de ortaya konmalıdır. Bu 
düşüncelerini Camus, roman türünde yazdıgı Yabancı, Veba, 
Düşüş, Sıkıyönetim; tiyatro türünde yazdıgı Yan lışl ık, Caligu­
la; deneme türünde de Sisyphe Efsanesi, Başka ldıran insan, 
Bir A lman D.osta Mektuplar . . . adlı yapıtlarında işlemiştir. Ca­
mus'nün kahramanları bu yapıtlarda çevreleriyle bir çatışma 
içinde çıkarlar karşımıza . Yeryüzünde igreti bir durumları var-

367 



dır . Örnegin Yabancı 'da kendini yıgınlar içinde sürgün duyan 
kişi , çevresindekilerle saglıklı bir ilişki kuramaz, insanların hiç­
bir şeyini paylaşmadıgı gibi, onların yasalarına da, törelerine de 
uyamaz. Uyumsuzdur tek sözcükle. Veba romanında da Camus, 
bir simgeleştirmeye giderek kitle halindeki ölümleri , kıyımhrı 
ve öldürmeleri yansıtmak istemiştir. Doganın ve yazgıların. hak­
sızlıgına, saçmalıgına karşı insanların direnişleri gösterilmiştir 
Veba 'da . Onların saygı ve acıma bagıyla birbirlerine destek 
oluşlarına; mutlulugu tek tek degil, toplumsal mutlulukta bulabi­
leceklerine deginilmiştir. 

A. Camus'nün, insana yaklaşımını Veba'dan alınan şu par­
çada kimi yönleriyle bulabiliriz: 

"Aynı öfkeli hareketle Rleux birden ona dogru. dönüp, şiddetle 
bagırdı: 

- Hiç degilse bu çocugun bir suçu yoktu, bunu siz de pekala bi­
liyorsunuz! 

Sonra döndü, s�onun kapılanndan Paneloux'dan önce geçe­
rek, okulun bahçesine çıktı. ·  Bodur, tozlu agaçlar arasındaki sıralar­
dan birine oturdu, gözlerine kadar giren terini kuruladı. Kalbini ezen 
bu kuwetli dügümü çözebilmek için, içinden hep bagırmak istedigini 
duyuyordu. Sıcak, incir dallannın arasından agır agır dökülmekteydi. 
Sabahın mavi seması havayı gittikçe daha bogucu hale getiren beya­
zımtırak bir tülle örtülmeye başlamıştı. Rieux, aynı sırada kendisiyle 
başbaşaydı. Dallara, gökyüzüne bakıyor, yavaş yavaş düzgün bir şe­
kilde nefes almaya başlıyor, yorgunlugunu üzerinden atıyordu. 

Arkasından bir ses: 
- Benimle bu kadar hiddetle konuşmaya sebep ne? diyordu. 

Şahit oldugumuz bu manzara benim için de dayanılmaz bir şeydi. 
Rieux, Paneloux'ya dogru döndü: 
- Dogru, dedi. Beni affedin. Fakat yorgunluk, bir çeşit çılgınlık­

tır. bu şehirde, bazı saatler, içimde, isyan hissinden başka bir şey bu­
lamıyorum. 

- Anlıyorum, dedi Paneloux. insanı isyana götüren şey bunun 
bizim gücümüz üstünde olması. Fakat anlayamadıgımı:ı: bir şeyi sev­
memiz gerekmez mi, diye düşünmeliyiz. 
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Rieux, birden dogruldu. Bütün hırsı ve kuwetiyle Paneloux'ya 
baktı, sonra başını salladı: 

- Hayır, peder, dedi. Benim, aşk hakkındaki düşüncem bam­
başka. Çocuklara işkence edilen bu nizamı sevmekten ölünceye ka­
dar kaçınacagım. 

Paneloux'nun yüzi.lnden bir perişanlık gölgesi geçti. Hi.lzi.lnli.l 
bir sesle: 

- Ah, doktor, dedi. llahi inayetin ne demek oldugunu şimdi an­
ladım. 

Fakat, Rieux, oturdugu sıraya yeniden kendini bıraktı. Tekrar 
i.lzerine çöken yorgunlugun derinliginden, daha tatlı bir sesle cevap 
verdi: 

- Bimde olmayan şeyin ne oldugunu biliyorum. Fakat sizinle 
bunun münakaşasına girişemem. lnkarların ve duaların ötesinde bir 
şey için birlikte çalışmak üzere birleşmiş bulunuyoruz. Önemli olan 
tek şey bu. 

Paneloux, Rieux'ni.ln yanına oturdu. Heyecan içindeydi. 
- Evet, dedi, evet siz de insanın selameti ugrunda çalışıyorsu-

Rieux, gi.lli.lmsemeye çalıştı: 
- insanın selameti benim için bi.lyi.lk bir laf. Ben o kadar uzaga 

gitmiyorum. Beni ilgilendiren insanın sıhhatidir. Önce sıhhati . 
Paneloux, tereddi.it etti: 
- Doktor, dedi. 
Sonra durdu. Onun da alnında ter damlaları birikmişti . 'Allaha­

ısmarladık' diye mırıldandı. Ayaga kalktıgında gözleri parıldıyordu. 
Tam gitmek i.lzereyken di.lşi.lnceye dalmış göri.lnen Rieux kalktı, ona 
dogru bir adım attı: 

- Bir kere daha sizden af diliyorum, dedi . Bu hiddetimi bir da-
ha görmeyecesiniz. 

Paneloux, elini ona uzattı ve kederli bir sesle: 
- Sizi ikna bile edemedim, dedi. 
- Zaten neye yarar bu? Nefret ettigim şeyin öli.lm ve fenalık ol-

dugunu siz de pekala biliyorsunuz. isteseniz de istemeseniz de acı 
çekmek ve mücadele etmek için birleşmiş bulunuyoruz. 

Rieux, Paneloux'nun elini tutmuştu. 
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Ona bakmak istemeyerek: 
- Görüyorsunuz ya dedi. Allah bile artık bizi ayıramaz. 

Çeviren: Oktay Akbal 

Sartre ve Camus'den başka edebiyatta Varoluşçu düşünceye 
baglı kalarak insanın varlı!)ını, toplum içindeki konumunu didik­
leyen iki yazar daha vardır. Simone de Beauvoir ( 1908-1986) 
bunlardan biridir. Tiyatro türünde Pyrrhus ve Cineas, Gereksiz 
Ağızlar; deneme ve roman türünde de Varoluşçuluk ve Ulusla­
rın Bilgeliği, ikinci Cins, Düzenli Bir Genç Kızın Anı ları, Baş­
kaların ın  Kan ı  adlı yapıtları vardır. Beauvoir, özellikle ça!)daş 
dünyada ve günümüzde kadının cinsel sorunlarını, toplumsal sı­
kıntılarını ele almış, işlemiştir. ikinci yazar da Andre Malraux'dur 
( 1901-1976). insanl ık Durumu, Büyük Yol, Umu t, Melekle 
Savaş adlı yapıtlarında insanın yeryüzündeki serüvenini didikle­
miştir. Ona göre insan yalnızdır yeryüzünde. Acımasız, sert, ka­
ba bir evrende kendi yazgisıyla haşhaşa kalmanın dramını yaşa­
maktadır insano!)lu. Nietzsche'ci bir yaklaşımla Tanrı'nın öldügü­
nü, dinlerin dönemlerini tamamladı!)ını savunur. insanı içinde 
bulundu!)u yalnızlık ortamından, boşluktan kurtaracak tek güç 
vardır onun için: Kültür ve sanat. 

Varoluşçu düşünceyi edebiyata uygulayan, insanın yeryü­
zündeki konumunu algılamaya çalışan bu yazarlardan önce Çek 
romancısı Fransız Kafka ( 1883-1924) olmuştur. Yaşadı!)ımız 
dünyada insano!)lunun içinde bulundugu saçma ortamı çizmiştir. 
Onun kişileri, insanı bunaltan karanlık bir evrende yaşarlar. An­
lamına varamadıkları bu karanlık evrenin ortasında bocalar du­
rurlar. içinde bulundukları ortamın yasalarıyla uzlaşmak ister, 
uzlaşamazlar. Bu durumu Kafka Dava, Açlık Şampiyonu,  Şato, 
Amerika, Çin Seddi, Değişim, Ceza Sömürgesi. . .  gibi yapıtla­
rında yansıtmıştır. Ça!)daş Dünya Edebiyatında bu yapıtlarıyla 
yeni ufuklar açmıştır. 

Viladimir Nabokov, Edebiyat Dersleri adlı yapıtında Kaf­
ka'nın Değişim'i üzerinde dururken onun sanatsal de!)erini şöyle 
vurgular: 
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"Degişim'in kahramanı orta sınıftan Prag'lı bir ana babanın, 
Flaubert'ci anlamıyla Phi/istine1erin yani yalnızca yaşamın maddi 
yönüyle ilgilenen, zevklerinde bayagı olan kişilerin oglu olan Gregor 
Samsa'dır (Zamza okunur) . Beş yıl kadar önce, ihtiyar Samsa parası­
nın büyük bir bölümünü kaybetmiş, bunun üzerine oglu Gregor, ba­
basının alacaklılarından birinin yanına girmiş ve gezginci kumaş satı­
cısı olmuştur. Bunun üzerine babası çalışmayı tamamen bırakmıştır; 
kız kardeşi Grete zaten çalışamayacak kadar gençtir, annesi ise ne­
fes darlıgı çekmektedir; böylece genç Gregor bütün aileyi geçindirdi­
gi gibi bir de onlara oturmakta oldukları apartman katını tutmuştur. 
Kesin adres vermek gerekirse Chariotte Sokagı'ndaki bu apartman 
katı, kendisi de parça parça bölünecek olan Gregor gibi bölüm bö­
lüm ayrılmıştır. Orta Avrupa'da Prag'dayız, yıl 1912; hizmetçi tut­
mak ucuz oldugu için Samsa'lar on altı yaşında (Grete'den bir yaş 
küçük) bir ortalık hizmetçisi ve bir ahçı çalıştırabilmektedirler. Gre­
gor çogunlukla yolculuk etmektedir ama öykü açıldıgında iki iş yol­
culugu arasında evde bir gece geçirmektedir; o korkunç olay o sıra­
da başına gelir: 

Gregor Samsa, bir sabah korkulu rüyalardan sonra uyandı· 
gı zaman yatakta kendini kocaman bir böcek olarak buldu. Arka­
sı üstü yatıyordu. Sırtı bir zırh haline gelmişti. Başını birazcık 
kaldırınca, kubbe gibi şişmiş, rengi koyulaşmış, kauis biçimi bö­
lüklere ayrılmış karnını gördü. Yorgan karnının üstünden kay­
mış, nerdeyse yere düşecekti. Koca bedenine karşılık ipincecik, 
sayılamayacak kadar çok bacakları parlaklıkları ile Gregor'un 
gözlerini kamaştırıyordu. 

-

'Bana ne oldu böyle?' diye düşündü. Rüya görmüyordu. 
Odası gerçek bir insan odasıydı , yalnız biraz küçüktü; her za­
manki dört duuarı içinde sessizdi. Masanın üzerine örnek kumaş 
parçaları serilmişti (Samsa bir gezgin satıcıydı); üst tarafındaki 
duuarda, kısa bir süre önce resimli bir dergiden kestigi, yaldızlı 
güzel bir çerçeueye yerleştirdigi bir resim asılıydı. Dimdik oturan 
bir kadının resmiydi bu. Kadının başında kürk bir şapka, boy­
nunda bir boa uardı. Kollarını dirseklerine kadar bir manşonun 
içine sokmuştu. 

Gregor, pencereye dogru baktı. Haua bulanıktı. Yagmur 
damlalarının pencerenin çinko çerçeuesine düştügü duyuluyor-
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du. Bu bulanık hava onu iyice kederlendirdi. 'Biraz daha uyusam 
da şu aptalca şeyleri unutsam nasıl olur?' diye düşündü. Ama 
olacak şey degildi bu. Çünkü o, hep sagına yatıp uyumaya alışık­
tı. Şimdiki haliyle sagına bir türlü dönemiyordu. Bütün gücünü 
toplayıp sagına dönmeye çalıştıkça, sallanıp sallanıp gene sırtüs­
tü düşüyordu. Belki yüz defa denedi bu işi; titreyen bacaklarını 
görmemek için gözlerini yumdu hep. En sonunda daha önce hiç 
bilmedigi, hafif ama derinden gelen bir acı saplandı bögrüne; sa­
gına dönmeyi denemekten 1Jazgeçti. 

'Hay Allahım!' diye düşündü, 'Ne yorucu bir . meslek seçmi­
şim böyle! Her Allahın günü durmadan dolaş. Bir büroda oturup 
çalışmaktan çok fazla derdi var bu ticaret işlerinin. Durmadan 
yolculuk etmenin sıkıntısı da buna ekleniyor. Tren degiştirmek 
ve kaçırmak endişeleri, zamansız 1Je kötü yemekler; insanlarla 
durmadan degişen, hiçbir zaman sürekli olmayan, içtenlikten 
hep uzak kalan ilişkiler çekilir bir şey degil. Yerin dibine batsın 
hepsi . '  

Karnının üstünde hafif bir kaşıntı duydu. Başını daha iyi 
kaldırabilmek için yattıgı yerde sürünerek karyola demirine yak­
laştı. Kaşınan yeri buldu; ne oldugunu bi lemedigi birçok küçü­
cük beyaz noktacık/artçı. kaplıydı burası. Bacak.larından biriyle 
oraya dokunmak istedi. Ama dokundurmasıyla çekmesi bir oldu; 
bütün bedeni ürperdi. 

Peki, acaba zavallı Gregor, o kılkuyruk gezgin satıcı, birden bi­
re ne tür bir 'haşa�at'a dönüşmüştür? Anlaşddıgı kadarıyla böcekle­
rin, örümceklerin, kırkayakların ve kabukluların ait oldu!}u 'eklemba­
caklılar' (arthropoda) sınıfına dahildir. Eger başta sözü edilen 'sayda­
mayacak kadar çok bacak' altıdan fazla bacak a�aniına geliyorsa, 
Gregor hayvanbilimsel açıdan böcek sayılamaz. Ama ben derim ki, 
sırtüstü uyanıp da havada titreşen altı kadar baca!}ı oldugunu fark 
eden bir adam altı baca!}a sayısız denebilece!}i duygusuna kapılabilir. 
Demek ki Gregor'un altı baca!}ı oldu!}unu, onun bir böcek sayılması 
gerekti!}ini söyleyece!}iz. 

Bir sonraki soru: Ne böce!}i? Yorumcular hamamböcegi diyor, . 
bu da saçmalamak oluyor tabii. Hamamböce!}i gövdesi yassı, geniş 
bacakları olan bir böcektir. Gregor ise kesinlikle yassı degildir; alttan 
ve üstten, yani sıı:ttan ve karından bombelidir, ayakları da ufaktır. 
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Yalnızca bir açıdan hamamböcegini andırır; rengi kahverengidir. 
Hepsi bu. Bunlar dışında bölük bölük ayrılmış son derece şişkin bir 
karnı ve üzerinde kanat yerleri belirgin olan sert, yuvarlak bir sırtı 
vardır. Meyve böceklerinde bu kanat yerlerinin içinde gerektiginde 
açılabilen ipeksi, küçük kanatlar gizlidir ve bunlar el yordamıyla uçan 
böcegi millerce, millerce uzaga götürür. Gariptir, böcek Gregor sırtı­
nın sert kabugu altında kanatları oldugunu hiçbir zaman fark etmez. 
(Bu bence yaşamınız boyunca bir hazine gibi saklamanız gereken bir 
gözlem. Kimi Gregor'lar, kimi Joe'larla Jane1er kanatları oldugunu 
�ilmezler.) Bunlardan başka güçlü çeneleri vardır. Bu uzuvlarını arka 
ayakları, yani üçüncü ayak çifti (küçük, güçlü bir çift) üzerinde dogru­
lup anahtarı kilitte döndürmekte kullanır ki, bu da bize üç ayak ka­
dar olan vücut uzunlugunu verir. Hikaye boyunca, yeni takımlarını 
-ayaklarını, duyargalarını- kullanmaya yavaş yavaş alışacaktır. Bu 
kahverengi, şişkin, köpek iriligindeki böcek çok enlidir. Gerçeklik 
duygusu süreklilige, süre'ye baglıdır. Aslına bakılırsa böcek olarak 
uyanmak Napoleon ya da George Washington olarak uyanmaktan 
pek farklı degildir (Brezilya İmparatoru olarak uyanan bir adam tanı­
rım). Öte yandan yalıtılmışlık, gerçeklik denen şeyin dışında olmak; 
bunlar aslında hep sanatçıyı, deha sahibi insanı, kaşifi tanımlamakta 
kullanılan niteliklerdir. Düş ürünü böcegin çevresini saran Samsa ai­
lesi dehayı çevreleyen vasatlıktan başka bir şey degildir." 

Bilinçaltına Işık Tutanlar: Psikolojik Gerçekçiler 

Varoluşçuluk Çagdaş Gerçekçilik içinde düşünsel yönelim­
lerden biridir. insanın varoluş sorunlarına felsefede oldugu gibi 
edebiyatta da bir açıklık getirmeye çalışmıştır. insanı tanıma­
dan, insanın varoluş sorunlarını (bunaltı, ilişki, seçim, umutsuz­
luk, başarısızlık, yokluk ve hiçlik, başkaları karşısındaki durumla­
rımız, yalnızlık ve alışkanlıklarımız) algılamadan insanı degiştir­
mek gerçekleştirilemez elbette. Oysa toplumcu eleştirmenlerin 
kimilerine göre Varoluşçu yönelimi Gerçekçililik akımı içinde 
ele almak dogru degildir. Çünkü bu yönelim düşünsel yönden 
Gerçekçilige karşıdır. insanı toplumsal çevresinden koparmış, 
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onu şematik ve akılcı bir düzen içinde algılamaya çalışmıştır. Bu 
da edebiyat yapıtlarındaki gerçekçi dünya görüşünü yaralamıştır. 

Bir yönüyle Çagdaş Gerçekçiligin bir uzantısı sayılan Psiko­
lojik Gerçekçiligin başlı başına bir edebiyat yöntemi olarak kulla­
nılmasıyla oluşan bil inç akımı  tekn igi de Varoluşçulugun sınır­
ları içinde düşünülebilir. insanın iç dünyasını, bilinçaltını, zihnini 
dogru olarak yansıtmayı amaçlar bu teknik. insanı, düşünceleri­
nin dümdüz akışı içinde degil, düşleri, izlenimleri, düşünceleriyle 
bir bütün olarak, birarada vermeye çalışır. Kişilerin düşünceleri 
mantıksal ve zamansal bir sıra izlemez. Tam tersine birbiriyle 
bagıntılı olmayan sıçramalar, atlamalar yapar. Bilinç . akımı tek­
niginde zaman ve uzay ayrımı yapılmaz. Yaşam iç içe geçmiş 
yaşantılar bütününden oluşmuştur bu akıma göre. Sözgelimi ki­
şi, içinde bulundugu :z;aman diliminden çıkar, aynı anda hem 
geçmiş hem gelecek hem de şimdiki zamanda yaşayabilir. Onun 
düşüncesinde geçmişle ilgili anılar, bu anıların uyandırdıgı çagrı­
şımlar, gelecege yönelik düşler, yaşanılan ana dönük izlenimler 
hep birarada bulunur. Bunları tümüyle vermek, geleneksel Ger­
çekçi romanın anlatım biçimiyle, dilin yerleşik kurallarıyla olası 
degildir. Bu yüzden bilinç akımı tekniginde sık sık yerleşik dil ku­
rallarının dışına çıkılır; olayların akışında zaman sırasal (kronolo­
jik) bir yol izlenmez. iç konuşmalar, oradan oraya atlamalarla 
gelişir anlatı. insanın içinde bulundugu ruhsal ortama, daha dog­
rusu insanın iç gerçekligine uygun bir yöntemdir bu. 

Bilinç akımı tekniginin edebiyatta önde gelen uygulayıcıla­
rından biri James Joyce'dur ( 1882- 1 941 ) .  Dublin 'li ler, Bir De­
l ikan lının Sanatçı Olarak Portresi, Ulysses, Anna via Piura­
bel le . . . adlı yapıtlarında insanı iç gerçekligi içinde ele almış, on­
ları duyusal ver:ilere yaslanarak düşünsel dünyalarının bütünselli­
gi içinde yansıtmıştır. Bu yapıtlar Çagdaş Gerçekçilik içinde ye­
nilikçi bir çizgi oluşturmuştur.  Örnegin Ulysses adlı romanında, 
Homeros'un ünlü destanı Odysseia'nın biçimi örneksenilerek, 
onun düzeni içinde Leopold Bloom adlı kişinin Dublin'deki bir 
günlük zihinsel yolculugu anlatılır. Bilinç akımı tekniginin bir ge­
regi olarak anlatımda nesnellikten uzaklaşmış, sözcügün tüm an-

374 



lamıyla öznellige yönelmiştir Joyce. Şöyle de söyleyebiliriz, dış 
gerçekçilikten kaçınmış, iç gerçekçilige sıgınmıştır. Joyce'dan 
önce de bilinç akımı tekniginin kimi ipuçlarına Fransız romancı­
sı Andre Gide'in (1869-1951)  Dar Kapı, Kalpazan lar, lmmora· 
liste adlı romanlarında; Marcel Proust'un ( 1871 -1 922) Geçmiş 
Zaman Peşinde 'sinde rastlarız. 

Gerçekte iç konuşmaya geniş ölçüde dayanan bilinç akımı, 
bir öz anlatı sorunu, bir edebiyat yöntemidir. Tüm edebiyat yön­
temleri gibi bunun da temel sorusu "insan nedir?" sorusuna bag­
lanır. Yalnız roman ve öyküye özgü bir yöntem degildir bu . . .  
Çagdaş Gerçekçi oyun yazarları da kullanmışlardır bu yöntemi. 
lrlandalı ünlü oyun yazarı Samuel Beckett ( 1906- . . .  ) oyunların­
da işledigi özün, çagdaş insanın anlamsız bir bekleyiş içinde tü­
kenişinin yansıtımı için yararlanmıştır bu yöntemden. Daha dog­
rusu yerleşik düzene, yaşamın anlamsız akışına başkaldırı. Bu 
başkaldırıyı "dilin her şeyi anlatamadıgı, hayatla ölümün birleşti­
gi, varlıkla bilincin eridigi" uç notalarına uzanarak görüntülendi­
rir. Molly, Malone Ölüyor, Godot'yu Beklerken, Oyunun So­
nu adlı yapıtlarında görürüz bunu. Bunun gibi Fransız tiyatro 
yazarı Eugene Ionesco'nun ( 1912- . . .  ) Kel Şarkıcı, Sandalyeler, 
Gergedanlar, Krallar, Havada Yürüyen ler adlı oyunlarında da 
insanın iç dünyasının simgeleştirmelere aktarılarak çagdaş ger­
çekçiligin içinde ayrı bir arayışın, insan nedir sorusuna bir yanıt 
bulmaya çalışışın izlerini görüyoruz . Hemen ekleyelim ki varo­
luşçu bir yaklaşımla oluşturulan bu çagdaş tiyatro yapıtlarında 
bilinç akımı tekniginden yararlanma tiyatronun kendi iç yasaları­
na göre olmuştur. 

Çagdaş Gerçekçi yazarlar arasında bilinç akımı tekniginden 
yararlanan başka yazarlar da vardır. lngiliz kadın yazarlardan 
Virginia Woolf (1882-194 1) Mrs. Dallowy, Orlando, Dalgalar, 
Yı llar adlı romanlarında kişilerin düşünsel evrenlerini aydınlatır, 
olayları onların zihinlerinde geçirir, izlenim ve çagrışımlara bü­
yük yer verir. Kısaca James Joyce'un izinden yürümüştür Woolf. 
Öte yandan konuları, çevreleri, kişilerin kökenleri andıgımız bu 
yazarlardan çok degişik olmasına karşın Amerikalı romancı Wil-
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liam Faulkner ( 1897-1963) de bilinç akımı tekniginden kalkarak 
insanların dünyasını aydınlatmaya çalışmıştır. Tapınak, Agustos 
lşıgı, Absolon, Yenilmeyen, Yaban Palmiyeleri, Gürültü ve 
Kızgınlık  . . .  gibi yapıtlarında iç konuşmalar yogunlaştırılmış, za­
man parçalanmış, olayların akışındaki mantıksal düzen bozul­
muş, öyküleme yöntemi degişik bir nitelik kazanmıştır. Ancak 
öz anlatı ve edebiyat yöntemi olarak bilinç akımından yararlan­
masının yanı sıra konusal yönden de toplumcu gerçekçiligin ilk 
aşaması saydıgımız eleştirel gerçekçilige yönelmiştir Faulkner. 
Daha dogrusu onda öznel gerçekle nesnel gerçek yan yanadır. 
Karışık ve karmaşık bir biçimde verir bunları. Konularını kendi 
yetişim çevresi olan Amerika'nın aşagı güney kesimlerinden seç­
miştir. Kahramanlarını da dogal olarak bu çevreden çıJ<armıştır. 
Kahramanlar birbirine karşıt nitelikte kişilerdir çogu zaman. Ya­
rıcılar, toprak agaları, kiracı çiftçiler, gündelikçiler,· Negrolar, 
beyazlar, polisler, mahkumlar, sıgırtmaçlar, küçük aydınlar kar­
maşık bir yıgın oluştururlar Faulkner'in yapıtlarinda. Bunların iç­
güdüsel yanları , doyumsuzlukları, türlü açlık ya da coşkuları do­
galcılıga ulaşan bir gerçeklikle anlatılmıştır kimi yapıtlarında. 
Şöyle de söyleyebiliriz, insanın içinde yaşadıgı çevrede yaşamın 
somut koşulları ve baskısı altında insanlıktan nasıl çıktıgını gös­
termiştir Faulkner. Ancak bu koşulların tarih açısından, gelişen 
ve degişen dünya açısından bir bileşimini yapamamıştır. insanı 
ve insanın toplumsal çevresini usçu bir yaklaşımla çözümleyeme­
miştir. 

Her çagda, her ülkede degişmeyi ve gelişmeyi konu almıştır 
edebiyat . Bu gelişme ve degişmenin yarattıgı çelişkileri, insanın 
iç dünyasında oluşturdugu fırtınaları yansıtmaya çalışmıştır. XX. 
yüzyıl Dünya Edebiyatında da temel görünüm budur. Romancı­
lar, öykücüler, şairler, oyun yazarları yaşamın anlamını, çagın 
bütünsel bir görünümünü yansıtma yönelimi içindedir. Bu görü­
nüm hangi dogrultuda gelişmektedir? Gelişimin yarattıgı temel 
çelişkiler nelerdir? Bireyle toplum arasındaki ilişkiler, bu ilişkiler 
açısından yıgınların özlemini çektikleri yaşam düzeninin koşulla­
rı nelerdir? Çagımız yazarının üzerinde durdugu düşündügü so-
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rulardır bunlar. Nitekim buraya degin özetlemeye çalıştıgımız 
uygarlıgın gelişi karşısında gösterilen tepki , insanın varoluş so­
runlarına yönelme aslında bu sorular üzerinde düşünmenin orta­
ya çıkardıgı degişik yaklaşımlardır. 

Edebiyat ürünlerinin öznesi de, nesnesi de insandır. Hemen 
her çagın ürünlerinde görülebilir bu gerçek: insanın', insanı, in­
sana anlatması . Bunun için de yaşamı ve insanı tüm zenginlikle­
riyle ele alma, insanı üyesi oldugu toplumun bilincine vardırma 
diye de özetlenebilir günümüzde edebiyatın yönelimi. Gerçegin 
dural bir kavram olmadıgını, sürekli bir degişim süreci içinde ol­
dugunu göstermedir. 

Söylemek bile fazla: gerçege gid�n yol tek degildir. Bu bag­
lamda her ülkenin yazarları, ozanları yeni arayışlar yeni yöneliş­
ler içindedir. Bu Kolombiyalı Marquez, Arjantinli Borges, Meksi­
kalı Fuentes için böyle oldugu gibi, Türkiyeli Yaşar Kemal, Çe­
koslovakyalı Milan �undera, Almanyalı Günter Grass . . .  için de 
böyledir. lnsanoglunu tüm özlemleri, eylemleri, tutkuları, top­
lumsa] ve dirimsel güdüleriyle anlatmak istiyorlar. insanı tutsak­
lıgın her türlüsünden kurtarmak, onu tam insan yapmak istiyor­
lar. Baskının, barbarlıgın yeryüzünden kazınmasına çalışıyorlar. 

Yeni Arayışların Ardına Düşenler: Postmodemistler 

Dış dünyaya bakış, gerçegi algılayış ve yansıtışlarına göre 
Çagdaş Gerçekçilik akımı içinde yer alan sanatçılar arasında or­
tak yönelimler vardır. Ancak bu yönelimler hiçbir zaman tıpa 
tıp bir benzerlik göstermez. Bunun için de yazınsal ortam sürek­
li bir degişim süreci içindedir. Ortak yönelimlerden yeni yeni 
yönsemeler çıkar ortaya. Nitekim XX. yüzyılın sonlarına dogru 
da böyle olmuştur bu. Özellikle romanda yeni arayışlar, yönse­
meler belirginlik kazanır. Nasıl Çagdaş Gerçekçiler, geleneksel 
romanın ögelerini degiştirmeye, dış dünyayla bire bir örtüşen 
roman yerine insanın iç dünyasını yansıtmaya, onu degişik açı­
lardan vermeye yönelirse bu yeni arayışlar ve . yönelimler de 
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Çagdaş Gerçekçilerin egilimlerini aşmaya çalışırlar. işte bu ara­
yış ve yönelimlere yeni bir ad aranır. Kafka'nın, Beckett'in, Joy­
ce'un, yazınsal eylemleriyle kan bagı olan bir ad olmalıdır bu. 
Bulunur: Postmodernizm. 

Anlamı tam belirlenmiş, sınırları eksiksizce çizilmiş bir ad . 
degildir Postmodernizm. Kimi eleştirmen ve yazınbilimcilerin 
çagdaş romanın günümüzde kazandıgı yeni boyutlara verdigi bir 
ad. Peki, neleri içeriyor bu yeni boyutlar? Başka bir deyişle, 
Postmodernizmin belirleyici özellikleri nelerdir? Bir yazınbilimci­
miz, Yıldız Ecevit bu soruları ayrıntılarına inmeden Orhan Pa­
muk'u Okumak adlı yapıtında şöyle yanıtlıyor: 

Parçalanmış, bütünlügü bozulmuş ve belirsizleşmiş 'gerçeklik'i 
ona uygun biçim ögeleri aracılıgıyla dile getirmek ister çagdaş ro­
mancı; artık gerçegi yansıtmak için, 'dış' gerçekle örtüşen bir 'öykü' 
anlatmanın yeterli olmadıgını bilmektedir; gerçegi, dış dünyada degil 
iç dünyada, bilinçte, bilinçdışında arar. Çagdaş romanın somuttan 
soyuta, 'dış'tan 'iç'e yönelen serüvenidir bu. 'Joyce, çayır-çimen ro­
manı döneminin sona erdigini, dünyadaki degişimin edebiyat alanına 
taşınması gerektigini ilk anlayan kişiydi,' der Hermann Broch, Ja­
mes Joyce için. Joyce , geçmiş yüzyılın çagımızda çözülen bütünlügü­
nü, parçalanan gerçekligini parçalara bölerek anlatır; bilinci/ 
bilinçaltını epik kriptogramlarla taşır edebiyat düzlemine. Gerçeklik, 
soyut ve somut yaşam, analitik bir biçimde elementlerine ayrılmıştır 
onun metinlerinde; roman, yan yana getirilmiş parçacıklardan olu­
şur. Anlatılan, artık A'dan Z'ye öykülenen bir olay degildir. 

Modern romancı, çogunlukla kendisinin de tam olarak kavra­
makta güçlük çektigi bu yeni gerçekligi; biçemden biçeme atlayarak, 
çeşitli gerçeklik düzlemlerini yan yana/iç içe betimleyerek, farklı açı­
lardan yansıtmaya çalışır. Kimi kez bilimsel bir metni 'monte' eder 
romanına ya da bir şiir ekler metnine, kimi kez dünü/bugünü/yarını 
'bilinçakımı' teknigiyle aynı anda yaşatır okuruna. Estetik düzlemde 
biçimle oynanan 'deneysel' bir 'oyun'dur bu. Dış gerçegi yeniden 
yansıtmak istemeyen romancı, romanında biçimle/teknikle yeni bir 
'yaşam' kurar. 

Geleneksel romanın 'öykü'sü önemini yitirmiş, yerini 'biçim'in 
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serüvenine bırakmıştır ça!]daş romanda. Okur metni anlayabilmek 
için, bu alışılmadık biçim denemelerini dikkatle izlemek, onları çö­
zümlemek zorundadır; anlaşılırlı!]ını yitirmiş olan 'gerçeklik'i keneli 
kurmak durumundadır. Yazar ve romandaki anlatıcısı, gerçe!]i gele­
neksel romandaki gibi gümüş bir tepsi içinde sunmamaktadır okura 
artık; ona, 'gerçeklik' yerine gerçekli!]in 'buhar'ını vermektedir daha 
çok. Belki de Ernst Fischer'in Kafka'nın biçemini çözümlerken dile 
getirdi!]i gibi, 'nesnelerin buharı, nesnelerin kendisinden daha etkili 
olabilir'. Görünüşte 'dış dünyanın gerçeklikten koparılması', gerçekli­
!]i daha yo!]un betimlemenin bir aracı niteli!]ini taşıyabilir. Çeşitli 
edebiyat teknikleriyle 'yabancılaştırılmış' bir dış dünya; imgeler/ 
simgeler/alegoriler aracılı!]ıyla 'buharlaştırılmış', soyut özellikler 
edinmiş ve iç dünyayla arasındaki sınırları silinmiş nesneler dünyası, 
artık gerçekli!]i 'yansıtmıyor' , onu yalnızca 'sezdiriyor'dur okura. 

Özne ile nesne arasındaki sınırların ortadan kalkması, roman 
kişilerinin içinde yaşadı!]ı dünyaya 'gerçekdışı' bir renk katmış; oku­
run, neyin 'somut' gerçek neyin ise düş/fantezi/e!]retileme oldugu 
konusunda kararsız kalmasına neden olmuştur. İçinde yaşanılan 
uzam kuşkulu kılınmış, 'zaman ise tümüyle öznelleşmiş/ 
göreceleşmiş, sanki ışık hızının üstünde geçiyormuşçasına genişle­
miş, agır akmaya başlamıştır. Romancılar artık bir günde, hatta bir­
kaç saatte geçen yüzlerce sayfalık romanlar yazmaktadırlar. Çizgi­
sel akışını yitiren zaman, beynin/iç dünyanın kıvrımlarında onlarca 
yılı birkaç saatte tüketmektedir. 'Uzam' ve 'zaman'ıyla okurun karşı­
sında 'fiziksel' ba!]lamda ona yabancı, tuhaf, 'grotesk' bir roman 
dünyası oluşmaya başlamıştır. Bu dünyada yaşayan roman kişilerini 
ise, kendisiyle özdeşleştirmekte artık güçlük çekmektedir okur. 

20. yüzyılın ilk yarısında romanda görülen bu gelişmeler 'mo­
dern' sözcü!]üyle tanımlanır, giderek 'modernizm' tanımında okulla­
şır. Her şeye karşın, 'anlam' arayışının ve aydınlanmacı anlayışın bi­
çim' de!]iştirerek sürdü!]ü, 'entelektüel' içerikli metinlerdir 'modernist' 
romanlar. Anlaşılabilmek için, sıradan bir · okurdan çok, iyi e!]itim 
görmüş bir okur tipine gereksinim duyarlar; seçkincidirler. 'Gelenek­
sel' romanın anlaşılır dünyasına alışkın 'geleneksel okur'u şaşkına çe­
virir bu biçim de!]işikli!]i, onun bu yeni edebiyata yabancılaşmasına 
yol açar. Rahatı kaçmıştır 'geleneksel' okurun. 

Ça!]daş romandaki bu de!]işimin öncüleri ise, bir önceki yüzyı­
lın başlarında yaşamış olan 'romantikler'dir; ilk modernistlerdir on-
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lar. Gerek biçim, gerekse içerik açısından, 'geleneksel-gerçekçi' ro­
manla taban tabana çelişirler. 

insan ve nesne, düş ve gerçek, kurmaca ve somut yaşam ara­
sındaki sınırların silindigi; gerçekdışı ögenin, 'masalın, düşün, söylen­
ce ve mitler'in anlatı dokusuna girdigi bir roman estetigi yaratır ro­
mantikler. Roman dokusunun şiirlerle, alıntılarla delindigi, yazarın 
kimi yerde okurla söyleştigi, renk ve seslerin birbirine karıştıgı bu ro­
man yapısı, biçim ve kurgu düzleminde de modernist romanın ana il­
keleriyle çakışır. Ancak, romantikler ve modernistleri önemli bir fark 
ayırır birbirinden. Romantikler, metni yabancı ve karşıt ögelerle dol­
durarak, bütün bu ögelerin 'mutlak' gerçegin parçaları oldugunu vur­
gulamak isterler, onları mutlak gerçegin şemsiyesi altında bireşime 
ulaştınrlar. Buna karşılık modernistler aynı şeyi, gerçegin karmaşıklı­
gını ve belirsizligini vurgulamak için yaparlar. 

Soyutu anlatma çabası, gerek romantikleri gerekse modernist­
leri 'biçim'e yönlendirir: 'Soyutu/bilinmezi/elle tutulamayanı' nasıl 
anlatacaktır romancı? Bu ise, yasallaşmış gerçegin dışında yer alan 
bir gerçegi, Wittgenstein'ın dedigi türden, 'anlamı dünyaya dönük bir 
içkinlik taşımayan, bu nedenle de mantık ve dille kavranamayan' bir 
olguyu dil düzlemine taşımanın çetrefilli · eylemidir; ancak gerçegin 
yeniden kurgulanmasıyla olasıdır ve tümüyle bir biçim sorunudur. Bi­
çimin, içerigin önüne geçtigi, 'anlatma' eyleminin çogu yerde kendi 
serüvenini yaşadıgı metinler oluşur bu dönemlerde. 

20. yüzyılın ikinci yarısından sonra ortaya çıkan edebiyat ürün­
leri, kafası karışmış çagdaş okurun karşısına daha farklı bir dünya çı­
karır. Edebiyat artık modemistlerde oldugu gibi, yaşanmakta olan 
kaosun çatlakları arasından sızacak bir 'ışık', her şeye karşın yine de 
varoldugunu düşündügü bir 'anlam' aramaktan vazgeçmiştir yaşam­
da. Modem sonrası ya da 'postmodern' edebiyat, karşıtlıkları/ 
çelişkileri kabullenmiş, yaşanmakta olan kaosu oldugu gibi sergile­
mekle yetiniyordur artık; karşıtlıkların çogullugunu bir kokteyl gibi 
sunmaktadır okuruna; 'çogulculuk' ana biçim ögesi olmuştur modem 
sonrası edebiyatın. Bu edebiyatın bir kolu, bir tür 'pop' edebiyatına 
dogru yol almaktadır. 

Çogulculuk, edebiyatta biçemin ana ögesi durumuna gelmiştir. 
Rönesanstan bu yana 'özgün' olma savında olan ve diger edebiyat 
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ürünlerinden aldıgı etkileri 'gizlice' dokusuna işleyen edebiyat, artık 
bunu açıga wrmaktadır. 'Metinlerarasılık' (lntertextuality) 'legal' bir 
edebiyat ögesi durumuna gelmiştir son dönem romanında. Yazar, 
okuyup etkilendigi bir başka metinden yola çıkarak, ondan birçok 
�e içeren anlatılar ortaya koyuyor ve bunu, Dante'nin 'Yeni Hayat' 
başlıklı kitabından esinlenerek aynı isimde bir roman yazan Orhan 
Pamuk gibi g�sünü gere gere açıklayabiliyordur. Metinlerin içinde, 
Alman tiyatro yazarı Heiner Müller'de oldugu gibi Harnletler, Mack­
bethler kol geziyordur artık. Yazar, katkıda bulunmakta zorluk çekti­
gi, kendine giderek yabancılaşan dış gerçegi yeniden üretmek yerine, 
çogu kez daha önce üretilmiş kurmaca yapıtların dünyasında gezin­
meyi, kurmaca gerçeklik düzleminden yola çıkarak üretmeyi Ye9liyor­
dur postmodem romanda. Gerçegi ikinci elden üretmek demektir bu. 

Postmodem roman, geleneksel romanın gerçeklik düzleminden 
hızla uzaklaşmakta, giderek 'yapaylaşmakta'; ikinci elden gerçeklik, 
bir laboratuvarda üretilircesine titiz ama 'oyunsu' bir yaklaşımla bi­
çim düzlemine taşınmaktadır. Postmodern edebiyatın Avrupa'daki 
önemli temsilcilerinden Italo Calvino 'romansıl bir oyundan' söz 
eder. Ona göre yazar ne denli çok 'oynarsa' romanı da o denli iyi 
olur: 'Satranç oynar gibi 'roman' oynayabilecegiz artık, centilmence 
kurallara uyarak . . .  ' Belki de 'geleneksel' gerçekçi romanın ortadan 
kalkmasıyla birbirlerinden uzaklaşan yazar ve okuru arasındaki ilişki­
nin farklı bir düzlemde yeniden kurulması için bir olanaktır postmo­
dern romanın 'oyunsulugu'. Bu 'roman oyunu'nda, okur artık yazarın 
oyun . arkadaşı olmuştur. Geleneksel romanın yönlendirici yazarı, 
oyunu istedigi gibi oynaması için özgür bırakmıştır okurunu postmo­
dern romanda. Yazar artık okuruna, metnini nasıl kurguladıgını an­
latmaktadır daha çok. Roman, bir romanın nasıl yazıldıgının anlatısı, 
yazma ediminin öyküsü olur. Yazar da, okur da, 'yazmak' edimi de 
metnin dokusuna girer." 

Görüldügü gibi romanın tarihsel gelişimi içinde kökten bir 
degişimdir postmodernizm. Çagdaş gerçekçiligin, yani moder­
nizmin bir uzantısı mı, ona karşıt yeni ögelerin uygulayıcısı mı 
oldugu tartışmalıdır. Ancak tartışılmayacak bir yönü va.rsa o da 
ltalo Calvino'nun dedigi gibi "romansal bir oyundur" bu . . . 
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